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Věnováno všem betačtenářům, editorům, redaktorům a přátelům, kteří během těch deseti let, která jsem strávil v sektoru Hirano, stáli při mně a pomáhali mi s korekturami, tvůrčím blokem i se záchvaty nejistoty a pocitu méněcennosti. Je vás tolik, že je nemožné všechny vyjmenovat, a já jsem rád za vás všechny. Tato kníhaje vaše stejně jako moje!
Zároveň tuto knihu věnuji Davidu Weberovi.
Davide, dopsal jsem sérii... ;-)



1.
Flotila kasimirských lodí vystoupila z mimoprostorového okna a nabírala zrychlení k planetě Tarnów. Lodě obránců se daly do pohybu a vyrazily nepříteli vstříc, ještě než na jejich palubách utichly poplašné sirény.
V operačním centru se na displejích jasně leskly rudé ikonky představující nepřátelské lodě.
„Taktická sekce to odhaduje na čtyřicet čtyři bitevních křižníků, čtyřicet lehkých křižníků, sto osm fregat a sto lodí Mortis Prime, madam.“
„Vypadá to, že rozvědka pro jednou odhadla nepřítele správně. I jeho cíl,“ zamumlala robustní žena, která byla starší než většina důstojníků v operačním centru, i když její límec zdobily frčky pouhého mladšího poručíka.
Její reakce se setkala se všeobecným uchechtnutím. Admirálka stojící zády k ní uprostřed operačního centra se pouze usmála, zatímco oči stále upírala na displej.
Monica Bentamorová měla pravdu, uvědomila si admirál Justina Tarziniová. Rozvědka to odhadla naprosto přesně. Počet kasimirských lodí odpovídal odhadům a všichni se shodli, že tato nová flotila zaútočí právě sem, na nedávno osvobozený Tarnów.
Vlastně šlo o první pořádný kasimirský pokus o protiofenzivu od bitvy o Sinaj před více než dvěma lety.
Justina sledovala přibližující se ikony obou flotil.
Tarnów osvobodila její První útočná flotila Obranné aliance před třemi měsíci poměrně rychlým úderem a díky trpělivé práci jednotek Commandos na povrchu se jej podařilo dobýt bez těžkých bojů, jaké panovaly na Simeralu během osvobozování.
Od té doby zde První flotila čekala bez hnutí a sbírala síly. Před útokem na Tarnów měla většinu ofenzivních akcí na starosti Čtvrtá útočná flotila admirála Tylera, operující ze Sinaje, a Pátá útočná flotila admirála Taboriho, která po osvobození Simeralu zamířila do Kolonizovaného prostoru. Ty nyní ve svých hlavních operacích pokračovaly.
Během čtrnácti měsíců, které uplynuly od bitvy o Simeral, se Obranná aliance - jejímž hrdým členem bylo nyní i Justinino Ballingtonské společenství - zmocnila nejen Tarnówu, ale téměř všech okupovaných planet v Kolonizovaném prostoru. Kasimiřané měli pořád velké zásoby Mortisů a kladli houževnatý odpor, ale to nic neměnilo na faktu, že se v tomto případě jednalo o jejich první ofenzivní akci za dva roky.
„Zrychlení na maximum,“ nařídila. „Chci se s nimi setkat co nejdál od planety.“ Fyzika mimoprostorových oken sice umožňovala velmi přesné skoky - Justina se dokonce obávala, že kasimirský velitel skočí přímo k planetě - ale tentokrát nejspíš volili opatrnost a více prostoru k manévrování.
Mají důvod být opatrní, pomyslela si. Pokud se rozvědka opravdu nemýlí, tohle je jejich hlavní - a vlastně jediná - ofenzivní flotila. Zbytek stačí tak na to, aby ochránil kasimirské území. Velitel téhle flotily se nejspíš snaží držet při zdi, aby mohl ustoupit, pokud by zjistil, že má nepřítel přesilu.
Teď ale Kasimiřané začínali také zrychlovat a Justina se usmála. Spolu s loděmi Mortisů jsou nepřátelé v přesile a jejich rozvědka určitě také nezahálela a měla přesné informace o První útočné flotile. Justina měla k dispozici čtyřicet šest bitevních křižníků, padesát čtyři lehkých křižníků a necelou stovku fregat. Neměla toho zdaleka tolik, co nepřítel. Dobré dvě třetiny jejích lodí sice byly nové Liberatory-P, ale to samo o sobě neznamenalo drtivou převahu, i když to byla výhoda.
Rozhlédla se po operačním centru své vlajkové lodi Amarok a znovu se usmála. Amarok byl Liberator-P postavený ve čtvrté várce v loděnicích Sormia. Astonská unie tam s pomocí teradonských rychlovýrobníků produkovala bitevní křižníky takovou rychlostí, že už vytrvale narážela na problém s materiály a hlavně s personálem. Rychlovýrobník sice dokázal smontovat kusy lodi, zavést veškerou elektroniku a vnitřní vybavení rychleji než tisícovka inženýrů a mechaniků a zároveň dokázal vytvořit ze surových materiálů výsledný produkt, jenže pořád bylo potřeba dodávat počítače, elektrické spoje, reaktory, generátory mimoprostorových oken a tak podobně. Výroba se tedy za poslední rok poměrně zpomalila, ale nikdy se nezastavila. Po prvních dvou várkách bitevních křižníků - každá po třiceti které pomohly osvobodit Simeral a Taderas, přišly další tři várky. Nyní se tam stavěla třicítka lehkých křižníků - jejich výrobní doba bude podstatně rychlejší - a záhy přijde další skupina bitevníků.
To už ale Astonská unie narazila na problém s personálem. I přes velký obrat rekrutů jednoduše neměla dost lidí pro všechny lodě. Naštěstí je měla Obranná aliance a hlavně Ballingtonské společenství, které už bylo po občanské válce sjednocené a zpět v alianci.
Třetí várku Astoňané využili k tomu, aby mohli plně nahradit staré lodě třídy Repulse.
Čtvrtá várka se rozdělila rovnoměrně mezi Sinajce a Ballingtoňany. Oficiálně se tomu říkalo půjčka a pronájem, ale nikdo uprostřed války neřešil věci jako platby.
Ballingtonské společenství dostalo patnáct bitevních křižníků třídy Liberator-B, kterým začali říkat třída Akna. S tím osvobodili Tamów. Potom přišla pátá várka a Ballington dostal dalších patnáct. Zbytek si rozdělili Sinajci a další dlouho neaktivní člen Obranné aliance.
Ta myšlenka přivedla Justinu zpátky do přítomnosti, a tak teď s úsměvem hleděla na skupinu zelených ikon, které představovaly operační skupinu Tarnówského loďstva složeného z osmi podarovaných bitevních křižníků Liberator-B a dvaceti starých lehkých křižníků tříd Arrow
a Valiant.
Původní Tarnówské loďstvo bylo prakticky celé zlikvidováno během prvních dnů války, zbytek putoval skrz Kolonizovaný prostor jako doprovod stanice Albatros. Personál z toho zbytku nyní tvořil jádro nového loďstva.
Po třech letech okupace byli Tarnówané odhodlaní dát Kasimiřanům ochutnat trochu jejich vlastní medicíny.
„Odhadovaný čas setkání s nepřítelem: dvacet osm minut,“ řekl Justinin operační důstojník, kapitán Carlo Sordi.
„Dobrá, vypusťte nadsvětelné sondy a připravte se na operaci Melange,“ nařídila. Nepřítel se stále sebevědomě blížil rovnou k nim.
„Vypusťte třetinu stíhaček, ať drží krok před flotilou.“
„Ano, madam.“
Stíhačky tu byly pro případ, že by nepřítel chtěl střílet na extrémní vzdálenost. První útočná flotila samozřejmě měla také několik perutí nadsvětel- ných stíhaček RX-02 s astonskými i ballingtonskými piloty. Ty nasadí proti řídícím lodím Mortisů, jak už bylo zvykem. Jenže Kasimiřané tuhle strategii Obranné aliance už dobře znali, a tak své řídící lodě vezoucí matriarchy rozmístili po celé flotile a každá loď měla kolem sebe spoustu jiných na obranu. Zároveň měli až dvojnásobek matriarch, než bylo potřeba pro ovládnutí takové mortisí flotily.
Takže rychlý útok nadsvětelných stíhaček určitě nezvrátí přesilu, kterou Kasimiřané měli. Naštěstí Justina na ty stíhačky nespoléhala.
„Myslíte, že něco tuší, madam?“ zajímala se Bentamorová a Justina se k ní otočila.
„Těžko říct, pokud mají hodně dobrou rozvědku, tak možná ano, ale proč by potom k nám letěli s takovým sebevědomým zrychlením?“
Ukázala znovu na taktický pult. Stíhačky První útočné flotily už byly venku, stejně jako nadsvětelné sondy se senzorovým vybavením, které teď zevrubně snímaly pohyb a hlavně přesný kurz kasimirské flotily.
Otočila se ke zpravodajskému stanovišti. „Komandére Chersone, pokud je toto opravdu rekonstruovaná kasimirská Čtvrtá flotila, kterou shromažďovali u Patrasu, tušíme, kdo jí velí?“
Komandér Cherson byl nováčkem v jejím štábu. Většina lidí, se kterými byla původně ve flotile v exilu, nyní velela vlastním lodím, včetně jejího bývalého zpravodajského, kapitána Wladislawa, který velel Amaroku. Cherson však byl profesionál jako kdokoliv jiný a rychle si našel v počítači příslušné informace.
„Poslední zpráva od rozvědky je asi dva měsíce stará, ale podle ní flotile velí admirál Delarov.“
Justina se zamračila. „Jeden z Neufeldových lidí?“
„Ano, madam. Jeden z jejich ,staré gardy'. Dlouho sloužil jako velitel jedné operační skupiny na začátku války pod Neufeldovým velením. Potom byl zástupcem velitele Třetí flotily, která je prakticky jejich domovskou. Delarov má pověst spíš konzervativního stratéga, není žádný velký inovátor, v boji je spíš opatrný, ale jde houževnatě za cílem.“
Justina přikývla. To samo o sobě nemuselo nic znamenat, ale pokud je Delarov opatrný, tím spíš by se k ní neměl tak hnát, když věděl, co se chystá.
No, ona si stěžovat rozhodně nebude.
„Madam, nadsvětelné sondy jsou připraveny,“ řekl Sordi. „Nepřítel bude na dostřel za dvanáct minut.“
Justina znovu přikývla, oči zabodnuté do displeje. „Zahajte druhou fázi Melange. A začněte vypouštět rušící sondy.“
„Ano, madam.“
Důstojník poslal příkaz. Po chvíli začala První útočná flotila vystřelovat do kosmu rušící sondy. Tyhle malé stroječky vytvářely malá mimoprostoro- vá okna, nic, čím by mohly někoho ohrozit, ale bránily vytvoření velkých mi- moprostorových oken ve stejné oblasti. Oken, kterými by mohl proletět bitevní křižník.
Čili úplně jednoduše bránily nepříteli v ústupu. Tento původně kasimirský vynález nyní hojně používaly obě strany.
Stejně jako Justina využije další kasimirskou taktiku.
„Moniko, pamatujete si, jak poprvé dobyli Tarnów?“
„Hmm, to bylo také s touhle jejich Čtvrtou flotilou, že ano?“ řekla Bentamorová.
„Ano, i když pochybuji, že tam ještě vůbec mají nějaké stejné lodě. Ale tehdy byla Čtvrtá flotila úplně na opačném konci císařství a údajně hlídala hranice před Teradony. Navíc měla pověst flotily, kam se posílají sami ztroskotanci. Byl to dobrý PR trik. Potom Čtvrtá flotila dostala tajné rozkazy, bez zastávky přelétla celé císařství a udeřila na Tarnów. Nikdo to nečekal a málem nás to stálo válku.“ Usmála se. „My teď Čtvrtou flotilu poctíme něčím podobným.“
Bentamorová se už také usmívala. Byl to hladový úsměv. Justina si opět vzpomněla, že málokomu Kasimir ublížil tolik, jako bývalé Kasimiřance Monice Bentamorové.
Nadsvětelné sondy odletěly. Několik minut se nedělo nic, potom na displeji najednou vykvetl další roj ikonek. Nejdřiv červených, ale rychle změnily barvu na zelené, když počítač poznal jejich IFF odpovídače a vyhodnotil je jako přátelské jednotky.
Byly jich další tři operační svazy. Dalších čtyřicet pět bitevních křižníků s doprovodem.
„Pátá útočná flotila dorazila přesně na správném kurzu a zrychlení, madam,“ řekl Sordi nadšeně a všichni sledovali, jak dvě skupiny zelených ikonek svírají nepřátelskou formaci do kleští. Pátá útočná flotila už vypouštěla rušící sondy a stíhačky. Polovina kasimirských letounů se teď obracela vstříc nové hrozbě.
„Moniko, spojte se s Pátou flotilou. Vyřiďte mou poklonu admirálu Taborimu a ať zahájí palbu podle uvážení.“
„Bude mi potěšením, madam.“
Kapitán Vivian Evansová z Astonského loďstva seděla připoutaná v kapitánském křesle na můstku bitevního křižníku Vanguard
a sledovala zoufalou reakci nepřítele. Kasimiřané poznali, co se děje. Poznali, že čelí téměř dvojnásobné přesile, a začali sestřelovat nadsvětelné sondy.
Nepodaří se jim to ale dost rychle, uvědomila si, když viděla, jak se od Páté útočné flotily ženou k nepříteli tisíce stíhaček, zatímco Kasíci teprve vypouštějí své rezervní stroje.
„Jsme na dostřel, madam,“ řekla vedle ní první důstojnice, komandér Nae Min-jung.
Vivian přikývla a podívala se na monitor, který spojoval můstek s vlajkovým operačním centrem. Z monitoru se na ni díval admirál Claude Tabori. Za ten více než rok, kdy byla jeho vlajkovým kapitánem, se oba naučili hladce spolupracovat a předvídat myšlenky toho druhého. Tabori tedy nemusel nic říkat; ona věděla, co udělá.
Ne že by v této situaci byly nějak složité rozkazy.
„Zpráva pro celou flotilu: palte podle uvážení,“ nařídil. Vlajková loď pře- poslala rozkaz a celá flotila zahájila palbu na nepřátelské lodě. Stíhačky se střetly se svými protějšky, ale častěji se bez odporu dostaly až k velkým lodím, a na ně už nasadily iontové paprsky. Ty protínaly trup, ničily přepážky a zabíjely všechno, co jim přišlo do rány. Několika se povedl šťastný zásah do mimoprostorového generátoru a daná kasimirská loď explodovala i s celou posádkou. Jiné musely své cíle ubíjet kousek po kousku.
Prvotním cílem byly samozřejmě lodě vezoucí matriarchy, jež jim pomáhaly najít teradonské detektory Mortisů, kterými byla vybavena prakticky každá alianční loď. Do honu na matriarchy se zapojily i nadsvětelné stíhačky RX-02.
Kasimirský admirál by mohl určitě nastavit lepší obranu, kdyby nečelil útoku ze dvou stran. První útočná flotila admirála Tarziniové se do nepřítele pustila se stejnou vervou jako Taboriho flotila.
O devadesát minut později bylo po všem.
Admirál Claude Tabori si v ruce hýčkal sklenku těžkého ballingtonského vína a upřeně pozoroval jeho hladinu, zatímco Justina se posadila do křesla naproti němu ve své kajutě na. Amaroku a přijala vlastní číši vína od stevarda, který se vzápětí diskrétně vzdálil.
„Tak na vítězství,“ řekla Justina a připili si. „Musím přiznat, že mě samotnou překvapilo, jak rychle jste se sem se svými lidmi dokázal dostat. Opustit svou operační oblast a zamířit rovnou sem...“
„Nebylo to tak těžké, spíš bylo důležité nechat v Kolonizovaném prostoru dost jednotek, abychom nevzbudili pozornost.“
„To se vám povedlo. Alespoň to tvrdí komandér Cherson po předběžném výslechu zajatých Kasimiřanů. Já jsem sama mluvila s admirálem Delarovem, vypadal hodně zaskočený a pogratuloval mi, cituji, k, úspěšnému ruse de guerre".
Nevím, jestli bych to klasifikovala jako válečnou lest, ale neodmítnu chválu, když mi ji nabízí protivník.“
Tabori se uchechtl.
Bitvu, která vejde do dějin jako Třetí bitva o Tarnów, přežilo čtrnáct kasimirských bitevních křižníků, včetně vlajkové lodi admirála Delarova. Většina plavidel byla sice poškozena, ale Justina odhadovala, že dobrá polovina půjde s rozumnou finanční investicí opravit a zařadit zpět do služby. Ještě to neoznámila tarnówské vládě, ale plánovala zajaté lodě předat Tarnówanům. Byla to nejvýhodnější věc. Přepravovat je jinam by dalo práci a Tarnów má obří loděnice přímo na oběžné dráze, které tam postavili Kasimiřané a už je nestihli zničit během rychlé a jednostranné Druhé bitvy o Tarnów.
Samozřejmě, že šlo i o politické body. Justina byla dostatečný pragmatik, aby si to uvědomovala. Zároveň dnes přišel Tarnów v bitvě o dva ze svých lehkých křižníků a jeden z bitevních křižníků byl poškozený, takže si určitě zaslouží náhradu. Justina měla i podezření, že se Tarnówané hnali do bitvy ještě zuřivěji ve snaze si něco dokázat. Chápala, že to chtějí Kasimiřanům vrátit za tři roky okupace a desetitisíce životů, ale odveta by na sebe neměla brát formu bezhlavého vrhání se do akce. Justina si v duchu slíbila, že si
o tom při nejbližší příležitosti promluví s admirálem Marchlíkem, velitelem tarnówské operační skupiny.
První a Pátá flotila dohromady přišly v bitvě o devět bitevních křižníků a čtyři další byly těžce poškozené a budou vyžadovat zásah loděnic. Ztráty byly neúměrně malé, ale přesto budou muset obě flotily zůstat chvíli na místě a vzít si nějaký čas na oddech.
„Kolik jste toho nechal v Kolonizovaném prostoru?“ zeptala se Taboriho, když se mlčení protahovalo.
„Svaz Eta, který zajišťuje prostor u Hepleru a postupuje dál na Derivaci. Víc na galaktický západ je svaz Omega, který hlídkuje mezi Tristanem a Kamalem.“
„Vydrží tam?“
„Myslím, že po dnešku už Kasimir nemá prostředky na jakoukoliv ofenzívu kdekoliv v sektoru Hirano. Pokud vypěstují další Mortisy a pokud jim dáme čas na obnovení jejich loděnic, může se to změnit, ale prozatím je Kolonizovaný prostor náš a oni s tím nic neudělají.“
Justina si usrkla vína. „Kdo by to byl řekl. Přijde mi to jako včera, kdy se Kasíci valili přes Kolonizovaný prostor a zdálo se, že je nic nezastaví.“
„Mně to povídejte. My jsme se skrz Kolonizovaný prostor kodrcali se stanicí Albatros patnáct měsíců, snažili jsme se držet krok před Kasíky a prostě přežít.“ Tabori víno rovnou dorazil. „Někdy si říkám, jak bychom dopadli, kdyby nebylo Suna Lin-shina. Ta jeho zatracená tvrdohlavost... Chybí mi. Vy jste ho také znala, že ano?“
„Ano. Od Tristanu. A potkali jsme se i u stanice Albatros krátce předtím, než vypukla válka a než Ballington podepsal - než naše vláda podepsala - s Kasimirem pakt o neútočení.“
Tabori přimhouřil oči, jako by se rozpomněl. „Vy jste tehdy Sunovi dala tajnou zprávu, že ano? Varovala jste ho, že na Ballingtonu se něco chystá a že to může urychlit akce Kasíků v oblasti.“ Odložil sklenku na stolek. „Skoda, že tu ten stevard nenechal láhev.“
Justina pokrčila rameny. „V těch prvních měsících pod kancléřkou Gillianovou - a po tom, co mě degradovali na kapitána - jsem se cítila hrozně bezmocná. Musela jsem něco udělat, tak jsem dala Sunovi echo. A co se týče vína, můžu zavolat a nechat vám dolít.“
„Ne, to je dobré, oba ještě musíme pracovat. Pokud mi samozřejmě nepřikážete dát si další sklenku, madam.“
Řekl to jako vtip, ale Justina mu přeci jen věnovala trochu delší pohled. Když se před rokem její dva ballingtonské svazy připojily k Páté flotile, Tabori měl velení. Tehdy dokonce poukázal na to. že by měla velet ona, ale z pohledu ballingtonské vlády byla Justina admirálem pouhých několik týdnů. To se od té doby změnilo a vláda Justině uznala její dva roky v hodnosti admirála v řadách Ballingtonské flotily v exilu. Tím se Justina dostala nad Taboriho, což jí vyneslo velení v této spojené operaci dvou flotil.
Tabori byl profesionál a tohle mu nevadilo, nicméně občas utrousil nějakou kousavější poznámku a Justina přemýšlela, jestli se mu to na nějaké osobní a naprosto iracionální rovině neprotiví.
Nakonec ale převážil fakt, že byli oba profesionálové. Justina také dopila víno. „Máte pravdu, Claude. Musíme toho hodně udělat, ale momentálně je to všechno v rukách schopných lidí. Viceadmirál Oldorfová-Svenská zařizuje s tarnówskými autoritami přesun zajatců na planetu a kontradmirál Marchlík zajišťuje zajaté lodě. Takže dva velitelé flotil toho prozatím nemají moc na práci.“ Usmála se. „Můžu vám nechat dolít?“
„Děkuji, ale asi už opravdu ne, nechci, aby mi to stouplo do hlavy, a proti- alkoholní tabletku si brát nechci.“ Tabori se pomalu nadechl. „Taky to na mě teprve teď dolehlo. Tak dlouho jsme se snažili jen přežít... Už od osvobození Simeralu bylo jasné, že vyhráváme, ale... Až teď to na mě sedlo. Tohle je začátek konce.“
„Pořád si mohou Kasíci vypěstovat spoustu nových Mortisů,“ připomněla mu Justina, ale ani ona se nemohla ubránit tomu lehce extatickému pocitu. Opravdu se to blíží ke konci? Je možné, že tahle válka opravdu skončí?
„To mohou. Ale o to se teď stará Sean Tyler.“
„On zahajoval nějakou operaci proti Mortisům?“
„Jo, objevili jsme jejich další líheň, na měsíci Tomsku. Poslední zpráva byla, že se s tím Tyler pokusí něco udělat. Jak znám Tylera, je mi těch Mortisů skoro líto.“
Úlomky kovu a plynů byly vše, co zbylo z kasimirské loděnice v soustavě Tomsk.
Admirál Sean Everett Tyler stál v operačním centru na palubě bitevního křižníku Leviathan
a sledoval na displeji trosky stanice, které postupně padaly do atmosféry Tomsku. Většina byla dost malá, aby nenapáchala větší škody.
Loděnice nebyly tak velké jako ty u Xerxu nebo na samotném Kasimiru, ale přece jen v nich bylo rozestavěných třicet dva bitevních křižníků třídy Hydra, které teď už nikdy nespatří světlo světa.
„Zpráva od generála Savira,“ řekla za ním kapitán Ulrika Lindergrenová. Tyler se k ní otočil a kývnutím ji vyzval, aby pokračovala. Savir byl s jedním operačním svazem na lovu Mortisů, zatímco Tyler se zbytkem Čtvrté útočné flotily udeřil čelně na loděnice - a na zoufale oslabený kasimirský operační svaz, který je bránil.
„Je to potvrzeno, admirále, na Tomsku 1 jsou líhně Mortisů. Po celém jižním kontinentu. Generál Savir žádá o povolení k bombardování povrchu.“
Tyler přikývl. „Povolení uděleno.“
Lindergrenová zprávu přeposlala, nenechala se dlouho přemlouvat.
Kasimiřané se za poslední rok snažili obnovit líhně Mortisů na spoustě míst, ale tlačil je čas, takže se snažili jít do míst, kde už měli nějaké vybavení. Pokus o tajné obnovení líhní na planetě Peluana jim nevyšel a hlídka Čtvrté útočné flotily je zničila téměř okamžitě. Na Julianne se jim podařilo znovu rozjet výrobu obřích organických lodí, ale astonský špión na Basilice jim dal echo a Tylerovi lidé se o to postarali. Potom se Kasíci pokusili obnovit výrobu na Tomsku 1, měsíci planety Tomsk, kde probíhal úplně první výzkum Mortisů. Ale ani tady se jim nepodařilo výrobu dokončit.
Vlastně se zdálo, že za ten poslední rok, od doby, co Tyler po osvobození Simeralu opět převzal velení Čtvrté útočné flotily, bylo jeho hlavní prací likvidování líhní Mortisů.
Ne že by mu to vadilo, uvědomil si, když na displeji sledoval, jak lodě generála Savira začínají s bombardováním povrchu měsíce jadernými hlavicemi.
„Štěstí, že je ještě nenapadlo rozmístit líhně do velkých metropolí na hlavních planetách,“ řekla Lindergrenová. „Kdyby používali vlastní civilisty jako štít, neodvažovali bychom se používat atomovky.“
„To ne,“ souhlasil Tyler. „Ale nevím, jestli by se k tomu i někdo jako Stackowitzová odvážil. Určitě by to ráda udělala na okupovaných planetách, ale ty jim nějak docházejí.“ Usmál se. „Spíš se bojím líhní Mortisů v místech, o kterých nevíme. Za vnějšími hranicemi je spousta planet, kde by mohli líhně udělat a my se o tom nedozvíme. Utajené jako naše loděnice Sormia. Sice by to měli logisticky náročné a zabralo by jim to nepoměrně víc času, ale... no, myslím, že něco takového už dávno chystají.“
„Ale když Sormia chrlí každých pár měsíců nové bitevní křižníky, výjimečně bude čas hrát i pro nás,“ řekla Lindergrenová.
Tyler sledoval, jak na povrchu Tomsku 1 vykvétají první jaderné hřiby.
2.
„Nevím, jestli čas hraje pro nás, Ulriko. Ale rozhodně dochází Kasi- kům.“„Admirále, signál z kurýrní lodi Atlas. Žádá o povolení k přistání na Leviathanu.“
Tyler stiskl ve své kajutě tlačítko pro vizuální přenos a na obrazovce se mu objevila tvář kapitána Fentona, velícího důstojníka jeho vlajkové lodě.
Čtvrtá útočná flotila dorazila k Sinaji sotva před dvěma dny a jako po každém návratu velkého uskupení lodí z bojového nasazení nastal kolotoč překotných činností: musel být katalogizován seznam ztrát, určeny priority pro přijetí lodí do opravářských doků, doplnění zásob a hlavně dovolené na povrchu. Astronauti z jeho lodí netrpělivě přešlapovali a čekali, až budou mít možnost jít se na povrch trochu povyrazit. Stejně netrpělivě přešlapovali majitelé barů, restaurací a nočních podniků po celé Sinaji. Čekali na astronauty a hlavně na jejich peníze. Všichni byli netrpěliví, až se na lodích dodělá vše, co je třeba, a jejich důstojníci dají první skupině opušťák.
Tyler sám měl na starosti více formální věci, takže už měl za sebou setkání se sinajskou vládní radou a několik porad, ale už se také těšil na nějaký čas na povrchu s Ulrikou.
O jeho vztahu s Ulrikou Lindergrenovou - proti předpisům - věděla celá flotila, ale uchovávalo se to jako veřejné tajemství. Podle Tylera měla polovina astronautů v loďstvu za to, že uprostřed války na tom stejně nezáleží. Ta druhá polovina zase žila v přesvědčení, že admirálové můžou to, co běžní smrtelníci ne.
Tyler si dával pozor, aby to neovlivňovalo jeho úsudek, navíc fakt, že Lindergrenová byla jeho náčelnice štábu, to částečně ulehčoval. Kdyby velela nějaké jiné lodi, určitě by se možná víc rozpakoval poslat ji někam do nebezpečí. Nebo by si to alespoň rád myslel. Obával se, že je už tak zatvrzelý, že by ji poslal do nepřátelské palby bez mrknutí oka.
Válka s námi udělá všelijaké věci.
Teď se však díval na tvář kapitána Fentona a něco mu říkalo, že jeho plány na odpočinek na Sinaji budou muset počkat.
„Co je to za kurýrní loď?“ zeptal se, když se Fenton dlouho neměl k tomu, aby nějak rozvedl, co říkal. Fenton byl v pořadí už třetí kapitán Leviathanu během doby, kdy zde Tyler nesl svou vlajku. Kapitán Ludwig Francone, který s ním prošel bitvou o Sinaj, byl povýšen na kontradmirála a převzal velení jedné z prvních skupin nových Liberatoru-B. Nahradila ho kapitán Elise Woodová, která lodi velela většinu doby, kdy byl Tyler na prodloužené dovolené. Ta byla přeložena před dvěma měsíci a kapitán Joachim Fenton měl coby relativní nováček spoustu otravných vlastností. Jednou z nich byla jeho tendence dělat „dramatické pauzy“ a čekat na nějakou zřejmou doplňující otázku, jako třeba „co je to za kurýrní loď“ a „proč mi o tom říkáte?“
„Je to loď letící rovnou ze Simeralu, pane. Podle... podle zprávy mají na palubě nejvyššího velitele ozbrojených sil Obranné aliance a ten s vámi chce mluvit okamžitě, jak to bude možné.“
Tyler možná Fentona špatně odhadl, třeba nedělal dramatickou pauzu, možná prostě nestíhal pobírat, co se děje.
S čímž měl Tyler také problém.
Leon Basil osobně tady? Sotva dva dny po našem příletu? To musel sednout na loď hned, jak dorazila z Tomsku nadsvětelná sonda se zprávou o našem vítězství. Možná ještě dřív.
„Děkuji za zprávu, kapitáne,“ řekl nahlas. „Za jak dlouho Atlas dorazí?“
„Odhadem za dvacet minut, pane.“
„Připravte prosím čestnou stráž, pro přijetí velkoadmirála Basila na palubě.“
„Ano, pane.“
Leon Basil vypadal víc plný energie než obvykle.
Samozřejmě, Basil jako bývalý pilot byl vždycky hodně fit, víc než Tyler. Z nadsvětelného raketoplánu Atlas do vnitřního hangáru Leviathanu skoro vyskočil, když velící poddůstojník, zvaný bocman, zavelel pozor a jeho asistent zapískal.
Několik desítek mariňáků a astronautů v čele s kapitánem a jeho vyššími důstojníky se vypjalo do pozoru a z reproduktoru zaznělo formální hlášení.
„Nejvyšší velitel ozbrojených sil Obranné aliance na palubě.“
Basil působil, jako by během dlouhé cesty na Atlasu jenom popíjel energetické nápoje. Vyměnil si zasalutování s kapitánem Fentonem, potřásl si s ním rukou, ale potom už přistoupil k Tylerovi.
„Admirále Tylere.“
„Vítejte na palubě, velkoadmirále Basile.“
Basil přikývl. „Dobrá práce u Tomsku.“ Zvýšil hlas. „Dobrá práce vám všem.“
Znovu se zadíval na Tylera. „Přicházím osobně, admirále. Potřebujeme něco probrat. Můžete mi nabídnout pohostinnost vaší kajuty?“
Nemusel ani říkat, že chce setkání mezi čtyřma očima.
„Samozřejmě, velkoadmirále, následujte mě, prosím.“
Basil se rozloučil s Fentonem, Ulrikou Lindergrenovou a dalšími důstojníky a následoval Tylera do útrob Leviathanu.
V bitvě u Tomsku Tylerova vlajková loď utrpěla jen jeden zásah, ale občasné poblikávání světel a zatuchlý vzduch v některých úsecích lodi dávaly tušit, že Leviathan
už dlouho přesluhuje a měl by odletět do týlu na generální revizi.
Stejně jako polovina bitevních křižníků třídy Dauntless
a Warspite ve Čtvrté flotile. Potřeby války si vybíraly tvrdou daň i na lodích. V dobách míru by čtvrtinu lodí u Sinaje neuznali za letuschopné.
Došli do Tylerovy kajuty. Mariňák střežící průlez se vypjal do pozoru a nechal dva admirály projít.
„Chceš něco k pití, Leone?“
„Možná později, Seane.“ Basil vylovil z náprsní kapsy párátko a vrazil si ho do pusy.
Tyler chtěl pokynout ke gauči a vyzvat Basila, ať se posadí, ale měl dojem, že to by taky odbyl slovem „později“.
„Dobře, Leone, tak co se stalo, že ses přihnal, sotva jsme dojeli? Kdy jsi ze Simeralu vyrazil?“
„Skoro hned, jak přišla zpráva o vašem úspěchu u Tomsku, Seane, ale moje cesta se připravovala už pár dní předtím. Nemuselo to být tak narychlo, ale znáš to, vláda chce dát voličům najevo, že teď se všechno bude dít hrozně rychle.“
Ušklíbl se a Tyler přikývl. Mezihvězdné vzdálenosti způsobovaly, že nej vyšší velitelé v loďstvu operovali v mnohem volnějším časovém horizontu. Jakýkoliv rozkaz, který by vyslali na druhý konec sektoru Hirano, dojde k cíli za několik týdnů. S takovou komunikační prodlevou bylo prakticky jedno, jestli rozkaz pošlete teď, nebo za hodinu. Ale občasná překotná aktivita měla smysl, hlavně, když jste potřebovali lidem ukázat, že něco děláte.
Hlavně když ti lidé byli vaši voliči. Prezident Noda Kurito před dvěma měsíci obhájil post prezidenta Astonské unie a poprvé byl doopravdy zvolený jako prezident, protože předchozí post zdědil po Vilgotu Petersenovi. Určitě chtěl ukázat voličům, jak se teď práce ujme s veškerou vervou.
„Tak o co jde, Leone?“
„Víš o tom, jak Tarziniová a Tabori porazili kasícký protiútok u Tamówu?“
„Jo, slyšel jsem o tom, když jsme se vrátili.“
„Spolu s tvým útokem proti Tomsku - hlavně zničení loděnic a líhní Mortisů - to vypadá, že Kasimiřani jsou ve srabu, ze kterého se budou lízat hodně dlouho. Sormia produkuje další a další lodě a vypadá to, že iniciativa už definitivně přešla na nás.“
Tyler přikývl. Toho si byl vědom. Zničení loděnic u Xerxu a teď u Tomsku muselo Kasimiřanům pustit žilou stejně jako Sunovo zničení loděnic Akropolis před třemi lety.
„Kolonizovaný prostor je taky už prakticky celý v našich rukou. 50. operační skupina z Páté flotily zajistila planetu Hepler. Říká ti to jméno něco?“
„To je úplný východní okraj Kolonizovaného prostoru, že ano? Skoro u Kasimirského území.“
„Přesně tak. V předvečer války jejich vláda požádala Kasimir o ochranu. Teď si to evidentně obyvatelé s tou ochranou rozmysleli, a když Taboriho flotila vyhnala ze soustavy Kasimiřany, uspořádali si na povrchu takový malý státní převrat. Teď žádají Obrannou alianci o ochranu. Pokud by ji Kasíci znovu dobyli, nepochybuju o tom, že by Hepleřani znovu převlíkli kabát, ale to je jedno. Ta planeta sama o sobě není moc důležitá, důležitá je její poloha. Je prakticky u Kasimirského území a lze ji považovat za přátelské teritorium.“
Tyler přikývl. „Chápu, takže máme odrazový můstek pro invazi do Kasimirského císařství?“
„Ano. Otázkou je, kam do císařství. Xerxes a Tomsk mají zničené loděnice a Basilika a Attika je teprve zuřivě znovu staví po útocích Tarziniové a Suna; admiralita má dojem, že nemá smysl plýtvat časem s nějakým obsazováním a okupací. V Kolonizovaném prostoru se Kasíkům nevyplatilo, že se snažili okupovat a bránit každý svět. Domníváme se, že bychom neměli udělat stejnou chybu. Zničili jsme orbitální infrastrukturu poloviny planet v císařství. Na Basilice i Attice už sice mají nové loděnice, ale teprve se rozjíždějí. Nepotřebujeme útočit postupně na jejich jednotlivé planety. K ukončení války potřebujeme jen jednu z nich.“
Tyler sledoval Basilovu logiku a znovu pomalu přikývl. Zdálo se až neuvěřitelné, že po čtyřech letech války přemýšleli nad tímhle.
„Kasimir,“ řekl nahlas.
Basil si vyndal z úst párátko. „Jo, Kasimir. Pokud uřízneme hlavu zmiji, bude po všem. I kdyby regent Antalos a ta mrcha Stackowitzová utekli na jinou planetu, jen by oddálili nevyhnutelné. Bez průmyslového centra, jakým je soustava Kasimir, by nic nezmohli, i kdyby tam nedošlo k okamžité kapitulaci.“
„Na tom něco je. A opravdu je nebezpečné dobývat a složitě okupovat všechny planety, tím se zdržíme a vlastně to nemusíme dělat.“
„Správně. A to mě přivádí k druhé věci, možná té méně příjemné pro nás oba.“



Tyler se zamračil. „To bývá už skoro tradice.“
„Ano. Od zítřejšího poledne už nejsi velícím důstojníkem Čtvrté útočné flotily. Rozhodnutí admirality, vlády, senátu... a moje.“
Tyler nevěděl, jestli se má zasmát, nebo si povzdechnout. Odvolávání Tylera a zamítání jeho žádostí se zdálo jako oblíbený sport na admiralitě, ve vládě, v senátu... a pro Leona Basila.
„Zase? Koho jsem naštval tentokrát?“
Muž, se kterým nikdy nebyli opravdu přátelé, se na něj díval s pokřiveným úsměvem. „Tentokrát - světe div se - nikoho. Tohle je spíš odměna za tvou obětavou práci. Vláda by si nedovolila tě odstavit. Ne po tom, jak média po osvobození Simeralu hltala ten příběh o hrdinném admirálu Tylerovi, který se sám vypravil na povrch Simeralu, aby planetu pomohl zachránit. To, člověče, úplně vymazalo tu tvoji nálepku ,atomového diplomata* a ,řezníka od Argonautu*. Od té doby, co se admiralita vrátila na Simeral, to vidím skoro každý den. Média z toho příběhu rejžují ještě po roce.“
„Úžasné, a proč mě tedy odvoláváš? A komu chceš svěřit velení?“
„Generál Natan Savir odvedl s flotilou dobrou práci, když jsi byl na té své dobrodružné dovolené na Simeralu, takže tě může nahradit i formálně a definitivně. A co se týče toho, proč odvoláváme tebe, to je jednoduché. Formální rozkaz ti předám potom, ale ve stručnosti jde o to, že na Hepleru vznikne odrazový můstek pro invazi na Kasimir. Ze Simeralu a Porteru už tam letí mobilní loděnice a zásobovací stanice, dorazí tam do dvou měsíců. Stejně jako tam posíláme některé starší bitevní křižníky třídy Warspite
a Dauntless, které prošly v týlu revizí. To bude ale jenom začátek. Na Hepleru vznikne nová formace, oficiálně posvěcená vládami Astonu, Sinaje, Ballingtonu a Tarnówu. První skupina flotil. Chvíli potrvá, než se shromáždí, prozatím ji bude tvořit část Páté útočné flotily v Kolonizovaném prostoru, ale počítá se, že První skupina flotil bude zahrnovat První, Pátou a Čtvrtou útočnou flotilu. Bude to největší vojenská formace v dějinách sektoru Hirano a dost možná i lidstva.
A ty, admirále Tylere, tomu budeš velet. Od zítřejšího odpoledne z tebe formálně bude velící důstojník První skupiny flotil a zároveň velitel invaze na Kasimir.
Jak a kdy vyrazíme na Kasimir, bude tvoje a jenom tvoje rozhodnutí.
Nejsem si jistý, jestli mám gratulovat, nebo ti kondolovat.“
Byl krásný jarní den.
Na Tarnówu panovala opět povznesená nálada. V hlavním městě se skoro denně oslavovalo a hlavně do měst zase přicházeli astronauti na opušťácích, tentokrát z celých dvou flotil.
Dům rodiny Kowalských však stál daleko od centra města. Tady bylo slyšet jen ševelení ptáků.
Michael Kowalski seděl u stolu v jídelně, otevřeným oknem na něj foukalo a on se cpal jídlem, které mu připravila máma, zatímco na PDA datapa- du četl nej novější zprávy.
Bylo to až neuvěřitelné. Poslední rok sloužil ve štábu generála Novatta a připravovali osvobození Tarnówu. To proběhlo okamžitě a bezproblémově. Potom přišel domů a najednou to bylo, jako by posledních pět roků vůbec neuběhlo.
Varazdínská univerzita pořád měla o Michaela zájem na magisterském studiu v oboru mezinárodní vztahy. Tarnówská armáda i jednotky Commandos by ho ochotně uvolnily. Tarnów momentálně potřeboval spíše astronauty než pěšáky, hlavně po tom, co admirál Tarziniová včera předala zajaté kasimir- ské lodě Tarnówu.
Michael si vložil do pusy další sousto. Nešlo o žádnou vytříbenou či snobskou pochoutku, poctivý tarnówský řízek s bramborami.
Takhle mu tu máma nechávala jídlo odjakživa, když se tu připravoval na zkoušky. Když se vrátil z Tristanu, začala to okamžitě dělat zase. A potom ho hned povolali ze záloh a byl mimo domov čtyři roky.
A teď je konečně doma. Válka spěje ke konci. Stačilo by poslat jeden e- -mail, a bude se ctí vyřazen ze služby. Potom další e-mail, a může za tři měsíce nastoupit na univerzitu a využívat benefity veterána.
Bylo to tak jednoduché.
Michael si na datapadu otevřel článek svého oblíbeného vojenského analytika. Odhadoval, co se teď bude dít, a měl většinou pravdu. Jeho známí ve zpravodajské sekci ve štábu generála Novatta mu včera říkali úplně to samé.
Kasimir je dalším cílem.
Za Michaelem se otevřely dveře.
„Michal, jsem doma,“ řekla jeho máma. Pohladila ho zezadu na hlavě, jak to měla ve zvyku od doby, co byl malý.
Není se čemu divit. Čtyři roky se neviděli, skoro pět. Ani celé měsíce po osvobození Tamówu se nemohla nabažit, že ho má doma živého a zdravého.
„Ahoj, mami,“ řekl neutrálně. Pokračoval ve čtení. Věděl, že jenom oddaluje rozhovor, kterého se několik posledních týdnů děsil. Sám sobě namlouval, že se stále ještě rozhoduje; přece jen, podat žádost o obnovení studia bylo tak jednoduché. Jenže to byla lež.
„V ulicích zase oslavovali. Viděli jsme nějaké holky, jak skáčou kolem krku těm novým astonským astronautům, co přiletěli. Kdyby radši skákaly kolem krku tobě.“
„Já si to už odbyl před pár měsíci,“ řekl. „Ať si klidně skáčou po jiných.“
„Je ti ale jednatřicet. Mohl by sis najít holku, když už jsi doma.“
Bože, tohle tu už taky dlouho nebylo.
„Pokud si nějakou najdu, rozhodně to nebude nějaká, která mi na ulici skáče kolem krku.“
Máma se zasmála a evidentně byla ochotná to téma opustit. Za to byl Michael vděčný, než si uvědomil, jaké téma přijde na řadu teď.
Jeho matka mu sama poskytla možnost, jak o tom začít.
„Ráno ve zprávách říkali, že ta kasimirská flotila prý byla poslední, kterou proti nám mohli poslat. Prý jim Obranná aliance definitivně zlomila vaz. Takže už nikdy nepřijdou.“ Chytila Michaela za zápěstí. „Slyšíš? Skončilo to! Je to pravda? Ty tomu rozumíš asi víc než já.“
Lidka Kowalská byla inteligentní žena, ale její rozhled nesahal většinou nikam za Tarnów. Když Michael poprvé začal studovat mezinárodní vztahy, mluvila o tom jako o „oboru, kterému nerozumí“. Tříletá okupace ji ledacos naučila, stejně však vesmír vnímala hlavně jako Tamów a potom okolí.
„Na nějaký čas nám rozhodně nic nehrozí a při troše štěstí už nikdy,“ řekl Michael a ukázal na datapad. „Metropol o tom tady píše a včera jsem se o tom bavil s několika lidmi od nás. Kasíci poslední rok jenom ustupují a dochází jim dech. Teď, když se zastavila jejich flotila... Jo, mami, teď je cílem Kasimir. Pokud ho dobudeme, ideálně když zajmeme regenta, válka opravdu skončí.“
„Ale válka už skončila. Okupace skončila, a pokud Tarnówu nic nehrozí... ?“
„Válka není jenom Tamów, mami. Válka byla mnohem víc. Víš, kde všude se bojovalo?“
„Já vím, myslela jsem to... no, že nám nic nehrozí. Sem už nepřítel nepřijde, jak jsi říkal, že ano?“
„Ano,“ zašeptal Michael. „Sem ne. Ale válka neskončila. Kasíci se teď budou proti nám bránit o to zuřivěji, budou bojovat zády ke zdi, jako my na začátku války. Bude to pro nás ještě těžké.“
Jeho máma možná neměla velký světový rozhled, ale nebyla hloupá. Všimla si Michaelova výrazu, všimla si, jak často používá slova „my“ a „nás“.
„Michal, snad nechceš zase odletět bojovat!“
„Mami, válka ještě neskončila. Ten mír tady na Tarnówu je jen iluze.“
„Já vím, ale... já tomu nerozumím. Oni tě zase povolali?“
„Ne, ne,“ řekl měkce. Ať už cokoliv, nechtěl své mámě lhát. „Dali mi možnost, že můžu odejít z armády a budu mít nárok na dobré benefity. Já nikam nemusím.“ Už sej í nedokázal dívat do očí, a tak sklonil zrak k prázdnému talíři, kde měl předtím řízek s bramborami. Najednou to byl ten symbol domova, který zase opouští.
„Já ale myslím, že mě tam potřebují,“ řekl trochu neobratně.
„Proč tebe? Copak jsi už neudělal dost? Copak se bez tebe neobejdou?“
Michael neměl žádnou přehnanou víru ve své schopnosti. Na Simeralu ho sice ověsili medailemi a dost možná tam opravdu pomohl při záchraně planety. Stejně jako ho chválili za Kamal, Tristan, Peluanu...
„Možná obejdou, ale představ si, kdyby takhle uvažovali všichni? To je jako u voleb, každý říká ,můj hlas nic nezmění', a kdyby to řekli všichni... Mami, to není žádná honba za dobrodružstvím. Po třech letech ve válce už na žádné dobrodružství nevěřím. Vlastně jsem v něj nevěřil, ani než jsem šel na Tristan. Víš, jak jsem se rozhodl jít s Intervenčním sborem na Tristan? Tehdy nás bylo pár dobrovolníků. Kdyby se už tam a tehdy spojila celá Obranná aliance, tahle válka by nikdy nezačala. Ale my se nespojili, většina lidí radši seděla doma, a tak jsme na Tristanu nic nezastavili a o dva roky později jsme měli na krku válku, a ta už zabila desítky milionů lidí.“
To byly všechno logické argumenty. Ale jeho matka nechtěla logické argumenty. Po tvářích jí stékaly tiché slzy.
Michael ji vzal za ruku.
„Musím jít, mami. Naposledy.“
„Opravdu se bez tebe neobejdou?“ zeptala se téměř neslyšně. Hlas se jí chvěl.
„Nevím, ale vím, že tohle není jen tak nějaká strkanice o území, jako byla bitva o Argonaut mezi Astoňany a Ballingtoňany, tohle... kdybys viděla, co jsem viděl já, co jsem...“ Odmlčel se, to byly zase zbytečné logické argumenty. Navíc... sám nevěděl, jak jí má vyprávět o bojích v ulicích na Simeralu, kde hrozilo, že Kasíci každou sekundou odpálí pod každým městem nukleární hlavici. Jak jí má říkat o těch hordách Mortisů, které likvidovaly celá města plná civilistů? O obřích líhních Mortisů, tvorů stvořených za jediným účelem. A jak jí má popsat tu laboratoř na Peluaně, kde dělali pokusy na lidech? A jak jí má vysvětlit, že on sám tam v návalu zlosti a zhnusení popravoval zajatce, aby jejich kolegy přinutil mluvit?
„Musím jít,“ zopakoval. „Musím jít.“
Zůstal s ní celé odpoledne. Bavili se, ale hlavně byl s ní a objímal ji. Všechno jí řekl, všechno jí vysvětlil a nakonec věděl, že alespoň rezignovala na situaci. Dala mu požehnání a zapřísahala ho, ať se jí vrátí zdravý.
Řekl jí všechny své důvody, až na jeden. Ten, u kterého si byl naprosto jistý, že by ho nikdy nepochopila a nepřijala. Zároveň ten, který pro něj byl tou hlavní motivací vyrazit znovu do boje.
Michael měl strach. Ne ze zranění, ne ze smrti, ne z toho, že bude muset poslat přátele na smrt.
Měl strach, že to celé skončí bez něj.
3.
Císařský palác na okraji Kasimiru Prime, planeta Kasimir.
Velkoadmirál Richard Neufeld do tohoto paláce chodil na pravidelná setkání s císařem už přes deset let, od chvíle, co se stal nejvyšším velitelem Kasimirského loďstva. Chodil sem na formální audience i na porady u konferenčního stolu. Přicházel sem jako vítěz, jako raněný hrdina i jako poražený.
Po smrti císaře Drakose I. sem chodil méně rád, ale pořád to vnímal jako symbol císařství, kterému sloužil. S Annou Stackowitzovou nikdy nebyli a nikdy nebudou přátelé, ale i ona patřila tak trochu k inventáři.
Nyní přemýšlel, kolik takových setkání ještě přijde, dokud ho Stackowitzová - nebo regent, podle toho, čemu kdo věřil - nechá zavřít.
Nebo dokud Obranná aliance nehodí na císařský palác atomovku. Podle toho, co přijde dřív.
Došel chodbou do hlavní zasedací místnosti. Dvojice bodyguardů u průchodu ho pustila dál. Uvnitř našel sedět regenta Antala - zdál se být více duchem přítomen než obvykle - a Annu Stackowitzovou. Ta se tvářila, jako by její oči měly každou chvíli začít metat blesky.
Maršál Patris Steward seděl nepřítomně, jako by byl rád, že není středem pozornosti. Neúspěchy jeho armád na planetách v Kolonizovaném prostoru byly předmětem bouřlivých diskuzí před půl rokem. Dnes bylo opět loďstvo tím, kdo neuspěl.
„Dobrý den, Vaše Výsosti,“ pozdravil Antala. „Maršále, paní ředitelko.“
„Dobrý den, velkoadmirále,“ řekl Antalos. „Přál bych si, aby to bylo za lepších okolností.“
„To my všichni,“ řekla Stackowitzová a zabořila do Neufelda pohled, zatímco si sedal. „Tak to vypadá, že vaše slavné loďstvo si může připsat další drtivou porážku. Musíte na něj být pyšný.“
Neufelda už to po letech unavovalo. „Anno,“ málokdy ji oslovoval křestním jménem, „Čtvrtá flotila plnila přesně ten plán, jaký jste osobně schválila a jaký schválil regent. Věděli jsme, že je to risk, a věděli jsme, že nepřítel může koncentrovat síly. Admirál Delarov možná udělal chybu, možná ne.
Nicméně přes sto tisíc našich lidí v bitvě zahynulo. Přes sto tisíc. Sloužili věrně císařství, a co z toho? Šli do bitvy, plnili svou povinnost. Zaslouží si víc než jen neustálou kritiku a osočování loďstva, že nedělá dost.“
„To jsou hezká slova, velkoadmirále, ale takhle válku nevyhrajeme. Rozhodně ne po tom, co byly líhně doktora Duncana zničeny u Tomsku. Spolu s loděnicemi.“
„Pokud je vaším cílem vyhrát válku, tak na to je už asi dva roky pozdě.“ Steward sebou cukl, když to Neufeld poprvé řekl nahlas, ale velitel loďstva toho měl dost. „Pokud si myslíte, že tohle ještě může skončit velkolepým triumfem a dobytím celého sektoru Hirano, jste jednoduše hloupá ignorantka. Tuhle válku prohráváme a neexistuje žádný klíč ke konečnému slavnému vítězství!“ Otočil se od ní k regentovi. „Je mi to líto, Vaše Výsosti, ale taková je realita. Pokud se vám nelíbí, že to říkám naplno, klidně mě odvolejte a zavřete, ale fakta to nezmění. Tuhle válku nevyhrajeme.“
Nastalo ticho, neřekl nic objevného, jenom to, co si všichni sdělovali pouze šeptem.
Napůl čekal, že Stackowitzová znovu vybuchne. Ne kvůli tomu, že by nevěděla, že má pravdu - nebyla hloupá - ale proto, že nebude mít možnost pomstít Drakose. Císaře platonicky milovala a jeho vražda padala na její hlavu. Od té doby Stackowitzová prakticky převzala moc v Kasimirském císařství a vládla za Antala, který byl spíše loutka - ať už si to uvědomoval nebo ne. Stackowitzová se občas tvářila, že pomsta je pro ni důležitější než cokoliv jiného. Což u ženy, která zároveň vedla Císařský direktorát, byla děsivá vlastnost.
Neníjediná, komu chybí Drakos, pomyslel si Neufeld. Drakos dělal spoustu nepopulárních věcí, ale byl pragmatik. On by to nenechal dojít takhle daleko. Vyjednal by pro Kasimir přijatelnou mírovou smlouvu už před dvěma lety.
Jenže Drakos tu nebyl a konflikt přerostl do něčeho, co už nešlo označit jinak než jako totální válka.
Ticho prolomil Antalos.
„Velkoadmirále, nikdo, opravdu nikdo-“ krátký pohled na Stackowitzovou, nechce bagatelizovat ztráty, které utrpělo loďstvo. Nejen nyní v bitvě u Tarnówu a u Tomsku, ale od začátku války. Vy jste byli naše kopí, naše hlavní síla. Ale situace je taková, že od protiofenzivy na Tarnówu jsme si hodně slibovali a podle vaší vlastní zprávy nás nepřítel porazil s minimálními ztrátami. Nechci žádné další hádky, chci konstruktivní debatu. Co může
me dělat?“
Stackowitzová byla opět netypicky zticha, a tak se slova ujal znovu opatrně Neufeld.
„Vaše Výsosti, nechci znít poraženecky, ale zvažoval jste... no, zvažoval jste možnost, že se vzdáme? Vyjednáme příměří, podmínečnou kapitulaci, je jedno, jak to nazveme. Ale prostě skončíme válku. Obranná aliance osvobodila veškeré své území. Jejich lidé si už myslí, že je mír. Politici mohou podlehnout tlaku, aby ušetřili další životy...“
Antalos se podíval na Stackowitzovou. „Mluvili jsme o tom, ale... obávám se, že to nejde.“
„Ano, mluvili jsme o tom,“ ozvala se Stackowitzová a její hlas zněl klidně, vyrovnaně. „Ale špičky Obranné aliance - Kurito, Savaleri a Lerten - se před půl rokem dohodly, že přijmou pouze bezpodmínečnou kapitulaci. Moji agenti se shodují, že jejich loďstvo i civilisté touží po krvi. Ne, teď se s nimi nemůžeme jen tak dohodnout.“
„Možná by to šlo, kdybyste netrvala na tom, že Simeral vyhodíte do vzduchu, než aby padl do rukou nepříteli,“ neodpustil si Neufeld.
„Kdyby se to povedlo, nepřítel by měl tak podlomenou morálku, že by mír přijal hned!“
„Nebo by nepřijal ani bezpodmínečnou kapitulaci a rovnou nás vyhladil!“
„Dobrá, to stačí,“ přerušil je Antalos. Ten mladík se po dvou letech regent- ství naučil trochu víc mluvit sám za sebe.
„Vím, že oba máte blaho císařství na svědomí, takže se o tomhle nedoha- dujte. Jakou strategii byste, velkoadmirále, navrhoval za předpokladu, že nepřítel nepřijme nabídku míru?“
Neufeld potlačil nutkání olíznout si rty. „Shromáždit flotilu zde a počkat, až přijdou. Někdy je obranná válka nej lepší. Budeme mít podporu našich orbitálních zbraňových platforem, a to je velká palebná síla.“
„A myslíte, že tak Kasimir ubráníte, admirále?“ zeptal se Antalos.
Neufeld si povzdechl. „Nevím, Vaše Výsosti. Ale jsem voják. Jinou možnost nemáme a udělám pro vítězství všechno, co bude v mých silách.“
Rád by našel nějakou alternativu, ale Kasimir byl jednou jeho domov. Vojáci si nevybírají jenom vítězné bitvy. Navíc, kout jeho mysli si uvědomil, že Astoňané byli na začátku války také přitlačeni ke zdi. A jak to dopadlo.
„Veškerá armáda bude samozřejmě také připravena bojovat na povrchu Kasimiru,“ ozval se poprvé Steward.
„To rád slyším, pánové,“ řekl Antalos a podíval se na Stackowitzovou.
Ta se hbitě ujala slova.
„Ano, boj o Kasimir bude klíčový. My máme ale ještě nějaké trumfy v záloze. Tahle bitva pořád nemusí být tak beznadějná, jak si myslíte.“
Neufeld jenom pozvedl obočí. Stackowitzová pokračovala.
„Moji agenti se domnívají, že brzy zjistí, kde se nachází ty astonské tajné loděnice využívající teradonskou technologii rychlovýrobníků. Jakmile je najdeme, chci je zničit. Tím připravíme nepřítele o přísun dalších rychlých bitevních křižníků.“
„Jejich samotné konvenční loděnice by už dnes tu ztrátu vyrovnaly,“ namítl Neufeld, ale Stackowitzová zavrtěla hlavou.
„Ne, velkoadmirále. Máme i jiná želízka v ohni. Doktor Duncan má plán na další líhně Mortisů. Všechno nás sice velice zdrží, ale kromě toho, že buduje líhně daleko za hranicemi sektoru Hirano, přišel také na to, jak vytvořit líhně přímo zde. Tady bude všechen biologický a vyživovací materiál k dispozici. Přímo tady.“
„Jako tady na Kasimiru?“ Neufeld nevěřil svým uším.
„Ano, tady.“
„Chcete umístit Mortisy přímo tady? Mezi civilisty?! Obranná aliance vždycky líhně Mortisů likvidovala z oběžné dráhy nukleárními hlavicemi!“
„No právě. Pokud budou kolem civilisté, určitě se budou zdráhat to udělat. Je to jejich slabost.“
Tentokrát se neudržel Steward. „Vy chcete použít naše civilisty, císařovy poddané, jako štít?!“
Stackowitzová k němu obrátila chladné oči. „Všichni máme povinnosti vůči císařství, nejen vojáci. Civilisté odvedou svou práci.“
Neufeld se zoufale podíval na Antala, ale regent měl na tváři zase ten apatický výraz. Stackowitzová ho v tomhle důkladně zpracovala, nebude se jí protivit.
Proboha.
„Nicméně to je na doktoru Duncanovi, pánové,“ řekla nakonec. „Pro obranu Kasimiru máme ještě jiný plán. Vaše Výsosti?“
Teď evidentně byla řada na něm, aby řekl, co mu předtím poradila. „Ano, jistě. Velkoadmirále, spouštím plán Festung.“
Steward zamrkal. Tento plán očividně neznal.
Zato Neufeld věděl, o co jde. Byl to jeden z hypotetických plánů, které připravil ještě s Drakosem. V zásadě šlo o to, že všechny ostatní planety císařství se mají opustit pro obranu Kasimiru. Nešlo jen o obranné operační svazy v každé soustavě. Ne. Každá loděnice, každý dok, každá továrna, každý kousek vybavení se má odvézt do hlavní soustavy. Co nepůjde odvézt, bude zničeno - továrny, rafinerie. Metoda spálené země.
Kterou nejvíc budou trpět obyvatelé těch planet.
„Vy chcete zničit průmysl všech šesti dceřiných planet?“
„Většina orbitální infrastruktury se odveze,“ řekl Antalos. „Po válce se tam zase vrátí.“
Po válce...
„Vaše Výsosti, prosím, zvažte to,“ naléhal Neufeld a schválně se nedíval na Stackowitzovou. „Odvezením nebo zničením průmyslu připravíme všechny naše planety o živobytí. Naše planety! Způsobí to ekonomickou katastrofu, ze které se budou dostávat léta. Bude nedostatek všeho, možná i hladomory...“
„Civilisté plní svou úlohu, jako vojáci,“ opakovala tiše Stackowitzová. „Navíc Obranná aliance jim bude muset pomoct. Nenechají je hladovět. Budou jim poskytovat humanitární pomoc. Musejí, když se prezentují jako ,ti hodní“. A tím se zase oslabí.“
„To je šílenství! Nemůžeme tohle udělat vlastním obyvatelům.“
„Je to nutné pro přežití císařství!“
„Co je císařství bez svých poddaných? Co je císař bez svých poddaných?“
Stackowitzová si ho ledově měřila. „Regent rozhodl, velkoadmirále. Všichni musíme učinit oběti. Je to pro lepší budoucnost nás všech.“
Ani se neobtěžovala předstírat, že tomu věří. Nešlo jí o budoucnost jich všech. Ani jí nešlo o její život.
Šlo jí o pokroucenou představu ideálů muže, který byl po smrti. Muže, kterého toužila pomstít za každou cenu.
To byla chvíle, kdy si Neufeld poprvé připustil, že Kasimirské císařství padlo. Zemřelo spolu s Drakosem I. Na jeho místo nastoupilo něco děsivějšího, deformovaného.
Jenže on byl pořád voják a v dobrém či zlém měl své povinnosti.
„Rozumím,“ ucedil nahlas.
Pěšáci Kasimirské armády - tradičně nazývaní mariňáci - nebyli cvičení na uklidňování davu. Nebyli to policisté ani bezpečáci.
Ale byli to oni, kteří teď stáli v bojových skafandrech, rameno na rameni, pušky v rukou, a blokovali přístup do hangáru stanice Aroi, hlavních loděnic u kasimirské planety Patras.
Před nimi byly stovky staničních dělníků. Udržovali si od mariňáků odstup, ale ten se každou chvíli zmenšoval. Křičeli, tlačili se, vzduchem létaly nadávky a tu a tam i rajče nebo vajíčko.
„Zpátky, vraťte se do práce!“ křičel zbytečně kapitán Kasimirské armády, jako jediný neměl nasazenou přilbu a po jeho tváři stékaly krůpěje potu.
„Říkám vám, vraťte se!“
Odpovědí mu byl jako obvykle dlouhý příval výkřiků a nadávek. Kapitán chytal pouze některé.
„My nejsme otroci!“
„Dole máme rodiny!“
„Můžete nám vzít práci, ale nemůžete si nás zotročit!“
„Kde je to císařství, které má sloužit lidem?!“
Poslední výkřik by šel sám o sobě vyložit jako velezrada. Ne že by na tom teď záleželo. Takových malých „velezrad“ se tu dělo už hodně během těch několika hodin, co přišla zpráva z Kasimiru, že stanice Aroi se má okamžitě demontovat, rozdělit na menší části a přesunout na Kasimir spolu s obranným oslabeným svazem KOS-19, který střežil Patras.
Problém byl, že prázdná stanice byla k ničemu. Potřebovali veškerý personál, více než patnáct tisíc civilních dělníků, kteří na ní sloužili.
Většina měla na povrchu Patrasu rodiny a žádnému z nich se nelíbilo, že jim císařství vlastně nařizuje odletět se stanicí a dost možná se nikdy nevrátit.
Atak se tlačili do hangárů stanic, všude jim v cestě stáli mariňáci. Všichni se strkali, napětí rostlo.
Za kapitánem se otevřel průlez. Z vnitřního hangáru kráčel snědý muž s ustupujícími vlasy a uniformou viceadmirála.
„Do hajzlu,“ zavrčel si kapitán pod vousy a zamířil k nově příchozímu.
„Admirále, při vší úctě, neměl byste tu být!“
„To asi ne, ale nechce se mi jen tak sedět, když to tady vře!“ řekl vice- admirál Belaris Sandhí, velitel svazu KOS-19, a zamračil se na kapitána. „Jméno?“
„Promiňte, pane.“ Zasalutoval. „Kapitán Todor Stamkos, rota A, oddíl Kasimirské armády z bitevního křižníku Arethusa.“
Sandhí zasalutování opětoval. „Situace?“
„Jsou jich stovky, tisíce, cpou se do všech hangárů. Jsou zoufalí a agresivní. Spousta mariňáků... je jim kolem osmnácti, branci, jsou taky nervózní.“
Sandhí předstoupil před kapitána a zamířil k linii mariňáků v bojových skafandrech.
„Admirále!“
„Já se mu to snažil taky rozmluvit,“ zamumlal za kapitánem Sandhího pobočník.
Sandhí věděl, že tu asi ničemu nepomůže, ale viděl to zoufalství lidí před sebou. Připomínalo mu to davy zoufalých dělníků v dobách Kasimirské federace, když se vláda snažila za každou cenu udržet ve válce se Sinají. Ti zoufalí dělníci potom podpořili Helenu Stárkovou, když převzala vládu a stala se Helenou I.
Podobní zoufalí dělníci teď vystupují proti synovi císařovny Heleny.
Sandhí si vzal příruční mikrofon. „Přátelé!“ Jeho hlas rezonoval z reproduktorů v dlouhých staničních chodbách. „Přátelé, prosím vás! Já chápu vaše pocity. Věřte mi. Jmenuji se viceadmirál Belaris Sandhí.“ Dav jen trochu utichl. I ti, kteří nevěděli, že Sandhí poslední tři měsíce velí svazu bránícímu Patras, poznali to jméno - za svou akci na Triplexu byl oslavován jako jeden z největších hrdinů. Stejně jako za své velení Alexandrovi na začátku války.
„Vím, jak vám je! Nikdo nechce opustit své rodiny a jít někam plnit povinnosti císaři! Ani vy, ani ti mariňáci, kteří stojí proti vám. Ale všichni, všichni, máme povinnosti vůči císařství! Vaše matky a otcové měli dluh u Heleny I. Ona je vyzvedla z bídy na světlo. Všichni si to dobře pamatujete. Já si to dobře pamatuju.“ Hlavou mu bleskla vzpomínka na jeho vlastní matku, když se poprvé vrátila zubožená domů do slumu, když jí nezbylo nic jiného než půjčovat své tělo, aby ho uživila. A dostávala příplatek za to, že se nechala bít. Do roka se vlády ujala Helena I. a Sandhí i jeho matka měli najednou přístup k práci a vzdělání, jako nikdy předtím. Podobných příběhů byly na krizí zuboženém Kasimiru spousty. Císařovna je vytáhla z bídy a nastartovala ekonomiku. Všichni jí za to stále dlužili. Všichni.
Ale říkejte to naštvanému davu, který chce jen zůstat s rodinami.
„Všichni mě, prosím, poslouchejte, opravdu! Teď je nejtěžší hodina císařství. Pokud chceme přežít, pokud chceme uhájit stát, který jsme tu vybudovali, musíme držet pospolu. Vojáci, civilisté, regent i nejnižší dělník! Musíme se semknout!“
„Moji dva synové zahynuli u Simeralu, co víc mám obětovat?!“
Sandhí nevěděl, kdo to zvolal, ale šum a křik davu opět zesílil.
„Chceme zůstat s rodinami!“
„Nejsme otroci!“
„Kolik našich dětí už ti šílenci v paláci poslali na porážku?!“
„Na co chcete nás? Ať vám tu makají Mortisové!“
„Vrazi!“
Sandhí se je snažil přehlušit. Dal reproduktory na vyšší hlasitost. „Přátelé, prosím vás...“
V tu chvíli ho do tváře trefilo rajče.
Nebylo jediné, mariňáky začala zasypávat vajíčka a rajčata a tu a tam i úlomky kovu. Sandhí si klekl na jedno koleno a snažil se z očí dostat zbytky rajčete. Jeho pobočník přiskočil k němu.
V tu chvíli se ozvala palba.
Bylo jedno, který z mariňáků zpanikařil a vypálil jako první. Během zlomku sekundy se k němu přidali všichni ostatní.
Sandhího žaludek sevřela ledová pěst. Slyšel staccatto automatické palby, nikdo neměl paralyzéry, ty by nedokázaly zastavit tak velký dav. Měli běžnou protipěchotní munici, kterou teď používali proti vlastním civilistům.
Přes střelbu slyšel zoufalé volání kapitána Stamka, nařizoval zastavit palbu. Křičel, klel. Ale bylo pozdě.
Palba musela trvat jen několik sekund, ale Sandhímu to připadalo jako věčnost. Jakmile ustala, zavládlo hrobové ticho protkávané jen sténáním raněných. Velmi malého počtu raněných. Moderní zbraně moc raněných nenechávají.
Vyděšeně se zvedl a rozhlédl se. Hala byla zaplněná roztrhanými těly dělníků. Někteří přeživší utekli, jiní stáli jako přimražení. Všichni se tvářili...
Proboha, proboha.
„Ježíši Kriste, Ježíši Kriste,“ opakoval Stamkos.
Civilisté na ně zírali, nemohli uvěřit tomu, co se stalo. Nikdo tomu nemohl uvěřit.
Sténání přehlušily dávivé zvuky z několika stran.
Sandhí si otřel tvář a zhluboka se několikrát nadechl.
V dobrém či zlém, teď se situace na stanici uklidní.
Vzpomněl si na chvíle, kdy velel Alexanderu a musel zničit nepřátelské
únikové moduly. Měl takové rozkazy, a Sandhí rozkazy plnil. Ospravedlnil si to sám před sebou.
Tohle bylo podobné. Několik jich zemřelo, ale zabránilo se dalšímu krveprolití.
Bylo to tak. Musí to tak být.
Nesmí si připouštět nic jiného.



4.
Hučení nadsvětelného pohonu zaručovalo, že na tak malém plavidle velikosti kurýrního člunu nikdy nebude opravdové ticho.
Sean Tyler si na to zvykl, léta vojenského života ho naučila usnout kdekoliv. Přesto teď ležel v malém kamrlíku, který se vydával za jeho kajutu na palubě kurýrní lodi Oceana,
a přemýšlel, jestli ještě usne. Ne že by měl, jeho odpolední „zdřímnutí“ trvalo o dvě hodiny déle, než předpokládal.
No, tělo si řekne, co potřebuje.
Vylezl z postele - dával si přitom pozor, aby se neducnul do hlavy - a oblékl si kalhoty. Nato si vyměnil košili. Přemýšlel, že si vezme i sako uniformy, ale nakonec usoudil, že to nemá cenu. Vyšel z kajuty.
U vstupů do malých kajut byla stejně malá společná místnůstka se stolkem a židlemi, kde cestující mimo jiné jedli. Teď tu seděla Ulrika a dva další důstojníci. Každý s přenosným počítačem na stole a několika PDA datapady.
„Copak vy nikdy nespíte?“ ptal se Tyler.
„Vaše chrápání to ztěžuje ještě víc než hučení motorů, pane,“ řekla Ulrika Lindergrenová s úsměvem.
Jejich vztah byl sice veřejným tajemstvím, ale ne všichni důstojníci s tím byli smíření. Tyler sledoval, jak se kapitán Ying Chi Guo zamračila. Ying s Tylerem nikdy předtím nesloužila, ale ještě před válkou byla asistentkou vojenského atašé na Kasimiru. Po začátku války si získala pověst úspěšného taktika a stratéga. Když Leon Basil oznámil Tylerovi, že musí sestavit provizorní štáb pro První skupinu flotil, vybral si ji jako operační důstojnici.
Ying nicméně pocházela z přísné harunské vojenské rodiny a představa vztahů mezi vyššími důstojníky se jí příčila.
Naproti tomu kapitán Hanz Arnim, zpravodajský důstojník, sloužil s oběma už během bitvy o Sinaj, a ten na Ulričinu poznámku zareagoval pouze pousmáním.
„Ale jak vidíte, neflákáme se,“ řekl Arnim a ukázal na rozložené datapa- dy. „Přesvědčil jsem je, že když nemáme víc informací o Kasimiru, které bychom mohli prostudovat, můžeme si najít něco jiného, čím se dá zabít čas.“
„Rozhodně to bylo pozoruhodné a akční čtení," souhlasila Ulrika.
„A co to bylo?“ zajímal se Tyler a posadil se mezi Ulriku a Ying. „Mimochodem, za jak dlouho budeme na Hepleru?“
„Podle pilota za další tři hodiny a dvacet minut,“ řekla Ulrika. „A to jsme právě studovali. Hepler.“
Arnim přikývl. „Měl jsem dojem, že velení Obranné aliance trochu moc rychle udělalo z Hepleru naši nej důležitější vojenskou základnu. Chápu, že s jeho strategickou polohou to ani nijak nešlo, ale to neznamená, že bych byl z té planety - a jejích obyvatel - nadšený.“
To Tylera zaujalo. „Měl jsem za to, že Hepler má novou vládu, která je nakloněná Obranné alianci, a že ji většina obyvatel podporuje. Ta vláda poprvé zavedla něco, co by šlo označit za demokracii.“ To ale bylo všechno, co Tyler věděl, a byl si toho vědom.
„Ano i ne.“ Ulrika si protřela unavené oči. „Hepler byla odjakživa monarchie s poctivým feudalismem. Podobně jako Tristan ho osídlili během třetí kolonizační vlny. Kolonisté nepocházeli ze Země, ale z jedné z dceřiných kolonií, kde pár magnátům doporučili exil. Každý si posbíral hromadu dobrovolníků z chudinských slumů a slíbil jim lepší život. Vedoucí kolonie se označil za krále a zbytek magnátů se stal jeho ,šlechtou1. Každý si na Hepleru urval kus území. Podle počtu lidí a velikosti území se stali buďto vévody, hrabaty, vikomty nebo barony. A tak si vládli hezky absolutně více než sto let.“
„Na Hepleru samotném moc místa neměli,“ přidala se Ying. „Planeta je to sice velká - má o dobrých patnáct procent větší hmotnost než Země - ale obyvatelné jsou prakticky jen oblasti kolem rovníku. Kolonisté neměli tolik prostředků na pořádnou teraformaci, jak už to ve třetí a čtvrté kolonizační vlně bylo běžné. Ti ,magnáti' sice byli bohatí na poměry své planety, ale rozhodně neměli finance na pořádné vybavení.“
Tyler přikývl. Zemi nikdo z obyvatel sektoru Hirano za svůj život nenavštívil, cesta pro kolonizační loď skrz mimoprostorové okno trvala přes pětatřicet let, ale ze Země dlouho přilétali kolonisté ve čtyřech kolonizačních vlnách. První „vlnu“ tvořil jen Kasimir, ve druhé vlně byla většina velkých hráčů, jako planety Astonské unie, Ballingtonského společenství a samostatné světy jako Sinaj, Tamów, Clayton nebo Neiuw Stramproy. Třetí a čtvrtá vlna mířily do Kolonizovaného prostoru a vytvořily plejádu více či méně ztroskotaných nebo ekonomicky nesamostatných států.
Na jednu stranu to pro ostatní planety vytvořilo dobré obchodní odbytiště, na stranu druhou se spor o Kolonizovaný prostor stal jednou z příčin této války.
Zemi tedy nikdo nespatřil, ale ovlivnila životy miliard lidí v sektoru Hirano. A miliony jich za posledních pět let ukončila.
„A jak Hepler fungoval za poslední roky?“ zeptal se Tyler nahlas. „Co to pro nás znamená teď?“
„Posledních asi patnáct let před připojením ke Kasimiru začínalo králi a jeho šlechticům docela téct do bot,“ ujal se slova znovu Amim. „Lidé se jim bouřili, panovaly nepokoje. Je to zvláštní, že lidi pořád touží po takových věcech, jako je svoboda a lepší platy. Šlechta se prostě bála, že ztratí své výsadní postavení, a tak požádala Kasimir o ochranu. Samozřejmě, že přesně za tímto účelem na planetě předtím několik let působili kasimirští agenti a rozdmýchávali nepokoje. Kasimir do každého panství poslal vojáky a situace se zklidnila. Alespoň z pohledu krále a šlechty.“
„A teď?“ vyzvídal Tyler. Jeho bývalý vlajkový kapitán Fenton evidentně nebyl jediný, kdo měl rád dramatické pauzy.
Amim jen pokrčil rameny. „Teďje to složitější a vlastně nic nevíme přesně. Poslední rok Kasíci zplanety stahovali většinu svých jednotek-jak loďstvo, tak armádu totiž potřebovali jinde - ale nechali tu nějaké Mortisy a hlídku loďstva. Když tam vpadl svaz Eta - konkrétně 50. operační skupina - na povrchu už bylo téměř po všem. Oficiální komuniké bylo, že obyvatelé Hepleru konečně povstali, vedeni několika ,osvícenými šlechtici', svrhli vládu krále Savela III. a zabili matriarchy Mortisů. Admirál Bransonová byla náš nejvyšší důstojník v oblasti a prý ji rovnou kontaktoval vévoda z Lormonu, údajný vůdce povstání, přivítal Obrannou alianci v soustavě a požádal je o vojenskou pomoc. Čtyři dny nato se náš milý vévoda stal novým králem. Nyní vládne jako Festus I.“
„To byl rychlý kariémí postup. A rychlá revoluce.“
„Festus ustanovil novou vládu - vládnou jim tam šlechtici - a zároveň ale ustanovil královský parlament, kam mohou být voleni běžní občané, a ti mohou nově i zastávat politické funkce. Prý ,demokracie konečně dorazila na Hepler1.“
Tyler přikyvoval. „A vám celá ta věc nějak smrdí? Přiznám se, že mně taky.“
Ulrika pokrčila rameny. Arnim a Ying se netvářili moc nadšeně.
„Jednou je to svět o důležité poloze a zkrátka ho potřebujeme,“ řekl Amim nakonec. „Troufám si dokonce tvrdit, že Hepleřané budou loajální vůči Obranné alianci. Dokud nezačneme prohrávat.“
„To je právě to,“ přidala se Ulrika. „Všichni jásají, jak svrhli ,zrádnou vládu krále Sevela‘, ale v nové vládě jsou ze sedmdesáti procent stejní lidé. A každý samozřejmě křičí, jak s Kasimiřany spolupracoval jen z donucení a jak se snažil ochránit své lidi před možnou agresí. To ale neznamená, že nenechali Mortisy zlikvidovat tu a tam nějakou vesnici, aby udrželi obyvatele na uzdě. Teď samozřejmě všichni vykřikují, že to oni ne, to ti druzí.“ Ušklíbla se. „Kdyby se tam zítra vrátili Kasíci, určitě budou padat jeden přes druhého, aby jim mohli vlézt do zadku.“
„A parlament jim nějak funguje?“
„Ano i ne. Je založen a vytvořili novou verzi ústavy a vše ostatní. Ale první volby mají nastat až za čtyři měsíce a potom se bude parlament - respektive nová sněmovna reprezentantů - rok rozkoukávat a pořád tam mají i sněmovnu lordů, která prozatím drží dvě třetiny hlasovacího práva. Pojišťují si to. Myslím, že většina z nich si uvědomuje, že situaci dlouho neudrží, ale snaží se to co nejvíc oddálit.“
„Ale my jednou potřebujeme základnu,“ uzavřel to Tyler.
„Přesně tak.“
Když Oceana
vystoupila z mimoprostorového okna, Tyler seděl v kokpitu za pilotem. Vzpomínal si, jak na palubě stejné kurýrní lodi před necelými třemi lety přiletěl k Sinaji převzít velení Čtvrté útočné flotily a připletl se přímo do kasimirského útoku.
To se však u Hepleru nestalo. Zrovna tak tam nečekala celá flotila. Veškerou vojenskou přítomnost Obranné aliance v soustavě tvořilo sedm bitevních křižníků, šest lehkých křižníků a dvanáct fregat. Tyler věděl, že to je 50. operační skupina, přesto se ujistil, natáhl ruku k taktickému monitoru a nechal si zobrazit IFF odpovídače.
Opravdu to byla 50. operační skupina a tvořily ji čtyři bitevní křižníky třídy Liberator
a tři Liheratory-Yi. Padesátka byla jedna z mála operačních skupin, vybavená původními loděmi třídy Liberator
předtím, než se do služby pustily Liberatory-B ze stanice Sormia.
Tyler věděl, že u Taderasu a Simeralu utrpěla Padesátka ztráty, a ty potom byly nahrazeny Liberatory-B ze třetí várky od stanice Sormia. Ostatní astonské loděnice stále vyráběly Liberatory, i když pomaleji, ale do většiny se už zavedla alespoň některá teradonská vylepšení, takže to už byly také Liberatory-B.
Většina astonských loděnic mimo Sormiu však momentálně zaměřovala produkci hlavně na lehké křižníky a fregaty, protože rychlá výroba bitevníků pomocí teradonské technologie rychlovýrobníků způsobila, že loďstvo mělo akutní nedostatek lehčích jednotek pro jejich krytí, což se negativně projevilo právě na ztrátách v bitvách u Taderasu a Simeralu. Tyler to chápal, válku vyhrávají bitevní křižníky a situace tehdy byla zoufalá. Astonská admi- ralita situaci nyní řešila a většina loděnic budovala lehké křižníky a fregaty. Sormia byla schopná vyprodukovat třicet nových bitevních křižníků každé tři nebo čtyři měsíce a poslední dobou se řešil spíše problém s nedostatkem personálu. Tyler byl sice trochu nesvůj, že hlavní produkce bitevních křižníků Astonské unie - vlastně celé Obranné aliance - je na jediném místě, ale bohužel žádná situace nebyla ideální.
Podle IFF byl vlajkovou lodí 50. operační skupiny Emancipator,
loď, na kterou Bransonová pod nepřátelskou palbou unikla během bitvy o Simeral ze zničeného Freedom
a už na ní zůstala. Tyler předpokládal, že tam právě přistanou. Záhy se však u sedadla kopilota objevil signál příchozího hovoru.
„Admirále, zpráva z Emancipatoru... je to admirál Bransonová. Audio i video.“
Tyler stiskl několik tlačítek u své obrazovky. „Přepojte to sem dozadu. Pokud to tedy není označené jako důvěrné.“
„Není, pane.“
Na obrazovce se objevila stará krátkovlasá žena v uniformě kontradmi- rála. Bylo jí už přes osmdesát. Dnešní lidé se sice dožívali až sto deseti, ale přesto by v mírovém loďstvu Erika Bransonová nejspíš už šla do penze nebo alespoň na pozemní službu.
Jenže oni nežili v mírovém loďstvu.
„Admirále Tylere, vítejte v soustavě Hepleru,“ přivítala ho.
„Rád vás zase vidím, admirále Bransonová.“
Zpráva se opožďovala o pouhých pár sekund, Oceana
se blížila k planetě.
„Pokud nemáte námitky, nechte svou loď přistát na povrchu planety, moji lidé vás přepojí na pozemní dispečink. Přistanete v astonské enklávě.“
„Astonské enklávě?“
„Tak se tomu říká. Když s námi Hepler podepsal dohodu o obraně a o umístění naší základny v soustavě, jednou z podmínek bylo vytvoření velkého aliančního centra na povrchu. Vlastně větší a rozsáhlejší velvyslanectví. Je to všechno naše území. Můžete přistát přímo tam, kapitán McNiece je náš vojenský atašé na povrchu. Bude vás čekat a já se k vám také připojím. Samozřejmě pokud nebudete mít námitek.“
O situaci nic nevěděl, takže by nejspíš byl za blbce, kdyby odmítl uspořádání, které připravila Bransonová s místním vojenským atašé, čistě proto, že může.
„Samozřejmě, že nemám námitek, admirále Bransonová.“
„Astonská enkláva“ byla velké panství o rozloze několika desítek kilometrů čtverečních, s hlavní budovou, která vypadala spíš jako palác, spoustou menších stavení, několika rybníky a lesem plným namodralých listnatých stromů.
U toho všeho byl vlastní malý kosmoport, kde před chvílí dosedla Oceana.
Když se Tyler na téhle planetě poprvé nadechl, připomnělo mu to jeho malou chatičku v lesích doma na Simeralu.
Až na to, že tohle byla očividně jiná planeta a jak už to bývá, lišila se spoustou drobných maličkostí. Gravitace byla výrazně silnější než na aston- ských lodích, vzduch voněl nějak jinak a i světlo na celém tomhle světě zářilo více do oranžova a všechno se tak nějak modře lesklo, tráva, stromy, i mechy na vzdálených pohořích.
Admirál Bransonová dorazila před ním a už ho čekala na úpatí rampy. Spolu s ní zde stál i obří kapitán připomínající medvěda.
„Admirále, vítejte na Hepleru.“ Vyměnili si zasalutování. „Tohle je místní vojenský atašé, kapitán Brian McNiece.“
„Je mi ctí, admirále.“ McNiece měl medvědí stisk ruky.
Tyler představil Ulriku Lindergrenovou a kapitány Ying a Arnima. Poté jim McNiece pokynul, aby ho následovali do hlavní budovy.
Cesta od přistávací plochy raketoplánu po betonovém chodníčku trvala jen asi pět minut. Možná deset. Tyler nicméně odmítl možnost nechat se odvézt autem. Po několika dnech na malém prostora se rád prošel.
V půlce cesty toho začínal litovat.
„Já jsem vlastně vojenský atašé a zároveň chargé d’affaires,“
řekl McNiece. „Civilní velvyslanec by měl dorazit ze Simeralu do měsíce. Ne že bychom to tu zatím nezvládali. Nová vláda Hepleru nám chce vyjít vstříc úplně ve všem.“
Tyler po očku mrknul na Ulriku. „No, určitě vám dali hezké sídlo.“
McNiece se uchechtl. „Jo, tohle bylo panství nějakého Ference Hartona, hraběte z Hartonu. Ten byl pod kasimirskou nadvládou ministrem financí. Když došlo k převratu, Hartona zastřelili na ulici i s několika dalšími členy jeho rodiny. Zbytku zabavili majetky.“ Rozhodil rukama kolem sebe. „Tohle panství nám potom král nabídl jako základnu.“
„Revoluce jsou někdy tak úžasně zajímavá věc,“ řekl Tyler. „Carská rodina v roce 1917 by mohla vyprávět.“
McNiece se nechápavě zamračil. „Kdo?“
„To nic.“
Došli do budovy zadním vchodem a odtamtud je McNiece vedl do hlavní haly. Tylerovi tu všechno přišlo přezdobené tak, že i jeho nevalný estetický cit trpěl. Téměř všechen nábytek byl od pohledu ručně vyřezávaný z toho zajímavého namodralého dřeva. Na vysokých tenkých oknech visely mohutné závěsy. Hale vévodilo velké schodiště, ale po obou stranách se táhly skleněné šachty s výtahem. Na zdech se vyjímaly holografické obrazy, které se po určitém časovém intervalu měnily. Tylerovi to celé připadalo jako sídlo zbohatlíka ze střední třídy, který se domnívá, že takhle si paláce zdobí pracháči.
Což je vlastně vhodná definice celé téhle planety.
„A to jsem myslela, že lázně Saproň byly vrchol nevkusu,“ řekla Ulrika.
McNiece se tentokrát nechápavě zamračil na ni. „Co?“
„To nic.“
„Pojďte, ukážeme vám rovnou vaše pokoje,“ vybídl je atašé. „Zatím je to tu prázdné, byť jsme se rozhodli zaměstnat i nějaké místní služebnictvo - které naše rozvědka prověřila. Lidi se většinou těší na naši delší přítomnost, pozvedne jim to ekonomiku.“
„To si dovedu představit,“ souhlasil Tyler. První skupina flotil tu bude sídlit minimálně půl roku. I po dobytí Kasimiru a konci války to dost možná bude hlavní základna Obranné aliance v oblasti po několik příštích let. A co se po válce stane s Kolonizovaným prostorem, je otázka, byť se mluvilo o společné správě Obranné aliance a spolupráci s místními vládami. Hepler na tom bude vydělávat.
„Čím jim to pozvedne ekonomiku?“ zajímala se kapitán Ying. „Přítomnost flotily nutně nemusí znamenat větší investice a... aha, už je mi to jasné.“
Ulrika přikývla. „Přesně tak. Tři alianční flotily v jedné soustavě. To je, řekněme, půl milionu personálu. Spíš víc. Někam budou muset chodit na opušťáky, bavit se, jíst..
„A utrácet,“ uzavřel to McNiece. „Každý na Hepleru teď přemýšlí nad tím, že si otevře bar, restauraci, bordel, zábavní park nebo rekreační středisko, a každý, kdo na to nemá, přemýšlí, že se v něčem takovém nechá zaměstnat.“
Společně nastoupili do jednoho z výtahů v průhledné šachtě a kabina se s nimi pohnula nahoru.
„Předpokládám ale, že moc lidí, kteří mají prostředky na to otevřít si restauraci nebo něco podobného, tu není,“ řekl Tyler. „Pochopil jsem, že Hepler je jedna z těch planet, kde je pár lidí extrémně bohatých a zbytek žije na pokraji chudoby.“
„Bývalo to tak. Ne, vlastně to tak je pořád,“ řekl McNiece. „Ale i předtím se to hodně lišilo oblast od oblasti. Nebo jak tomu tady říkají - hrabství a vévodství. Někde mají hodně dobrý systém vzdělávání a celkem obstojnou střední třídu. Jinde je to horší. Kvůli tomu tu jsou velké rozdíly i mezi,chudinou' na různých místech planety. A teď po převratu a vybudování parlamentu si většina šlechticů uvědomuje, že v chudých oblastech budou mít méně aliančních turistů, tak honem dávají svým lidem půjčky a doufají, že ti s nimi něco udělají - a šlechticům se to pak vrátí na daních.“
„No jistě.“ Skupina vystoupila ve druhém patře. „Mimochodem, víme něco o tom, kdy sem flotily dorazí?“
Teď se výkladu ujala Bransonová. „Těžko říct, admirále, pochybuji, že máme aktuálnější informace než vy. Stav Čtvrté flotily posoudíte určitě lépe než my.“
„Ta se bude přeskupovat a opravovat minimálně další dva měsíce. Možná déle.“
„Pátá a První flotila u Tarnówu na tom jsou trochu lépe, ale ne o moc.“ Bransonová potřásla hlavou. „Ale zbytky Páté flotily, které admirál Tabori nechal v Kolonizovaném prostoru, už míří sem. Zbytek našeho svazu Eta dorazí do týdne. Svaz Omega je teď u Tristanu a měl by sem dorazit do tří týdnů. Z Porteru je na cestě velký konvoj se dvěma mobilními vesmírnými doky. Ty má doprovázet asi dvacet starších bitevních křižníků, doprovod lehkých válečných lodí a spousty zásobovacích, lékařských a opravářských lodí. Konvoj vyplul už dávno, ale i když jsou ty vesmírné doky rozdělené na několik částí, trvá jim cesta dvakrát tolik, co bitevnímu křižníku. Měly by tu být do dvou nebo tří týdnů, ale to je jen odhad. Vím, jak se tyhle věci mohou zdržet.“
Tyler se usmál. „Ano, pořád je to rychlejší než eskortování stanice Albatros, že?“
„O té se také mluvilo, že nám ji sem pošlou,“ řekla Bransonová. „Od naší cesty skrz Kolonizovaný prostor je pořád u Porteru. Akorát vymýšlí, jak ji rozdělit na několik menších částí a poslat rychleji. Kdyby ji umístili sem, Tamów z toho také může dlouho rejžovat. Ale to je otázka budoucnosti, možná ji radši pošlou na Tristan nebo Kamal jako umělou obchodní křižovatku.“
„To ať si s čistým svědomím rozhodnou Tarnówané,“ řekl Tyler. „V každém případě bez flotily se tu zatím budeme muset zabavit nějak jinak.“
McNiece otevřel jedny dveře. „A tady je vaše apartmá, admirále.“
Pokoj byl stejně nevkusný jako hlavní hala. Možná více. Koneckonců hlavní hala neměla na stropě nad postelí zrcadla.
„A tohle vymyslel kdo?“
„Předchozí majitel byl... velice agilní muž.“
„Asi bych to nechal sundat.“
„Já nevím,“ ozvala se Ulrika, zatímco se snažila nesmát. „Má to jistou... atmosféru.“
Tyler si povzdechl.
„Když jste se předtím zmiňoval o tom, jak se tu bez flotily zabavit, admirále. ..“ ozval se McNiece.
„To v reakci na ta zrcadla není zrovna nejlepší začátek věty!“
„Omlouvám se, pane. Chci jen říct, že... no, přišlo pozvání pro vás a admirála Bransonovou - a vaše plus jedna - na slavnostní večeři v sídle vévodkyně z Istrie dnes večer v devatenáct nula nula. Přítomen má být i sám král.“
„To bylo docela rychlé.“ Tyler si z McNieceovy ruky vzal tištěnou pozvánku. „Oni věděli, že dorazíme dnes?“
„Ne, ale každý rád přesunul své plány. Chtějí vzít na večeři slavného hrdinu, admirála Tylera.“ McNiece pokrčil rameny. „Tak mi to řekli. Zároveň chtějí určitě uhrát politické body, ale to je asi pochopitelné.“
„Já už byla na třech podobných akcích,“ řekla Bransonová. „Jednou i u vévodkyně z Istrie, zajímavá dáma. Její panství je jedno z nejvíc prosperujících na planetě.“
Tyler studoval pozvánku. „Devatenáct hodin? Jak je vlastně dlouhý den na Hepleru?“
„Hepler má den dlouhý čtyřicet jedna hodin, pane,“ připomněla mu Ulrika. To byla také jedna z věcí, které cestou řešili. Na rozdíl od třeba třicetihodino- vého Simeralu, kde se lidé ze Země přizpůsobili a žili delší den a spali delší noc, si na Hepleru obyvatelé přizpůsobili metabolismus tak, že během dlouhého dne jdou spát dvakrát, jednou za světla, jednou za tmy. Devatenáct hodin je tedy na konci první části dne, pár hodin před ,večerkou'.
„Um hmm.“ Tyler dál studoval pozvánku. „A vaří tam dobře?“
Vařili opravdu dobře. Běžný jídelní snob si přišel na své, hlavně, když se k jídlu podávaly různé pestrobarevné omáčky a každá měla název ve francouzštině, takže si lidé mohli libovat, že jedí něco nóbl, a nijak neřešili, jestli jim to chutná nebo ne.
Tylerovi ale dokonce opravdu chutnalo a byl velice spokojený. Hlavně to bylo tím, že když odhlédl od omáček a francouzských názvů, byl v základu pořádný kus masa.
Hosté seděli u stolů naaranžovaných do písmene U a mezi nimi se na roštu opékalo celé místní zvíře. Tyler netušil, co to je - v jídelním lístku to mělo francouzský název - ale vypadalo to jako něco mezi beranem a poníkem.
Hlavně to je velice dobré, pomyslel si znovu, když mu ochotný číšník - tady vlastně byli všichni ochotní - naložil další kus masa a přidal opékané brambory s nějakou místní zeleninou, kterou používali místo cibule.
„Jsem ráda, že vám chutná, admirále Tylere,“ řekla vedle něj hostitelka, Theodora Manora, momentálně známá spíše jako vévodkyně z Istrie. Byla to příjemně vystupující dáma kolem čtyřiceti let, každou chvíli po očku sledovala Tylera stejně jako Bransonovou a McNiece. Vlastně pozorovala úplně každého. Jako by se chtěla ujistit, že se všichni dobře baví.
„Je to výtečné, mylady,“ řekl spokojeně. Kapitán McNiece mu vysvětlil, že na Hepleru je běžné oslovení šlechticů mylady nebo mylorde, bez ohledu na výši titulu. Výjimkou byl král, který byl jednoduše „Vaše Veličenstvo“, a jeho následníci „Vaše Výsosti“. „Jsme na vašem světě teprve půl dne, ale na pohostinnost si rozhodně stěžovat nemůžeme.“
„Je to pro nás čest, admirále Tylere,“ řekla vévodkyně. „Nejenom, že tu můžeme hostit člověka vašeho formátu, ale že jsme konečně vytáhli Hepler na světlo. Nebo se o to alespoň snažíme.“
„Rozhodně jste na dobré cestě," řekl Tyler neutrálně. „A určitě za to nemůže jen naše přítomnost. Obranná aliance je tu jen pár týdnů.“
„Jen své zásluhy nepodceňujte, admirále,“ řekla Istrie. „Naše planeta pod Kasimirem zrovna nevzkvétala. Sice nám slíbili, že nám pomůžou postavit se na nohy, ale prakticky jsme je nezajímali. Byli jsme pro ně jen tečka na mapě.“
„Theodora má pravdu, admirále,“ ozval se o tři místa vzdálený muž, který byl představen jako baron z Verinu. Ve vládě zastával post ministra financí. „Předchozí vláda zobala Kasíkúm z ruky, ale na úkor celé planety. Někteří možná věřili císařovým slibům, ale... jednoduše jsme byli bezmocní. Když se Kasimir rozhodl nás k sobě přičlenit, nemohli jsme reálně nic dělat.“ Verin byl drobný mužík s vizáží úředníka. Na Tylera působil dojmem, že své práci moc nerozumí, ale snaží se, aby na to nikdo nepřišel. Jeho zhodnocení možností Hepleru proti kasimirské vojenské mašinérii bylo ovšem docela přesné.
I když ne všichni s touto stručnou analýzou souhlasili.
„Nesmíš všechno vidět tak nihilisticky, Johne,“ ozval se vévoda z Esteru sedící na opačné straně stolu. Mohutností se blížil kapitánu McNiecovi, ale na jeho starém těle bylo na rozdíl od kapitána více sádla než svalů. „Udělali jsme chybu. Nejenom předchozí král a jeho vláda, ale i my ostatní, že jsme je nezastavili. Že jsme nebojovali. Mohli jsme je alespoň nějak zdržet. Nějak zpomalit.“
„Vždyť by nás zmasakrovali,“ řekl Verin. „Neměli jsme se jim vlastně čím bránit. Žádost o přičlenění ke Kasimiru - a vlastně kapitulace - byla od předchozí vlády pochopitelná cesta. Kolaborace a podpora zvěrstev byla jiná věc, ale proti Kasimiru jsme vojensky prostě šanci neměli. Admirál Tyler mi jistě dá za pravdu.“
McNiece se na Tylera povzbudivě usmál, než se ale admirál zhotovil k odpovědi, ozval se brunátný muž na samém konci stolu. Na Verina téměř zavrčel.
„Tohle je jen zbabělost, Johne. Zbabělost, která nás už stála hodně. Jak můžeme mluvit o kapitulaci jako o jediné možnosti? To je urážka našich hostů.“
„Nech si to pozérstvi, Roberte! Odvaha nebo zbabělost jsou jen pojmy, byla to strategická nutnost.“
Brunátný muž na to odpověděl sérií velice zdvořile formulovaných a evidentně společensky přijatelných a pro šlechtice vhodných urážek. Vévodkyně z Istrie se k Tylerovi naklonila.
„Hrabě z Dolonu, jeden ze členů bývalé vlády, který prokázal svou bez
úhonnost. Byl ministrem dopravy.“ Usmála se. „Potřebuje občas trochu pózovat a ukázat, že on s tím neměl nic společného. Proto ze sebe dělá odhodlaného bojovníka.“



„Takové lidi známe u nás taky,“ ujistil ji Tyler.
Verin a Dolon se chystali k další výměně názorů, ale král zvedl ruku.
„Pánové, tohle hádání je pod naši úroveň.“ Král Festus I. měl kolem padesáti let a Tylerovi trochu připomínal Vincenta Kukova: z očí jim sálaly ambice, ale oba zároveň vyzařovali auru chladné kompetence.
„Navíc je to něco, na co naši hosté určitě nejsou zvědaví,“ pokračoval král. „Ani naše laskavá hostitelka, vévodkyně z Istrie.“
Istrie velkoduše přikývla a vykouzlila úsměv, za který by se nemusely stydět špičkové astonské političky. „Je mi ctí, že tu mohu přivítat vás, Vaše Veličenstvo, i naše hosty, admirála Tylera, admirála Bransonovou a kapitána McNiece. Je to začátek nového věku pro náš svět a souhlasím s Vámi, Vaše Veličenstvo, neměli bychom si dnešní večer ničím kazit.“
Dolon a Verin už jen mlčeli. Verin sklopil zrak a věnoval se masu. Dolon byl celý rudý a díval se pouze prázdně před sebe.
Trapné ticho narušil nakonec až Tyler.
„My jsme určitě rádi, že tu můžeme být,“ řekl a pokusil se převést hovor na jiné téma. „A nejen proto, že potřebujeme v oblasti základnu.“ Několik lidí zacukalo koutky, mezi heplerskou vyšší šlechtou se nenosilo chechtání nebo uchechtnutí. Nebylo to správně „urozené“. „Pokud máme dlouhodobě zlepšit situaci v celém sektoru Hirano - a předejít dalším válkám - bude třeba pomoci celému Kolonizovanému prostoru. Vím, že tak té oblasti nikdo z místních lidí neříká, věřte mi, že to vnímám jen jako označení oblasti a polohy, ne jako něco pejorativního.“ Koneckonců, člověk musí být zdvořilý i za cenu, že bude maličko pokrytec, pomyslel si. „Kapitán McNiece mi říkal, že Hepler přechází na trh služeb, hlavně volnočasových aktivit.“
„Nevíme, jestli to tak bude fungovat dlouhodobě,“ řekl král, „nicméně ano, momentálně chce spousta našich poddaných - mých poddaných - využít přítomnost Obranné aliance.“
Ostatní šlechtici pochopili královu poznámku jako pokyn přispět se svojí troškou k tomuto tématu. První se po králi ozval vévoda z Esteru.
„Jeho Veličenstvo má pravdu, admirále Tylere. Jenom dnes ráno jsem poskytl půjčku - velmi štědrou, musím říct - hned dvěma žadatelům, jeden si v mém panství otevírá exotickou restauraci, další podnik... trochu jiného relaxačního charakteru. A to nemluvím o tom, že už nás kontaktoval jeden investor z Valerie ve vaší Astonské unii a rád by tu vytvořil řetězec hotelů.“ Podíval se na Istrii. „Promiň, Theodoro, to je zakázka, kterou jsem ti asi vyfoukl, vím, že chtěl stavět i u tebe.“
Vévodkyně z Istrie potřásla hlavou. „To je jedno. Normane, budou další investice. Ale důležité je, že děláme pokroky jako planety. Je to začátek, ale myslím, že jsme opravdu na dobré cestě.“ Usmála se na Tylera. „Málokdo je tak nadšený, že bude mít v soustavě největší vojenskou základnu Obranné aliance, admirále, věřte mi.“
Usmála se a Tyler úsměv opětoval.
Slova se ujal hrabě z Dolonu, který se uklidnil po předchozí konfrontaci a teď začal vyprávět o plánech ve svém panství. Číšník mezitím Tylerovi v klidu dolil číši.
Všichni opravdu chtěli hostům vycházet vstříc.



5.
Jiná planeta, jiná přistávající plošina a jiné setkání.
Michael sestoupil po rampě atmosférického raketoplánu a nadechl se. Gravitace a vzduch byly opět lehce jiné, ale za léta u Commandos už toho procestoval dost na to, aby to vnímal jako další položku na seznamu divných věcí, se kterými se potkával. Podobně jako různé jídlo na různých základnách.
V raketoplánu cestovali z oběžné dráhy kromě Michaela další důstojníci, dva kapitáni a čtyři poručíci. K nim tu bylo do počtu ještě šest seržantů. Michael jako nejvyšší důstojník na palubě vystupoval první a hned u rampy ho čekali dva seržanti v overalech jednotek Commandos. Stejný overal měl teď na sobě Michael. Přibalil si sice slavnostní uniformu Tarnówské armády, ale ta sloužila jen pro formální ceremonie, většinu času trávili vojáci od Commandos v jednotných kombinézách Sinajských ozbrojených sil.
„Major Kowalski?“ řekla vyšší seržantka. „Vítejte v táboře Tammer. Jsem seržant Crawfordová. Mám rozkaz vás dovést rovnou do kanceláře velícího.“
Michael potěžkal cestovní vak, který měl na zádech.
„O to se postarám já, pane,“ nabídl se druhý seržant. „Donesu to na vaši ubikaci. Stejně mám rozkaz dovést ostatní na ubikace.“ U toho vysekl zasalutování - formálnější, než jaké bylo u Commandos zvykem když za Michaelem vystoupili kapitáni Hlaváč a Nasiri, po něm dva nejvyšší důstojníci, kteří se měli také připojit k jednotce Commandos tady v táboře.
„Děkuji, seržante,“ řekl Michael a podal mu vak, zatímco se seržant představoval ostatním důstojníkům a poddůstojníkům.
„Můžeme jít, pane?“ ptala se Crawfordová. Michael jen přikývl.
„Tak mě veďte.“
Tábor Tammer byl jedním z nových táborů, vybudovaný až po osvobození Taderasu, ale nijak se nelišil od té spousty jiných, kterými Michael prošel. Spousta prefabrikovaných skládacích budov, přistávacích ploch a vozových parků. Nedaleko se nacházelo město, kvůli zásobování, a spousta volného prostoru pro manévry. Většinou byly takovéto tábory pojmenovávány po hrdinech z řad pěchoty a...
Michaelův tok myšlenek se zarazil. Tammer. Tábor Tammer? Na Taderasu?
„Seržante Crawfordová?“ zeptal se, zatímco nastupovali do čtyřkoláku. „Víte, po kom je pojmenovaný tenhle tábor? Kdo je Tammer?“
Usadila se za volant a nastartovala. „Po nějakém seržantovi, co tu zařval při kasícké invazi, pane. Ale prý sloužil u Commandos. Proto se asi jednotky CS-21 a 22 formují tady. Nebo možná z úplně jinýho důvodu.“
„Víte jeho jméno? Celé jméno?“
„Je to na plaketě uprostřed tábora, pane. Myslím, že to byl Aaron, Aaron Tammer. Starší seržant u 8. pluku rychlé reakce.“
Michael pomalu nasál vzduch. Během příštích minut bylo jediným slyšitelným zvukem bzučení motoru vozu.
„Znal jste ho, pane?“ zeptala se nakonec.
„Ano,“ řekl nahlas. „Byl pod mým velením na Tristanu během občanské války. U Commandos. Potom se vrátil k Astonské vesmírné pěchotě. Nevěděl jsem, že byl u pluku rychlé reakce. Přiznám se, že jsem ani nevěděl, že zahynul.“
„Jo, tak už to tady chodí.“ Crawfordová zatočila. „V každým případě jsme rádi, že jste tady vy, pane. Slyšeli jsme o vás spoustu historek. Myslím, že většina vojáků bude zklamaná, že neměříte dva metry a neserete zlatá vejce. S prominutím.“
„V pořádku, ale víte, jak je to s historkami.“
„Samozřejmě, ale vaše jméno se skloňuje, když se mluví o té úžasné akci na Simeralu. A my, co jsme tam byli, si uvědomujeme až moc dobře, co se mohlo stát, kdybyste neodhalil skrýš toho hajzla, co se chystal planetu odpálit.“
Na tohle adorování si Michael už zvykl. A byl dostatečně upřímný, že to byl jeho instinkt, co odhalil tajný bunkr generála Macaa. Zároveň to ale byla ochota plukovníka Verniniho mu uvěřit.
„Vy jste byla na Simeralu?“ zeptal se místo reakce na shrnutí svých zásluh.
„Ano, pane. Desátník u CS sedmnáctky. Byli jsme víc na severu, poblíž New Denveru. V Den D jsme zneškodnili dvě bomby, ale třetí by nám vybuchla do ksichtu, kdyby nebylo vás.“
No, co na to říct?
„A jak jste se dostala sem?“
„Po Simeralu jednotka CS-17 sloužila chvíli na Hiwa-ai, ale to bylo jen zajišťování oblasti. Když se začaly formovat čtyři nové CS jednotky, každý velitel dostal instrukce poskytnout pár zkušených poddůstojníků. Velitel doporučil mě a k tomu jsem dostala seržantské distinkce.“
Michael přikývl. Osobně byl překvapený, když se dozvěděl, že se formují další jednotky Commandos. Před Simeralem byl jejich počet ustálen na dvaceti a s ohledem na využití a elitní status těchto jednotek měl za to, že další nebudou třeba. Jenže po ztrátách utrpěných na Simeralu, stejně jako po dalším roce a půl války, se některé jednotky přesunuly mezi „neaktivní“ a jejich přeživší členové byli přeloženi jinam. Tak například dopadla slavná CS-4, která osvobozovala v začátcích války zajatce ze Silverbergu. Potom na stejné planetě padla do pasti kasimirského generála a jeho skupiny Mortisů a utrpěla osmdesátiprocentní ztráty.
Někdo nahoře tedy rozhodl, že vzniknou další čtyři jednotky Commandos, do kterých se přesunou veteráni od jiných jednotek a od dalších elitních složek, zatímco absolutní nováčci se z větší části budou posílat do už zavedených jednotek. Tím se chtělo docílit toho, že jednotka bude velice rychle složená z „veteránů“. Z toho, co si Michael zatím přečetl o CS-22, svém novém působišti, se bude skládat z dvaceti procent z bývalých členů odboje, kteří sloužili na Simeralu a Taderasu. To byli drsní vojáci, kteří přežili v nepřátelském prostředí více než dva roky a potom ještě měli nervy na to, aby se přihlásili k elitní jednotce.
Zatím tu ale podle všeho byli jenom důstojníci a poddůstojníci, uvědomil si, když Crawfordová zaparkovala vůz před jednou z budov, u které byla cedule s nápisem „CS-22, HQ“. Nové jednotky téměř vždy vznikaly odshora dolů. Nejdřív se sešli velitelé, štáb a mladší důstojníci, potom pozvolna přicházeli seržanti a nakonec dorazili řadoví vojáci.
„Jsme tady, pane.“ Crawfordová vystoupila, Michael ji následoval, když tu mu v hlavě vystoupila další myšlenka. CS-22 měla být složená z bývalých členů odboje. A její velitel...
„Velitel CS-22 byl také v odboji na Simeralu, že ano?“
„Ano, pane,“ přitakala Crawfordová, když ho vedla dovnitř. „Podplukovník Sommerson se stejně jako já pohyboval na severu. A také se mu povedlo pár zázraků, co jsem slyšela.“ Ušklíbla se. „On vám to určitě rád řekne sám. Můžete si porovnat poznámky, kdo byl větší borec.“
U normálních jednotek by podobná poznámka mířená na dva vyšší důstojníky byla považována za něco, co je za čárou chování očekávaného od poddůstojníka. U Commandos to lidé neřešili.
Dovedla ho ke dveřím označeným jako „C.O.“ V předsíni pracovalo několik poddůstojníků u počítačů. Michael nakonec stanul u dveří do vnitřní kanceláře a Crawfordová strčila hlavu dovnitř.
„Major Kowalski, pane.“
„Ať jde dál,“ ozval se hlas zevnitř. „A můžete jít, seržante. Děkuji.“
Crawfordová se na Michaela povzbudivě usmála a s prostým „pane“ zmizela. Michael vstoupil dovnitř.
Podplukovník Jon Sommerson byl hnědovlasý muž průměrného vzrůstu. Jeho tvář zdobil hustý knír, který nebyl úplně typický. Šedé oči Michaela se zájmem sledovaly, jak vstoupil.
„Major Kowalski se hlásí na váš rozkaz, pane.“
Pod knírem se objevil úsměv a Sommerson vstal ze židle. „Vítejte, majore. Vítejte!“
Obešel stůl a pevně stiskl Michaelovi ruku. „Ani nevíte, jak rád vás tu vidím. Když mi řekli, že mým zástupcem se stane major Kowalski, pořád jsem se ptal, jestli je to opravdu ten Michael Kowalski!“
„Jak jsem říkal už seržantu Crawfordové cestou sem, moje zásluhy se trochu přeceňují, pane,“ řekl Michael.
„Kecy, jste válečný hrdina a bez vás by Simeral nejspíš nebyl, Kowalski. Pryč s falešnou skromností. Ale posaďte se, posaďte se!“
Michael se usadil na židli před stůl a než se Sommerson sám usadil, věnoval pohled kanceláři. Byla to klasická vojenská krychle, kterou si ovšem Sommerson vyzdobil. Na stěnách nechyběly zarámované jeho medaile, erby jednotek, ve kterých sloužil, a několik fotografií. Na jedné si Sommerson v oprášeném bojovém skafandru podává ruku s generálem Novattem. Na další s generálem Kawagawou, vůdcem odboje na Simeralu. Dokonce měl i fotografii s ministryní obrany Yellandovou-Kukovovou. Na poslední fotografii v rámečku byl Sommerson v čele velké skupiny různě oděných bojovníků.
Jeho nový velitel si všiml, kam Michael kouká. „To byla moje jednotka na Simeralu. Říkali jsme si Severští bukanýři. Původně jsme ani neměli na Simeralu být. Byl jsem tehdy major a sestavoval jsem v táboře Mallory oddíl vesmírné pěchoty, který se měl brzy nalodit na bitevní křižník Allegiance. Kasimiřani ale dobyli Simeral dřív, než jsme stihli odletět. Takže jsme zůstali a bojovali, jak se dá.“ Pod knírem se zjevil žraločí úsměv. „Dva roky jsme Kasíkům znepříjemňovali život. Generál Kawagawa nám dával na severu samé klíčové úkoly. Naše buňka zabila přes čtyřicet vysokých důstojníků Kasimiru. O množství zničeného válečného materiálu ani nemluvě. Kdykoliv potřebovalo velení odboje na severu něco zničit, šli za námi. Dáte si něco k pití?“ Aniž by čekal na odpověď, donesl ze skříňky dvě láhve s vodou. „Moje oblíbená. Aqualizer. Dodá vám energii a jsou v tom i proteiny. Lepší než káva a mnohem víc osvěžující.“
„Děkuji, pane.“ Michael vodu přijal a napil se. Opravdu byla osvěžující.
„Tak na zdraví.“ Ťukli si plastovými láhvemi. Sommerson se znovu zadíval na fotku s vojáky. „Ti borci mi chybí. Pár dnů před bitvou o Simeral ta kasimirská generálka, Dreislerová, chytila jednoho z našich lidí živého. Nedovedu si ani představit, co s ním dělali, ale ziskali od něj polohu našeho bunkru. Ven se dostala sotva polovina. Byl to masakr. Když jsme utekli do lesů, byli jsme unavení a demoralizovaní. Bylo jen otázkou času, než nás Kasíci konečně najdou a jednoho po druhém pozabíjejí.“ Žraločí úsměv se rozšířil. „Usoudil jsem, že poslední věc, co by od nás tou dobou Kasíci čekali, byl frontální útok. Ten jsme také podnikli. Jak byla zahájena bitva na jihu v Trojúhelníku a další buňky kolem Joachimu se vydaly za svými úkoly, my napadli oblastní kasimirské velitelství. Rychle, tvrdě, brutálně. Kasíci nevěděli, odkud přišla rána. Na pohled jejich velitele jsem doteď nezapomněl. Když mu můj seržant nasazoval pouta. Potom ho popravili den po generálu Macaovi.“ Pozvedl láhev. „Samozřejmě, bez vás a vašeho zásahu na Macaově velitelství by to bylo k ničemu, majore Kowalski. Jak jsem říkal, jsem opravdu rád, že vás tu mám. S vámi po boku se nebojím, že bychom tuhle jednotku nedali včas dohromady.“
Michael pozvedl obočí. „Včas, pane?“
„Ano, velení zvláštních operací se totiž dohodlo, že dostaneme fixní datum, kdy vyrazíme na shromaždiště na Hepleru. Další výcvik bude probíhat tam, ale nám chybí prakticky veškeré mužstvo!“
„Na Hepler?“ Michaelovi se rozšířily oči. Věděl, že se to chystá, věděl, kde se to chystá. Mluvil o tom se svou mámou. Ale doteď to neměl potvrzeno a...
„Ano, na Hepler. Copak myslíte, že dva šílence, jako jsme my, nechají stranou při invazi na Kasimir?“
„Kdy máme vyrazit na Hepler?“
„Stanovený odchod je čtvrtého třetí.“
„To je... pane, to je za devět týdnů!“
„Už chápete, proč jsem tak rád, že vás vidím?“
Michael upil trochu vody. „No, asi chápu, že před sebou máme dost práce. A jistě vám nemusím říkat, že jsem nikdy nevelel ničemu většímu než sekci nebo rotě. Zástupce velitele jednotky CS - de facto
praporu - je pro mě nová zkušenost.“
„Pro mě je nová zkušenost tomu velet. Takže tohohle se nebojte.“
„Jak si tedy stojíme, pane?“
Sommerson si na počítačovém displeji vyvolal seznamy.
„Máme prakticky celý důstojnický sbor - s vámi přiletěli poslední dva velitelé sekcí a chybí nám už jenom dva poručíci na velitele čet. Poddůstojníků máme asi padesát procent. Chybí nám i vrchní seržant, ale ten má dorazit do týdne. Vojáci mají ve velkém přicházet do dvou týdnů. Do té doby musíme vyřešit problémy se zásobováním. Ke každé jednotce Commandos teď přidělili proviantního seržanta, který komunikuje přímo s hlavním zásobovačem v táboře a s velením zvláštních operací. Problém je, že zásoby chtějí všichni. Ale kdybychom teď dostali rozkaz vyrazit do terénu, budeme mít bojové skafandry sotva pro třetinu našich lidí. A to nemluvím o zbraních, hlavně těch nových těžkých raketometech a iontových kanónech, co se připevňují na skafandry, ty nemáme prakticky žádné a mají jimi být vybaveny dvě celé sekce.“
„Dvě sekce, pane?“
„Aha, vy to nevíte. Nové nařízení. Jednotky Commandos musí upravit dvě ze šesti sekcí na sekce těžkých zbraní. Podobně jako průzkumáci od Astonské vesmírné pěchoty mají takhle nastavené čety těžkých zbraní. Doktrína se teprve dává dohromady, ale počítá se, že čtyři sekce budou operovat jako doposud a dvě budou sloužit jako mobilní dělostřelectvo křížené s demoliční četou. Zároveň si mají ale být schopni poradit v řadovém boji a každý člen má být využitelný i jako jakýkoliv jiný pěšák.“
„Takže velící těchto sekcí by měli být trochu zkušenější?“
„Ano, naštěstí je už máme všechny tady, tak z nich můžeme vybírat. Nicméně nejdřív potřebujeme zásoby. Kromě skafandrů a zbraní tu mám seznam asi padesáti maličkostí, které nemáme.“
„A chcete, abych se toho ujal já, pane?“
„Myslím, že hrdinu ze Simeralu každý rád poslechne.“ Sommersonův žraločí úsměv se vrátil. „Potom spolu sestavíme několik cvičení pro naše důstojníky. Přece bychom nechtěli, aby zaháleli, než jim přiletí mužstvo...“
Michael seděl sám v kanceláři. Posledních pět dnů od chvíle, co se stal zástupcem velitele jednotky CS-22, bylo hektických, jak už to bývá. Podařilo se mu vyhandlovat většinu zásob, ale pořád měla jednotka sotva šedesát procent bojových skafandrů.
Zároveň podplukovník Sommerson nelenil, vzal všechny důstojníky a poskládal z nich jednu četu na cvičení. Z poddůstojníků poskládal další dvě čety jako oponenty.
Jednotka Commandos se skládala ze šesti sekcí, každá měla jednoho kapitána a dva poručíky nebo nadporučíky. K tomu byl ještě velitel jednotky - podplukovník nebo plukovník - major jako zástupce a možná jeden nebo dva další důstojníci ve velitelské četě, ovšem u Commandos se podle sinaj- ského vzoru nehrálo na štábní důstojníky u takhle malých jednotek, takže ve velitelské četě byl pouze Michael a Sommerson. Dohromady tedy dvacet důstojníků. Sommerson pronesl plamenný proslov - to on uměl - a vysvětlil jim, že všech dvacet důstojníků bude fungovat jako jedna četa. Vysvětlil
jim, že v souladu s jeho zásadami si důstojník musí zvyknout na roli obyčejného vojáka. Sám šel příkladem a spolu s Michaelem se stali obyčejnými střelci v této „četě“. Stejný osud potkal i šestici kapitánů a potom nechal Sommerson poručíky losovat, kdo se stane velitelem čety.



Tu pochybnou čest získal nadporučík Liao, se kterým Michael přilétal na Taderas. Svou četu vedl skrz blátivý terén, ke kterému se ještě přidal pro tento kontinent typický taderasský déšť. Pochodovali přes dvacet kilometrů až k cíli. Tam se utkali s četami složenými z poddůstojníků. Samozřejmě, že neměli ša ci, a „frčková četa“, jak ji seržanti označovali, byla rozprášena, u toho sejí ale podařilo přesto zničit jedno ze tří „skladišť zásob“, které Sommerson určil jako cíl.
Velitel CS-21 se uvolil, že bude sloužit jako rozhodčí, aby se Sommerson -jak sám poznamenal - mohl vyblbnout se svými vojáky. I ten musel uznat, že si četa vedla celkem dobře.
O den později si Sommerson sedl s Michaelem a probrali spolu, komu přidělit jakou sekci.
„Hlavní otázka je určit, kdo bude mít na starosti těžké zbraně,“ řekl tehdy Sommerson, zatímco měli na monitoru otevřené složky všech šesti kapitánů. „Chce to trochu zkušenější kapitány, kteří už veleli sekci jinde. Předchozí velení sekce u Commandos mají za sebou Hagmanová a Nasiri. Hlaváč velel rotě Tarnówské armády v exilu někde na Kamalu, takže toho můžeme taky započítat. Nesloužil jste tehdy s Hagmanovou, Kowalski?“
„Sloužil, krátce byla pod mým velením u Commandos,“ přiznal se Michael. „Během výsadku na Tristan, když jsme měli zachraňovat Normana Monea a nějaké další hodnostáře.“
„Já myslel, že Norman Moneo byl zachráněn v katatonickém stavu a léčil se.“
„Byla to... komplikace mise,“ řekl Michael. Nechtělo se mu to řešit dál.
„Dobrá. No v každém případě, jak vnímáte Hagmanovou?“
Michael znovu otevřel složku. Hagmanová. Byla úplný nováček, když ji poznal. Vzpomínal si, jak měl dojem, že je od sebe dělí nějaká neuvěřitelná propast. Byla o pár měsíců starší než Michael, ale tehdy byl rozdíl ve zkušenostech propastný.
Po Tristanu operovala samostatně, s malým týmem podnikala výzvědy na několika planetách v Kolonizovaném prostoru. Hagmanová byla jedním z důstojníků, o nichž kolovaly různé historky. Postřílela skupinu kasimir- ských zajatců nebo zastřelila vlastního seržanta, aby nepadl do nepřátelského zajetí.
„Myslím, že té bude lépe v běžné sekci, je víc rozvědčík než artilerista, pokud to mám říct takhle.“
Sommerson přikývl. „Dobře, takže Hagmanové dáme sekci D a těžké zbraně dáme Hlaváčovi a Nasiri. Nasiri dostane sekci C a Hlaváč sekci F.“
Michael přikývl. Jednotka CS se sice formálně dělila jen na sekce, ale často se stávalo, že se například rozdělila na menší celek po několika sekcích. Proto bylo určeno, že sekce C a sekce F budou ty s těžkými zbraněmi. Bylo to sice jen administrativní dělení, ale při výcviku se často stávalo, že tři sekce operovaly někde samostatně. Jedné trojici pak většinou velel velitel jednotky a druhé jeho zástupce. Což nejspíš bude předmětem dalšího cvičení, které Sommerson vymyslí.
„Dobrá, tím pádem máme tohle vyřešené,“ řekl Sommerson. „Sekci A bych tedy dal Papsové, sekci B Schmidtovi, Déčko bude mít Hagmanová, jak jsme se dohodli, a Ěčko Peng. U velitelů čet je to trochu ošemetné, ale myslím, že Liao by měl jít do sekce B. Schmidt je jeden z mých lidí z odboje a Liao docela obstál ve cvičení, tak bych ho dal ke Schmidtovi jako zástupce. Určitě se od něj dost naučí. Ze stejného důvodu bych dal nadporučíka Danielse k Hagmanové a...“
Takhle se Sommersonem přiřadili naprostou většinu důstojníků a seržantů. Potom oba museli zase běžet dělat něco dalšího.
Michael se pak vrátil ke svému oblíbenému problému shánění bojových skafandrů, u kterého seděl teď.
Problém se skafandry byl ten, že je chtěli všichni a že jich byl omezený počet. Samozřejmě, v sektoru Hirano jich bylo dost. Dokonce u Taderasu jich bylo dost. Ale všechny byly pro někoho zarezervované. Jednotky Commandos používaly už několik let stejné modely jako Astonská vesmírná pěchota.
Ze všech stran tak Michael získával odpovědi typu „děkujeme za zavolání, se skafandry pro vás počítáme, jste v pořadí, budou do dvou měsíců.“ Což bylo moc pozdě.
Jeden z důstojníků, kapitán Papsová, měla zkušenosti s logistikou a Michal ji zkusil využít jako zásobovací důstojnici. Bohužel Papsová službu v logistice už kdysi viděla jako něco, co musí protrpět, než bude zase moct dělat něco užitečného, a neměla vybudované žádné kontakty ani vedlejší cestičky. A vyplnit žádanku uměl i Michael.
Dopil láhev Aqualizeru - opravdu téhle podivné vodě přišel na chuť. Začal se zvedat, aby si došel do ledničky pro další, ale vtom mu cizí ruka postavila novou láhev přímo před nos na stůl.
„Chtěl jste vodu, pane?“
Michael jako ve snách vstal. Přímo nad ním se tyčil Benjamin Decker. Michael musel být tak zabraný do práce, že ho neslyšel přicházet.
„Proboha.... Deckere!“
Benjamin Decker se usmíval. Na jeho permanentně zamračeném obličeji to vypadalo téměř nemístně, ale teď na jeho tváři - a v jeho očích - Michael viděl jenom radost z tohoto setkání.
„Co tady děláte?“ vysoukal ze sebe po chvíli Michael.
„Co by, jsem novým vrchním seržantem u CS-22.“
Michael si až teď všiml ševronů vrchního seržanta na Deckerově rameni a jeho úsměv se rozšířil. Stiskl velkému muži ruku. „To je úžasné, Deckere! Kdy se to stalo?“
„To povýšení? Asi před měsícem, potom personální správa přemýšlela, co se mnou. Když jsem zjistil, že míříte sem, naznačil jsem personálnímu, že by byl dobrý nápad poslat mě sem taky.“
„To jste přišel kvůli mně?“
„Jak říkám, jste vzácný druh důstojníka, který občas i působí dojmem, že má mozek. Jenom občas, samozřejmě, ale je to lepší než nic. Samozřejmě, neviděli jsme se od doby, kdy vás povýšili na majora, takže je možné, že jste se i vy stal obětí té povinné lobotomie, co postihne všechny důstojníky nad šarži kapitána."
Oba se zasmáli. „No tak se posaďte, Deckere, posaďte se!“ Nasměroval ho na židli u svého stolu. „Ani nevíte, jak rád vás tu vidím. Jak je na tom vaše noha?“
Decker si zaklepal na pravé koleno. „Občas mám fantómovou bolest, ale jinak ten implantát funguje dobře. Strávil jsem osm měsíců na rehabilitaci. Potom jsem musel projít zrychleným výcvikem, abych hlavouny přesvědčil, že pořád dokážu bojovat. Nakonec usoudili, že opravdu můžu jít někam dělat vrchního seržanta. To není špatný kariérní postup, když mě před dvěma lety degradovali na staršího seržanta, co?“
„Myslím, že jste si to víc než zasloužil.“ Michael potřásl hlavou. „Páni, já vás tak rád vidím.“
„Já vás taky, pane. Ale musím se hlásit u velícího.“
„Ten je teď na schůzce u vedení tábora Tammer. Přijde za hodinu.“
„A... jaký náš velitel je?“
Michael se upřeně zadíval na Deckera. Stejně jako předtím se seržantem Crawfordovou, i tady by neměl probírat svého nadřízeného. Ale nikdo to neřešil.
„No... je tvrdý. Přinutil důstojníky cvičit jako jedna četa, to by se vám mohlo líbit.“
„Ještě víc se mi líbí, když mě velitel nezabije.“
„Je kompetentní... a válečný hrdina od Simeralu.“
„No, to může znamenat spoustu věcí.“
„Vy důstojníkům pořád nevěříte, co, Deckere?“
„Jak jsem říkal, vy jste světlá výjimka, pane. Uvidíme, co nastane.“
Michael se uchechtl. „Jinak tu jsou celkem neznámé tváře. Velitelkou sekce D je Linda Hagmanová. Vzpomínáte si na ni.“
„Jo... byla jedna z těch kompetentnějších... dokud nepostřílela skupinu zajatců. Chápal jsem to v terénu, ale... no, měl jsem z ní husí kůži. Já myslel, že tehdy velení usoudilo, že bude lepší, když ta ženská bude někde operovat na vlastní pěst.“
„Ano, ale evidentně zase usoudili něco jiného. Teďje s námi.“
„Super.“
„Ale aspoň tu mám někoho, koho znám. A teď vás.“
Tentokrát se uchechtl Decker. „No, myslím, že tu budete mít víc lidí, co znáte, pane. V raketoplánu, kterým jsem přiletěl, jsem nebyl sám.“
Teď se Decker tvářil téměř žoviálně. Jako školák, co něco ví a chce vás napínat. Sice velice zamračený, ale pořád školák. Michael se napil vody, kterou mu přinesl. Napadlo ho, jestli může Deckera kopnout, aby mu to řekl, ale nakonec nemusel. Do kanceláře zástupce velitele vešli další dva lidé.
„Saule!“
Tentokrát Michael vystřelil na nohy a vysokého černocha s výrazem jen o něco méně zamračeným, než měl Decker, objal.
Seržant Saul Kazir se spokojeně šklebil. „Rád vás zase vidím, pane!“
„Já vás taky!“ Otočil se na druhou příchozí. „Desátníku Manoko, vás tu vidím tady rád.“ Všiml si tří ševronů na jejích ramenou. „Omlouvám se. Seržante Manoko!“
„Zdravím vás, pane.“ Manoko byla o něco zdrženlivější než Kazir, ale její oči zářily nadšením. Rila Manoko byla Michaelovou spojařkou v sekci C u jednotky CS-8. Tam to také začalo vypadat, že se s Kazirem sblížili, ale ani Michael netušil jak moc.
Ovšem teď se oba objevili u něj v jednotce.
Přešel ke stolu, u kterého normálně seděli poddůstojníci z velitelské čety, a vzal dvě židle, které poponesl ke svému stolu. „Posaďte se! A dejte si něco k pití, máme tu úžasnou vodu Aqualizer!“
„Aqua-co?“ zeptal se Kazir.
„To je jedno, je to dobré.“
Všichni si nabídli z ledničky a Michael se opřel.
„Ani nevíte, jak jsem nadšený, že vás tu vidím. To už jsem říkal seržantu Deckerovi, ale občas se člověk musí opakovat.“ Připili si plastovými láhvemi. „Decker mi už pověděl o rehabilitaci, tak teď mi vy řekněte, jak je to v CS osmičce! Letíte od ní, že jo?“
„Jo, byli jsme u Osmičky, pane,“ řekl Kazir. „Celou dobu. Nejdřív dlouho na Simeralu, pak na dvou dalších prdelkách v Kolonizovaným prostoru. Pořád tomu velí plukovník Vernini a major Neukirschová.“



„A sekce C?“
„Kapitán Ben Gurion, pane,“ řekla Manoko. „Docela mu to jde. A Hatano má pořád Béčko.“
„Ben Gurion je rapi,“ namítl Kazir. Michael se podíval na Manoko.
„Saul a kapitán Ben Gurion měli... konflikty, pane.“
„To si asi dovedu představit.“ Michael věděl, že Ben Gurion byl hodně precizní a puntičkářský důstojník. Kazir naproti tomu byl divoká karta, žolík. Těžko zvladatelný. „A jak jste se dostali sem?“
„Všechny jednotky CS dostaly rozkaz odvolat pár zkušených poddůstojníků k nově vznikajícím jednotkám.“ Manoko pokrčila rameny. „Ben Gurion nadšeně doporučil Kazira a já se přihlásila taky.“
„A někdo na personálním asi usoudil, že vy jste jediný, kdo se mnou má trpělivost, pane,“ zazubil se Kazir. „Oba máme podobnou schopnost improvizovat. .. nebo jak se to říká.“
„Ano, improvizovat.“ Michael se podíval na svůj monitor. Rozepsaná žá- danka o nové bojové skafandry tam na něj pořád vyzývavě hleděla.
„Ano, improvizovat.“ Zvedl hlavu. „No, jsem rád, že vás tu všechny vidím. Decker se nahlásí podplukovníku Sommersonovi, jakmile se vrátí. Kazire, Manoko, vám zkusím najít něco ve velitelské četě, ale zatím nevím nic jistě. Ale... Myslím, že bych hned teď využil vaše improvizační schopnosti. Vás všech.“
Deckerův výraz se vrátil do permanentního zamračení. „Nás všech, pane?“
„Ano. Mám takový logistický problém, potřebujeme bojové skafandry a logistici nám je běžnými cestami nejsou schopni dodat včas. Takže bych rád, abychom se zamysleli nad nějakými neběžnými cestami a zkusili trochu... improvizovat.“



6.
„Je zde agent Grillo, madam.“
Anna Stackowitzová zvedla hlavu od počítače ve své spartánsky zařízené kanceláři v hlavní budově Direktorátu a otočila se k mikrofonu interkomu.
„Ať jde dál.“
Dveře se otevřely a dovnitř vstoupil vytáhlý muž s ošlehanou tváří.
Agent 1. stupně Andreas Grillo byl jedním z nedocenitelných hrdinů Direktorátu ještě před vypuknutím války. Sama Stackowitzová ho pověřovala klíčovými úkoly. Na Tristanu během občanské války spolu s doktorem Duncanem a tehdy kapitánem Sandhím sloužil jako poradce přímo ve štábu maršála Frosta. Zároveň to byl Grillo, kdo osobně zabil Frosta, když vůdce povstání přestal být užitečný.
Grillo následně sám navrhl akci, která měla velení Astonských ozbrojených sil v předvečer války připravit o nejvyšší důstojníky. Akci sám vedl, a i když operace skončila jen částečným úspěchem, Grillo osobně zavraždil tehdejšího nejvyššího velitele Astonských ozbrojených sil admirála Roberta Mazarova.
Během války Grillo trávil většinu času nejdříve na Tristanu, kde mu znalost místních poměrů pomohla vytipovat, které vězně bude dobré zahrnout do projektu Sféra a udělat z nich spící agenty. Potom nechal uniknout informace Obranné alianci. Jednotky Commandos následně z Tristanu zachránily vysoce postaveného hodnostáře, který záhy zavraždil aliančního generála.
Další Grillovo působiště byl neutrální Clayton, kde se snažil různými způsoby obrátit veřejné mínění proti Obranné alianci nebo ideálně přesvědčit Clayton, aby vstoupil do války na straně Kasimiru. To se sice nepovedlo, ale Grillo si na Claytonu vytvořil užitečné kontakty.
V konečném důsledku byl Grillo jedním z nejzkušenějších a nejspolehlivějších agentů, které Stackowitzová měla. Nyní ho musela využít na dost možná nejdůležitější úkol v historii císařství.
„Přála jste si mě vidět, paní ředitelko,“ ohlásil se stroze.
„Posaďte se, Andreasi,“ vyzvala ho. Často své hosty nechávala stát, dodávalo jí to psychickou převahu, ale s někým jako Grillo nemělo smysl hrát podobné hry.
Po krátkém váhání se uvelebil na židli naproti stolu.
Měřili se navzájem. Cítila jeho zvědavost i jeho odhodlání. Grillo byl loajální císařství, jak jen agent mohl být, zároveň měl vlastní rozum i úsudek. Nebyl cvičenou opicí, nebyl psem, který se nemohl dočkat, až mu Stackowitzová hodí klacek. Takových agentů měla tisíce a Grillo si dnes nepochybně nějaké takové opice a psy vybere do svého týmu, ale od něj potřebovala víc než jen slepou oddanost.
„Mám pro vás úkol, Andreasi,“ řekla tiše. Nezareagoval, bylo mu jasné, že to je důvod, proč ho sem povolala.
„Co víte o aktivitách Obranné aliance? Co myslíte, že se chystá?“
„Podstoupil jsem nejvyšší bezpečnostní brífink před několika dny,“ řekl a opřel se trochu pohodlněji. „Obranná aliance je ve výhodě. Ne, nemá smysl slovíčkařit, oni vyhrávají válku. Teď sbírají síly a jejich příštím cílem bude Kasimir.“
„Proč Kasimir?“ vyzvala ho. „Proč ne Basilika nebo Dumont?“
„Kasimir je středem všeho. Všeho. Jsou v situaci, kdy si mohou dovolit obejít některé naše planety nebo prostě jen zničit jejich orbitální průmysl - jako to udělali teď na Tomsku nebo před necelými třemi lety na Basilice. Tady je regent... a vlastně i císař, tohle je hlavní planeta císařství, vlastně celého sektoru Hirano, a tady se tak či onak odehraje finální bitva.“
„Myslíte, že tu bitvu můžeme vyhrát?“
To ho konečně zarazilo. V řadovém vojsku se přísně trestaly jakékoliv komentáře, které by snad váš velitel mohl označit za poraženectví. Ale tohle nebylo řadové vojsko a Grillo poznal, že po něm Stackowitzová chce naprostou upřímnost.
„Nejsem vojenský stratég, paní ředitelko, ale... ne, nevidím způsob, jak bychom to mohli vyhrát. Pokud vím, další líhně Mortisů se teprve začínají budovat a dřív než za rok loďstvo organických lodí mít nebudeme. Do roka sem Obranná aliance vtrhne, nejspíš mnohem dřív. Takže ne, za současné situace tu bitvu nevyhrajeme. A tudíž ani válku.“
„Upřímná odpověď,“ pochválila ho. „A máte pravdu. Doktor Duncan má s Mortisy ještě větší problémy, než se čekalo. Po tom, co bylo tolik líhní zničeno, prostě nemá dost organického a podpůrného materiálu, aby jen tak z ničeho budoval další. Prostě nemá. Máme nějaké omezené líhně tady na Kasimiru, ale to nám zázrakem flotilu nevytvoří. Duncan nyní zkoumá nějaké vhodné planety za hranicemi sektoru Hirano, ale i to zabírá čas. Takže opravdu jste to odhadl správně, v současné situaci válku nemůžeme vyhrát. Ne s rychlostí, s jakou Obranná aliance chrlí lodě a nahrazuje ztráty.
Nicméně, oba jsme to řekli. V současné situaci. Proto jsem vás pozvala sem. Chci změnit situaci a vy jste na to ten nejlepší. Před válkou se vám téměř povedlo zlikvidovat celé jejich vrchní velení na Simeralu a i když to byl jen částečný úspěch, ochromili jsme jejich rozhodovací schopnost na dlouhé dny a týdny. Nyní bych od vás potřebovala něco podobného.“
„Co máte na mysli, paní ředitelko?“
Odpověděla mu protiotázkou.
„Co víte o planetě Hepler?“
„Je to jeden z méně rozvinutých světů v Kolonizovaném prostoru. Také první, který požádal Kasimir o ochranu, ještě před válkou. Jak se k nim přiblížila astonská flotila, velice rychle převlékli kabát a teď se tváří jako jejich úžasní spojenci. Podobně to udělala většina světů v Kolonizovaném prostoru, řekl bych.“
„Přesně tak, moji agenti mě nedávno informovali, že na Hepleru se bude shromažďovat celá alianční flotila. Podle všeho jí bude velet Tyler. Z Hepleru se stane jejich odrazový můstek pro invazi na Kasimir. Zatím nevíme, jak velkou flotilu tam shromáždí, ale lze předpokládat, že dost velkou na to, aby naprosto zahltili naši obranu. Hlavně když po tom fiasku u Tarnówu a zničení loděnic a líhní na Tomsku Obranná aliance nemá žádného reálného soupeře jinde než přímo v téhle soustavě.“
Grillo pomalu přikývl. „To dává smysl, Hepler je nejbližší spřátelené území, které Aliance má u našich hranic. Bitevní křižník odtamtud na Kasimir poletí sotva pár dnů.“
„Přesně tak. A na planetě budou mít základnu všichni vysocí důstojníci Obranné aliance.“ Úsměv, který věnovala Grillovi, byl ledový a děsivý. „Chci, abyste sestavil tým agentů, vypravil se na Hepler a udělal to, co jste udělal před válkou na Simeralu. Chci, abyste v příhodnou chvíli pozabíjeli co nejvíc aliančních vysokých důstojníků. Chci, aby nepřátelská flotila, která se na nás chystá, přišla o velení. Absolutně. Chci, abyste jim uštědřili takový psychologický šok, že se z něj nevzpamatují.“
Mlčel, zpracovával si ten rozkaz a potom znovu přikývl. „Rozumím.“
„Využijte jakékoliv prostředky. Zpřístupnila jsem vám císařský archiv. Všechny kontakty, které na Hepleru máme, jsou vám k dispozici. Máme shromážděno dost špíny na spoustu lidí na planetě, to vám určitě pomůže. Zároveň si můžete vybrat, koho chcete do svého týmu. Pokud bude jen trochu dostupný, máte ho mít. Nešetřete. Tohle nebude delikátní chirurgická operace, až nastane čas pro rozhodný úder, bude třeba udeřit vším. Zároveň...“ Odmlčela se a Grillo se na ni upřeně zadíval. „Zároveň chci, abyste vybral lidi, kteří opravdu nemají žádné zábrany. Válka se pro nás nevyvíjí dobře a hodně agentů může přemýšlet, jestli to nehrát na obě strany. Chci agenty,
 



kteří jasně prokázali a prokazují svou loajalitu. Zároveň si musejí uvědomit, že jejich vlastní přežití je... no... druhořadé. Musejí být ochotni splnit úkol i za cenu vlastního života.“
„Chápu, není možné pozabíjet celé alianční velení a čekat, že se z toho dostanu.“
Chápal ji, naprosto přesně. Svým způsobem si uvědomoval, že i jeho ona právě posílá na smrt. A bylo mu to jedno.
Dobře.
„Samozřejmě, únikové cesty mohou být součástí vašeho plánování, ale důležité je splnit úkol.“ Léta praxe ji naučila, že lidi jdou na smrt mnohem ochotněji, když předstíráte, že mají možnost úniku. Grillo na tuhle maličkost samozřejmě neskočil, ani nebyla určená pro něj, ale pro jeho lidi to bude dostatečná motivace.
„Rozumím, paní ředitelko.“
„Budu chtít, abyste vyrazil co nejdřív, ale ještě budu chtít znát váš přesný plán, až se trochu...“
Ozval se bzučák.
Stackowitzová zaváhala jen na okamžik. Žádnou další schůzku neměla příštích několik hodin, ale poslední dny přicházely nečekané krize jako na běžícím pásu.
Nemluvě o tom, že regent Antalos s ní chtěl každou chvíli mluvit. Byla pro něj téměř jako jediný zdroj světla v chladné noci.
„Ano?“
„Nerad ruším, paní ředitelko, ale je zde velkoadmirál Neufeld.“
Tohle ji překvapilo. „Nemám s ním sjednanou schůzku.“
Úplně si dokázala představit, jak se její asistent nervózně kroutí.
„Já vím, paní ředitelko, jde sem neohlášen a... vypadá, že s vámi chce mluvit opravdu velice nutně.“
Stackowitzová zapnula příjem z bezpečnostní kamery, která byla v předsíni. Richard Neufeld se tyčil nad jejím asistentem, jako by ho chtěl fyzicky napadnout. Usoudila, že za dalších asi deset sekund se rozhodne do její kanceláře vtrhnout tak jako tak.
„Dobře, pusťte ho dovnitř.“ Na slovo „pusťte“ dala drobný důraz, ale tím možná přilila trochu benzínu do ohně.
Viděla, jak se Neufeld vydal ke dveřím, a podívala se na Gri11a.
„Myslím, že jsme skončili, Andreasi. Sestavte plán, sestavte tým, potom vás budu chtít zase vidět. Pozítří?“
„To by mělo stačit, paní ředitelko.“
„Tak dobrá, v tom případě..
To už Neufeld vrazil dovnitř. V očích mu plál oheň.
„Dobrý den, velkoadmirále Neufelde.“ Mrkla na Grilla. „Můžete jít, Andreasi.“
Grillo pochopil, kdy nemá smysl dál cokoliv zdržovat, sebral se a zmizel. Neufeldovi věnoval jen krátké kývnutí na rozloučenou.
Velkoadmirál ho ignoroval, a když za Grillem zapadly dveře, konečně spustil.
„Jakým právem udílíte rozkazy loďstvu?!“
„Prosím?“
„Krucinál, Stackowitzová, dobře víte, o čem mluvím. Poslala jste rozkaz admirálu Sandhímu, aby se svazem KOS-19 odplul mimo naše území, a poslala jste k němu všechny naše přeživší jednotky z Kolonizovaného prostoru, aby ho posílily. Proti mému rozkazu, já všem přikázal návrat na Kasimir podle instrukcí regenta.“
„Instrukce regenta se změnily.“
„Krucinál!“ Neufeld vypadal, že ji každou chvíli udeří, ale bylo v něm až příliš z důstojníka a gentlemana, než aby to udělal. Stackowitzová si to moc dobře uvědomovala. Jedna její část si přála, aby ji udeřil. Aby nechala regenta zavřít ho a odsoudit. Ale jen jedna její část. Neufeld byl možná odborně útlocitný změkčilec, ale potřebovala ho.
„Mám tady podepsaný rozkaz od regenta, který je kopií toho, jaký dostal Sandhí a ostatní.“
Neufeld na ni zíral. Trochu se ale uklidnil. I když jenom navenek.
Rozhodně ho ale neuklidnilo tvrzení, že to nebylo její dílo. Tak hloupý nebyl.
„Dobře, teď pravdu. A všechnu,“ dostal ze sebe. „Všechnu! Oba víme, že Antalos podepíše každý rozkaz, který mu předložíte, a oba víme, že nejste úplně racionální. Chcete pomstít Drakose, dobře, já taky, ale myslím, že vaše osobní vláda nad císařstvím zašla už příliš daleko.“
Ťal do živého.
„Opatrně, Neufelde! Jenom to, co jste tu teď řekl, může být vykládáno jako zrada a podrývání císařství!“
Vycenil zuby.
„Chcete mě zatknout? Chcete? Jen do toho! Ale nezapomeňte, že většina loďstva je loajální mně, ne vám osobně. A Antalos je výrazně méně populární, než byl Drakos. Takže do toho, zkuste si mě zatknout. Možná vám to projde. Nejspíš vám to projde. Možná byste nakonec získala kontrolu nad loďstvem. Ale nejdřív by na palubách většiny lodí vypukla malá občanská válka. Slyšela jste o těch bojích na lodích u Ballingtoňanů? Tak to by nastalo tady. Vaši lidé by nejspíš nakonec zvítězili, ale loďstvo by bylo ochromené na celé měsíce. Takže se sama sebe zeptejte, jestli sloužíte císařství - cí
sařství, jaké založila Helena I. a jaké vedl dál Drakos I. nebo sloužíte své touze po pomstě.“



Bez vyzvání se posadil na židli, kterou uvolnil Grillo.
„Tak jak to tedy bude?“
Stackowitzová se pomalu uklidnila. Měl pravdu. Krucinál, ten hajzl měl pravdu. Loďstvo ho potřebuje a ona potřebuje loďstvo. Fakt, že jí to takhle vmetl do tváře... to byla hozená rukavice. Výzva. Dva a půl roku byl víceméně svolný k její neoficiální vládě císařství, teď jí ale otevřeně vystavěl mantinely.
A ona ho potřebuje.
Zadívala se na něj. Tep se jí zklidnil.
Oba věděli, že až tohle skončí, jeden z nich tu nebude. Ale potřebovala ho a vlastně měli i stejný cíl. Nebo alespoň téměř stejný.
Svým způsobem k němu teď získala větší respekt, než jaký kdy cítila během té více než dekády, co se znali.
„Chcete pravdu? Dobře, máte ji mít. Potřebuju Sandhího na speciální misi.“
„Podobnou jako tu, na které jste poslala Cassuse nebo Merkela? Další váš osobní černý projekt, který skončí fiaskem? Sakra, Sandhí je náš nejlepší admirál, je to hrdina. Ne nějaký zbytečný kariérista, jako byli Cassus nebo Merkel. A neposíláte s nimi pár lehkých křižníků, ale téměř dva operační svazy! Žádné sebevražedné projekty vám nepovolím!“
„Nejde o sebevražedný projekt!“ Odsekla. „Pokud všechno dopadne dobře, Sandhí se vrátí živý a zdravý a většina jeho svazu také. A bezpečně se připojí k naší Třetí flotile tady u Kasimiru. Dlouho předtím, než začne alianční invaze. Pokud začne.“
To minimálně upoutalo Neufeldovu pozornost.
„Co tím myslíte, pokud začne? Snad si nemyslíte, že jeden svaz - nebo dva svazy, po posílení - odlákají celou nepřátelskou ofenzívu? Astoňané i ostatní státy Obranné aliance mají v týlu dost lodí, aby ho zastavili.“
„Nechci je odlákat, chci jim zlomit v týlu vaz. Viceadmirál Sandhí je na cestě do prázdné soustavy mezi Valerií a Simeralem. Tam bude čekat na informace a na rozkazy.“
„Proč tam?“
„Protože moji agenti na Simeralu mají důvodné podezření, že právě tam někde je stanice Sormia. Stanice se všemi teradonskými rychlovýrobníky, kvůli kterým na nás Astoňané můžou chrlit nové lodě v takovém množství, že ani Mortisové se jim nevyrovnají.“
Teď definitivně upoutala Neufeldovu pozornost.
„Jak chcete zjistit, kde je?“
„To je na našich agentech na místě, ale o Sormii ví čím dál tím více lidí. Moji agenti mají vyhrabanou špínu na dost osob, infiltrovali několik logis-
tických společností, které dodávají materiál, dokonce jsou i na ministerstvu dopravy. Najdeme to. Vezměte si, jak našli alianční Commandos základnu Algeon na Peluaně. Něco podobného nejde utajit dlouho. Až to najdou, pošlou zprávu přímo Sandhímu. Ten má instrukce na zprávu zareagovat bez dalších rozkazů ode mě, zaútočit na Sormii a zničit stanici nebo alespoň zneškodnit její výrobní kapacitu.“
„Jak víme, že Sormia nebude mít tak velkou obrannou flotilu, že na ni Sandhí nebude stačit?“
„To nevíme, ale je to odhad. No tak, Richarde, vy jste ten slavný stratég, udělal byste to jinak? Váhal byste obětovat Sandhího, kdyby byla šance, že tím může vyřadit Sormii jednou pro vždy? Další rychlovýrobníky od Teradonů by dostali až za několik měsíců, pokud vůbec. Dohromady bychom narušili jejich válečnou výrobu alespoň na rok a půl, spíš na dva. A většina astonských loděnic nyní produkuje jen lehčí jednotky. Začali se na Sormii moc spoléhat. Neříkejte, že ten potenciál nevidíte!“
Neufeld téměř neochotně přikývl. „Vidím. Vidím. Ale proč jste mě musela obcházet?“
„Kvůli bezpečnosti.“
„To jako myslíte, že já bych šel někomu něco vyzradit?“
„Vy ne, ale musel by to vědět váš štáb. spousta vašich důstojníků na admi- ralitě i ve vesmíru. Nemůžu všem věřit, tohle byla hra na jistotu.“
„Já jsem jednou velitel loďstva!“
„Ano, a já - jak jste sám poukázal - jsem ta, která za regenta vládne, v dobrém či zlém. Když už jsme takhle upřímní, tak se smiřte se situací nebo se mě pokuste svrhnout. Pokud to není to, o co vám celou dobu jde. Chtěl byste svrhnout mě a odstranit císařovy děti a regenta? Potom byste mohl sám sebe korunovat císařem. Chtěl byste být Richard I.?“
Teď to byla výzva z její strany. A stejně jako ona byla neochotná přijmout Neufeldovu výzvu, on nebyl ochotný přijmout její.
„Nechtěl, samozřejmě, že ne,“ řekl nakonec. „Dobrá, chcete se smířit s realitou, dobrá. Řekněme, že zničíme ty loděnice; jsou důležitým cílem, ale už nezastaví to, co se na nás žene.“
„To možná ne, ale víte, že válku vedou lidé, že ano?“
„Jistě. Carl von Clausewitz to psal v knize O válce.“
„To je jedno. Jde o psychologický nátlak. A konzultovala jsem ho s odborníky Direktorátu na válečnou psychologii. V Astonské unii - a celé Obranné alianci - prakticky vidí válku jako něco vyhraného. Jsou rádi, že už nejsou zády ke zdi a teď už to celé vidí jenom jako dohru. Pošlou někam flotilu, pár tisíců dalších rodičů získá dopis, že jejich syn nebo dcera hrdinně padli, ale válka skončí. Pokud jim ale utneme možnost získat v dohledné době víc lodí a demoralizujeme jim flotilu, můžeme se udržet. Možná pak můžeme uzavřít mír, který bude... no, řekněme, méně potupný.“
„Na to jste měla myslet předtím, než jste se pokusila zničit Simeral!“
„Ano, a než ho vaše loďstvo nebylo schopné udržet. Můžeme se tu hádat, čí je to vina, do soudného dne, Neufelde, ale naši situaci to nezmění. Takže chci zničit Sormii a udeřit na jejich flotilu u Hepleru.“
„To chcete udělat jak?“
Byl to zvláštní pocit, ale uvědomila si, že jemu to může klidně říct.
„Nic moc nového, pokusíme se zabít co nejvíc velících admirálů flotily, která se tam shromažďuje. Připravit flotilu o nejlepší důstojníky. Potom na ně můžeme podniknout s Mortisy nějaký sebevražedný nálet, jako jsme to dělali na Sinaji. Demoralizujeme je.“
Neufeld se zase mračil a kroutil hlavou. „Nerad vám to říkám, ale to nebude fungovat. I kdybyste zabila admirála, jako je Tyler, Tarziniová, Savir a Tabori, někdo velení převezme. A žádný rychlý sebevražedný útok flotilu moc nepoškodí. Budou pořád v plné síle a kdokoliv bude velet, vyrazí seně. Z osobních důvodů se mi příčí představa zavraždit nepřátelské velitele - i když se totéž pokusili udělat mně na palubě Kasimiru. Sice to chápu jako legitimní vojenský cíl, ale nic bychom tím nezměnili. I kdybychom je připravili o všechny admirály, někdo převezme velení. Ano, připravíme je o zkušenosti, ale rovnováha sil je taková, že Obranná aliance opravdu nepotřebuje geniálního vojevůdce, aby nás zničil.“
„Stačí, když ten někdo znejistí a pozdrží útok, dokud mu nepřijdou instrukce. Prezident Kurito je pod tlakem lidí, kteří si už chtějí hrát na mír. Chtějí, aby cpal míň peněz do válečného průmyslu, když - jak se domnívají -je válka už stejně vyhraná. V tu chvíli požádáme o mír.“
„Spíš bych to viděl tak, že Leon Basil se z admirality sebere a osobně bude té flotile velet, pokud nikdo jiný nezbude. Ne, tímhle je nezastavíte.“
„Možná, ale rozhodně to zkusím. A pokud neuspějí, bude to na vás. Tak či onak, na Kasimiru se střetneme. Pokud jim naše obranná flotila dokáže způsobit výrazné ztráty a ukážeme jim, že budeme bojovat do posledního muže, ženy a dítěte - když bude potřeba, tak i v každé ulici na Kasimiru - mohou znejistět. Budou mít možnost utopit tady miliony životů nebo přistoupit na mírovou smlouvu.“
Podívala se na Neufelda a do tváře se jí vrátil onen výraz fanatika. „Jiná možnost opravdu není, velkoadmirále Neufelde. Kasimir je nadřazený národ, byli jsme tu první, byli jsme vybráni z elity. Buďto zvítězíme a uzavřeme mír s hlavou vztyčenou, nebo si ani nezasloužíme žít a já nemám žádný důvod snažit se, aby tomu bylo jinak.“
7.
Tyler měl odjakživa za to, že palácový život nebyl pro něj, a po čtyřech týdnech na Hepleru názor nezměnil. Ne že by mu rozlehlé prostory paláce Astonské enklávy, které jim místní poskytli, nějak šíleně vadily, ale ztrácel nervy, když se ho místní služebnictvo neustále vyptávalo, jestli mu mohou u snídaně rozklepat vajíčko nebo na nějakou podobnou věc, kterou podle nich nejspíš nezvládl sám.
Ne že by se Tylerovi nelíbily ty velké prostory a hlavně přilehlé lesy. Po počátečním šoku se svým štábem najeli na dobrou rutinu, kdy se procházeli lesy a řešili všechny možné maličkosti, které potřebuje nově vznikající První skupina flotil.
Další výhoda paláce byla, že se sem bezpečně nacpe jeho štáb. Ten nakonec budou muset narvat i na vlajkovou loď, až přijde čas, ale zatím měli všichni dost místa.
Admiralita měla za to, že štáb tak velké - a politicky citlivé - organizace, jako je skupina flotil, musí být výrazně větší a jeho členové musejí mít odpovídající hodnost.
Na to doplatila Ulrika Lindergrenová, uvědomil si, když ji sledoval po své pravici, jak v obří jídelně zobe už třetí toast, zatímco on si stále rozklepával lžičkou vajíčko natvrdo - bez pomoci.
Ulrika byla výborná náčelnice štábu, ale měla za sebou bohatou historii problémů s alkoholem, sebedestruktivních sklonů a několikrát byla ze svého postu odvolána a degradována. S takovou kariérou by v mírovém loďstvu už byla dávno nucena odejít do penze. Ve válečném loďstvu potřebovali každého a Ulrika byla výbornou štábní důstojnicí, ale ani za války se někdo s jejími záznamy za normálních okolností nejspíš nestane admirálem.
Tyler mohl zkusit využít svého vlivu - když už zase nějaký měl - a protlačit její povýšení na kontradmirála. Služební věk na to měla. Jenže to jednak nechtěla Ulrika, nechtěla protekci, a zadruhé by to ničemu nepomohlo, protože admiralita a vůdci Obranné aliance usoudili, že když náčelník štábu může tradičně v nepřítomnosti velitele dělat jménem flotily strategická roz-
hodnutí, protože má nejblíže k velitelovým plánům, měl by náčelník štábu První skupiny flotil být alespoň viceadmirál.
Tak se tedy stalo, že Ulrika musela odejít z postu náčelnice štábu, ale díky tomu, že se celý štáb tak rozrostl, si mohl Tyler ospravedlnit, že si ji nechá jako zástupkyni náčelníka štábu.
V praxi to znamenalo, že Ulrika dělala to, co předtím, pouze nad ní byl nový náčelník štábu, který měl nad tím oficiálně dohled, ale v praxi už toho tolik řešit nemusel.
Což jemu určitě nevadilo.
Dveře do jídelny se otevřely.
My o vlku.
Viceadmirál Vincent Kukov, Tylerův nový náčelník štábu, vkráčel dovnitř. Za ním šel kapitán Arnim a nějaký asijský komandér, kterého Tyler nepoznával.
„Dobré ráno, admirále,“ pozdravil ho Kukov. „Vypadáte obzvláště vyspale.“ Věnoval letmý pohled Ulrice.
„Zdravím, Vincente. Přidáte se na snídani?“
„Ne, snídal jsem ve svém pokoji,“ řekl Kukov. „Líbí se mi, že mi personál ochotně přinese jídlo na pokoj.“
„No jistě.“
Kukov byl velmi ambiciózní důstojník s politickými styky. Jeho matka momentálně zastávala post ministryně obrany. Rád si užíval všech výhod, které mu život dopřál, a nikdy se nepředřel.
Zároveň to byl kompetentní důstojník, který poslední tři roky velel stanici Sormia a jehož zodpovědností byla rychlost, s jakou stanice integrovala teradonské technologie rychlovýrobníků. Tím pádem byl částečně zodpovědný za to, že Obranná aliance vyhrává válku.
V neposlední řadě Tylerovi u Tristanu zachránil život, když tam sloužil jako jeho náčelník štábu.
Takže pokud Tyler musel mít viceadmirála jako náčelníka štábu, Kukov byl dobrá volba.
Jen doufám, že už mi nebude muset znovu zachraňovat život.
„Máme zajímavé zprávy z Kasimiru,“ řekl Kukov a kývl na Arnima, jako by chtěl naznačit, odkud zprávy přesně přišly. „Kasíci už odvezli všechny stanice z ostatních soustav přímo na Kasimir.“
Arnim podal Tylerovi datapad. Ten si utřel ruce do ubrousku a převzal ho. „To bylo rychlé.“
„Po tom masakru na Patrasu se není čemu divit.“
„Ano, ale čekal jsem, že například na Basilice budou problémy ještě horší.“
„To ale čekala určitě i Stackowitzová - a nejspíš i Neufeld - přistupovali k Basilice trochu opatrněji a s mnohem větší vojenskou silou - silou prověřených loajálních lidí. Nevím, jak moc v tom figuroval nebo nefiguroval Neufeld, ale realita je taková, že až na menší nepokoje na povrchu na Basilice nedošlo k vážným problémům a stanice Konstantin 2 je nyní na oběžné dráze Kasimiru.“
„Jak to vypadá s likvidací průmyslu na povrchu?“ zeptala se Ulrika.
Amim pokrčil rameny. „To zatím nevíme, na povrchu probíhaly nějaké nepokoje, ale nevím, jak to bylo s ničením infrastruktury. Je možné, že Stackowitzová ustoupila Neufeldovi, tomu se to určitě nelíbilo. I z vojenského hlediska to má něco do sebe, pokud nechají infrastrukturu tak, jak je, planeta se uživí, ale nemají tam už prakticky nic, kvůli čemu by se nám vyplatilo je dobývat.“
„To ano, ale pokud zničí infrastrukturu, my jim budeme chtít pomoct - přirozeně. Těžko říct, jak to vidí. Je pravda, že na místě Stackowitzová bych se taky snažil nedráždit moc Neufelda.“ Tyler potřásl hlavou. S Neufeldem se potkal. Byl dokonce jeho zajatcem. Neufeld byl čestný důstojník, nebo alespoň tak čestný, jak mohl být. Upřímně se mu nelíbilo, když se Direktorát snažil z Tylera udělat spícího agenta s vypláchnutým mozkem na Neufeldově vlastní vlajkové lodi. Od té doby se určitě jeho vztah s Direktorátem nezlepšil.
„Myslíte, že to může být začátek nějakého opravdového rozkolu v císařství?“ zeptal se Arnima.
Zpravodajský důstojník jen pokrčil rameny. „Těžko říct, pane. Moji lidé se snaží zjistit, co se dá - a ve spolupráci s NVS i přemýšlíme, jestli bychom situaci nemohli nějak popostrčit, ale obávám se, že se o všem dozvíme, až to celé skončí.“
„Také myslím.“
„Nicméně rozkol mezi Kasimiřany by nám určitě jenom pomohl,“ ozval se ten komandér, kterého Tyler neznal.
Tyler se na něj podíval. „To určitě ano. A vy jste kdo?“
Kukov se ujal představování. „Admirále, tohle je komandér Sun Tong, váš nový pobočník. Včera jste schvaloval jeho transfer.“
Tylerovi se rozzářily oči a vstal. „Ano, jistě. Sun! Asi chápete, že jsem si vybral vás, protože jsem znal vašeho otce - asi jako všichni v téhle místnosti. Zapomněl jsem, jak vypadáte. Naposledy jsme se potkali, když... když...“
„Když jsem za otce přebíral Medaili Unie na stanici Ithaka, ano, vzpomínám si.“ Sun se usmál. „A určitě jsem rád, že jste si vybral mě, admirále.“
„To jsem rád, protože kapitán Bartramová prskala jako opařená kočka, když jsem si vyžádal vaše převelení.“ Tyler se znovu usadil a pokynul ostatním, ať si také najdou místo. Suna usadil po své levici. „Prý jste nejlepší taktický důstojník, jakého kdy měla.“
„To mi lichotí, pane. Neříkám, že se mi po službě na Constitution
nebude stýskat, ale u vás mám jistotu, že budu přímo v centru dění.“
Kukov se uchechtl. „Jo, to u admirála Tylera bývá. V dobrém i zlém.“
„Takže, Tongu,“ vyzval Tyler svého nového pobočníka. „Jak vnímáš situaci na Kasimiru? A klidně si nabídni toast! Toho jídla jsou tu mraky.“
„Jsou zády ke zdi a vědi to,“ řekl Sun a podle instrukcí si vzal toast a začal ho mazat marmeládou. „Neufeld si to uvědomuje a určitě i Stackowitzová. Ale to my byli před třemi lety také.“
„Co bys udělal na jejich místě?“
Sun pozvedl obočí. „Já?“
„Ano, ty. Co bys ty udělal na jejich místě?“
„Hm... o něco bych se pokusil. Něco prudkého, nečekaného, špinavého... Nějaký úder pod pás.“
„Napadá tě, co přesně?“
„Sabotáž, útoky na zásobování, možností je spousta...“
„Výborně. Takže potom si sednete s kapitánem Arnimem a zamyslíte se, co všechno by na nás Neufeld a Stackowitzová mohli připravit.“
„Jistě, pane,“ souhlasil Amim za oba.
Sun se zakousl do toastu zrovna ve chvíli, kdy se ozval bzučák. Své nové role se ujal rychle, takže hned stiskl tlačítko. „Ano?“
„Tady komunikační, pane,“ ozval se hlas astronauta ve spojovacím centru v enklávě. „Máme zprávu od viceadmirála McKinleyové, do soustavy právě vstoupil konvoj z Porteru, naše posily a zásobovací lodě jsou zde. Admirál McKinleyová posílá jejich seznam a odhadovaný čas příletu na oběžnou dráhu Hepleru.“
„Děkuji, pošlete nám to na datapad.“ Sun zvedl hlavu. „Jsou tu posily ž Porteru, pane.“
„O dva dny dřív, než bych čekal,“ přisadil si Kukov.
„No já si nestěžuju, že v naší skupině flotil je něco, čemu už jde říkat alespoň ,flotila',“ řekl Tyler. Znovu si utřel ruce a na obrazovce svého datapadu zobrazil nové informace.
Viceadmirál McKinleyová ze svazu Eta nahradila kontradmirála Bransonovou jako nejvyšší důstojnice ve vesmíru. Před týdnem ji ještě posílil služebně mladší viceadmirál Urkasan se svazem Omega.
A teď dorazily další posily. Jak Tyler říkal, už to byla i trochu flotila.
Posily byly označeny jen jako odřad 28-14 a neměly vlastního permanentního velícího důstojníka. Celý odřad měl na starosti kontradmirál Tien, který podle přiloženého dopisu měl převzít velení nad mobilními doky u Hepleru.
Válečné lodě měly nahradit ztráty u jednotlivých svazů z První, Čtvrté a Páté útočné flotily.
Tyler prolétl očima zbytek dopisu. Byly to strohé instrukce. Odřad měl v zásadě rozkaz „hlaste se u Hepleru a dělejte, co se vám řekne“. Po dočtení si zobrazil seznam plavidel odřadu.
Jak ho Basil varoval, většinou šlo o starší lodě, které právě prošly revizí a opravami a mohly se zase hlásit na frontu. Odřad měl dvacet bitevních křižníků, šlo o směsku tříd Warspite
a Dauntless.
Žádné Repulse,
těch pár, které v loďstvu zbyly po Druhé bitvě o Simeral, bylo zakonzervováno nebo vyřazeno, aby se jejich posádky uvolnily pro další várku lodí třídy Liberator-Q.
Lehkých křižníků bylo třicet čtyři, převážně třídy Providence a Valiant, ale našlo se mezi nimi i pár starších Arrowů. Fregat bylo jen třicet, všechny třídy Intendant. Z toho, co Tyler pochopil, se nové třídy Investigator
donedávna kvapně posílaly přímo k Páté flotile na Tarnów, takže se tu nakonec stejně objeví, a potom...
Zarazil se, když mu oči utkvěly na jménu jedné z lodí na seznamu.
Přišlo mu to, jako by do něj uhodil blesk. Jako když po letech náhodou v obchodě potkáte svou starou lásku ze střední školy.
To byla ona. Jeho stará láska.
Indomitable.
Ulrika si všimla jeho výrazu.
„Admirále?“ Ve společnosti ho nikdy neoslovovala křestním jménem. Tu výsadu měl jen on vůči podřízeným. „Co se stalo?“
Tyler k ní natočil datapad. „Je tady. Ona!“
„Jaká ona?“ Ulrika pozvedla obočí s výrazem: Mám žárlit?
To bys možná měla.
indomitable,“
řekl Sun, který si také otevřel seznam na datapadu. „Vaše stará vlajková loď, že ano? A vlajková loď mého otce.“ Klikl na jméno lodi, aby se mu zobrazily další detaily. „Velí kapitán Frederick Boren. Toho neznám.“
„Ten sloužil jako první důstojník, když s Indomitable
letěla Vivian Evansová k Triplexu,“ řekl Tyler. „A předtím se účastnil mise na mou záchranu u Simeralu.“
„A taky sloužil pod Sunem ve svazu Zeta,“ dodal Kukov. „Stejně jako Evansová. Říká se, že už během cesty spolu s Evansovou měli poměr.“
„No, za to ho odsuzovat určitě nebudu,“ řekl Tyler a velice cíleně se nepodíval na Ulriku.
„Určitě jste rád, že starou holku zase uvidíte,“ nadhodil Amim, který ten citový vztah asi úplně nechápal. Koneckonců to byl zpravodajec, lodě vnímal spíš jako dopravní prostředek než jako cokoliv jiného.
Tyler pomalu přikývl. „To ano, to ano, moc rád. A myslím, že ji uvidím docela brzy.“ Otočil se na Suna. „Tongu, pošlete prosím zprávu odřa- du 28-14, že admirála Tiena zvu na uvítací večeři dnes ve... třicet pět nula nula místního času.“ To byl večer druhého denního cyklu. Čas na večeři. „Potom informujte kapitána Bořena z Indomitable, že hodlám přijít na palubu na neformální inspekci a to...“ podíval se na odhadovaný čas příletu, „za dvě a půl hodiny.“
„Rozumím, pane.“ Sun vstal a šel splnit rozkaz.
Kukov pozvedl ruku. „Admirále, dovoluji si vás upozornit, že vévodkyně z Istrie vás zvala na slavnostní otevření zábavního centra v jejím panství, stihnete se včas vrátit?“
„To nejspíš ne, ale musela chápat, že vojenské záležitosti mají přednost.“ Vévodkyně z Istrie pořád někoho někam zvala - minimálně jednou týdně. A o zbylé dny se postarali jiní šlechtici. Každý chtěl mít astonského admirála - ideálně Tylera - na obědě, večeři, oslavě, plesu nebo jako řečníka u slavnostního otevření čehokoliv od zábavního parku po nové vyústění městské kanalizace.
„A mohl bych jít místo vás,“ navrhl Kukov.
„Klidně.“
„Výborně, takže tím se to asi vyřeší.“
Ano, Tylerovi se společenské povinnosti už poněkud zajedly, ale Kukov to žral od začátku do konce. Syn političky se nezapřel.
„Jak dlouho jste vlastně Indomitable
velel?“ zeptal se komandér Sun Tylera, když seděli v raketoplánu mířícím na oběžnou dráhu.
Tyler ho s sebou vzal, jednak proto, že pobočník má svého admirála doprovázet, a také proto, že na lodi sloužil i jeho otec při své legendární cestě skrz Kolonizovaný prostor.
„Něco přes dva roky. Dva úžasné roky. Ale ano, poměrně krátce. Další asi rok a půl jsem ji měl jako vlajkovou loď.“ Tyler se usmál. „Je to vlastně docela krátká doba, když uvážíme délku života a kariéry. Měl jsem spoustu jiných vlajkových lodí, na některých jsem byl i déle, jako na Leviathanu. Ale prostě... Indomitable
byla jen jedna. Jako první velká láska. Žádná jiná loď předtím ani potom se jí nevyrovnala.“
„A novináři ji taky milují,“ ozvala se Ulrika Lindergrenová. I ta se připojila k téhle Tylerově nostalgické výpravě. „Po kontroverzi u Argonautu, potom během mise vašeho otce, Tongu, nebo při expedici Vivian Evansové. Je to prostě legenda.“
Z kokpitu se ozval pilot. „Blížíme se na přistání, můžete se podívat, jestli chcete.“
Tyler rozhodně chtěl. Odpoutal se a v nízké gravitaci raketoplánu přešel do kokpitu.
Několik bitevních křižníků stálo blízko sebe - nebo blízko, tak, jak to bylo chápáno ve vesmírném prostoru. Brzy ale ve výhledu zůstal už jenom jeden bitevní křižník a stále se přibližoval.
Je stejně krásná jako dřív, uvědomil si Tyler. Když ji viděl naposled, byla zřízená k nepoznání. Teď byla jako nová. Zkušené oko poznalo, že odpalo- vače seekerů vypadají jinak než u jiných lodí třídy Dauntless
a působí nově.
„Začínáme přistávat.“ Pilot se otočil. „Teď už si musíte zase sednout, admirále.“
Tyler se vrátil k Ulrice a Sunovi a poctivě se připoutal.
Raketoplán s lehkým drcnutím dosedl ve vnějším hangáru na pravoboku Indomitable.
Magnetický vlek se ho hned ujal a odtáhl ho vzduchovým uzávěrem do vnitřního hangáru.
Teď už se Tyler a jeho společníci zase mohli odpoutat.
Průlez se otevřel a Tyler jako nejvyšší důstojník na palubě vystoupil po rampě ven.
„PO-zor!“ zaburácel velící poddůstojník. Dvě řady astronautů a mariňá- ků se vypjaly do pozoru.
„Velitel První skupiny flotil na palubě!“ zahučelo z reproduktorů. Na to hned navázalo: „Bývalý velící důstojník na palubě.“
Tyler potlačil nutkání zamrkat. Tohle byla archaická pocta, kdykoliv loď navštívil jeden z jejích bývalých kapitánů, ale málokdy se používala. Mohl tušit, že na Indomitable
mu tuhle poklonu složí.
Odpověděl na zasalutování dvou vysokých důstojníků na úpatí rampy.
„Povolení vstoupit na palubu?“
„Povolení uděleno, admirále,“ řekl kapitán Frederick Boren. „A mohu-li dodat: vítejte na palubě.“
„Můžete, kapitáne Borene, můžete!“ Tyler mu stiskl ruku. „Rád vás zase vidím.“ Zesílil hlas. „Vidím, že Indomitable
je pořád nejlepší lodí ve flotile.“
Několik astronautů se usmálo.
„Snažíme se, admirále, snažíme.“ Boren ukázal na muže po své levici, o něco vyššího než on sám, ale stejně ramenatého. „Tohle je komandér Petrov, můj první důstojník.“
„Je mi ctí, admirále,“ řekl vytáhlý komandér, když Tylerovi stiskl ruku.
„Nápodobně, komandére.“ Tyler pokynul na své společníky, kteří se k němu už připojili na úpatí rampy. „Kapitán Lindergrenová, moje náčelnice... vlastně zástupkyně náčelníka štábu. A komandér Sun Tong, můj pobočník.“
Další výměna potřásání rukou. Boren pozvedl na Suna obočí. „Sun?“
 



„Ano, můj otec byl Sun Lin-shin.“
„To je důvod, proč jsem komandéra Suna vzal s sebou,“ řekl Tyler. „Chce si tuhle starou holku prohlédnout stejně jako já.“
„Já vás velice rád provedu oba - vlastně všechny tři,“ dodal s kývnutím na Ulriku. „Je to pro nás čest, admirále.“
„Všiml jsem si, že odpalovače seekerů vypadají jinak i zvenku,“ řekl Tyler, když je Boren vedl k jednomu odpalovači na pravoboku.
„Během oprav se všechny vyměnily za nové typy ML-52, podobné padesátkám, které mají Liberatory-B. Rychlost palby je tam téměř trojnásobná. K tomu se také nainstalovaly nové podavače z muničních skladů, které vedou po celé lodi nad i pod hangárovými palubami. Přímo ze skladů tak mohou dostat munici na pravobok i na levobok, podle potřeby.“
Tyler si prohlédl vnitřní část odpalovače. Loď nebyla na bojových stanovištích, takže tu chyběla obsluha.
„Slyšel jsem, že na staré Dauntlessy v loděnicích instalují teradonské technologie, ale ne všechny jdou dát na ty staré lodě.“
Boren pokrčil rameny. „Můžeme urychlit odpalování seekerů nebo startování stíhaček, ale pořád ne tolik jako Liberatory-B. Je jednodušší a funkčnější postavit novou loď se všemi novými vymoženostmi, než se to snažit dodatečně umístit na starou loď. Proto admiralita hromadně vyřazuje Repulsy. Se stanicí Sormia je levnější postavit nový Liberator-^
a přesunout na něj posádky z Repulsu, než podstupovat modernizace staré lodi.“
Tyler se ušklíbl a nechal se Borenem vést zpátky do centrální chodby na levoboku Indomitable.
„Štěstí, že tenhle osud zatím nepotkal i Dauntlessy.“
„Některé ano. Hodně lodí přišlo do loděnic tak poškozených, že je prý nemá smysl opravovat.“ Boren pokrčil rameny. „Myslím, že po našem návratu z Triplexu někdo dostal podobný nápad i u Indomitable,
ale admiralita mu to velice důrazně rozmluvila. Tahle loď je legenda.“
„Ano, o tom jsme mluvili celé dopoledne,“ usmála se Ulrika.
„Pořád máte na palubě ten teradonský nadsvětelný pohon?“ zeptal se Tyler.
„Ano, ale už je také poněkud upravený. Létáme jen asi dvoutřetinovou rychlostí oproti dobám, kdy jsme letěli na Triplex, ale zase už nemusíme mít na palubě teradonského inženýra. Nic proti Teradonům, mám je rád, ale jejich Modrý národ nám dává jen omezený počet odborníků a většina je potřebná na Sormii. Navíc bez Teradonů nemusíme řešit náročnost na životní prostředí a potřebu speciálních ubikací.“
„Vidím, že jste měl při modernizaci práce až nad hlavu, kapitáne. A odvedl jste ji dobře.“
Boren nebyl z těch, kteří by dokázali dobře přijmout chválu. „Moc jsem toho neudělal, admirále. Většinou jsem jen dohlížel na inženýry. Tak jsem vlastně strávil většinu času ve velení téhle lodi.“
Ulrika se uchechtla. „Falešná skromnost není vždy pro kariéru dobrá, věřte mi, kapitáne. A na Triplexu jste při zranění kapitána Evansové odvedl kus práce v bojových podmínkách.“
Boren znovu pokrčil rameny. „Ano, ale holt velet Indomitable
není jako velet jakémukoliv jinému bitevnímu křižníku. Navíc jsem ji ještě nebral do boje.“
„Nebojte se, k tomu budete mít příležitost,“ ujistil ho Tyler. „Celá tahle skupina flotil se chystá do boje.“
„Věřte mi, toho jsem si vědom, admirále. A myslím, že mohu mluvit za celou posádku, když říkám, že se svým způsobem nemohou dočkat. Konečně chtějí na kasimirské území.“ Na okamžik zaváhal. „Mimochodem, admirále, pokud máte čas, komandér Petrov chystá drobné občerstvení ve vlajkové jídelně. Sešli by se tam všichni vyšší důstojníci. Samozřejmě pokud nespěcháte zpátky na povrch.“
„Nespěchám. Na povrchu sice mám dnes ještě program, ale to je výhoda Hepleru - má dlouhé dny. Takže se k vám rád připojím a poznám vaše důstojníky. Koneckonců s nimi během příštích měsíců plánuji být v úzkém kontaktu, tak bych je měl začít poznávat co nejdřív.“
„Děkuji, pane, určitě jim bude ctí...“ Boren se zarazil, když mu docvaklo, co říkal Tyler naposledy. „Pane? Asi nerozumím.“
Tyler se zazubil. „Ale rozumíte, jen vás to nenapadlo. Indomitable
je moje nejmilejší loď, moje nejoblíbenější bývalé velení a navíc, jak tu dneska všichni opakují, je to legenda. Já mám vést útok na Kasimir a nedovedu si představit lepší místo, ze kterého tomu všemu velet, než odsud. Počítám, že se s celým štábem budeme moct z povrchu přesunout tak do dvou týdnů, není spěch a vám to dá čas na přípravu. Potom se z Indomitable
stane moje vlajková loď. Což znamená, že z vás, kapitáne Borene, bude vlajkový kapitán celé První skupiny flotil.“
8.
„Jmenuji se podplukovník Jon Sommerson,“ burácel hlas z pódia ke čtyřem stům třiceti nastoupeným vojákům jednotky CS-22, „a chci vám říct, že když vás tu teď vidím, je mi Kasíků až líto.
Před pěti lety Kasíci rozpoutali tuhle válku a celý sektor Hirano začal hořet. Zahájili genocidu na Peluaně, experimenty na lidech na Tristanu, začali si hrát na bohy se šlechtěním Mortisů a nakonec začali programovat naše lidi a vymývat jim mozek. Kasíci se stali nepřítelem všeho, co představuje civilizovaná lidská rasa. Jedno si však Kasimiřané neuvědomili: válku nevyhrá- váte tím, že něco začnete, válku vyhráváte tím, že něco skončíte! A byli jsme to my, kdo ukončil jejich panování v Kolonizovaném prostoru, na Taderasu, Tarnówu a někteří z vás jste byli se mnou osobně, když jsme společně v řadách odboje ukončili jejich panování na Simeralu. Kasíci tuhle válku začali, ale my ji skončíme.
Teď celá vojenská síla Obranné aliance stojí před kasimirským územím. Brzy válku konečně dostaneme k nim. Osobně, na jejich planety. Ve válce je spousta věcí nejistých, všechno se vyvíjí. Ale o jedné věci vás můžu osobně ubezpečit. Jednu věc vím naprosto přesně. Já a každý z vás, naše jednotka, budeme u toho. Kasíci válku začali, ale Cé Es Dvacet dvojka ji ukončí!“
Michael stál za Sommersonem. Deckera měl po boku a oba muži si vyměnili krátké pohledy. Sommerson se vyžíval v podobných květnatých proslovech.
Mrkl k nastoupeným vojákům. Většina se tvářila apaticky, jako každý zkušený voják, kterého velitel oblažuje nějakými proslovy a myslí si, že je velmi inspirující.
Ale dost vojáků vypadalo velmi zaujatě a dokonce nadšeně. Michael vesměs poznal ty, kteří se Sommersonem sloužili v odboji na Simeralu, jako třeba kapitán Schmidt, kterého pověřili velením sekci B. Naproti tomu viděl i hlavního seržanta Emerssona, dalšího veterána z odboje, který se tvářil výrazně méně nadšeně.
„Ze všech stran slyšíme, že válka už vlastně skončila,“ pokračoval
Sommerson. „Na Simeralu mluví o okupaci, jako kdyby s ní všechno pominulo. Nábor se snižuje. Válka už nikoho nezajímá. Ale válka pořád probíhá a já si uvědomuju - stejně jako si to uvědomujete vy - že my ji pořád můžeme prohrát! Můžeme, ale neprohrajeme! Ale teprve teď se schyluje k hlavnímu útoku. Všechno do téhle chvíle byla jenom příprava. Kasíci začali válku? Chtěli válku? Tak my jim ji ukážeme! Ukážeme jim válku na jejich území. A budeme to my, kdo osobně zlikviduje poslední kasícký odpor. Budeme to my, kde je zničí tak dokonale, že už nikdy nebudou schopni žádnou válku vést.
Budeme to my! My všichni! A mně je ctí, že vás můžu vést!“
„Jak se vám líbil proslov, Kowalski?“
Sommerson pokynul, aby si Michael sedl, a sám odkráčel do skříňky, odkud vzal dvě plastové láhve Aqualizeru.
„Na proslovy si moc nepotrpím, pane,“ řekl Michael neutrálně. „Ale obdivuji vaši výřečnost.“
„Oni sice čekají, že budu mít nějaké velkolepé kecy a že to bude trapné, ale stejně to na ně nakonec zapůsobí.“ Sommerson pokrčil rameny a pozvedl láhev proteinové vody. „Tak na zdraví.“
Michael si na to ťukání plastovými láhvemi už celkem zvykl.
„Velitel občas potřebuje lidi nějakým způsobem vyburcovat,“ pokračoval podplukovník. „Proslov je jedna možnost, ale existují účinnější metody. A zoufalejší. Když nás tehdy Kasíci prakticky rozprášili, viděl jsem, že moji lidé jsou unavení, zdeptaní. Už prostě nechtěli - nemohli - jít dál. Tak jsem je povzbudil. Dva jsem přímo na místě zfackoval. Jeden se mi postavil, a tak jsem ho srazil na zem a začal jim nadávat.“ Ušklíbl se. „Nic, na co bych byl pyšný, samozřejmě, ale fungovalo to. Byli naštvaní. Na mě nebo na Kasimiřany, to bylo jedno. Ale následovali mě do velitelství na kraji Joachimu. Tam jsme se prostříleli skrz překvapené Kasíky a zajali jejich velitele. Dostali jsme vyznamenání od generála Novatta.“ Upil. „Občas je třeba dělat těžká rozhodnutí, ale úspěch je potom o to sladší.“
Michael se napil a Sommerson si odkašlal, jako by chtěl dát signál, že teď mění téma.
„Dobře, Kowalski, ale nechrne minulost minulostí. Máme tu konečně celou jednotku a za pár týdnů vyrážíme na Hepler, takže myslím, že bychom mohli připravit jedno takové menší cvičení, aby se nám naši lidi moc nenudili.“
Michael se usmál. Už si zvykl na Sommersonovy šílenější nápady.
„Máte na mysli něco konkrétního, pane?“
„No, říkal jsem si, že ať už nás velení zvláštních operací pošle kamkoliv, nejspíš to bude boj v městské zástavbě. Máte s tím zkušenosti?“
„Víc, než bych chtěl, pane.“
„Ano, ulice jsou ten nejsložitější terén. Navíc musíme počítat s tím, že Kasíci se nebudou zdráhat našim lidem blokovat cestu jakýmikoliv způsoby. Budou používat i vlastní civilisty jako štít. V každém případě myslím, že by se naše cvičení měla soustředit na městskou zástavbu, a našel jsem pro nás jeden vhodný terén. Je to opuštěné město, myslím, že se jmenovalo Zinder nebo tak nějak. Není daleko od tábora Tammer, ale není to běžné cvičiště. Kasíci to město během okupace vyklidili a zničili, nevím proč. Ted’ to jsou jen trosky, ale je tam spousta prázdných budov a prostě ideální podmínky na cvičení.“ Znovu upil. „Co si o tom myslíte, Kowalski?“
Michael pokrčil rameny. „Zdá se mi to jako dobrý nápad. Bude celá jednotka cvičit jako jeden celek? A kdo bude protivník?“
„Protivník nebude, ostatní jednotky jsou pomalejší než my. Teprve se roz- koukávají. Já chci naše lidi hodit do hluboké vody. Takže se rozdělíme na dva týmy. Červený tým neboli útočníci bude složený ze čtyř sekcí, včetně jedné těžkých zbraní, a bude mít za úkol obsadit nepřátelské velitelství a zajmout velícího důstojníka a jeho štáb - trochu jsem se inspiroval akcí mých Severských bukanýrů, ale tím, myslím, podobnost končí. Modrý tým neboli obránci bude mít dvě sekce - jedna z nich bude mít těžké zbraně - a půjčíme si pro ně i pár protipěchotních raketometů a dělových věží.“
„To se mi líbí, pane,“ připustil Michael. Byl to klasický boj na principu útočníci a obránci. „Kterému týmu budete velet vy, pane?“
„Tentokrát budeme oba rozhodčí, Kowalski, ještě s vrchním seržantem Deckerem. O vás dvou vím, že umíte bojovat, a já pokorně přiznávám, že s tím mám také nějaké zkušenosti. Takže tím pověříme někoho jiného. Chtěl bych svěřit roli obránců Kurtu Schmidtovi a dát mu sekce B a C.“
„Schmidt byl jeden z vašich lidí v odboji, že ano?“
„Ano, a výborný mariňák. Hlásil se tehdy u mě ještě jako mladý poručík a stal se z něj jeden z nejlepších lidí.“ Sommerson se podíval kamsi do prázdna. „Osobně jsem si ho potom na personální správě vyžádal sem. Kdybych si měl pro nějakou misi vybrat jediného člověka, byl by to Schmidt.“ Pokrčil rameny. „To by byl tedy velitel obránců. Řekl jsem si, že velitele útočníků zvolíte vy. Tak, komu byste to svěřil?“
Michael si v duchu promítl jména čtyř zbývajících kapitánů, ze kterých si mohl vybírat. Hagmanovou znal nejlíp, ale i tak jenom krátce. Papsová byla bojovná důstojnice, ale neměla moc zájem o cokoliv jiného, co souviselo s vedením války - i když sloužila u logistiky. Peng byl kompetentní, ale vlastně o něm nic nevěděl. Hlaváč byl nadšený, že mu svěřili těžké zbraně, ale zdálo se, že s nimi má sám o sobě plné ruce práce.
„Dejme to Hagmanové,“ řekl nakonec.
„Takže jste si také vybral jednoho z vašich?“ Sommerson se usmál. „To je přirozené.“
„Je to jen jeden důvod, pane. Přiznám se, že Hagmanovou zase tolik neznám a spíš na mě působila jako vlčice samotářka. Chci vědět, jak obstojí ve vedení takhle velkého celku. Navíc Hagmanová je po nás dvou služebně nejstarší a kdyby se v boji něco stalo s námi dvěma, ona převezme celou jednotku. Myslím, že s ohledem na to bude jedině vhodné zjistit, jak si na tom ona stojí.“
Sommersonovi v očích zajiskřilo neskrývané uznání. „To máte pravdu, Kowalski. Máte pravdu. O důvod víc, proč jsem rád, že jste tady, já se svou hlavou v oblacích si někdy ani nepřipouštím, že by se něco mohlo stát mně. Je to divné, já vím, ale nesmim si to připouštět. Máte pravdu, rozhodně je to dobrý důvod proklepnout si Hagmanovou.“
Nemluvě o tom, že si zjistím, jestli je opravdu takový psychopat, jak se o ní říká...
„Červený tým se rozděluje na dvě části.“
Michael zvedl hlavu a zadíval se na centrální monitor, na kterém byly satelitní snímky průběhu boje v Zindaru. Každý voják byl vyznačený buďto jako červená, nebo jako modrá ikona.
Nyní Michael viděl, jak se červené ikony útočníka Lindy Hagmanové dělí na dvě části.
„Přiznám se, že jsem čekal, že to udělá už dřív,“ poznamenal vedle něj podplukovník Sommerson.
„Možná ji mrzelo, že nemůže brát zajatce,“ zamumlal za nimi Decker. Michael si uvědomil, že jeho vrchní seržant byl tehdy u toho, když Hagmanová popravila několik zajatců. Nebo to tak spíš pochopil. U samotného aktu, pokud Michael věděl, Decker nebyl.
Teď na tom ale nezáleželo. Hagmanová postupovala opatrně a kapitán Schmidt nebyl ten typ, co by jen držel pozice a čekal, až nepřítel vyjde k němu. Poslal několik družstev za své linie, aby Hagmanovou napadala. Odstřelovači a raketomety udělali své a už jedenáct lidí z červeného týmu se stalo „ztrátami“, když jim počítač oznámil, že jsou mrtví, a zablokoval jim bojový skafandr.
Hagmanová poslala dopředu jednu sekci - kapitána Papsové - a ta rychle udeřila na linie modrého týmu. Michael měl za to, že tam se Hagmanová pokusí prorazit do oblasti, která podle pravidel cvičení už byla nepřátelskou „základnou“. Jenže Hagmanová nechala Papsovou a její sekci A tam, kde jsou, a sami se zbytkem zamířili úzkými uličkami zničeného města na
sever.
„Má v cestě náměstí,“ poznamenal Decker. „Na otevřeném prostranství bude na ráně.“
Michael zavrtěl hlavou a ukázal na místo na mapě. „Já myslím, že to vezme tudy, těmihle uličkami pod tím zničeným věžákem. Je to užší, ale uliček je tam dost, může se jimi protáhnout poměrně rychle. Nemluvě o tom, že pořád má u sebe celou sekci těžkých zbraní. Může si udělat novou cestu.“
„Možná měla pár těžkých zbraní nechat u Papsové,“ řekl Sommerson. „Takhle se budou obránci divit, kam zmizeli. Pokud myslela, že Papsová odvede trvale pozornost, asi se mýlila. Ale kapitán Schmidt je chytrý, on si určitě podchytí všechny cesty. Pochybuji, že čekal, že na něj půjde čelně.“
„Další střetnutí,“ zvolal technik. „Vypadá to na... modrý tým tady v těch oknech. Střílí po sobě.“
Michael se podíval na monitor. Ano. Schmidt tam měl hlídky a jejich velitel se rozhodl zahájit na postupující červený tým palbu, místo aby hned před přesilou ustoupil. To červený tým zpomalí, ale je otázkou, jestli by v reálné situaci někdo takhle obětoval svou jednotku... musela tam být alespoň dvě družstva a...
Hagmanová ale účinně využila těžkých zbraní a obě budovy byly rychle vyčištěny. Ztratila jen dva lidi, ale modrý tým měl ztráty přes deset. Zbytek předsunuté hlídky ustupoval uličkami dál.
„Tady jsou rozmístěná protipěchotní děla,“ ukázal Decker na blok za věžákem. „Pokud bude Hagmanová chytrá, může to obejít tudy. Ale nejdřív musí poslat průzkum.“
„Vypadá to, že se nejdřív chce dostat z těch uliček,“ řekl Michael. Už viděl, jak čelní jednotky červeného týmu procházejí úzkými ulicemi. „Na druhé straně se může zorientovat a...“
„Exploze!“ zvolal technik u počítače. „Obrovská exploze v oblasti červeného týmu!“
Decker k němu přiskočil. „O čem to sakra mluvíš, jako cvičná bomba?!“
„Ne, opravdová exploze a... panebože!“
Michael otevřel pusu, zatímco sledoval satelitní snímek. Obří věžák se najednou pohnul a potom spadl na střechy domů v celém bloku. A na ulice, kterými procházel červený tým.
..Swieta matko Boska...“
Viděl ikony červeného týmu, vojáci začali o překot utíkat zpátky, když se ozvala exploze. Několik ikon zmizelo, jak je přikryly sutiny, a zvedl se oblak prachu. Signál se zhoršil.
„Co se to kurva stalo?“ ulevil si Decker.
Michael se otočil na Sommersona a viděl, že podplukovník se také zaujatě dívá na monitor, ale téměř se pousmál. „Vypadá to, že kapitán Schmidt byl
trochu kreativní v blokování nepřátelského postupu. Hodně kreativní. Mám dojem, že...“
„Kód Terminal,“ ozval se znovu technik.
„Cože?“ zarazil se Sommerson. „Na čí autoritu?“
„Kapitán Hagmanová, pane. Vyhlásila okamžitě kód Terminal a žádá o spojení.“
Sommerson zaskřípal zuby. Tohle asi nečekal. Kód Terminal znamenal okamžité přerušení cvičení z důvodu vážného ohrožení.
„Pane, kapitán Hagmanová je na lince.“
Sommerson stiskl několik tlačítek na lince. „Kapitáne, tady velitel cvičení, proč jste sakra vyhlásila Terminal? To jste nikdy nepotkala nic nečekaného?“
Odpověď byla strohá a Michaelovi ztuhla krev žilách.
„Pane, pod sutinami zůstali lidé, máme mrtvé a raněné.“
„Kazire!“
Michael, Decker a Sommerson se prodírali davem zmatených vojáků. Přiletěli na místo zřícení věžáku ve stejnou chvíli jako záchranná vznášedla z tábora Tammer.
Saul Kazir měl sundanou helmu a jeho skafandr byl celý šedý od prachu. „Pane!“
„Jste v pořádku?“ ptal se Michael udýchaně.
„Já jo, ale ostatní!“ Kazir zavrčel. „Ten posranej barák jim spadl přímo na hlavu. Kus šutru Manoko rozflákal hledí skafandru a ona ještě měla štěstí, pane!“
Michael viděl tu hromadu sutin, nejen z věžáku, ale i z okolních budov, které při pádu vzal s sebou. Věděl, že pod těmi sutinami jsou lidé, a při té představě se mu sevřel žaludek.
„Podplukovníku! Majore!“
To už u nich byla Hagmanová.
„Kapitáne, mluvte!“
I Sommerson byl bledý a nijak to nesouviselo s prachem.
„Pane... pod sutinami je ještě alespoň devatenáct lidí. Máme patnáct zraněných a... a víme alespoň o dvanácti mrtvých, pane.“
Michael sledoval tu hromadu a věděl, že počet mrtvých rozhodně nebude definitivní.
„Co se sakra stalo?“
Michael se i dvě hodiny po tragédii cítil, jako by ho někdo kopnul do břicha.
Nakonec bylo mrtvých šestnáct a do večera může přibýt sedmnáctý, jeden z raněných byl v kritickém stavu.



Sommerson vypadal ještě zničeněji než všichni ostatní a teď se upřeně díval na Michaela. Sommerson osobně doprovázel raněné do nejbližší vojenské nemocnice a potom jel osobně podat hlášení veliteli tábora Tammer. Vyšetřování se ujal Michael a Decker, ale nebylo to nijak složité.
„Pane, se seržantem Deckerem jsme zjistili, že kapitán Schmidt nechal budovu zaminovat. Seržant Peng z první čety sekce B potvrdil, že mu to Schmidt osobně nařídil. Jeho velitel čety s tím byl také srozuměn. Schmidt tvrdil, že budovu zničí před příchodem soupeřovy jednotky, aby jim zabránil ve vstupu.“
„Ale ten blbec to shodil, když už byla kapitán Hagmanová a její lidi skoro pod tím,“ dodal Decker. „S prominutím, pane.“
Sommerson byl rudý vzteky, což nesouviselo s tím, jak Decker počastoval nadřízeného důstojníka.
„Schmidt v první řadě měl podobný krok konzultovat s námi, pane,“ dodal Michael.
„Asi se bál, že se toho domákne soupeř.“
„Ano, ale používání reálných výbušnin během cvičení musí být schváleno nadřízeným.“
„Já vím, Kowalski. Já vím, krucinál, já vím.“ Sommerson se posadil za svůj stůl. Vypadal zničeně. „Krucinál, Schmidt byl jeden z mých nejlepších lidí v odboji. Pořád je jedním z mých nejlepších lidí.“
„Když jsme na něj udeřili, přiznal se, pane,“ pokračoval Michael. „Chtěl prý do cvičení vnést trochu reálnosti a vyhrát pomocí... no, řekl, že prý pomocí tvůrčí metody.“
„Šestnáct našich lidí tu tvůrčí metodu určitě šíleně ocenilo,“ zabručel Decker.
„Nic jiného neřekl?“ zajímal se Sommerson trochu přepadle.
„Ne, pane. Vzal zodpovědnost na sebe... no, byl z toho zničený.“
„Určitě ne tak, jako těch šestnáct mrtvých a přes dvacet raněných,“ ozval se znova Decker.
Sommerson si promnul obličej. „Tohle je příšerná tragédie. Příšerná. Proboha.“ Vzdychl. „Co navrhujete, Kowalski? Se Schmidtem?“
Michael pokrčil rameny. „Pane, nejde dělat nic jiného. Musí jít před soud. V nejlepším případě to vyhodnotí jako trestuhodnou nedbalost a vyhodí ho z ozbrojených sil. V horším případě to bude vnímáno jako úmyslné zabití. Potom to pro něj bude mnohem horší.“
Sommerson vzdychl. „Byl jeden z mých nejlepších. Krucinál, jednou jsem mu řekl, že přijde den, kdy on bude můj nadřízený. A pak udělá takovou blbost!“
„Ano, pane,“ řekl Michael neutrálně.
„Máte pravdu Kowalski, nic jiného s tím dělat nejde. Jeho lidi bych ale k soudům netahal, plnili rozkazy. I když u soudu budou také muset svědčit. Krucinál, tohle je něco, co pár týdnů před odletem nepotřebujeme!“
„To ne, pane.“
Sommerson znovu vstal a podíval se na oba muže ve své kanceláři.
„Kowalski, vím, že kapitán Hagmanová jako velitelka sekce bude muset osobně napsat dopisy rodinám mrtvých. Chtěl bych k tomu ale připojit svůj dopis. Informujte ji o tom. prosím.“
„Jistě, pane.“
„Také navrhněte mrtvé a raněné na vyznamenání. Pokusím se to protlačit přes velitelství zvláštních operací. Jak se na to dívám, ti vojáci jsou hrdinové a je jedno, že nezahynuli v boji proti nepříteli.“
„Samozřejmě, pane.“
Sommerson se zadíval kamsi do prázdna. „Dnešek byl jeden z nejhorších dnů v mém životě. A to říkám po dvou letech na Simeralu v odboji. A bude ještě horší. Kde je Schmidt?“
„Nařídil jsem mu domácí vězení a kontaktoval vojenskou policii.“
„Dobře, nechte ho přivést ke mně do kanceláře. Říká se, že opravdový muž zastřelí svého psa osobně. Rád bych osobně informoval Schmidta, co ho čeká.“
„Rozumím, pane.“
„Odchod, pánové. A děkuji. Jsem rád, že vás mám u sebe.“ Sommerson vypadal, že se každou chvíli rozpláče. „Děkuji.“ „Sommersona to hodně vzalo, co?“ řekl Decker, když společně s Michaelem vyšli na ulici před budovu velitele jednotky.
„Jo, ale to nás všechny, ne?“ Michael potřásl hlavou. „Jako velitel je za to všechno zodpovědný konečně on. A Schmidt byl jeho člověk. Já si ani neumím představit, jak bych se cítil, kdybyste něco takového udělal vy nebo Saul Kazir.“
„Já vím, pane. Byť doufám, že já bych takovou kravinu neudělal. Kazir... no, tím si nejsem tak jistej, ale zase Kazir není důstojník, takže nemá tak pitomé nápady.“
„Jo, jasně.“
„Schmidt je ten případ důstojníka, co má problém rozeznat, co je ostrá akce a co výcvik. Říkáme si, že cvičení musejí být reálná. No, ten blbec to vzal na úplně novou úroveň. Pokud je něco horšího než nerozhodný důstojník, tak je to iniciativní blbec.“
„Jo.“ Michael si vzpomněl na Schmidtovu reakci, když ho s Deckerem oslovili. Byl zničený, šokovaný. Ale něco na něm bylo zvláštního. Něco, co Michael nedokázal popsat.
„Jak vám přišel Schmidt?“ zeptal se nakonec.
„Myslím, že jsem to s tím iniciativním blbcem vysvětlil názorně, pane...“
„Ne, myslím, jeho chování, když jsme s ním mluvili. Nebylo na tom něco zvláštního?“
„Co přesně myslíte, pane?“
Michael zavrtěl hlavou. „Nevím. Jako kdyby... jako kdyby byl trochu nezúčastněný. Nebo nám neříkal úplně všechno. Nevím.“
„Možná plánoval na celou jednotku hodit ještě atomovku a rozhodl se nám o tom neříkat,“ zabručel Decker suše.
Michael potřásl hlavou. „Jo, možná.“
„Kapitán Schmidt, pane.“
Jon Sommerson kývl na seržanta od vojenské policie, který kapitána přivedl.
„Děkuji, seržante, počkejte prosím venku.“
Seržant jen přikývl a zavřel za sebou dveře. Nikdo nečekal, že by se důstojník o něco pokusil při rozhovoru se svým nadřízeným.
Rozhodně ne tenhle důstojník.
Sommerson se posadil na hranu stolu a upřeně Schmidta sledoval.
Kapitán promluvil první.
„Pane, je mi to líto.“
„Co se stalo, Kurte?“ zeptal se Sommerson, jak nejjemněji dovedl.
„Pane, nechal jsem rozmístit nálože, přesně, jak jste chtěl. Ale Hagmanová postupovala rychleji, než jsme předvídali. Když jsem to odpálil, její lidé byli už pod tím.“
„Mohl jsi to prostě neodpálit, Kurte.“
„Já... nechtěl jsem vás zklamat. Věděl jsem, do čeho jdu, když jste mi svěřil ten úkol, pane. Ti lidé, ti nováčci, co si neprošli tím, co my, potřebovali pochopit, jak vypadá opravdová válka. Chtěl jsem to odpálit.“
Sommerson si povzdychl. Věděl, že Schmidt splní jeho rozkaz bez odmlouvání. Oba byli naladěni na stejnou vlnu, oba věděli, že při tak krátkém času na výcvik se musí stát něco, co lidmi otřese, co i největšího nováčka donutí pochopit, jak šílená může válka být. Protože pro závěrečný útok proti Kasimiru budou potřebovat zatvrzelé vojáky ostré jako břitvy.
Ale nikdo neměl být zraněn.
Šestnáct mrtvých byla možná malá cena za lepší výkony a lepší morálku ve skutečném boji. Ale nemělo se to stát.
Hlavně ne, když ho to stálo tak dobrého důstojníka, jako byl Schmidt.
„Chápu, že jsi to myslel dobře, Kurte,“ řekl mu jemně. „Ale bohužel to skončilo tragédií. Nedá se nic dělat, vojenská prokuratura to už vyšetřuje a ty budeš nejspíš muset jít před soud.“
„A tím skončí moje kariéra,“ řekl Schmidt. „Možná i svoboda.“
„A já přijdu o výborného důstojníka. Budeš nám chybět, Kurte.“
Schmidt chvíli váhal, ale vzápětí se ozval.
„Pane... co ostatní? Ti, co plnili moje rozkazy?“
„Myslím, že jim nic nehrozí. Hlavně, když zdůrazníš u soudu, že jsi je nezasvětil do svého plánu.“
Schmidt opět chvíli váhal. „Pane... já... já jenom plnil vaše rozkazy. Víte, že jsem vás nikdy o nic nežádal, ale... moje kariéra. To, čím jsme spolu prošli...“
Sommerson pokýval hlavou. Čekal, že tohle přijde. Byla to prostá lidská reakce a Schmidt byl jen člověk.
„Jak dlouho se známe, Kurte?“
„Přes tři a půl roku, pane. Skoro čtyři. Když jsme se tehdy dostali do odboje.“
„Když jsme začínali v odboji, věřil jsi, že to přežijeme?“
„Ne, pane. Tomu tehdy nevěřil nikdo.“
„Ale nakonec jsme přežili, že ano? Proč myslíš, že jsme přežili?“
„O tom nepochybuji, bylo to díky vám, pane. Díky vašemu velení a příkladu.“
„A když jsme tehdy s polovičními ztrátami vyrazili proti kasimirskému velitelství v Joachimu, taky nikdo nečekal, že přežijeme. Proč jsme přežili?“
„Díky vám, pane. Vyburcoval jste nás. Bez vašeho velení bychom byli po smrti.“
Sommerson pokýval hlavou. „Právě, Kurte. Právě. Víš, kolik je jednotek Commandos? Dvacet čtyři. Některé jsou neaktivní po těžkých ztrátách, reálně je těch jednotek dvacet jedna. Tudíž dvacet jedna velitelů. Víš, kolik je v jednotkách Commandos kapitánů? Sto šedesát dva. Kdo si tedy myslíš, že je hůř nahraditelný?“
„Nikdy jsem netvrdil, že jsem důležitější než vy, pane!“
„Já vím, že ne, synku. Já vím, že ne.“ Sommerson vstal a poplácal Schmidta po rameni. „Ty jsi důstojník, jakého si každý velitel může přát. Ale já od tebe potřebuji pomoc. Když řekneš, že to byl můj rozkaz - nebo když to řeknu já - jenom mě stáhneš s sebou. Tvůj osud to nezmění, ty jsi zmáčkl tlačítko. Oba jsme to chápali, oba víme, že ti nováčci potřebují zocelit. Ale bohužel, většina těch změkčilců kolem to chápat nebude. Skončila by kariéra nás obou.“ Mávl rukou. „Za chvíli vyrazíme proti Kasimiru, myslíš, že pro úspěch útoku bude lepší, když tam budu taky?“
„Samozřejmě, pane! Až to začne, tak musíte být v první linii! Bez vás... nedokážu si představit, že by naše jednotka uspěla s kýmkoliv jiným.“
„Právě. Obávám se, že tak to bohužel je. Commandos potřebují moje zkušenosti, moje velení. Nechtěl jsem to tak, ale vidím, že to tak je.“
 



Schmidt se pomalu nadechl. „Já tomu rozumím, pane. Ale... chtěl jsem tam být taky.“
„Vzpomínáš na tu přestřelku s kasimirskou hlídkou v lesích u Tauberu? Tehdy jsi mě strhnul do bláta přímo z cesty nepřátelské palby. Ani jsi nezaváhal a zachránil jsi mi život. Zranili tě a málem jsi u toho sám zahynul. Obětoval ses pro mě.“
„Potřebovali jsme vás. Nikdy jsem toho nelitoval. Bez vás bychom nepřežili.“
„Tak přesně tohle musíš teď udělat znova, Kurte. Musíš mě zachránit pro dobro celé jednotky. Vůbec se to neliší od toho, když jsi mě zachránil v boji. Je to stejně důležité, jako kdybys vedl sekci do boje pod mým velením.“
Tentokrát mu položil ruce na obě ramena a bylo mu jasné, že Schmidt to chápe a že svůj osud přijal.
„Vždycky jsem se na tebe mohl spolehnout. Můžu se na tebe spolehnout i teď. Kurte?“



9.
„Dobré ráno, admirále.“
Tyler vstoupil do operačního centra Indomitable,
kde už na něj čekal Sun Tong a kapitán Boren spolu s jeho dnešním hostem, generálem Natanem Savirem ze Sinajského loďstva.
„Dobré ráno všem,“ řekl a Savirovi potřásl rukou. „Vítejte na palubě, Natane. Doufám, že se o Čtvrtou flotilu staráte dobře.“
„Jak nejlépe to jde, admirále.“ Savir se ušklíbl. „Jsem už na to zvyklý, dělal jsem to skoro tři čtvrtě roku, když jste se rozhodl běhat po Simeralu a hrát si na vojáka. Jediná změna, která nastala teď, je ta, že už jsem , velitel Čtvrté útočné flotily Obranné aliance4 a nejen ,zastupující velitel Čtvrté útočné flotily Obranné aliance4.“
Tyler se zasmál. „Touché. Tentokrát se budu snažit nikam nezmizet.“
Čtvrtá útočná flotila dorazila předchozí den. Tyler věděl, že Savir a Tarziniová uzavřeli drobnou neoficiální sázku o to, kdo sem dorazí první. Savir od svého příletu nadšeně prohlašoval, že mu Justina Tarziniová dluží basu nejlepšího vína z Nuovo Lazio.
Vzhledem k tomu, že Tarziniová měla přiletět sama do několika dnů s První a zbytkem Páté útočné flotily, se Savir brzy dočká slíbené odměny. Ale o schůzku s Tylerem dnes ráno požádal z jiného důvodu. A Tylerovi bylo jasné, že to není ani běžná formalita velitele flotily, který se hlásí u nadřízeného na novém působišti.
„Tak co pro mě máte, Natane?“
„Váš komandér Arnim to právě probírá s mým zpravodajským důstojníkem, ale chtěl jsem vám to ukázat osobně. Chcete přizvat i náčelníka štábu?“
„Těch mám teď víc, ale ani jeden tu není. Admirál Kukov má jednání se správcem loděnic a kapitán Lindergrenová je na povrchu. Chtěli, aby zástupce loďstva otevřel nový aquapark.“
„Aquapark? A proč zrovna ona?“
„Vždycky chtějí někoho z loďstva a ona byla na řadě. Zvyknete si, už se na vás taky třesou. Jste celebrita už od té doby, co jste osobně zachránil sektor Hirano od mimozemské hrozby.“
Sinajský generál nevypadal nadšeně.
„Tak co pro mě máte?“ vybídl ho Tyler.
Savir zvedl datový čip a odevzdal ho Sunovi, který ho zapojil do počítače. Po stisknutí několika kláves se na hlavním taktickém pultu objevila velmi rámcová mapa sluneční soustavy.
„Mám data z průzkumu Kasimiru. A také všech dalších planet císařství.“
„Ta my sbíráme neustále...“
Savir se zasmál. „Ano, Obranná aliance posílá do všech nepřátelských soustav pravidelně nadsvětelné sondy, ale usoudil jsem, že se poslední dobou nějak zapomíná na to, že nejlepší průzkum je pár lidských očí nebo alespoň víc aktivních senzorů a trochu uvažování. Sonda dělá jen to, co jí poručí někdo pár desítek světelných roků od ní. Takže jsem cestou sem od Čtvrté flotily oddělil čtrnáct fregat a poslal je po dvou hlídkovat v každé soustavě císařství. Každá fregata má na palubě nadbytek průzkumných nadsvětelných sond a jejich kapitáni si tak mohou udělat ucelenější obrázek.“
„To jste rychlý, s kapitánem Ying jsme probírali už nějakou dobu, že bychom něco podobného měli udělat.“
„Nechtěl jsem se zdržovat.“ Savir se ušklíbl a ukázal na mapu. „Tohle jsou záznamy z Kasimiru, co pořídily fregaty Boaz
a Jošiáš. Ta soustava je výrazně opevněnější od chvíle, co jsem tam vedl nálet. A nemluvím jen o posílené flotile a těch loděnicích, které přitáhli z dalších soustav.“ Na mapě se zvýraznily různé stanice, které dorazily na oběžnou dráhu Kasimiru. Tyler poznával loděnice Konstantin 2 z Basiliky, stejně jako loděnice z Patrasu, Dumontu a těch pár zbytků, co nechali na Xerxu a Attice. Viděl i tu obří flotilu, která hlavní svět císařství bránila. Bitevní křižníky, lehké křižníky, fregaty, lodě Mortis Major i některé menší označované jako Mortis Minor. Savir však ukazoval na jinou věc.
„Mimo jiné postavili tyhle obranné stanice.“ Zvýraznila se další skupina cílů. „Asi to je reakce na můj útok před třemi lety, ale museli se do toho pustit teprve nedávno. Je jich dvacet osm a jsou kolem celé planety. Sondám se nepodařilo dostat dost blízko, ale nejspíš jde o vylepšenou stanici třídy Hadrián, jaké rozmístili i na Taderasu. Říkáme jim Hadrián-B“
„Odhadovaná palebná síla?“
„Těžko říct, odpalovačů nemají nazbyt. Jejich loděnice sice neudrží krok s našimi, ale stejně by Kasíci měli do tří měsíců mít dalších čtyřicet bitevních křižníků.“
„S tím se nějak počítalo. Výborná práce, Natane.“
„Díky, pane, ale objevil jsem ještě jednu věc.“
„Jakou?“
„Vlastně mě na to upozornila podplukovník Aradová z Jošiáše. Do Kasimiru přiletěly stanice ze všech šesti dceřiných kasimirských kolonií. I všechny obranné flotily. Ale některé lodě chybí.“
„Možná jsou ještě na cestě?“
„To ano, ale pokud mají moji zpravodajci pravdu - a já myslím, že ano, jsou to lidi ze Sabry - tak jde o svaz KOS-19, který měl střežit Patras. A stanice Aroi z Patrasu zde už je. Kde je tedy ten svaz?“
„Možná ho poslali prostě někam jinam.“
„Ano.“ Savir pokrčil rameny. „Zajímalo by mě ale kam... a proč.“
„Hmm...“ Tyler přemýšlel ve stejné rovině jako Savir. Něco tu nehraje.
„Víme, kdo velel KOS-19?“
„Naše rozvědka ne,“ přiznal téměř neochotně Savir.
Tyler se otočil na svého pobočníka. „Zjistěte, co o tom víme my, Tongu.“
„Ano, pane,“ řekl Sun a hned se dal u počítače do práce.
„Myslíte, že by mohli podniknout něco proti nám?“ zeptal se Boren.
Savir jen hleděl na Tylera.
„Není žádný důvod domnívat se, že by se Kasimiřané mohli pokusit o nějaký protiútok,“ začal Tyler pomalu a popošel o několik kroků. „Není to logické. Právě jsme zničili jejich Čtvrtou flotilu, jejich poslední opravdu velkou ofenzivní sílu. Sami nedokážou ani ubránit své planety, a tak je vyklízejí. Morálku mají špatnou, zásobování také. Ne, není pro to logický důvod. Proto se domnívám, že by něco takového opravdu mohli udělat.“
„Mám to, pane,“ ozval se Sun. „Naše rozvědka o tom má informace. Svazu KOS-19 velí viceadmirál Belaris Sandhí.“
„Ten Sandhí?“
„Jestli tírn Sandhím myslíte toho z Tristanu, toho, který likvidoval naše obchodní konvoje s titánem, a toho, který u stanice Akropolis zabil mého otce, tak ano, ten Sandhí.“
„Co to může znamenat?“ nadhodil Savir.
„Nevím,“ přiznal Tyler. „Nevím, ale nelíbí se mi to.“
„Pane... myslíte si, že tohle je trest za to, co se stalo na Patrasu?“
Viceadmirál Belaris Sandhí zvedl hlavu od hlášení a změřil si pohledem svého náčelníka štábu.
„Trest, Gavine?“
Kapitán Gavin Taggart pokrčil rameny. „Byli to naši mariňáci, kdo spustil palbu na ty civilisty, naši mariňáci, kteří způsobili ten masakr. Kapitán Stamkos, který je měl na starosti, pocházel z téhle lodi. A tady se i zastřelil. No, prostě mě napadlo, že s tím vším, co se děje, nás sem poslali do exilu.“
A napadlo to vás, nebo si to šuškají i astronauté v celém svazu?“
Taggart znovu pokrčil rameny. „Víte, jak to je, pane. Drby se šíří. Ale nejen mezi astronauty. Vím, že naše rozkazy jsou tajné, ale už i někteří důstojníci se začínají ptát a... včera na mě apeloval kapitán Manoro, ať s vámi promluvím.“
Sandhí se zamračil. Manoro byl kapitán vlajkové lodi kontradmirála Blackové, Sandhího vlastní zástupkyně ve velení svazu. Pokud na něj apeloval on, určitě o tom jeho šéfka věděla.
Potřásl hlavou. „Víte, že o tom nemůžu mluvit, Gavine. Když jsem velel Alexanderu, byli jsme mimo spojení s domovem mnohem déle. A také jsme jen čekali.“
„Já vím, pane, vím to moc dobře. Ale tlumočím pocity lidí pod námi.“
Tentokrát ho Sandhí obdařil letmým úsměvem. „Tak jim sdělte, že opravdu máme bojový úkol, který vzešel od samotného regenta, a pouze čekáme na informace od našich místních agentů. Na tomto místě nečekáme bezdůvodně.“ Taggart pomalu přikývl. Vzhledem k jejich poloze uvnitř Astonského území si dokázal domyslet, kde zhruba jsou. A vzhledem k tomu, že k nim regent přidělil ještě svaz lodí Mortisů, se dalo očekávat, že jejich úkol nebude nic snadného.
„Rozumím, pane.“
„A můžete naše lidi ujistit i o tom, že určitě budeme zpátky, než se cokoliv stane u Kasimiru.“ Spousta zfanatizovaných astronautů i důstojníků nechtěla přijít o tu velkou bitvu, jakkoliv byly jejich vyhlídky na úspěch nadcházející bitvy o Kasimir špatné.
Stejně, jako tam chtěl být Sandhí.
Když za Taggartem zapadly dveře, viceadmirál si nalil láhev koňaku. Chápal důležitost svého úkolu, ale sám před sebou mohl připustit, že to opravdu vypadá jako vyhnanství. A jedna jeho část se i domnívala, že si ho zaslouží.
Taggart měl pravdu. Byli to jejich lidé, kdo střílel do civilistů.
Byli to Sandhího lidé.
Snažil se jim vysvětlit, proč je služba císařství tak důležitá. Snažil se, aby to pochopili. Ale selhal.
Zároveň opravdu doufal, že se dostane zpátky na Kasimir včas. Stejně jako v to doufali jeho lidé.
Sice nejspíš zahyne a jeho osobní služby nebudou nijak klíčové, ne v tak obří flotile, kde o jednoho viceadmirála víc nebo míň sotva něco ovlivní. Ale už před lety se rozhodl, že císařství dluží svůj život. Měl ho za něj i položit.
Zhluboka se nadechl a zamířil do ložnice své kajuty. Nemělo smysl nad tím dále polemizovat. Musí řešit jednu věc po druhé. Teď jeho rozkazy říkaly čekat, a tak bude čekat.

Kosmoport na Hepleru byl jasnou ukázkou toho, jak planeta prosperovala z pomoci Kasimiru předtím, než se ta banda bezpáteřních primitivů rozhodla převléknout kabát.
Tak to vnímal Andreas Grillo, když postupoval halou směrem k celnici. Když sem Kasimiřané poprvé přišli, místní „kosmoport“ býval jen odpudivá plošina a pár budov. Teď z toho byl moderní obří letištní komplex, který se vyrovnal mnohým - když už ne na Kasimiru, tak v některých jeho dceřiných koloniích určitě.
Ale lidská nátura byla vždycky nevděčná. Proto Grillo vždy považoval za hloupost nechávat lidi, aby si rozhodovali o vlastním osudu. I slabý nebo nemocný císař nadělá méně škody než demokracie.
Na Hepleru samozřejmě nebylo nikdy nic, co by šlo označit za demokracii ani v tom nejvíc volném užití toho slova. To se tu místní šlechtici teprve chystali zavést, když se rozhodli lísat k Astoňanům a Obranné alianci.
Ale místní lidé - a vlastně i celá planeta - byli pro Grillovu misi druhořadí. I když místní pomoc se bude hodit.
Došel k celníkovi a podal mu identifikační čip.
„Důvod pobytu?“
„Obchod,“ řekl Grillo.
Znuděný celník něco naťukal do počítače. „S čím obchodujete?“
„Jsem zástupce firmy Violet Shade, otevíráme zde pobočku. Prodáváme... erotické zboží.“
To celníka vyzvedlo z jeho nudné rutiny. „Erotické zboží?“
„Ano, Hepler je nový, neprobádaný trh a moji šéfové na Claytonu jsou toho názoru, že tohle je díra na trhu. Naše masážní přístroje a robotičtí asistenti byli před válkou známí po celém sektoru Hirano.“
Celník trhaně přikývl. „Ano, rozumím. Tušíte už, ve které ulici bude váš obchod?“
Byla jedna z těch slunečných „nocí“ na Hepleru, které Grillo nesnášel už od svého prvního zdejšího krátkého působení. Tentokrát ale nezáleželo na tom, jestli je venku světlo nebo tma. Grillo se rozhlédl a sešel do skladiště pronajaté budovy, která se brzy stane jejich erotickým obchodem a zástěrkou. Nyní si Grillo změřil pohledem těch jedenáct mužů a žen, kteří seděli na krabicích nebo skládacích židlích.
„Dobrá, dámy a pánové. Asi jsme tu konečně všichni. Centrála nám slíbila dalších dvacet našich lidí, ale my jsme ti, kteří zatím budou muset něco reálně dělat. Posily už budou spíš ranaři nebo lidi, kteří do boje povedou místní. Příprava je na nás. Je to všem jasné?“
Dostalo se mu sady odpovědí typu Jasné“ nebo formálnější „ano, pane“.
„Dobrá, všichni víte, o co zhruba jde. Až budu moct říct detaily, prozradím vám je. I teď, v takhle malé skupince, je to jen pro ty, kteří to musí vědět. Nicméně prozatím jsou naše úkoly následující:
Úkol číslo jedna: získání pomoci místních. Mezi lidmi na Hepleru je spousta nespokojenců s novou vládou, s Astoňany. Lidi, kterým chybí Kasimir nebo se prostě chtějí někomu u moci pomstít za nějakou reálnou nebo domnělou křivdu. To je jedno. Ideální je nespokojený a ne moc inteligentní. Musí dělat, co se mu řekne. Jejich získávání bude mít na starosti Hartmanová s týmem Radon. Railo, dorazila jsi jako první, jak to vypadá?“
Mladá krátkovlasá žena s obezřetně založenýma rukama se zavrtěla na bedně, na které seděla. „Kontaktů a nespokojenců je dost. Spousta z nich se i srocuje na planetární síti, ale většina jsou jen kecálkové. Máme už ovšem vytipovaných několik desítek potenciálních pomocníků, kteří se nebudou štítit ani špinavější práce. A ano, do ,špinavější práce‘ počítám i vraždu.“
„Dobře, zkus zverbovat každého, koho budeš moct, ale budu radši za menší spolehlivý tým než za velkou skupinu, kde si to polovina rozmyslí.“
„Jasně.“
„Úkol číslo dvě: obstarat zbraně. Když se odsud evakuovala naše vojska, zůstala tu spousta zbrani. Stejně tak když předtím naši odzbrojili místní armádu. Ta sice měla zastaralé chemicky poháněné zbraně, ale i ty se můžou hodit. Centrála nám sem nemůže všechno propašovat, musíme to obstarat tady. Hlavně samopaly, brokovnice, útočné pušky, tříštivé granáty. Nejde jen o pistolky. A také budou potřeba výbušniny. To má na starosti Cliverúv tým Lanthan. Clivere?“
Vysoký muž s tmavou pletí a holou hlavou zapraskal klouby na rukách. „Postaráme se o to, zatím se tu rozhlížíme. Přiletěl jsem dneska.“
„Já taky, to je v pořádku. Úkol číslo tři: zajistit pomoc místních pohlavárů. Na některé máme páky. Také identifikace cílů a klíčových objektů. To budu mít na starost osobně, spolu s Fermanovým týmem Tantal.
Další účastník schůze přikývl.
„A nakonec úkol číslo čtyři: Zajištění téhle budovy, našich dalších úkrytů, obstarání dopravních prostředků, zahlazování stop, likvidace dílčích problémů, jak budou přicházet. To bude mít na starosti Edvinův tým Kobalt. Edvine, jak to vidíš?“
Edvin Kapelos vstal z bedny a obdařil Grilla zářivým úsměvem. „Myslím, že s tím si poradíme, Andreasi. Nemůžu se dočkat.“
10.
„Tak konečně jsou tady,“ řekl vedle Tylera Kukov, když na velkém displeji v operačním centru Indomitable
sledovali ikony lodí První a Páté útočné flotily, jak se blížily k oběžné dráze Hepleru.
„Doufám, že admirál Tarziniová veze Savirovi basu vína, jak slíbila,“ usmál se Tyler a na Kukovovo pozvednuté obočí pokrčil rameny. „Vsadili se, kdo dorazí dřív.“
„Ano, já si radši objednávám vlastní víno.“
„O tom nepochybuji.“ Tyler se otočil na Suna. „Tongu, pošlete jim pozdrav z vlajkové lodi a zároveň požádejte, aby se na palubu dostavili velitelé První i Páté flotily. Myslím, že bych je měl osobně uvítat, když tu už konečně máme něco jako skupinu flotil.“
„Ano, pane.“ Sun se dal do práce, zatímco Tyler dál sledoval ikony. Ulrika si stoupla vedle něj.
„Čekal jsi, že někdy budeš velet takové obří formaci?“
„Ne, čekal jsem, že velení tady Indomitable
bude vrchol mé kariéry.“
„Snad ti to nestoupne do hlavy.“
„Ne, ale je to lepší než pobíhat po ulicích a nechat na sebe střílet.“
Ulrika se uchechtla. „Amen!“
Další posily k nim ještě budou proudit ze Simeralu a dalších planet Obranné aliance. Zatím Tyíerovu sílu tvořilo pouze třináct operačních svazů. Větší flotila, než jakou kdokoliv v historii kdy vedl do bitvy.
Oslovil ho znovu Sun. „Mimochodem, admirále. Znáte komandéra Ferdinanda Rybalka?“
Tyler se zarazil. To jméno neslyšel už hodně dlouho. „Rybalko? Ano, to byl můj pobočník během tristanské občanské války. Byl... no, poslal jsem ho tehdy slídit u Tarziniové, to ho skoro stálo život. V bitvě o Tristan byl raněn.“
„Přišel o oči, pokud se nemýlím,“ řekl Kukov. Ten tam byl tehdy taky. Zachraňoval Tylerovi život.
„Ano, přišel o oči. Párkrát jsem s ním mluvil od té doby, ale ne od začátku války. On byl dlouho na rehabilitaci a zvykal si na kybernetické oční implantáty. Já potom byl ve výslužbě. Nevěděl jsem ani, že je zpátky u loďstva. Je komandér?“
„Ano, pane. Komandér a převelen na povrch, je tam s logistickou skupinou. Dostal jsem od něj zprávu, rád by se s vámi sešel, prý až budete mít čas.“
Tyler věděl, že ho Rybalko vinil z toho, co musel udělat u Tarziniové. Vlastně vyvolal vzpouru. S Tarziniovou přátelé nikdy nebudou. Navíc záhy po tom přišel o zrak. Tyler ani nevěděl, na jak dlouho a jak moc se mu teď zrak vrátil.
Rybalko.
„Rád ho uvidím,“ řekl nahlas. „Mám někdy čas, Tongu?“
„No, pokud neplánujete uspořádat velkolepou hostinu pro celou skupinu flotil, tak dnes večer. Máte tam dobré okno.“
Tyler přikývl. „Dobrá, zařiďte to. Ale jednu věc po druhé. Nejdřív to vypadá na —“ podíval se na hodinky, odpolední svačinu s Claudem Taborim a Justinou Tarziniovou.“
„Velící důstojnice První útočné flotily na palubě!“
Justina Tarziniová zasalutovala, když stanula na palubě Indomitable.
Tam ji už čekala čestná stráž a kapitán Frederick Boren, který stál naproti ní spolu s komandérem, kterého neznala.
Kombinace Freda a Indomitable
jí přišla poněkud divná, uvědomila si. Indomitable
byla loď, která proti ní bojovala u Argonautu. Loď, která tehdy také nesla vlajku Tylera a bojovala proti ní. Naproti tomu Fred Boren byl důstojník, který s ní šel riskovat život a Tylera osvobodit.
Teď to tu bylo všechno pohromadě. Působilo to zvláštně.
Nemluvě o tom, že když se poprvé setkala s Tylerem na ambasádě na Sinaji, byl také kapitánem Indomitable.
To byla jakási střední varianta.
„Vítejte na palubě, admirále Tarziniová,“ přivítal ji Boren a podali si ruce.
„Ráda vás zase vidím, kapitáne Borene. A gratuluji, jsem ráda, že si admirál Tyler za svého vlajkového kapitána vybral zrovna vás.“
„Myslím, že to bylo spíše kvůli lodi, madam.“
„Na tom nezáleží. Vy jste bonus. A zároveň máte můj obdiv, není jednoduché držet člověka, jako je Tyler, na uzdě.“
Komandér stojící opodál se uchechtl. Justina se na něj poprvé podívala. „My se, tuším, neznáme, komandére.“
Boren je hned představil. „Toto je komandér Sun Tong. Pobočník admirála.“
„Komandére.“
„Madam, když dovolíte, doprovodím vás k admirálu Tylerovi spolu s admirálem Taborim, jeho raketoplán už přistává.“
„Samozřejmě.“
Taboriho raketoplán byl opravdu záhy vtažen do vnitřního hangáru a Justinin raketoplán - výrazně menší a barevnější, jak měli Ballingtoňané ve zvyku - byl odtažen stranou.
Čestná stráž se znovu zformovala. Bocman znovu zavelel. Z reproduktoru se tentokrát ozvalo: „Velící důstojník Páté útočné flotily na palubě!“
Admirál Claude Tabori vystoupil. Nebyl ale sám a hned za ním vystoupila menší postava.
„Vanguard
na palubě!“
„Vítejte na palubě, admirále Tabori,“ přivítal ho Boren a s větší radostí v očích se otočil na druhou osobu. „Vy také vítejte, kapitáne Evansová.“
Jeho formálnost nikoho neoklamala. Rozhodně ne Taboriho, kterému zacukaly koutky. Justina o těch dvou také věděla.
Pouze komandér Sun byl zmatený.
„Vítejte na palubě, admirále Tabori, jsem komandér Sun Tong. Mám vás a admirála Tarziniovou doprovodit k admirálu Tylerovi, ale...“ Očima zabloudil k Vivian. „S prominutím, ale jeho pozvání se vztahovalo pouze na vás a admirála Tarziniovou.“
Tabori se usmál. „To je v pořádku, hochu. Kapitán Evansová nepřiletěla na schůzku s admirálem. Má tady... nějaké vyřizování s kapitánem Borenem, a tak mě použila jako taxík.“
Kapitán Vivian Evansová se na Suna také usmála. Justina si všimla, že ani nerudne.
Sun přikývl. „Ach... chápu. V tom případě je to v pořádku. Tím pádem mě prosím následujte, admirále Tarziniová, admirále Tabori.“
„Mohu vám ukázat loď, kapitáne Evansová? Od doby, kdy jste jí velela, podstoupila rozsáhlou modernizaci.“
„Bude mi ctí, kapitáne Borene. Veďte mě.“
Následovala ho do výtahu. Uvnitř Fred Boren v tichosti zadal destinaci, výtah se rozjel, ale po několika sekundách stiskl tlačítko pro zastavení.
„Například máme ve výtahových šachtách o dvě kabiny víc, takže se nestane, že bychom jednu dlouho zdržovali,“ řekl s úsměvem, ale to už se ocitli v objetí a Vivian mu vlepila vášnivý polibek.
„Já tě tak ráda vidím, Frede.“
„Já tebe taky, já...“ Další polibek, tenhle ještě delší.
Neviděli se skoro rok. Předtím si Fred vzal volno a navštívil Vivian na osvobozeném Simeralu. Potom se Pátá flotila - a tudíž i Vivianin Vanguard - přeskupovala u stanice Ithaka a zase měli čas na sebe. Ale jakmile Pátá flotila vyrazila do boje, Vivian musela s ní a Fred musel zůstat se svou lodí.
Nebylo to v jejich vztahu poprvé. S tím, jakou kariéru si oba zvolili, to jinak nešlo. Když Vivian u stanice Ithaka dohlížela na stavbu nových Liberatorú-B, také se neviděli celé měsíce. To byl vojenský život.
Vlastně byl zázrak, že je osud svedl dohromady tímhle způsobem.



„Po druhé bitvě o Tamów jsem slyšel, že tam zahynul nějaký vlajkový kapitán,“ řekl Fred po dalším polibku. „Neumíš si představit, jak jsem trnul ty dva týdny, než mi od tebe přišel dopis.“
„Umím, umím.“ Další polibek. „Nezapomeň, že jsem si tehdy v Kolonizovaném prostoru myslela několik měsíců, že jsi mrtvý.“
„Tak o tom nemluvme.“
„Já naprosto souhlasím.“ Následující polibek se protáhl, dokud se oba nemuseli nadechnout.
„Tušíš, jak dlouho bude trvat schůzka admirálů?“
„Myslím, že kratší než dvě hodiny určitě nebude,“ řekl Fred.
„Dobře, co ještě tuje nového na palubě, kapitáne Borene?“
„No, myslím, že nová dekorace ložnice se vám bude líbit, kapitáne Evansová.“
„Dobře, tak pojďme zase..
Ozvalo se zapraskání.
„Tady středisko řízení oprav pro kabinu 14, jste v pořádku?“
Fred se od Vivian trochu odtáhnul a stiskl tlačítko. „Tady kabina 14, všechno je v pořádku. Už jedeme.“ Znovu uvedl výtah do pohybu.
„Tohle se na téhle lodi nezměnilo.“ „Ne že byste neodvedl dobrou práci, když jste běhal po ulicích Hannoveru a střílel po Kasimiřanech, ale myslím, že paluba válečné lodi vám sluší mnohem víc, admirále Tylere.“ Justina Tarziniová pozvedla sklenku vína, svou loď.“
„Ano, to je přidaný bonus,“ usmál se Tyler.
„Ale trochu zvláštní,“ ozval se Kukov rozvalený na jedné z pohovek v admirálově kajutě. „Máme tu tři flotily, většina bitevních křižníku jsou zbrusu nové Liberatory-B. ale kam se přesune náš velitel? Na stařičký Dauntless“
„Vždycky jsem byl konzerva, Vincente, to jste si už mohl všimnout.“
Několik přítomných se zasmálo.
„Je pravda, že Liberutory-B mají mnohem lepší zázemí pro vlajkovou loď,“ řekla Ulrika, která se sebejistě posadila vedle Tylera naproti jejich hostům. „Kapitán Boren musel udělat zázraky, aby vytvořil kapacity pro štáb velikosti toho našeho. Spustilo to taková škatulata, kvůli kterým určitě alespoň dvacet nejnižších astronautů musí spát u mariňáků.“
„S tím musím souhlasit,“ ozval se Tabori a nabídl si jeden chlebíček, který pro ně připravila lodní kuchyně. „Ovšem na Vanguardu jste vztyčil vlajku pár týdnů potom, co předchozího admirála na palubě roztrhal iontový paprsek. Měl jsem dojem, že spím v posteli s duchem.“
Lidi se zasmáli, i když to byl takový nervózně smutný smích. Všichni stej- ně jako Tyler věděli, že na té lodi zahynul Terence Spalding, jeden z nejslibnějších mladých admirálů své generace.
Vlna nervózního smíchu ale umožnila Tylerovi přejít k trochu vážnějšímu tématu.
„Nicméně jsem rád, že tu konečně jste. Spolu s generálem Savirem a jeho Čtvrtou útočnou flotilou už máme většinu lodí na svém místě.“
„Většinu?“ zeptala se Tarziniová.
„Ano, ze Sormie k nám do dvou měsíců přiletí ještě celá další várka Liberatorů-B. To budou dva celé svazy. A z jiných míst Astonské unie přiletí pár dalších bitevních křižníků a pár desítek lehkých křižníků a fregat. A další fregaty ze Sinaje.“
„To rád slyším,“ řekl Tabori. „Moje flotila má snad nejméně doprovodných lodí v sektoru Hirano. Bitevní křižníky potřebují nějaké krytí menších lodí. Hlavně pokud půjdeme na Kasimir!“
„Já vím, Claude. A ano, ta situace, do které jsme se dostali se Sormii, je komplikovaná. Ted’ se pomalu bude výroba stabilizovat, ale zatím je Sormia naším prakticky jediným reálným producentem bitevních křižníků.“
„Na Ballingtonu do půl roka dokončíme první várku asi dvaceti bitevních křižníků,“ řekla Tarziniová. „Žádný moderní design, na vlastní Liberatory-B nemáme prostředky, takže admiralita v čele s admirálem Esternalem rozhodla postavit nouzově dvacet nových Jupiterů. A i to se muselo protlačovat. Spousta lidí... no, spousta lidí má po svržení kancléřky dojem, že nemá smysl stavět další válečné lodě, když válka stejně brzy skončí.“
Kukov si odfrkl a několik dalších lidí kroutilo hlavou.
„Ano, jak jsme nedávno říkali, doma válka už skoro nikoho nezajímá.“ Kukov dopil sklenku jedním velkým douškem. „Simeral je osvobozený, zbytek sektoru Hirano jsou přece jen nějaká jména ve zprávách!“
„Tak či onak, další lodě se nám budou hodit,“ řekl Tyler. „Po vašem příletu má teď První skupina flotil třináct operačních svazů. Tong někde napsal, kolik to je dohromady lodí...“ Podíval se na svého pobočníka.
„Sto devadesát jedna bitevních křižníků, pane. Sto třicet lehkých křižníků, dvě stě osmnáct fregat. Počítám všechny lodi, co jsou k dnešnímu dni přítomny v téhle soustavě. K tomu samozřejmě všechny zásobovací lodě, lékařské lodě, mobilní doky a další plavidla.“
„Díky, Tongu. Takže, jak jsem říkal, prostě máme tu největší flotilu, co kdy plula, ale ocením, pokud nám Sormia pošle do čtvrt roku další dva svazy bitevních křižníků. Velkoadmirál Basil pro ně prý i někde vyšťoural posádky. Pochopil jsem, že to koordinoval se Sinají a Ballingtonem,“ kývl na Tarziniovou, „a alespoň několik těch lodí bude mít sinajské nebo ballingtonské posádky.“
„Kancléř Savaleri z toho měl určitě radost,“ podotkla Tarziniová. „Stejně jako admirál Estemal.“
„To nepochybně. Nicméně tím, že se Kasimir rozhodl koncentrovat všechnu svou sílu na jedinou soustavu, je proti nám ještě větší síla.“ Tyler se opět podíval na Suna a ten opět vylovil poznámky.
„Podle sinajského průzkumu je v soustavě Kasimir sto dvacet jedna bitevních křižníků, ale téměř čtyři stovky velkých lodí Mortisů - Mortis Major, jak je u Sinaje naši lidé zajímavě pojmenovali, což mimochodem přejali i Kasimiřané. Nicméně ano, čtyři stovky lodí Mortis Major. K tomu asi sto čtyřicet lehkých křižníků a dvě stě osmdesát fregat. Očekává se, že další lodě budou ještě přilétat, nemůžeme například najít svaz KOS-19 z Patrasu.“
„S generálem Savirem máme teorii, že ten svaz může podniknout nějaký útok v týlu,“ řekl Tyler. „V té souvislosti jsem už informoval velkoadmirála Basila a všechna stanoviště Obranné aliance.“
„Mohli by zjistit, kde je Sormia?“ zeptal se Tabori a pohlédl na Kukova.
Ten pokrčil rameny. „Myslím, že ne. Kdyby to zjistili, už by na ni udeřili. Navíc, i když je Sormia pořád tajná, velkoadmirál Basil k ní umístil obranný svaz. I kdyby na to ten svaz... KOS-19 vlítnul, myslím, že stanici docela dobře uhájíme.“
„Rozhodně to asi není nic, co můžeme my teď vyřešit,“ řekl Tyler. „Nás čeká postup dopředu?“
„Zvažovalo se, že bychom Kasimir zatím nenapadli a v klidu obsadili všech šest dalších planet císařství,“ nadhodil Tabori a ulovil si další chlebíček. „Potom je prostě vyhladovět. Zároveň nám naroste naše bojová síla.“
Tyler pomalu zavrtěl hlavou. „To bohužel nejde. To jsme řešili nejen s mým štábem, ale i s Leonem Basilem. I když jsme zničili další líhně Mortisů a jsme si jistí, že žádné další aktivní Kasíci momentálně nemají
- no, spíš skoro jistí. Určitě se ale chystají nějaké líhně obnovit a my nevíme kde. Proto musíme na Kasimir udeřit co nejdřív. Musíme ukončit válku co nejrychleji.“
„Navíc je tu otázka domácí politiky,“ ozval se Kukov. „O tom má přehled moje matka. Lidi chtějí, aby válka skončila, a Kurito chce být znovu zvolen.“
Tarziniová se ozvala. „Vždyť ho znovu zvolili nedávno - předtím jen dodělával termín prezidenta Petersena. Má... kolik, čtyři roky, než bude muset znovu kandidovat?“
„Tři. Ale ano, máte pravdu, jenže politici uvažují jinak a on není jediný. Letos jsou volby do senátu. Pokud chce Kurito prosadit svou partaj u moci
- což mi nevadí, je to i partaj mojí matky - musí ukončit válku co nejdřív. A lidé nechápou obléhání jako součást války. Ne. Prostě politicky to chce udeřit na Kasimir. Rychle a rozhodně.“
„A to právě uděláme. Kvůli hrozbě Mortisů, když už ne kvůli politikům,“ uzavřel to Tyler. „Chci co nejdřív svolat všechny velitele svazů a probrat s nimi možnosti našich útoků. Můj štáb pracuje na předběžných plánech. Zjednodušeně řečeno to vidím tak, že pokud chceme udeřit na Kasimir, máme zatím několik možností...“
„Co kdybychom se vzali?“
Vivian zvedla hlavu a opřela se o loket. Fred seděl na posteli a upřeně se na ni díval.
„Cos to říkal?“
„Vždyť jsi mě dobře slyšela. Co kdybychom se vzali?“
„To je žádost o ruku?“
„Zatím tomu říkejme nezávazná debata,“ začal Fred, ale to už ho Vivian se smíchem praštila polštářem.
Polštář chytil, zahodil a znovu skončili v objetí. Smáli se, ale potom Fred opět zvážněl a odtáhl se.
„Ne, vážně. Přemýšlel jsem nad tím už nějakou dobu, ale chtěl jsem se tě zeptat osobně. Jsme spolu už dlouho. I když při těch ročních prodlevách můžeme diskutovat o tom, co opravdu znamená ,spolu'. Nicméně ano, jsme spolu dlouho a tajit to nemusíme. Už ani nejsme na jedné lodi.“
„No právě.“
„Ne že by na tom záleželo. Tyler je u mě na lodi pár týdnů a je mi jasné - jako celé flotile - že má vztah s kapitánem Lindergrenovou.“
„Jo, to vědí všichni. Ale neodváděj řeč od té žádosti o ruku... nebo alespoň jejího zárodku.“
„Promiň. No... prostě si říkám, všichni říkají, že válka brzy skončí a... No, Vivian Evansová, vezmeš si mě?“
Vivian se zasmála. „Ano.“
„Vidíš! To jsem potřeboval vědět.“ Znovu ji políbil.
„Ano, ano, ano. Vždycky jsem si tě chtěla vzít - a to nejen proto, že jsem poslušná katolická dcerka.“
„Chtěla by ses vzít hned? Flotila se bude shromažďovat nějakou dobu a... no, můžeme to asi udělat kdykoliv. Jen nevím, kdo by nás oddal.“
Vivian se zasmála. „Oba jsme vlajkoví kapitáni, vyber si admirála...“
„No... z toho by pak byla velká svatba a přiznám se, že velkou nechci. Navíc jsem myslel, že ty by sis přála kněze.“
Vivian pokrčila rameny. „Nevím, na tom mi asi tolik nezáleží. Ale moc lidí tam také nepotřebuju, a kdyby nás oddával někdo jako Tyler nebo Tabori, určitě by se z toho stalo divadlo pro celou flotilu.“
Fred si lehl na záda. „No, shromažďuje se tu flotila tří set lodí. To je tři sta kapitánů. Někoho můžu požádat. Kapitán Bisserup je můj kámoš ještě z akademie, určitě by se toho rád ujal. Nebo nás může oddat admirál Bransonová, ta není zas tak vysoký admirál a zná nás oba.“
„Ale myslím, že můžeme trochu zpomalit. Opravdu se nemusíme brát hned teď.“
Fred se zarazil.
„Tak to nemyslím,“ ujistila ho. „Chci si tě vzít. Ale... nevím, mám dojem, že pokud se vezmeme teď, ještě než půjdeme na Kasimir... říká se, že to nosí smůlu. Válka ještě neskončila a my v té bitvě budeme mít ztráty a nejspíš velké. Zbloudilá střela může zasáhnout Indomitable...
nebo Vanguard. Nechci tě ztratit!“
„Ale to se může stát - a oba jsme to vždycky věděli od prvního dne, kdy jsme si oblíkli uniformu. To nezmění, jestli budeme nebo nebudeme tou dobou manželé.“
Vivian zavrtěla hlavou. „Možná ne, ale... nechrne to jako oslavu vítězství. Možná jsem na tohle pověrčivá, ale nechci hned skončit jako velice čerstvá vdova - nebo ty jako vdovec. A ano, vím, že den po válce můžeme umřít při jakékoliv nehodě. Stejně tak vím, že jsme v loďstvu nikdy nad možnou smrtí tak neuvažovali, ale prostě... raději bych měla svatbu, až to všechno skončí, Frede.“
Fred si to evidentně chvíli přebíral v hlavě, ale nakonec jen pokrčil rameny. „No, pokud to tak chceš ty, já nemám nic zásadního proti.“
„Nic zásadního?“
„No, drobné výhrady mám, ale nic, co bys mi nemohla vynahradit jinak.“ Položil jí ruku na stehno a pomalu s ní jel výš.
Přišel další smích. A další rána polštářem.
Slunce na Hepleru už zapadalo a Tyler spolu se Sunem Tongem stanuli před podnikem s velmi neutrálním, nic neříkajícím názvem Kitores. Burgas bylo jedno z větších měst ve vévodství Istrie a tenhle podnik vypadal jako nedávno otevřený. Jeden z těch mnoha nových podniků, které zde vznikly díky přítomnosti alianční flotily.
Z podniku zrovna vylezlo několik přiopilých astronautů v běžných pracovních overalech Astonského loďstva. Podle nášivek patřili k lodi Steadfast, která, pokud se Tyler nemýlil, přiletěla teprve dnes s Pátou flotilou. Čili tohle byli první šťastlivci, kteří dostali volno na povrchu. A evidentně si ho užívali a asi mířili do ještě zajímavějšího podniku, než byl tento.
Tylera ignorovali, on i Sun byli oblečení v civilu. Tyler se jen šel potkat se starým přítelem. Sun trval na tom, že ho doprovodí, ale pokud by Rybalko chtěl soukromí, Sun hodlal jít na bar.
„Tenhle podnik Rybalko navrhl?“ zeptal se Tyler, když vcházeli dovnitř.
Šlo o poměrně malý bar. Panovalo zde přítmí, hrála hudba, kterou Tyler identifikoval jako heplerský jazz, a interiér se zdál být poskládán z náhodného nábytku, který někdo nasbíral po půdách. Dva nejbližší stoly byly kulaté, leskle černé s odpovídajícími židlemi, další byl obdélník s kostičkovaným ubrusem, u kterého stála pohovka.
„Ano, tohle určil Rybalko, něco mi říká, že ten zrak pořád nemá dobrý... s prominutím, pane, to byl asi hloupý vtip.“
„V pořádku.“
Sun oslovil usměvavou číšnici a dal se s ní do řeči. Ta je záhy nadirigo- vala až na konec baru ke vzdálené zdi v rohu. Tento stůl byl oválný a bylo u něj místo pro čtyři lidi, z jedné strany měl sedačku přišroubovanou ke zdi, z druhé dvě židle.
„Pan Rybalko zde ještě není, ale stůl je rezervovaný,“ řekla číšnice. „Dáte si něco k pití?“
„Iskorskou whisky,“ řekl Tyler.
„Ah... tu nemáme. Chcete... no... mámě nějakou kasimirskou. Z Olympijské vrchoviny.“
No jistě, přebytky.
„Ano, tak tu, děkuji.“
„Já si dám pivo,“ řekl Sun a posadil se vedle Tylera na sedačku u zdi. „Samozřejmě odejdu, pokud si to budete s komandérem Rybalkem přát, pane.“
„Já vím, Tongu. Jen klid. Nezapomeňte, že Rybalko byl taky můj pobočník. A já nepotřebuju chůvu, pokud si potom budete chtít vyrazit někam jinam, je to na vás. Jak chcete!“
„Já zůstanu poblíž. Pořád je to cizí město.“
„Tongu, máme de facto
dovolenou.“
„To ano, pane. Ale kapitán Lindergrenová mi kladla na srdce, ať se o vás postarám.“ Sun se zazubil. „Kladla mi to na srdce velice důrazně!“
Číšnice se vrátila s nápoji. Sun se hned s chutí napil místního piva, Tyler si jemně přivoněl ke sklence whisky. Opravdu to byla pravá kasimirská. Chystal se napít, když tu na stůl padl stín.
„Dobrý večer, admirále Tylere,“ řekl hlas, který byl až děsivě povědomý.
„Obávám se, že komandér Rybalko nepřijde, ani neví, že vás někam zval. Odpusťte mi tu drobnou lež, ale potřeboval jsem se s vámi sejít a nemohl jsem dost dobře do éteru nahlásit své jméno, že ano?“
Tyler pomalu, s nevírou zvedal hlavu. Ne, to nemohl být...
Ale byl. Tyčil se nad ním i Sunem a na tváři měl zářivý úsměv.
Edvin Kapelos.
11.
Na pozadí dál hrál heplerský jazz.
Tyler ho ale téměř neslyšel. I šum ostatních hostů mu nějak zanikl. Mozek ho nevnímal. Vnímal jen toho muže, který seděl před ním.
Sun měl pootevřenou pusu. Nevěděl, o koho jde, ale bylo mu jasné, že je něco v nepořádku.
Kapelos se posadil na židli naproti nim. To už Tylera probralo.
„Kapelosi,“ vydechl.
„Um hmm...“ Znovu se tam objevila číšnice a postavila před Kapelose kafe.
„Dovolil jsem si objednat hned na baru.“ Ležérně rozbalil pytlík s cukrem. „Burgas je krásné město, hlavně takhle navečer.“
„Pane,“ zeptal se opatrně Sun, „kdo je ten chlap?“
„Uvažujte o mně jako o příteli,“ řekl Kapelos, než stihl Tyler odpovědět.
Sun se znovu podíval na Tylera. „Pane?“
„Je to dvoji agent,“ řekl Tyler nakonec. „Když jsem ho viděl naposledy, byl na naší straně. Pracuje pro Sabru, ale zároveň pro Direktorát.“
„Ano, a když jsme se setkali naposledy - v rozhodně více nóbl podniku, než je tento - varoval jsem vás před kasimirskou invazí na Simeral. Ten se vám sice nepodařilo ubránit, ale loni jste ho alespoň získali zpátky. A předtím jsem vám pomohl ještě lépe. Zachránil jsem vás... a spoustu vašich náčelníků.“
„Tongu, ten muž je psychopat. Víc než cokoliv jiného ho baví využívat lidi. Viděl jsem, jak chladnokrevně zabil svou kolegyni.“
Další zářivý úsměv. „A nemělo by vám to být jedno? Zabíjel jsem vaše nepřátele.“
Sun položil jednu ruku na stůl. „Radím vám, nic nezkoušejte. Pokud nechcete mít díru v břiše.“
Tyler sklonil hlavu. Sun držel pod stolem služební pistoli.
Kapelos se na něj otočil. „Nebojte se, drahý pane... Sun, že? Nic vám neudělám. A pro všechny případy, mám taky pod stolem pistoli. Můžeme se postřílet navzájem, pokud chcete.“ Mrkl na Tylera. „Jako za starých časů v klubu Esperanto. Jak se tam jmenoval ten váš kamarád? Sajíd?“
„Sajíd Tamir,“ procedil Tyler skrz zuby. „A ten, koho jste zabil osobně, byl Albert Hidalgo.“
„Myslel jsem si to. Dobrá, admirále Tylere a pane Sune, přišel jsem vám dát informaci a ani za ni nic nechci. Potom se klidně rozhodněte, jestli mě tady váš oddaný lazebnik odpráskne. Ale byla by to škoda, takový pěkný bar.“
„Co mi tedy chcete?“
„Direktorát operuje na Hepleru.“
„To není zrovna novinka, je jasné, že tu má Direktorát agenty.“
„Tohle je ale trochu jiné. Úderná skupina pod velením našeho starého přítele Andrea Grilla. S ním jste se také hádal už v klubu Esperanto. No a chystá se tu něco velkého. Já bohužel nevím, co přesně. Grillo nám říká jen to, co je nutné. Nicméně to musí být něco velkého, když máme obstarávat zbraně, místní dobrovolníky, kteří se nebojí vraždit, a já mám dokonce obstarat i nějaká vozidla.“
„To zní jako hromadný útok nebo sabotáž.“
„Přesně tak, admirále. Víc opravdu nevím, ale věřte mi, tohle není jen běžná zpravodajská a špionážní činnost. Takhle rozsáhlou a podporovanou akci jsem neviděl od dob... no, od dob, kdy jsme měli na Simeralu postřílet vaše náčelníky z admirality.“
„A jak to chcete sabotovat?“ zeptal se Tyler.
„Já? Jako obvykle, až přijde příležitost. Zatím musím dělat, co se mi řekne, takže budu obstarávat vozidla a dělat krytí a podobně. Ale doporučím vám lépe si ohlídat všechny své akce na povrchu. Nemusí vám k tomu ovšem stačit moje slovo, lépe vás popostrčí, když dojde k nějakému menšímu útoku. Jak už to tak bývá.“ Upřeně se na Tylera podíval. „To je asi vše, co vám teď mohu říct.“
„Můžete? Nebo chcete?“
Další odzbrojující úsměv. „Však víte, jak to je, admirále. Chci o nepřátelských plánech zjistit co nejvíc. Nemůžu vám jen tak vyzvonit všechno. Když vám řeknu, kde se scházíme, jenom tam naběhne skupina mariňáků, agenti Direktorátu se rozutečou a budeme zase na začátku.“
Tyler přimhouřil oči. „A teď upřímně, Kapelosi. Před lety na Simeralu jste byl sice pošuk, ale na naší straně. Na čí straně jste teď?“
„No na vaší, samozřejmě.“
„A kdybyste nebyl, řekl byste něco jiného?“
„Samozřejmě, že ne, jsem přeci profesionál, ne?“ Podíval se na Suna. „Mohu vstát?“
Sun se po očku podíval na svého šéfa a Tyler pomalu přikývl.
„Jak vás kontaktuji?“
Kapelos mávl rukou. „To se povede spíše mně. Nechci, aby se moji kolegové něčeho domákli, už tak tu budu muset ledacos vysvětlovat.“ Kývl a otočil se k odchodu. Udělal dva kroky, než se zarazil a zase se obrátil na Tylera a Suna. Vypadal, jako by si ještě na něco vzpomněl, ale Tyler věděl, že to měl nacvičené jako herec na jevišti.
„Jo, ještě jedna věc, jak jsem říkal, k zavedení větší bezpečnosti vás snáze popostrčí nějaký menší útok. No, nemáte zač. Hlavně nenechte nikoho živého, měl bych problémy.“
Tentokrát už vyrazil a pryč z baru. Jak procházel vchodem, minul čtveřici mladíků, kteři šli přímo k Tyíerovu stolu. Způsob, jakým se pohybovali, ve spojení s odhodlanými výrazy v jejich tvářích prozradil Tylerovi všechno, co potřeboval vědět.
„Pozor!“
První z mužů už došel až k nim, sáhl pod bundu a vytáhl pistoli. Než stihl namířit, Sun byl na nohou a převrátil na útočníka stůl.
Deska stolu muže přimáčkla k zemi, sklenka ještě neochutnané whisky se roztříštila o podlahu. Sun honem odkopl pistoli z ruky, zatímco pozvedl svoji. Zbývající tři útočníci taky zareagovali. Jeden s pistolí, dva s nožem.
Zarachotily výstřely. Barem se nesl křik. Druhý muž s pistolí se zhroutil k zemi s rozstřelenou hlavou. Sprška krve pocákala zbývající útočníky, ale ty to spíše ještě víc vyprovokovalo.
Tyler chytil ruku s nožem nejbližšího útočníka, ale ten muž byl mnohem mladší a čilejší než on. Prudká rána pěstí vyrazila Tylerovi dech. Znovu naprázdno hmátl po čepeli a potom skočil na muže a vrazil do něj veškerou svou vahou.
To už pomohlo, ale muž se rychle otočil, přimáčkl Tylera k zemi a přiblížil mu nůž ke krku.
V tu chvíli jeho hlava explodovala.
Kusy mozku a lebeční kosti pocákaly Tylera od pasu nahoru. Přes rudoše- dou kaši v očích neviděl.
Křik ustal. Hosté utekli. Vlastně nebylo slyšet vůbec nic, jen něčí hlasité oddechování.
„Admirále, jste v pořádku?“
Tyler ze sebe s trochou námahy odstrčil zničené tělo útočníka a pokusil se utřít si oči. Jenže jeho ruce byly také špinavé.
Sun mu už přispěchal na pomoc a něčím mu otřel tvář. Jak Tyler zamžoural, zjistil, že Sun drží kostičkovaný ubrus z obdélníkového stolu, kterého si Tyler všiml cestou sem.
„Ostatní,“ vydechl.
„Postaral jsem se o ně, pane. Bohužel nemáme žádného živého. Ten pod stolem sáhl po noži, když jsem na něj šel, musel jsem se o něj postarat.“
„Čtyři rány, čtyři mrtví. Dobrá práce, Tongu.“
„Snažím se chodit pravidelně na střelnici s mariňáky na Indomitable, pane.“ Pomohl mu vstát a otíral mu ze šatů další zbytky. Tyler stejně vypadal, jako kdyby krvácel na dvaceti různých místech.
„Ten... ten hajzl,“ ulevil si.
„Pane, já... co se to proboha dělo?“
To už venku začaly vřískat policejní sirény.
„Já nevím, Tongu. Myslel jsem, že Kapelose aspoň trochu chápu, ale...“ Tyler cítil, jak v něm bublá vztek, který se míchá s ještě nevyprchaným adrenalinem. „Ale tohle nám zaplatí! Jak to, že jste s sebou bral pistoli?“
„Říkal jsem, že mi kapitán Lindergrenová kladla na srdce, ať na vás dohlédnu.“
Dovnitř vběhla policie a zásahová jednotka.
Hangár Indomitable
překypoval aktivitou, jako kdyby se loď připravovala na bitvu. Ovšem místo toho pouze žila tím, že admirála se na povrchu někdo pokusil zastřelit.
„Velitel První skupiny flotil na palubě,“ ohlásil hlas z reproduktoru, ale to už Tyler štrádoval podél nastoupené čestné stráže a kvapně zasalutoval. Sun šel za ním a snažil se s ním neúspěšně držet krok.
Čekal tu na něj kapitán Boren, admirál Kukov a hlavně Ulrika - ta bez rozpaků skočila k němu.
„Seane! Neříkala jsem, že máš na sebe dávat... proboha, to je tvoje krev?“
„Ne, není,“ odsekl Tyler. V Astonské enklávě mu dali čisté šaty, ale bundu si Tyler nechal. Pořád na ní byla zaschlá krev. Lodní prádelna se o to postará, ale Tyler měl teď úplně jiné starosti.
Kukov i Boren mu něco říkali. Ulrika na něj jen vyjeveně zírala. Sel dál a nastoupil do výtahu. Všichni ho následovali.
„Kdo to sakra byl?!“ ptala se Ulrika. Podle výrazu se ptala poněkolikáté, ale zatím jí neodpověděl.
„Kapelos. Edvin Kapelos.“
Chvíli trvalo, než jí to jméno docvaklo. „Ten psychopat?“
„Jo, přesně ten!“
„Kdo je sakra Kapelos?“ zajímal se Kukov. Tyler ani nevěděl, jestli mu o něm někdy říkal. A bylo to vlastně jedno.
Výtah dorazil na vlajkovou palubu a Tyler zamířil ke své kajutě. Jeho nejistý průvod ho následoval.
„Admirále, dostali jsme už několik zpráv z povrchu,“ ozval se za ním Boren. „Král Festus i vévodkyně z Istrie se ptají, co se stalo, a nabízejí jakoukoliv pomoc.“
„Vincente, ujměte se toho, vy jste na ty chlácholivé kecy ještě lepší než náš PR důstojník.“
„Jistě, pane,“ řekl Kukov. „Ale pořád netuším, co se stalo.“
Došli do kajuty. Tyler se na ně otočil.
„Děkuju, že jste mě doprovodili. Vím, že se chcete na spoustu věcí zeptat, Sun vám to rád vysvětlí, ale já se teď musím uklidnit a něco si ověřit.“ Podíval se na Kukova. „Kdo je zpravodajský důstojník Čtvrté flotily? Je to Sinajec, že?“
„To je otázka spíš na Arnima,“ začal Kukov.
„Tohle je otázka na vás, Vincente!“ štěkl Tyler. „To je jedno, spojte mě s Batšebou, chci mluvit s jejich zpravodajským důstojníkem.“
„Ano, pane!“
Tyler vstoupil do kajuty. Ulrika byla jediná, která ho následovala. Ani neprotestoval.
Jakmile se zavřely dveře, zezadu ho objala.
„Bože, Seane. Ty tyhle potíže snad vyhledáváš.“
Tyler si až teď uvědomil, jak je unavený. Ale adrenalinový nával a vztek pořád převažovaly.
„Kolik jsem ti toho říkal o Kapelosovi?“
„Moc ne. Ale vím, že to byl pošuk na naší straně.“
„Jo, ale i na naší straně zabíjel běžně naše lidi. Ale tři roky jsem ho neviděl.“
„A já doufám, že ho už neuvidíš! Co teď uděláš?“
„Já nevím.“ Vymanil se z jejího sevření a sundal si špinavou bundu. „Chci zjistit, kde se tu vzal a o co mu jde.“
„Člověku hned přijde bojování s Kasíky výrazně prostší ve srovnání s tímhle.“ Ulrika šla ke skříňce a vytáhla láhev whisky.
„Prostší bylo, i když nás zajala generál Dreislerová.“
„Pozor, to zase přeháníš!“
„Možná jo.“
Ulrika mu podala sklenku iskorské whisky a sama si jako odnaučená al- koholička nalila vodu.
Tyler do sebe sklenku kopl. Náhrada za tu kasimirskou whisky, která se rozbila o podlahu v baru.
„Jsem ráda, že jsi naživu. Ani nevíš jak. Ještě než ses ozval... zprávy byly různé.“
„Já vím. Místní policie se toho ale ujala docela rychle a efektivně. Myslím, že si celá planeta uvědomuje ten průšvih, kdyby u nich na povrchu zabili velitele skupiny flotil.“
„A co teprve ten průšvih, až by se dostali do rukou mně!“
Tyler se uchechtl a šel si dolít. „No, to taky.“
„Navíc nejde ani o ,velitele skupiny flotil'. Spíš o admirála Tylera. Legendárního vojevůdce. V dobrém či zlém.“
„Nech toho, prosím, už jsem dneska trpěl dost.“
Další sklenku pil pomaleji. To mu už zapípal interkom na stole.
Whisky odložil a stiskl tlačítko. „Ano?“
„Sun, pane,“ ozval se jeho pobočník z operačního centra. „Máme kontakt s Batšebou. Plukovník Gorlitz pro vás.“
„Díky, Tongu. Jo, nechte prosím spojení navázat znovu po laserovém svazku, nechci, aby se na to někdo napojil.“
Nastala odmlka. Tyler si dokázal představit Sunův výraz, který jako by říkal „to sis mohl taky vzpomenout dřív“.
Záhy se ale znovu ozval. „Hotovo, jsme spojeni s Batšebou po laserovém svazku.“
„Dobře, přepojte mě, audio i video.“
Nastala další odmlka, během které se posadil za stůl. Ulrika se v tichosti posadila na pohovku a vychutnávala si svou sklenku vody.
Na obrazovce se objevila tvář masitého snědého muže v zelené sinajské uniformě s distinkcemi plukovníka. V levém spodním rohu záběru byl trojúhelníkový erb lodi Batšeba, ze které volal. Šlo o jednu z nových lodí třídy Liberator-B, kterou Astonská unie poskytla Sinaji a kterou si Natan Savir vybral za svou vlajkovou loď, když přebral Čtvrtou flotilu.
Tylera teď ale momentálně zajímal muž na monitoru, ne loď, na které se plavil.
„Admirále Tylere,“ ozval se muž. „Plukovník Mateus Gorlitz, zpravodajský důstojník Čtvrté útočné flotily. Co pro vás mohu udělat? Slyšel jsem, co se stalo, dovolte mi říct, že mám radost, že jste v poř...“
„Jo, jo, beru na vědomí, děkuji,“ uťal ho Tyler. „Plukovníku, potřebuji od vás něco vědět. Rychle a zároveň i upřímně. V jakém vztahu se Sabrou je momentálně agent jménem Edvin Kapelos?“
Gorlitzova tvář jako by se najednou proměnila v kámen.
„Admirále,“ začal pomalu. „Nevím, proč s tímhle chodíte za mnou. Já nemám absolutně žádné vazby na Sabru a...“
„S tím jděte do háje, vím, že Sabra by sem neposlala člověka, který nemá alespoň nějaké vazby na Sabru. Je mi jedno, jak moc to musíte zapírat nebo odkazovat na někoho jiného. Agent Sabry se mě a mého pobočníka právě pokusil zabít a já chci vědět, co o něm Sabra zatím ví, a chci to vědět hned.
Pokud mi to nejste ochotný říct teď a tady, poprosím generála Savira, a pokud to bude nutné, tak i sinajského premiéra Lertena. Ale spíš bych to vyřešil teď s vámi osobně, protože pokud je agent Sabry proti nám a vy mi to nejste schopný říct, tak přímo ohrožujete tuhle flotilu a moji mariňáci si pro vás přijdou dřív, než stihnete říct ,to já ne, to Sabra‘. Takže si nechte kecy pro sebe a řekněte mi, co potřebuji vědět.“
Tvář z kamene trochu povolila. Ticho panovalo několik sekund, potom se Gorlitz podíval kamsi mimo monitor. „Okamžik, admirále.“
Něco ťukal do počítače mimo záběr, potom pomalu pokýval hlavou.
„Sabra nemá žádné informace o tom, že by Edvin Kapelos byl kdekoliv v téhle soustavě.“
„Právě jsem s ním byl na kafi a poslal čtyři bouchače, aby mě zabili. Takže ano, je tady.“
Gorlitz dál něco studoval. „Na Simeralu na něj dohlížela agentka Fogelová...“
„Tu jsem potkal, těsně předtím, než mi Kapelosův kamarádíček zabil přítele.“
„Potom operoval na Kamalu, potom na Beverenu... Od jeho operací na Beverenu, kde jako agent Direktorátu měl pro Kasimiřany likvidovat členy místního odboje, jsme s ním ztratili kontakt. To bylo před dvěma lety.“
Tyler praštil do stolu. „Co o něm víme teď?“
„Předpokládalo se, že je mrtvý. Že padl během bojů na Beverenu.. .Od té doby nekontaktoval Sabru. Alespoň to není v žádných mých záznamech... Admirále Tylere, co přesně se dnes stalo?“
Ulrika se na kraji Tylerova zorného pole narovnala. Jako by říkala „ano, konečně se to taky dozvím.“
„Můj pobočník dostal pozvání na schůzku od Ferdinanda Rybalka, mého přítele. Vydali jsme se tam, ale potkali tam Kapelose, který poslal pozvánku Rybalkovým jménem a musel si obstarat i bezpečnostní kódy.“
„Nemohl vás podrazit ten... Rybalko?“
Tyler zaťal zuby. „V Astonské enklávě na povrchu tu možnost řeší, ale ne, Rybalko vůbec o žádném pozvání nevěděl. Neodvádějte řeč. Kapelos řekl, že Císařský direktorát chystá na povrchu nějakou velkou akci.“
„To tušíme asi všichni.“
„Tak. Prý to není jen běžná sabotáž nebo vražda. Potom vstal, odešel a ve dveřích minul čtyři mladíky. Ti vyrazili k našemu stolu. Dva měli pistole - místní výroby - dva nože. Zachránilo nás to, že si komandér Sun, můj pobočník, vzal na setkání vlastní zbraň.“
Gorlitz se teď mračil. „Proč by vás Kapelos varoval, kdyby... no, kdyby vás chtěl zabít, proč si s vámi nejdřív povídá a říká vám o plánech Kasimiru?“
„Je možné, že mě chtěl dezinformovat, ale... ne, tak to není.“ Tyler zaskřípal zuby. Nelíbilo se mu to, ale... „On ještě než odešel, řekl,snažte se je zabít všechny4. Tím myslel ty čtyři útočníky a... Byli to amatéři. To nám zdůrazňoval i velitel policie, který dorazil na místo. Dva z nich měli v záznamech pro nějaké výtržnictví, ale nic víc. Kdyby... kdyby nás chtěl opravdu zabít, pošle profesionály nebo to udělá sám.“
„Ale říkal jste, že by bylo po vás, kdyby váš pobočník neměl zbraň.“
„To ano, ale... Kapelos je člověk, kterého baví manipulovat s lidmi. Proto to dělá. Proto je dvojím agentem. On by podle mě byl stejně spokojený, kdyby nás zabili, jako kdybychom přežili. Ale říkal, že pokud dojde k menšímu útoku - čímž myslel ten na mě - tak se zvýší ostraha na planetě a další akce Direktorátu se ztíží.“
Gorlitz si ta fakta přechroustával. Ulrika se tvářila, že ji z toho bolí hlava. Tyler se nedivil. Kapelos se ho právě pokusil zabít, ale neúprosná logika ho vedla k přesvědčení, že je nějakým způsobem na jejich straně.
Pokud vůbec magor jako Kapelos dokáže být na něčí straně.
Nakonec Gorlitz promluvil.
„Pane, informuji o tom... ehm... další reprezentanty Sabry, pokusí se Kapelose najít. Ale upřímně... nevíme, co může chystat. Nebo co může chystat Direktorát.“
Tyler se pomalu uklidňoval. Ne tím, co by mu Gorlitz řekl, ale tím, jak rozčilení a nával adrenalinu pomalu vyprchávaly.
„Informujte mě, prosím, plukovníku. Pokud je Kapelos něco, tak je nevyzpytatelný. Na Simeralu nám sice pomohl, ale od té doby se toho spousta změnila. I tam jeho pomoc nastala příliš pozdě a přišli jsme o řadu dobrých lidí. Ten dnešní útok mi říká, že pokud nám chce pomáhat, chce pomáhat způsobem, který ho osobně hlavně pobaví.“
Gorlitz přikývl. „Rozumím, pane. Budeme to mít na paměti.“
„Díky, Tyler konec.“ Ukončil spojení a opřel se do křesla. „Ulriko, asi už jsem na to starej.“
Vstala a přešla k němu. „Já vím, mně to povídej. Víš, kolik vrásek a šedých vlasů mi přibylo od té doby, co jsem zase s tebou?“
„Jo, vím, pravidelně na ně koukám,“ řekl, čímž si vysloužil plácnutí po hlavě.
Interkom znovu zapípal.
Tyler cosi zabručel a stiskl tlačítko.
„Ano?“
„Tady Kukov, pane. Mám na drátě vévodkyni z Istrie... Pane, jsem bezradný, ta ženská trvá na tom, že musí mluvit s vámi. Tím, že k útoku došlo v jejím panství, tak... pane, už jsem s ní ukončil spojení a ona už dvakrát volala znovu. Jednou to obešla a nechala svého dispečera kosmoportu, aby zavolal naše řízení letového provozu. Pane, prosím, mohl byste...“
„Myslím, že jsem dneska už trpěl dost, Vincente... ale dobrá, přepojte ji.“ Pokud někdo jako Kukov byl z Istrie bezradný, bylo to až děsivé.
Na obrazovce se objevila známá tvář Theodory Manory, vévodkyně z Istrie. Její oči naznačovaly, že neměla daleko k panice.
„Admirále Tylere! Díky bohu, že jste naživu a v pořádku! Slyšela jsem o tom, co se stalo. V našem vévodství, v našem hlavním městě. Pokud zjistím, že starosta nebo majitel baru nějak pochybil, bude to mít následky a...“
„Mylady, tohle nemohl nikdo předvídat. Šlo o náhodný útok.“
„Ale byli ozbrojení! Možná bychom měli omezit držení zbraní na planetě...“
Ano, to historicky vždycky hrozně pomohlo, že?
Tyler se nadechl. „Mylady, jsem v pořádku, můj pobočník také a věřte mi, nemohla jste nic udělat, abyste tomu předešla, ne vy, ne majitel baru, ne starosta Burgasu, ne král Festus. Prostě nikdo.“
Rozhodně ne proti Kapelosovi.
Zdálo se, že si Istrie tu informaci chvíli zpracovává.
„Já... vás chápu, admirále. A máte samozřejmě pravdu, jen jsem... tolik se tu snažíme vybudovat něco dobrého a lepšího. Vítáme vaše lidi s otevřenou náručí, a potom několik našich lidí udělá tohle a... Chci se vám jménem celého vévodství - jménem planety Hepler - omluvit, admirále. I když jsem s tím nemohla nic udělat, stalo se to u nás a je to moje zodpovědnost.“
„V pořádku, mylady. Nemusíte se omlouvat, ale vaši omluvu přijímám.“
Jako by najednou ožila. „Pokud vám to nevadí, admirále, ráda bych vás a vašeho statečného pobočníka přivítala zítra na oběd. Chci ukázat všem lidem, že jste v pořádku a Hepler - a hlavně vévodství Istrie - stojí za vámi. Uděláte to, prosím, pro mě? V dobrém či zlém, je to moje zodpovědnost. Nabídnout vám oběd je to nejmenší, čím můžu posloužit.“
Ulrika se na pohovce snažila nesmát. Tyler se zase snažil nemlátit do stolu.
Ta Istriina starost a vtíravost je nejspíš lepší než Kapelosovi zabijáci... nejspíš.
12.
„Vítejte! Vítejte, jsme tak rádi, že vás tu všechny vidíme!“
Naprosto cizí ženská se vrhla Michaelovi kolem krku a políbila ho.
Ženská možná bylo trochu silné slovo. Nemohlo jí být víc než šestnáct. Michael viděl, že spousta jiných vojáků od Commandos, kteří spolu s ním vyrazili do ulic Burgasu, na tom byla podobně.
„Všichni nás milují. A všichni nás touží připravit o naše těžce vydělané peníze,“ řekl vedle něj Decker. „Ne že bych si stěžoval, když... áá...“ Šestnáctka pustila Michaela a vrhla se na Deckera. „Holka, dobrý, ale tam, odkud pocházím, je tohle i trestný, víš?“
Moc lidí tu už nebylo, také byl Hepler v aliančních rukou už několik měsíců. Michael si dokázal představit, že první dny po tom, co sem dorazily jednotky Obranné aliance, tu byl mnohem větší cirkus.
Holka, která právě skočila na něj a Deckera, se spíš stala jednou z těch profesionálních vítaček. A evidentně dělala profesionálně i spoustu dalších věcí. Michael teď sledoval, jak se vrhla kolem krku nějakému vojínovi ze sekce D, který se evidentně nebránil.
Michael tohle chápal. Bylo to tak přirozené pro vojenskou službu jako špatná strava nebo dril. Viděl kapitána Hagmanovou, jak hned u kraje kosmoportu, kam jejich skupina dorazila, vyhledala společnost nějakého ne víc než osmnáctiletého mladíka.
Konvoj z Taderasu dorazil na Hepler před dvěma dny. Dvanáct jednotek Commandos skončilo v bývalých kasimirských kasárnách na severu vévodství Istrie spolu s nějakými dalšími podpůrnými jednotkami a celou pěší divizí. Další jednotky skončily na jiných místech planety, ale Michael slyšel, že Istrie má ta nejlepší kasárna, a generál Novatt se prý nechal slyšet, že Commandos si zaslouží jen to nejlepší.
Což v překladu znamenalo, že až se půjde do akce, Commandos budou mít nejtěžší práci. Jako obvykle.
Ale to byla budoucnost, teď zároveň měli jako první nárok na opušťák, kterého nadšeně využili. Původně velká skupina se nyní zmenšovala, jak se oddrolovali k různým barům.
Michael a Decker měli jeden konkrétní cíl, kam směřovali. Tedy hlavně Michael. Decker prostě šel s ním. Michael dostal na opušťák téměř speciální úkol. Před odletem, když si měnili astonské kredity za místní měnu - Heplerské koruny - k němu přišel PR důstojník z Astonské enklávy a navrhl mu, jestli by mu vadilo během opušťáku navštívit podnik jménem Kitores. Prý se tam nedávno něco dělo a místní potentáti žádali, aby tam dnes, v době znovuotevření, zašel zase nějaký vyšší důstojník. Podplukovník Sommerson Michaela prý doporučil jako typického „skromného hrdinu“.
Který obecně nerad chodí do barů.
„Jak že se to jmenuje, pane?“ ptal se Decker.
„Kitores.“
„A kde je podplukovník?“
„Na nějaké recepci u hraběte odněkud z Horní Dolní. Když jsme odcházeli, viděl jsem ho v nažehlené slavnostní uniformě.“
„Úžasné.“
Stanuli konečně před podnikem, který hledali. Zvenku vypadal normální, vnitřek působil tak, jako kdyby polovinu stolů a židlí nedávno vyměnili za něco úplně nového. Také polovina nábytku byla stará a polovina vypadala, že je včera koupená.
Také tu bylo téměř plno. Většina míst byla obsazena vojáky. Kromě sinaj- ských overalů, jaké nosily Commandos, tu Michael viděl i astonské a balling- tonské uniformy. Kromě vojáků a astronautů zde ještě bylo ještě dost civilistů, podle střihů šatů místních. Nejen potulné holky a kluci, jako ta, která skočila Michaelovi a Deckerovi kolem krku. Někteří místní se prostě chtěli družit.
„Vítejte v Kitoresu,“ přivítala je usměvavá starší dáma. Možná majitelka. „Jsme rádi, že jste přišli zrovna dnes, když klub znovu otevřel. Máme už jenom místo u baru nebo...“ zarazila se a pohlédla na Michaelův límec. „Nebo můžeme pro vás nějaký stůl vyklidit, pane majore.“
Michael nasadil diplomatický úsměv. „Díky, bar stačí.“
„Jak si přejete. Ale uvítací drink je na nás.“
Než Michael stihl začít protestovat, už byli s Deckerem usazení na stoličkách a barman před oba postavil dva panáky něčeho čirého.
„Co to je?“ zeptal se Michael a nebyl si jistý, zda chce znát odpověď.
„To je místní, to musíte ochutnat,“ řekl barman, čímž Michaelovi moc klidu nepřidal.
Nemělo to skoro žádnou vůni. To také člověka moc neuklidnilo.
Michael usoudil, že by asi nebylo moc diplomatické teď říct, že je prakticky abstinent.
Decker popadl skleničku. „Tak na co si připijeme, pane? Nebo jako velký důstojník nechcete pít s mužstvem?“
Michael zdráhavé zvedl sklenku. „Tak... ať jsme živí i za rok touhle dobou.“ Přiťukli si a Michael to se zavřenýma očima do sebe kopnul.
Zatmělo se mu před očima, polknul a zakašlal.
„Píše, co?“ říkal barman s úsměvem. Alespoň Michael se domníval, že jde o úsměv. Vidění měl trochu rozostřené.
Ale pokud jsem neoslepl doteď, tak asi už neoslepnu... doufám.
„Víte, co je na alkoholu nejlepší?“ ozval se Decker. „Že život je na hovno
tak jako tak, ale na chvíli je vám to úplně jedno.“
„Hmm...“
„Ještě jednu?“ zeptal se barman. „Další už je ale na vás...“
„Dám si... nějaký džus,“ vysoukal ze sebe Michael. „Neředěný.“
Barman se dál kamenně usmíval a za chvíli se před Michaelem objevil
džus z místního ovoce.
„Já si ještě jednu dám,“ řekl Decker. Bannan mu nadšeně vyhověl a velký vrchní seržant to do sebe záhy kopl. „Jo, píše hezky.“
Michael si protřel oči. „Deckere.“
„Jo?“
„Přemýšlel jste někdy, proč to vlastně děláme?“
„Co, proč chlastáme? Myslím, že jsem to právě říkal.“
„Ne, nemyslím chlast. Myslím tohle. Tuhle práci. Proč jsme vlastně teď
tady.“
„Hmm... Víte, že na opušťáku tyhle sračky řešit nechci?“
„Já vím, omlouvám se, ale... Než jsem sem jel, řekl jsem mámě, že to
musím dotáhnout do konce, a předložil jsem jí samé ty úžasně logické argumenty, proč je potřeba každého a proč Kasíci musí být poraženi definitivně a tak.“
„Jo, takový ty kecy. A co ona na to?“
„No, nebyla nadšená, ale pochopila to. Ale já si uvědomil, že sem chci z jiného důvodu.“
„Hmm?“
„Já se bojím, že to skončí beze mě. Tohle všechno. Že by se to prostě beze mě obešlo.“
„A vy si po Simeralu myslíte, že jste neomylný a závisí na vás úspěch tažení?“
„Ne, ale... prostě jsem chtěl být u toho. Tak či onak.“
„Asi máte zajímavé úvahy. Já prostě neměl práci ani dům, tak jsem šel
k mariňákúm. Pak jsem chtěl někam, kde nehrozí, že mě parťák svou debilitou zabije, tak jsem šel ke Commandos. Ne že by to tady nehrozilo vůbec.“
 



Ušklíbl se a Michael přikývl. Kapitán Kurt Schmidt odešel od jednotky a stanul před soudem. Michael netušil, jak tam dopadne, ale bylo jasné, že jeho kariéra byla u konce.
Teď uvidí konec války už jen zdálky. Skončí to bez něj. Stalo se mu to, čeho se Michael obával u sebe.
„Ale neříkejte, že vás k tomu vedlo jenom tohle. Znám vás, Deckere. Vy se jen tváříte jako cynický hajzl.“
„Spíš mě k tomu vedlo to, že se na opušťáku nechci bavit o tomhle.“ Decker si objednal pivo, které mu donesli stejně ochotně jako panáky.
„Dobře, tak přepněme na hovor typický pro opušťák. Co budete dělat po válce?“
Decker se zachechtal. „A na tohle mám odpovědět kurva co? Že si postavím farmu, budu chovat husy a žít v míru? Copak já vím? Byl jsem u vesmírný pěchoty i před válkou, tak budu asi i po ní.“
„Hmm... já se chtěl vrátit na univerzitu. Ale potom... já ani nevím. Chtěl jsem být ekonom nebo někdo, kdo se specializuje na mezinárodní vztahy. Ale po tomhle nastane v mezinárodních vztazích takových změn a bude v tom takový bordel, že pochybuju, že mi předchozí zkušenost k něčemu bude.“
„Hmm, a co takhle zůstat taky v armádě?“
„V té Tarnówské? To těžko. Z té člověk lezl po zdi i za války. Ale... já chci zůstat doma, to je to.“
„No, řekl bych, že máte z mezinárodních vztahů tolik zkušeností, že se budete divit.“ Decker vstal. „A teď mě omluvte, musím se vymočit.“
Do cesty mu skočila místní holka, jejíž tmavá pleť ostře kontrastovala s jejími zrzavými kudrnatými vlasy.
„Čau, fešáci? Nechcete si zatančit?“
Michael si až teď všiml, že tu hraje nějaká hudba. Nepoznával žánr, ale to u něj nebylo nic neobvyklého.
„Možná později,“ řekl co nejdiplomatičtěji.
Decker se zachechtal. „Já si možná dám říct, zlato. Ale běžím močit!“
To bylo možná víc informací, než dívka potřebovala, ale stejně se na něj usmála a řekla, že počká. Potom ještě jednou Michaelovi nabídla tanec s příslibem něčeho dalšího. Odmítl. Nakonec vyrazila stepovat před pánské záchody.
Na volnou sedačku po Deckerovi si během dalších tří minut sedly dvě další dívky, aby Michaelovi nabídly „tanec“. Odmítl, seděl a objednal si další džus. Potom stolička vrzla potřetí.
Michael se s povzdechem otočil. „Já opravdu nemám zájem a...“
„No to doufám, že ne,“ řekl plukovník Bernard Vernini s úsměvem.
„Nejen, že nejste můj typ, Kowalski, ale taky jdu naproti manželce, se kterou jsme se neviděli šest měsíců, a předtím jsem ji neviděl skoro tři roky.“
Michael se rozzářil. „Pane! Rád vás vidím!“ Stiskli si ruce.
„To já vás taky, Kowalski. Vypadáte dobře! Slyšel jsem, že na Tarnówu jste se při osvobozování dobře činil.“
Michael jen pokrčil rameny. „Byl jsem glorifikovaný štábní důstojník. Oproti Simeralu to bylo až moc jednoduché. Ale... zrovna jsem tu říkal Deckerovi, že jsem se musel vrátit.“
„To rád slyším... Pivo!“ Barman před Verniniho položil půllitr stejně hbitě jako před Deckera.
Vrchní seržant se mezitím vrátil ze záchoda a dívku, která na něj čekala, už držel kolem ramen.
„Pane, nevadilo by vám, kdybych... jé, dobrý den, plukovníku!“
Vernini se napil. „Dobrý, Deckere!“
Vrchní seržant mrkl na Michaela.
„Jen běžte. Jak jste mi připomínal několikrát, máte opušťák.“
Decker zamířil na parket. Něco Michaelovi říkalo, že neskončí jen tam.
No co, je podvedený a rozvedený a ještě má za nadřízeného mě. Jen ať si užije.
Otočil se na Verniniho. „Jak se máte, pane? Slyšel jsem, že jste taky na Hepleru.“
„Jo, dokonce taky v tomhle panství. Ne tak daleko od vás. Byli jsme i na Taderasu, ale tam jsme se minuli.“
„Decker, Kazir a Manoko mi říkali, co všechno CS osmička prováděla. Přiznám se, že jste mi chyběli.“
„To máte z toho, že jste moc dobrý, Kowalski. Kdybyste se nenechal povýšit, nemuseli jsme vás převelet.“ Vemini se ušklíbl. „Ale sedí vám to. A váš nový velící je taky hrdina, že ano?“
„Ano, pane.“ Michael měl od té katastrofy při cvičení ze Sommersona nějaký divný pocit, ale nemohl ukázat prstem na nic konkrétního. Nevěděl, o co šlo.
„Slyšel jsem i o té nehodě, co se vám stala při cvičení.“
Michael přikývl. „Ano, pane. Ztratili jsme tam hodně lidí. A nejenom ty, co zahynuli.“
„Já vím. No, ale o tom jsem mluvit nechtěl. Tohle je vaše volno, tak asi ho nechcete trávit se mnou a už vůbec ne povídáním o tomhle.“
„To je v pořádku, pane, Decker mě před chvílí okřikl, že taky moc řeším pracovní věci. Jak jste mě tu vlastně našel?“
„Volal jsem k vám na velitelství a spojař mi řekl, že jdete sem - prý PR práce při opušťáku. Já jdu na kosmoport Istrie-Centrum, tak jsem zašel sem.“
 



Upil pivo. „Ne že bych se mohl dlouho zdržovat. Ale napít jsem se mohl. A chtěl jsem vás vidět.“
„Já jsem moc rád, že jste mě našel, pane. Taky vás rád vidím. Moc a...“ Michael přemýšlel, jak srovnat pocity a tu naprostou důvěru, kterou měl ve Verniniho, s tím, jak vnímá Sommersona. Pojmenovat to ale stále nedokázal.
„Takže nejspíš poletíme spolu i do akce,“ řekl Michael.
„Určitě. A ne, já nic víc než vy nevím. Ale člověk nemusí být astrofyzik, aby si domyslel, kam míříme. A co se tam chystá, asi taky moc překvapivé nebude.“
„Asi ne, pane.“ Michael se zarazil. „Pane, měl jste někdy z něčeho prostě divný pocit? Takovou tu věc, že víte, že něco je špatně, ale nevíte co?“
„Jako jste měl na Simeralu? Říkal jsem vám, ať dáte na svá ,tušení1.“
„Ano, pane, ale... tady ani nevím, co je špatně nebo jestli vůbec něco.“ Víc říct nechtěl. Svým podřízeným sice nebránil mluvit o nadřízených, ale jemu to teď nepřišlo vhodné. Obzvlášť ne, pokud šlo o jeho současného velícího, kterého by probíral s bývalým velícím.
„No, doporučím vám jen to, co doporuěuju vždycky. Buďte ve střehu, vše pozorujte, a když si začnete být jistý, že víte, o co jde, tak podle toho jednejte.“
„Jistě, pane. Ale někdy špatně není nic konkrétního, jen jedna velká věc.“
Vernini dopil. „Jo, to se někdy stane. V každém případě jsem vás moc rád viděl, Kowalski.“
„Já taky, pane a... uvidíme se.“
Vernini ho poplácal po rameni. „Uvidíme. A až vyrazíme, skáčeme spolu.“
Zmizel. Hudba pokračovala. Decker se natřásal na parketu. Takhle vrchního seržanta ještě nikdy neviděl.
Ale teď na něj nemyslel. Nevěděl, proč začal řešit Sommersona. Možná, že by ho setkání s Verninim tak zarazilo, že měl potřebu začít je srovnávat? To asi bylo normální. Každý srovnává současného velícího s těmi předchozími. Verniniho taky srovnával se Slaytonem, Grebskim a Holstem. Tak proč by neměl srovnávat Sommersona s někým dalším.
Možná ten problém byl ale...
Zase si vedle něj někdo přisedl. Nějaká mladá žena, tahle byla drobnější, s černými vlasy až na záda.
„Já opravdu nemám zájem o žádnou společnici na večer nebo na hodinu, děkuji moc,“ zasyčel.
Žena pozvedla obočí. „Jo? A napadlo vás, že ne všechny ženský na týhle planetě touží po tom roztáhnout nohy pro jednoho z vás, vojáčku?“
Michael se zarazil a záhy zrudnul. „Vy... ehm... nejste... Já... omlouvám se.“
„Víte, na téhle planetě jsou i jiná zaměstnání než barmani a kurvy. Vy Astoňané nás možná máte za barbary, ale my tu máme i vysoké školy.“
„Já... ehm... nejsem Astoňan. A ano, vím, že tu máte univerzity. Jeden z mých profesorů tu dokonce byl na výměně.“
„Pivo,“ řekla žena. Jí ho dal méně ochotně než ostatním. Od místních asi nečekal tak velká dýžka.
„V každém případě se omlouvám,“ pokračoval Michael. „Vaše pivo je na mě.“
„Díky, ale ne.“ Dívala se před sebe. Michael viděl, jaký má výrazný nos. V hnědých očích měla takovou zajímavou jiskru a...
Otočil se ke svému džusu. Nechtěl po tom faux pas vypadat, že ji očumuje.a...
„Tak odkud teda jste, když ne Astoňan?“
„Tamówan. Nás taky někteří Astoňané mají za barbary nebo alespoň za zaostalé. I když většina už ne. Můj vrchní seržant támhle je taky Astoňan...“ ukázal k tančícímu davu, ale Decker ani jeho společnice už tam nebyli. „No, támhle byl.“
„Tarnów znám - planety a světy sektoru Hirano na škole probíráme taky. Dokonce na té základní. A říkal jste, že váš profesor učil tady?“
„Jo, byl tu na výměně jeden semestr, alespoň se tím chlubil. To už je nějakých... patnáct let. Tak to alespoň říkal.“
„Vy jste teda student?“
„No, mám přerušené studium. Dal jsem si pauzu na válku.“
Velice rychle dopila pivo a poručila si další. „Jo, já studuju při práci. A tady jsem vlastně i pracovně.“
„Kdo by vás poslal pracovně do baru?“
Barman zpozorněl, jako by čekal, že žena každou chvíli vytáhne průkazku Heplerské obchodní inspekce.
„Univerzitu mi platí vévodkyně z Istrie, Theodora Manora. Držela mě tam, už když byla teprve jen dědičkou titulu. Já jí za to sloužím, respektive pracuju pro ni.“
„Takže jste jako... komorná? Dvorní dáma? Důvěrnice?“
„Tak moc ne. Má bližší dvorní dámy. Já jsem spíš jedna z těch, co dělá administrativu, IT a všechny ty věci, co jsou zrovna potřeba a nikdo jiný je dělat nechce.“
„A proč vás poslala sem?“
„Pořád k ní mám blízko, a když se to tu dneska nově otevíralo, tak chtěla, aby tu byl někdo jako oficiální zástupce jejího panství.“ Zasmála se. „To jsem já!“
Michael se rozesmál, ale z jiného důvodu. „Jo, víte, proč tu dnes večer
jsem já? PR člověk v Astonské enklávě mi řekl, jestli bych sem nezašel, když se tu nedávno střílelo. Prý aby bylo jasné, že sem i po té tragédii začnou lidé normálně chodit a hlavně vojáci z Obranné aliance.“ Rozhlédl se po tom moři uniforem v baru. „Asi to byla zbytečná starost.“



„Ano, každý rád pohostí vás vojáčky, hlavně když máte peníze. To se pak narážejí sudy a roztahují nohy.“
„Ještě jednou se omlouvám, věříte, že jsem žádných... ehm... služeb na téhle planetě ještě nevyužil?“
„Ne, nevěřím.“
„No, tak mi věřte.“
„A využil jste jich někde jinde?“
Michael se zarazil a ona se znovu zasmála.
„Beru to jako ano.“
„Nebudu zapírat. A vás se neptám, jestli jste je někdy nabízela. Už jedno faux pas jsem udělal, a navíc je mi to jedno.“
„To je dobře.“ Další pivo už měla v polovině.
„Co se tu vlastně stalo?“
„Vy to nevíte?“
„Přiletěl jsem předevčírem...“
„Aha, proto jste si tu ještě nenašel prostitutku. Byl tu admirál Tyler a někdo se ho pokusil zabít.“
„Admirál Tyler? Sean Tyler? Ten Tyler?“
„Ano, ten, víc jich neznám. Znáte ho?“
Jo, zachraňoval jsem ho z kasimirského vězení, řekl si Michael v duchu. To tu šířit nebude.
„Od vidění,“ řekl neutrálně a ona se zasmála do třetice. Smála se moc hezky.
„No vidíte, voják jste asi dobrej, ale lhát moc neumíte. To nevadí. Co to studujete?“
„Studoval jsem mezinárodní vztahy a ekonomii.“
„Já dělám informatiku a kybernetiku. Ale nevím, jak se s tím tady uplat
ním, vévodkyně je se mnou spokojená a ráda by, abych dělala něco u ní i nadále. Což mi asi nevadí, je to u ní fajn. Když Kasíci odtáhli, je to tu s prací... no, už bylo líp. Nejvíc volných míst tu je teď právě u barmanů nebo prostitutek.“
Michael dopil džus.
„Dáte si další?“ zeptal se barman.
Začala hrát jiná, pomalejší hudba.
„Za chvíli,“ řekl a otočil se na ženu. „Mimochodem, ať alespoň víte, kdo je ten hajzl, co vás tady urazil. Jsem Michael Kowalski. Čte se to opravdu tak: Mi-CHA-el, i když to uvidíte napsané, ne abyste mi říkala Majkl.“ Usmál se a podal jí ruku.
Na chvíli se zarazila a potom ji stiskla. „Alina. Alina Todorová.“
„Tak, teď když se známe jmény. Myslíte, že by v rámci našich společných PR úkolů bylo vhodné, abychom si spolu zatančili? Náš PR důstojník určitě bude jedině rád, co vy? A než se zeptáte: když říkám tanec, myslím opravdu jen tanec.“
„Myslím, že moje vévodkyně bude nadšená, i kdyby jen o tanec nešlo.“ Zvedla ruku. „Ale půjde jen o tanec, je to jasné?“
„Naprosto.“ Vstal a nabídl jí rámě.
„Vy jste tančil?“
„Nejsem naprostý taneční nedouk.“
„Já taky, tak budeme alespoň trapní společně.“
„I to je forma PR.“
„Mylady, pan Lucas je zde.“
Theodora Manora, vévodkyně z Istrie, se zvedla od zajímavé knihy - vytištěné na papír a v pevné vazbě - kterou jí daroval jeden ze sinajských generálů, jehož potkala na recepci u hraběte z Dolonu. Její služebná stála ve dveřích studovny.
„Pan Lucas? Připomeň mi, o koho jde, Geto.“
Poslední dobou měla tolik schůzek, že se nestíhala otáčet. V soustavě už bylo tolik vojáků Obranné aliance, že většina ekonomiky vévodství Istrie se přetvořila na poskytování služeb. Většina planety je následovala. Také se jim podařilo u Obranné aliance vyjednat, že Hepler bude i po válce permanentní základnou flotily. Theodora si nedělala iluze, že by tu vždycky bylo tolik vojáků, ale jakákoliv permanentní formace v soustavě bude nadále podporovat místní ekonomiku.
A ekonomiku jejího vévodství.
Král Festus to vyjednal, ale Theodora ho dost popostrčila. Spousta jiných šlechticů se děsila toho, co bude, až začne zasedat zvolený parlament. Theodora viděla do budoucnosti. Když teď zajistí spoustě svých lidí práci a prosperitu, bude jedno, že si budou volit vlastní zástupce. Budou vděčni jí.
Vedlejšim efektem samozřejmě bylo, že při všech těch schůzkách s různými obchodními partnery, budoucími poslanci nebo investory se občas ztrácela.
„Pan Lucas je ten investor z Claytonu, mylady. Chce s vámi probrat pronájem pozemků u Belovského jezera.“
„Ach, jistě, ať jde dál.“
Geta dovnitř uvedla dobře stavěného muže v obleku cizokrajného střihu. Na tváři měl vrásky a vlídný úsměv. Vlasy už prošedivělé.
„Oliver Lucas, mylady.“
Theodora Manora vstala a s okouzlujícím úsměvem, který pilovala léta, nabídla příchozímu ruku.
„Těší mě, pane Lucasi, vítejte na Hepleru a vítejte ve velkovévodství Istrie. Doufám, že jste nemusel čekat moc dlouho.“
„Velice mě těší, mylady. Ne, vůbec jsem nečekal. Po té dlouhé cestě sem se všechno děje nějak rychle.“
„Přiletěl jste dnes?“
„Ne, už před několika dny.“
„Aha.“ Komorník prošel kolem Gety a přinesl tác s čajem. Geta zůstala nevtíravé opodál, kdyby její paní něco potřebovala.
„Dáte si čaj, pane Lucasi?“
„Děkuji, rád.“
Komorník oběma nalil.
Theodora dál procvičovala svůj vlídný úsměv. „Kde přebýváte?“
„V hotelu Bene, tady v Istrii.“
Theodora protáhla obličej. „To není jeden z těch lepších. Ubytováváme tam hlavně hodně vojáků na dovolené, ale ne ty dobře placené. Kdybyste měl zájem - a kdyby se naše jednání ukázalo být slibným - mohu vám zajistit pokoj v hotelu Panorama přímo na náměstí. Je to výrazně luxusnější místo.“
Lucas se usmál. „Možná vás vezmu za slovo. A pevně doufám, že naše jednání bude slibné.“
„Určitě.“ Společně ochutnali čaj. Byl z dovozu, přímo z Haruny. Theodora viděla, že si toho pan Lucas všiml. Nebyli tu úplní chudáci. „Jak jistě víte, posledních pár měsíců naše ekonomika jenom vzkvétá a potřebujeme investory jako vy. Nuže, pochopila jsem, že máte zájem o parcelu u Belovského jezera.“ Na svém datapadu si našla příslušná data. „Pochopila jsem, že chcete vybudovat nějaký zábavní park?“
„Řekněme, že rehabilitační středisko. A to by bylo vhodné nejen pro vojáky na opušťáku, ale i později. Máme takových středisek spoustu i na Claytonu a Valerii, ale chceme expandovat do Kolonizovaného prostoru a Hepler je na to ideální místo.“ Lucas se pohodlně opřel. „Ale nejdřív mi dovolte, abych vám vyřídil pozdravy od našeho společného známého.“
„Opravdu? Od koho?“ Potkala už několik obchodníků z planety Clayton - ten neutrální svět na válce profitoval od jejího začátku a investoři z Claytonu na Hepler mířili proudem a...
„Pana Lorenze.“
Theodora ztuhla. Všechno kolem ní se najednou zastavilo. Teplota jako by klesla na bod mrazu.
Překvapením otevřela pusu. Geta zvedla hlavu od stolu. Komorník nejspíš také vycítil, že je něco v nepořádku.
Jen s obtížemi našla hlas.
„Koho?"
„Pan Takis Lorenz. Určitě si vzpomínáte.“
„Ne, nikoho takového neznám!“ odsekla rázně, tak rázně, že se Geta ustaraně zvedla ze židle.
„Opravdu? Ale on na vás moc vzpomíná. V dobrém, samozřejmě.“
Theodora vyskočila na nohy. Třikrát se nadechla. Chtěla toho muže vyhodit. Okamžitě ho nechat vyhodit, ale...
„Nechte nás,“ sykla na Getu a komorníka. „Jděte.“
Geta k ní nejistě přistoupila. „Mylady, je všechno...“
„Řekla jsem, jděte!“ vyštěkla. „Jděte pryč, hned!“
Geta a komorník kvapem odešli a zavřeli za sebou masivní dveře.
Pan Lucas stále seděl s výrazem mírného pobavení.
„Zajímavé, ani vaši nejbližší služební o panu Lorenzovi neslyšeli? Řekl bych, že víc zasvěcení byli služebníci vaší zesnulé matky, že?“
„Kdo sakra jste?!“ zaječela na pokraji hysterie.
„Jak jsem říkal. Přítel pana Lorenze. Pan Lucas není mé skutečné jméno, ale klidně mi tak říkejte. A ano, nejsem investor. I když - jak se to vezme. Společně můžeme do něčeho určitě investovat. Do budoucnosti. Vaší. A do mlčenlivosti. Mojí.“
Theodora se musela znovu posadit. Najednou měla problém s dýcháním, který nesouvisel s tím, že by měla moc upnutý korzet, který před deseti lety přišel mezi heplerskou šlechtou zase do módy. „Vy... vy jste z Kasimiru?“
„To jste řekla vy, já ne.“
„V celé soustavě je flotila a armáda Obranné aliance. Když vás udám... Můžu vás udat!“
„S tím jsem počítal. Samozřejmě, že mě můžete udat. Nejspíš se mi ani nepodaří utéct.“ Muž se pousmál. „Potom mě budou muset vyslechnout a nejspíš ze mě dostanou nějaké informace. Některé ty informace mám u sebe dokonce i na datovém čipu a ten má na planetě spoustu kopií, o kterých jim taky budu muset říct. Byla by ale škoda, kdyby mě Obranná aliance přinutila vyzradit všechno, co vím. Dozvěděli by se pak i o vaší drahé zesnulé matce, vévodkyni Glorii. Jak by asi reagovali, kdyby zjistili, že vaše matka prodávala vlastní lidi agentu Lorenzovi? A že poskytla prostory, kde Lorenzo mohl v klidu testovat na vašich lidech přípravky z DNA Mortisů.“
Theodora seděla jako přimražená.
„To není pravda,“ řekla slabě, ale v jejím hlase žádné přesvědčení nebylo. „Pan Lucas“ se jen zasmál.
„Vaše matka byla pro Lorenza hotová dobrodinkyně. Po tom, co Commandos zničili naše hlavní laboratoře na základně Algeon, se testování mortisích látek na lidech potřebovalo přesunout do menších, ale stejně vhodných prostor. Na to dohlížel agent Lorenz a vaše matka mu vyšla tak ochotně vstříc. Vždycky si chtěla udělat dobré očko u Kasimiru, že ano? Myslím, že přesné číslo je tři tisíce dvě stě osm lidí, které nám poskytla. Vězni, bezdomovci, rodiny jejích nepřátel. Uměla to mistrně maskovat, dokonce se jí podařilo všechna zmizení svést na Kasimir nebo místní kolaboranty.“ Znovu se zasmál. Jeho smích na Theodoru působil jako bodání nožem. „Bohužel, agent Lorenz si vedl přesné záznamy a vaše matka ho nestihla zabít, když se situace obrátila. Hrála to mistrně na obě strany, když Kasimir ustupoval, najednou byla velká příznivkyně Obranné aliance, která navíc hrdinně zahynula v boji proti místním kolaborantům, když přepadli její sídlo. Málokdo ví, že ti kolaboranti byli bývalí Lorenzovi zajatci a jejich rodiny, kteří si s ní chtěli vyřídit účty. To se už nikdo nedozví. Hlavně ne, když všichni ti zajatci a rodiny „zahynuli v bojích“. Nebo tak jste to alespoň narafičila, že? Stejně jako během následujících dnů zahynuli všichni, kdo o téhle činnosti vaší matky věděli. Myslím, že podzemní výbuch v laboratoři měl kromě zahlazení stop odklidit i agenta Lorenze, že? Bohužel ten byl už na palubě jedné z kasimirských lodí. Bohužel pro vás, tedy. Pro něj to bylo velice dobré.“
Theodora stále nebyla schopná slova. Po tváři jí stekla slza.
„Nechci vás trápit, mylady. Ani vás nechci udat. Proč bych to dělal?“ Další žraločí úsměv. „Vždyť jsme přeci na stejné straně, že ano?“
Usrkl čaje. „Stejně je úžasné, jak šlechta na planetě jako Hepler dbá na svou image. Tak jste se snažila, abyste zahladila všechny stopy po nekalé činnosti své matky. Šla jste i přes mrtvoly. Rodová čest musí zůstat neposkvrněna, že?“
„Chtěla... chtěla jsem jít dál,“ zašeptala. „Minulost je minulost, těm lidem nepomůžeme. Nikomu z nich nepomůžeme. Moje matka udělala chyby. Chtěla jsem, aby se na ni vzpomínalo v dobrém.“
„A proto jste pomohla do hrobu těm dalším pár lidem, co to věděli?“ Lucas zavrtěl hlavou. „Ale ne, nechci vám křivdit. To nebyla určitě jen nějaká planá snaha uchránit rodovou čest, šlo i o jednoduchý - a pochopitelnější - pud sebezáchovy. Na Hepleru vláčeli ulicemi šlechtice, kteří pomáhali Kasimiřanům. Astonská enkláva sídlí na panství, jehož původní majitel byl zabit i s celou rodinou, protože vedl Kasíkům místní účetnictví a pokladnu. Vyvraždili celou rodinu glorifikovaného pokladníka. Představte si, co by udělali vám, až by zjistili, že vaše matka -a s vaším vědomím - vystavila tři tisíce vlastních poddaných osudu laboratorní myši a pomalé a bolestivé smrti? Vaši přátelé šlechtici by vám nepomohli. Hodili by vás přes palubu rychleji, než byste se nadála, jen proto, aby odvrátili podezření od sebe, aby odlákali pozornost od případných svých prohřešků. Však to znáte, proto jste vy tak hlasitě odsuzovala šlechtice jako Zidara nebo Celana? A jak že to dopadl hrabě z Celanu? Myslím, že ho..
„Mlčte! Už proboha mlčte! Mlčte!“
Lucas se usmál a opřel se. Ruce položené v klíně, oči se zájmem upřené na Theodoru.
„Mlčím. Omlouvám se, jestli jsem se rozmluvil, chtěl jsem se jen ujistit, že si opravdu rozumíme. Ve všem.“
„Co chcete?! Proboha, co chcete?!“ Theodořiny oči se vyděšeně upínaly na toho nenápadného muže, který jí právě převrátil život naruby. Byla jako zvíře zahnané do kouta.
„Nebojte se, nic, co by vás zruinovalo. S ohledem na vaše hříchy je moje prosba celkem prostá. Až uspějeme, nikdo si naši činnost nespojí s námi a vy budete moct být zase hodná kurvička Obranné aliance. To jste vždycky chtěla, že? Když nám pomůžete, váš život se vrátí do normálu.“
„Co... co tedy chcete?“
„Vy ráda zvete různé hodnostáře na čaj, kávu, vystavujete je, děláte, že jste jejich kamarádka, že? No, tak uspořádáte velký bál. Velký ples. Ne hned, čas vám určím, dřív než za měsíc to nebude. Tam pozvete všechny alianční důstojníky, kteří něco znamenají, z loďstva, armády, vesmírné pěchoty, Commandos. Bude to párty pro největší vojenskou smetánku, bude to největší bál v historii planety Hepler. Budete si na to muset najmout spoustu pomocníků. Někteří z nich budou moji lidé. Několika významným hodnostářům na tělo připevní drobné nezjistitelné mikrofony. Až se vrátí z bálu, budeme moci poslouchat jejich plány. Časem na to přijdou a zničí je, ale to nám už bude stačit a nikdo si to nespojí s vaším plesem, maximálně nepřímo. Nikdo nemůže čekat, že při takovém množství lidí budete něčemu podobnému schopná zabránit. To bude vše. Vy budete mít na kontě největší ples na planetě, největší kulturní akci a budete volná. A památka vaší matky zůstane neposkvrněná.“ Znovu se opřel. „Tak co vy na to? Je to dobrý obchod? Nebo risknete zveřejnění informací o vaší drahé matce?“
„Tak co? Přesvědčil jste ji?“ zeptal se agent 3. stupně Arnold Ferman, když Grillo alias „pan Lucas“ prošel obchodem s erotickým zbožím do zázemí a posadil se na skládací židli.
„Samozřejmě. S tím, co jsme na ni měli, to bylo až moc snadné. A byl výborný nápad předhodit jí možnost, že se všechno vrátí do normálu. Toho se
v tom svém zděšení chytla, jako kdyby to bylo lano uprostřed rozbouřeného moře.“



Ferman se posadil naproti a uchechtl se. „Opravdu to sežrala?“
„Lidský mozek je schopný úžasného sebeklamu. Já jsem se jí díval do očí. Než jsem přišel, tak byla na dobré cestě začít sama věřit tomu, co říkala o své matce. Prostě si vsugerovala, že její matka nikdy své lidi Kasimiru neprodávala. Úžasný talent pro klamání sebe sama. A teď věří tomu, že až nám pomůže, odejdeme a půjde to do normálu. Ani nepochybovala o tom, že na admirály dáme štěnice. Sice netuším, jak by se mohlo stát, aby odposlouchávací zařízení nenašli, ale to je jedno. Bude spolupracovat, protože ví, že nemá jinou naději.“
Ferman se usmíval. „To je super, šéfe, takže se můžeme hnout.“
„Teď ještě ne. Zjistil jsi, co se stalo s Kapelosem? Co to bylo za tu šílenost v baru?“
„Edvin říkal, že ty čtyři zverboval pro nějakou pomoc a ti pitomci zaútočili na Tylera.“
„Krucinál, Kapelos má mít na lidi lepší odhad!“ Grillo potřásl hlavou. „Tohle nám všechno zkomplikuje. Všichni tu teď hledají agenty s větší vervou.“
„Ovlivní to bezpečnostní opatření na tom plese? Co myslíte?“
„Těžko říct, ale ten bude až za dlouho. Teď spíš musíme místní policii a Obranné alianci předhodit něco jiného, abychom odlákali jejich pozornost.“
Ferman se zamračil. „To se snáz řekne, než udělá. Co máš na mysli?“
„No, kromě čtyř blbců zverboval Kapelos spoustu poměrně užitečných idiotů — a idiotů, co plní rozkazy. Je jich víc, než potřebujeme, a tak některé můžeme... obětovat, pokud se naskytne vhodná příležitost, nemyslíš?“



13.
„Dobré ráno, kapitáne Borene.“
Frederick Boren se otočil od taktické sekce na můstku Indomitable,
kde právě monitorovali dnešní cvičení několika perutí stíhaček, které si vymyslela kapitán Arkinsová, důstojnice pro letecké operace Indomitable. Boren usoudil, že nebude od věci, když se jeho taktická sekce trochu procvičí a bude na celou akci dohlížet.
Navíc několik perutí z bitevního křižníku Assurance
hrálo protivníka. Kapitán Arkinsová se vsadila se svým protějškem - inspirovaná sázkou Tarziniové a Savira - o basu místní kořalky. Boren hodlal pomoct svému letovému veliteli k vítězství, jak nejlépe mohl. Koneckonců Arkinsová mu v případě úspěchu slíbila dvě láhve.
Teď to ale vypadalo, že bude mít důležitější práci než monitorovat cvičení, uvědomil si, když se otočil na komandéra Suna Tonga, který k němu přišel na můstek.
„Dobré ráno, komandére.“
Sun se podíval na taktický displej. „Něco zajímavého?“
„Cvičení stíhaček podpořené sázkou mezi letovými veliteli Indomitable a Assurance.
Jak je admirálovi?“
Celá skupina flotil mluvila neustále o tom, co se stalo v baru Kitores, a Boren si uvědomoval, jak ochranitelsky se někteří astronauti cítí vůči svému admirálovi. On vlastně taky.
„Jestli myslíte, zdali má nějaké následky po útoku, tak ne. A já taky ne, kdyby vás to zajímalo.“
Boren se usmál. „Co pro vás mohu udělat? Nebo spíš pro admirála?“
Admirálův pobočník byl zvyklý, že kdykoliv za někým jde, je každému jasné, že mluví jménem admirála.
„Admirál Tyler se poroučí. Rád by na palubě zítra večer uspořádal velké setkání všech velitelů svazů První skupiny flotil. Bude to pracovní večeře, na kterou naváže první velký brífink ohledně našeho tažení.“
Boren pomalu přikývl. „Naše tažení“ znamenalo cestu na Kasimir. Ale zatím se o tom pouze rámcově mluvilo a nepřicházelo se s konkrétními plány. Ale pokud Tyler a jeho štáb už něco vymysleli...
Potom se zarazil. „U admirála je stále generál Novatt, že? Vítal jsem ho na palubě před dvěma hodinami.“
„Ano, pořád je s admirálem.“
„A vás teď poslali říct mi, abych sezval ostatní?“
„Ano, kapitáne.“ Sun se usmál.
Novatt se rychle stal nej váženějším generálem v řadách Astonské vesmírné pěchoty. Jeho brilantní tažení na Simeralu zachránilo planetu před nukleární zkázou. Když se vylodil na Tarnówu, bylo to prakticky bez boje, ale o to víc to pomohlo jeho reputaci. Před několika dny Novatt dorazil na Hepler, kde formálně převzal velení Expediční armády, která potáhne na Kasimir. Těsně předtím byl také povýšen z generálporučíka na armádního generála.
Dnes se sešel s Tylerem. A fakt, že Tyler hned potom vyslal Suna za Borenem, aby připravil návštěvu všech velitelů svazů, napovídal, že připravovaná operace bude zahrnovat vesmírný i pozemní boj.
Sun mu podal datový čip. „Tady je seznam hostů, jsou na něm velitelé všech třinácti svazů, jejich náčelníci štábu a také vlajkoví kapitáni všech tří flotil. K tomu generál Novatt a jeho náčelník štábu.“
To znamenalo, že na palubu dorazí Vivian, což samo o sobě byla dobrá zpráva. Nicméně seznam hostů byl i tak obrovský.
„Lodní kuchyně bude mít radost,“ řekl.
„Ano, to nepochybně. Vzhledem k velkému počtu hostů by admirál rád použil hlavní důstojnickou jídelnu Indomitable.“
„Samozřejmě,“ řekl Boren nepřítomně. „Takže to začíná, co?“
Sun přikývl. „Dalo by se to tak říct.“
„Co na to říkáš, Seane?“
Sean Tyler stál v poradní místnosti a díval se na pozemní mapu města Kasimir Prime, kterou mu tam zobrazil generál Novatt.
„Z tvého popisu to vypadá dobře, ale... já nejsem expert na pozemní boj.“
„Na Simeralu bych ani neřekl.“
Tyler se uchechtl. „Pokud tohle provedeme, alespoň budeš mít tentokrát jistotu, že tam nebudu nikde pobíhat já a komplikovat ti život. Mám na starosti flotilu. Teda skupinu flotil.“
Novatt si odfrkl takovým tím povýšeným způsobem, jakým to uměl jen on. „No já nevím, Seane. Je to jak dlouho, týden, co tě napadli na Hepleru?“
„Osm dní. Ano. Ale to jsem neplánoval.“
„Já vím, že ne. Ty tyhle věci nevyhledáváš, jenom přitahuješ. Nicméně zpátky k mému plánu.“
„Je to... no, je to možné. Ale císařský palác je stavěný jako nedobytná pevnost. Ta budova má odolat i orbitálnímu bombardování - do určité míry. A pokud nasadíš jednotky Commandos... Víš, že je velká šance, že z toho nikdo z nich nevyvázne živý. Možnosti evakuace jsou minimální, i s perutí Clipperů.'’1'
„Clipperů - respektive těch nových Clipperů-B - máme už naštěstí dost i pro případné zálohy,“ řekl Novatt. „Plánuje ponechat jednu skupinu v záloze, pro takovýhle případ, ale máš pravdu, tohle je problém.“
Raketoplány třídy Clipper byly postavené na konstrukci klasických as- tonských nadsvětelných raketoplánů, ale byly vybaveny teradonským generátorem mimoprostorového okna. Lodě dokázaly provést skok s přesností na několik desítek metrů. Clippery se osvědčily při vysazování jednotek na Simeralu i Tarnówu, ale tehdy šlo pořád jen o nepozorované vysazení jednotek a vynoření někde nad lesem. Novattův plán mluvil o výsadku přímo do centra města a okamžitém vystavení se nepřátelské palbě.
„Samozřejmě budu mít na místě i konvenční zálohy,“ řekl Novatt. „Mám připravené tři sbory, každý po třech divizích, a plánuju je vysadit na kraji města, na severu, tady, na severovýchodě a na jihu, tady. Pokud by se situace obrátila proti našim lidem, budou mít šanci ustoupit skrz město k našim divizím. Ale nebudu lhát, opravdu to je situace ,buď anebo1, v tom máš pravdu, Seane. Na druhou stranu je to situace, ve které jednotky Commandos excelují.“
„Nasadilo se vůbec někdy v boji deset jednotek Commandos najednou?“
„Na Simeralu, ale tam nebyly na jednom místě. A další dvě budou v záloze.“
„A když to nevyjde?“
„Oba jsme profesionálové, je jasné, co se stane, když to nevyjde. Ale... na oběžné dráze bude mnohem krvavější boj. A oba víme, jaké ztráty můžeme čekat - já jsem nikdy v loďstvu nesloužil, ale tohle si představit umím.“
Tyler pomalu přikývl. „Je moc brzo cokoliv plánovat, ale nechám plukovníka Merciera a kapitána Ying zapracovat tvé nápady do další verze celkového plánu. Zítra předložíme všechny verze velitelům svazů. Až se přiblíží Den D, uvidíme, kterou spustíme. Je to riskantní plán a přiznám se, že možná nebude nutný.“
„To chápu,“ připustil Novatt. „Ale je šance, že zachrání hodně životů.“
Tyler přikývl. „Já vím.“
Taky věděl, že riskoval od začátku své kariéry a většinou mu to riskování vyšlo.
Většinou.
„Vítejte na Indomitable,
admirále,“ přivítal je mladý poručík, když Vivian následovala admirála Taboriho a kontradmirála 0’Nealovou z raketoplánu na palubu Indomitable.
Napůl čekala, že je přijde osobně přivítat Fred, ale věděla, že při takovéhle šílené akci má Fred jiné starosti.
Na palubu vlajkové lodi skupiny flotil byli pozváni všichni velitelé svazů a jejich náčelníci štábu. Pátá flotila měla operačních svazů pět, každý pod viceadmirálem, a První a Čtvrtá flotila měly po čtyřech. To dělalo dohromady třináct velitelů a jejich náčelníků štábu. Vivian sama věděla, jaké to je pro kapitána šílenství, když se na vlajkové lodi pořádají podobná setkání, a ona měla na starosti jen vlajkovou loď flotily. Fred Boren měl na palubě velitele hned tří flotil.
Takže poručík je vítal uctivě, ale bylo jasné, že hned za nimi je další raketoplán, který musí přivítat. A za ním další. A další.
„Prosím, následujte mě,“ vyzvala je další poručice a trojice z Páté útočné flotily šla za ní.
Dorazili do hlavní důstojnické jídelny, která byla upravena pro tuto událost. Na stolech byly bílé ubrusy, na kterých se střídaly erby Astonského, Ballingtonského, Sinajského a Tarnówského loďstva. Stoly samotné byly uspořádány do velkého písmene U, ale židle stály pouze po vnějších stranách.
Uvnitř už byla spousta aliančních důstojníků včetně Freda a admirála Tylera. Tyler evidentně neholdoval té teatrálnosti, kde jako hostitel a nejvyšší důstojník dorazí až úplně poslední.
„Claude, rád tě vidím,“ pozdravil Taboriho, potom se přivítal i s 0’Nealovou a Vivian.
Nastala výměna pozdravů na všechny strany, zatímco se dovnitř neustále trousili další admirálové. Justina Tarziniová už byla na místě a právě se přišla přivítat se svou zástupkyní, viceadmirálem Shaanou Oldorfovou-Svenskou. Za ní kráčeli další dva admirálové z Ballingtonského loďstva, Soult a Boeri. Dorazil i jediný tarnówský vlajkový důstojník, kontradmirál Libor Marchlík, který měl na starosti l. tarnówskou operační skupinu, ale Tyler ho nepochybně pozval z titulu nejvyššího důstojníka Tarnówského loďstva.
Jako jeden z posledních dorazil i generál Savir. Sinajec s mizejícími vlasy se pozdravil se všemi a obzvláště vřele se vítal s Tylerem a Tarziniovou. O poznání méně nadšený byl z Taboriho a viceadmirála Kukova. Vivian zajímalo, co za tím je.
To už ale k Vivian nevtíravé přistoupil Fred Boren.
„Jak se ti tu líbí?“
„Hezké, to jsi aranžoval ty?“
„Blázníš? Od čeho máme první důstojníky? Komandér Petrov osobně dohlížel na všechny přípravy a hlavní poddůstojník Ryback je nejlepší kuchař ve flotile. Dokonce bude na výběr ze dvou jídel.“
„I ve skupině flotil?“
„To asi také, i když slyšel jsem o jednom sinajském kuchaři na Urijáši, který umí udělat výborný burek.“
Vivian se zasmála. „No, a můj kuchař na Vanguardu také není úplně k zahození.“
„To mě někdy budete muset pozvat na večeři, kapitáne. Ale rozhodně mám nejlepšího kuchaře ve flotile.“
„To samo o sobě je divné, když uvážím, jak jsou ballingtonští kuchaři vážení.“
Když se v soustavě konečně sešly všechny tři hlavní alianční flotily, posily z Astonské unie se rozdělily. Indomitable
a šest dalších bitevních křižníků tříd Warspite
a Dauntless
utvořilo 6. operační skupinu a přičlenilo se ke svazu Theta, což byl jediný astonský svaz v První flotile. Fred tak tedy byl součástí První útočné flotily admirála Tarziniové.
Dorazili i poslední hosté, generál James Novatt a jeho náčelník štábu, generálmajor Codman.
Když se všichni vzájemně přivítali, Tyler je vybídl, ať každý najde svá místa.
Vivian se tak ocitla dál od Freda. Každý důstojník našel někde na stole cedulku se svým jménem. Vivianino místo bylo vedle admirála O’Nealové a z druhé strany měla admirála Haldirovou ze svazu Alfa.
Tyler se posadil, což byl pokyn, aby je všichni další následovali. Záhy do jídelny začali proudit stevardi pod přísným dohledem hlavního poddůstojníka a roznášet jídlo.
Jídlo se skládalo z několika chodů, a když polévku vystřídalo hlavní jídlo, Vivian ochotně dala Fredovi za pravdu. Jeho kuchař byl opravdu mistr.
Během stolování panovala uvolněná atmosféra, občas někdo něco utrousil, dokonce se někdo zasmál. Panoval šum tlumeného hovoru lidí.
Jakmile došlo na dezert, Vivian cítila, jak atmosféra chladne. Ne kvůli dezertu, který byl dokonalý, ale protože všichni věděli, že zde nejsou kvůli jídlu. Jakmile stevardi odnesli poslední talíře a nalili víno, Tyler si decentně odkašlal.
„Dámy a pánové,“ pozvedl číši. „Před necelými pěti lety, když válka začala, bych nikdy netušil, že se tu takhle všichni sejdeme, v tomto počtu. Aston, Ballington, Sinaj a Tarnów. Každé loďstvo má své tradice a své procedury, ale dovolte mi pronést první přípitek za nás všechny: Na alianci!“
„Na alianci!“ zaburácelo sborově jídelnou.
Vivian se napila. Přes víno expert nebyla, ale tohle patřilo k těm lepším, která znala.
 



„Opravdu jsem rád, že jsme se tu mohli sejít všichni a že První skupina flotil je plně bojeschopná,“ pokračoval Tyler. „Takovouhle vesmírnou armádu nepostavil ještě nikdo v historii a my všichni jsme její součástí. Vím, že si mezi sebou povídáme celé týdny o tom, co je asi naším cílem, ale myslím, že zrovna dnes je příhodné, abychom to konečně probrali všichni a společně.“
Odmlčel se. Nyní už byla uvolněná atmosféra úplně pryč.
„Cílem je Kasimir, jak jste asi všichni vytušili, dámy a pánové. Tím, jak regent Antalos nechal vyklidit všechny ostatní planety, se z Kasimiru stala jediná velká vojenská hrozba. Ostatní světy prozatím ignorujeme nebo tam pošleme jen malé odřady na průzkum bojem, ale naším cílem je planeta, kde to všechno začalo. Kde začalo osídlování sektoru Hirano, kde se poprvé objevily ty eugenické nápady, že jsou nějak lepší než všichni ostatní v sektoru, myšlenky, že je jejich právo všem ostatním vládnout. A s tím spojené místo zrodu téhle války.
Pro celý plán se nese krycí jméno operace Rachab. Moje operační důstojnice, kapitán Ying Chi Guo, vám představí jeho jednotlivé verze.“
Vivian si všimla, že naproti Tylerovi, který seděl uprostřed podstavy stolů ve tvaru U, se objevil obří monitor. Kapitán Ying se nyní zvedla a do ruky vzala dálkový ovladač.
„Promiňte,“ ozval se kontradmirál Marchlík, který měl pověst člověka, jenž pro cynickou poznámku nechodí daleko. „Ale nemůžu si pomoct: Co znamená Rachab?“
„To vymyslel operační důstojník generála Savira,“ řekl Tyler. „Je to typicky sinajské jméno. Pokud se nepletu, je to nejslavnější biblická děvka.“
„To jsem myslel, že je Máří Magdaléna.“
„Tím je nepochybně myšlena nejslavnější děvka ze Starého zákona,“ ozvala se Vivian.
„Prostě nejslavnější děvka z Tóry,“ řekl Savir a mrkl na Vivian. „Ty vaše fanfikce s Máří Magdalénou nepočítáme.“
To vyvolalo vlnu uvolněného smíchu. Ať už to Marchlík zamýšlel nebo ne, podařilo se mu odlehčit napjatou atmosféru. Kapitán Ying mezitím na monitoru vyvolala schéma soustavy Kasimiru.
„V každém případě, krycí název operace přeci jen může být trošku méně důležitý než její obsah,“ řekl Tyler s úsměvem. „Kapitáne?“
Ying se ujala slova.
„V zásadě jsme dali dohromady čtyři koncepty operace Rachab. Vzhledem k tomu, že Den D je ještě za dlouhou dobu, může dojít k nějaké změně, ať už na Kasimiru, nebo jinde. My stále čekáme, až z loděnic sjede dalších třicet bitevních křižníků a vytvoří pro nás dva další svazy.
První verze operace je Rachab l. To je vlastně nejpřímočařejší možný postup proti Kasimiru. První skupina flotil vpadne do soustavy v jednom celku. Střetne se s kasimirskou Třetí flotilou - tu Kasíci podle posledních zpráv rozvědky přejmenovali na Gardovou - zničí ji, vyřadí veškerou orbitální obranu a potom si na povrchu vynutí kapitulaci.
Výhoda tohoto postupu je očividná: je to jednoduché a nejsou tam žádné proměnné, které se mohou pokazit. Nevýhodou je, že i s naší přesilou to bude tvrdý boj a Kasíci mají už teď od regenta rozkaz bojovat až do konce. Naším protivníkem bude velkoadmirál Neufeld, který je sice pragmatický a oblíbený u svých astronautů, ale rozvědka vidí šanci, že bude bojovat až do konce, jako velmi reálnou. I když se o to budeme snažit, nemůžeme spoléhat na to, že se nepřítel vzdá.
Druhou možností je Rachab 2. Zde odřad z jedné flotily, nejspíš dva operační svazy ze Čtvrté útočné flotily generála Savira,“ kývla na nejvyššího si- najského důstojníka, „skočí přímo k oběžné dráze Kasimiru a udeří zezadu na orbitální pevnosti a loděnice. Kasimiřané budou čelit útokům ze dvou směrů ve chvíli, kdy zbytek skupiny flotil udeří zepředu jako v případě Rachab 1. Výhodou je, že Kasimirské obránce tak sevřeme do kleští, budeme jim moci způsobit velké ztráty nebo i ohrozit povrch planety. Na druhou stranu se tím odřad vystaví palbě z povrchu a může být chycen do pasti v případě, že má nepřítel rušící sondy.
Rachab 3 je varianta Rachabu 2, s tím rozdílem, že odřad Čtvrté flotily nebude útočit jen na orbitální stanoviště, ale odstřelovat povrch a krýt výsadek jednotek Commandos na povrchu. To souvisí s pozemní operací, které by velel generál Novatt.“ Další kývnutí. „Deset jednotek Commandos se vysadí přímo v hlavním městě poblíž císařského paláce. Proniknou jeho obranou, dostanou se dovnitř a zajmou regenta.“
To vyvolalo vlnu šumu a pár sporadických výkřiků.
„Generále Novatte, to myslíte vážně?“ zeptal se viceadmirál Boeri. „Pokud by selhali, bude to masakr.“
„Já vím,“ ozval se Novatt. „A ano, bude to masakr. Co kapitán Ying ne- řekla, že ve stejnou chvíli by se na kraji města vylodily i mé divize - a moje maličkost. Ale pokud uspějeme, můžeme zachránit hodně životů. Regent Antalos nařídil flotile bojovat do poslední lodi. I kdyby se Neufeld chtěl vzdát, spousta fanatiků bude pokračovat v boji. Je to riskantní operace, ale pokud zajmeme Antala, skončí válka.“
„Ale takhle jednoduché to nikdy není a nikdy nebude,“ ozval se viceadmirál Reno ze svazu Tau. „Tohle je riskování životů vašich lidí...“
„Vy všichni budete životy riskovat na oběžné dráze. I kdybychom cíle nedosáhli, může to nepřítele ve vesmíru spíš dohnat ke kapitulaci. Nicméně, jak kapitán Ying podotkla, je to jen jeden z návrhů. Kapitáne Ying?“
Ying přikývla a pokračovala.
„Čtvrtá možnost je vlastně nejobecnější. Rachab 4 předpokládá, že z nějakého důvodu bude nutné nejdříve zajistit ostatni planety císařství a vyhladovět je. V takovém případě by šest operačních svazů zamířilo po jednom na každou planetu. Zbytek by čekal zde a reagoval podle toho, jak by se situace vyvinula.“ Ying stiskla tlačítko na ovladači a na prezentaci se objevil nápis „DOTAZY?“
„Tohle byl tedy stručný popis našich možností.“
Jak Vivian předpokládala, diskuze se rozproudila okamžitě.
„Admirále Tylere,“ ozval se viceadmirál Urkasan ze svazu Omega. „Který z plánů osobně preferujete?“
Tyler neodpověděl hned, upil ještě trochu vína a potom se na okamžik téměř omluvně podíval na Novatta.
„To je těžké. Jak kapitán Ying správně podotkla, záleží na tom, jak se operace vyvine. Můj smysl pro překvapení a složitější úder mi napovídá Rachab 2 nebo 3. Ale musíme brát v úvahu Murphyho zákon. Kouzlo plánu Rachab l je v jeho přímočarosti. Nemůže se tam nic pokazit. Díky Teradonům máme technologickou i početní převahu. Jakmile ze stanice Sormia dorazí další bitevní křižníky, naše převaha bude tak jednoznačná, že se mi opravdu nechce plány nijak komplikovat. Nicméně, jak bylo řečeno, situace se může změnit a chci znát váš názor na všechny čtyři možnosti. Zároveň i návrhy na zlepšení. Od toho jsme tady.“ Usmál se. „Kdo se první ujme slova?“
Generál Savir zvedl ruku.
„Natane?“
„Děkuji, admirále. „Pokud bychom přikročili k Rachab 2 nebo 3, myslím, že je důležité mít na paměti obranné platformy na oběžné dráze Kasimiru. Už jsem se tam s nimi setkal, když jsem vedl nálet na Kasimir před dvěma a půl lety. Za tu dobu obrana ještě zhoustla. Proto bych pro optimální postup navrhoval, abychom...“
Podle lodního času Arethusy byla už hluboká noc, když se viceadmirál Be- laris Sandhí se svým štábem skláněl nad informacemi, které právě přivezla sonda trpělivě čekající měsíce na okraji soustavy Simeral. Sonda, kterou Anna Stackowitzová vyhradila pro jeden konkrétní účel k dispozici jednomu konkrétnímu agentovi.
„Pořád jsou to dost obecné informace,“ zapochyboval kapitán Taggart. „Není to moc přesné.“
Sandhí zvedl hlavu a vyměnili si pohledy dvou párů unavených očí. Oba je z postelí vytáhl velmi nervózní velitel noční směny. Určitě byl připraven, že mu admirál a náčelník štábu utrhnou hlavu, ale měl stávající rozkaz, že zprávu od agenta s krycím názvem Silver má přeposlat okamžitě a v jakoukoliv denní dobu.
„Kdyby to bylo přesné, tak to bude spíš past. Otázkou je, jestli můžeme z těch informací vyčíst něco konkrétního.“ Mrkl na kapitána Deronovou, velící důstojnici Arethusy a na jejího astrogátora, komandér-poručíka Aznara. Aznar vypadal ze všech nejospaleji, ale také si už před chvílí píchl do ruky stimulant. Za chvíli bude jeho mozek pracovat na plné obrátky, a jeho mozku bude hodně potřeba.
„Podle agenta ze Simeralu trvá cesta k jejich základně, které říkají Sormia, pro velký nákladní trajekt třídy Omnibus deset dnů a míří směrem na Valerii, ale ne na Harunu.“ Sandhí ukázal na mapu. „To nám samo o sobě moc nepomůže. Naštěstí agent Silver našel i druhý díl informace. Že stejnému typu lodi trvá cesta z planety Porter dvacet dva dní.“
Podíval se na astrogátora. „Co z toho dokážete vyčíst, pane Aznare? Pomůže nám to?“
Aznar se už téměř probudil. „Možná ano, admirále... ano. Pokud bychom od Simeralu vytyčili vzdálenost cesty deset hodin - vytvořili bychom vlastně takovou kouli - a zároveň od Porteru totéž ve vzdálenosti dvaadvacet hodin.... hmm...“ Začal zadávat informace do počítače, mimo jiné informace, kolik světelných let uletí za tu dobu vesmírná loď typu Omnibus. Zároveň vycházel z úvodní premisy, že loď ze Simeralu vyrazila směrem k Valerii.
„Víme, kdo je ten agent Silver na Simeralu?“ zeptala se kapitán Deronová, zatímco Aznar pracoval.
Sandhí zavrtěl hlavou. „Je to nějaký zaměstnanec ministerstva obrany. Když se Astonská unie nakvap rozhodla přesunout centrum vlády a velitelství ozbrojených sil zpět na Simeral, museli najmout spoustu místních lidí - po dvou letech okupace tam moc původních nezbylo. Atak se do kolosu ministerstev a armádních organizací dostali naši lidé. Sormia je samozřejmě pořád tajná, ale čím dál víc lidí v celém tom soukolí musí znát polohu pro zásobovací lety. Našemu člověku se podařilo dostat k záznamům o délce cesty předchozích letů, které nějaký byrokrat s bezpečnostním prověřením nepovažoval za tajné.“ Sandhí zavrtěl hlavou. „Vždycky zvítězí nedbalost. A teď to Astoňany bude něco stát.“
„Mám to, pane,“ ozval se po chvíli Aznar. „Deset hodin ze Simeralu a dvaadvacet z Porteru a obojí směrem k Valerii, to nás dostane zhruba do tohoto kruhu. Respektive koule. Pořád je v té oblasti ale spousta hvězd, které přicházejí v úvahu. Sormia může být kolem kterékoliv z nich.“
„Pořád je to dost velký prostor,“ okomentoval to Taggart.
Sandhí se zamračil a otočil se na zpravodajského důstojníka, komandéra Pollara. „Adriane, neměli jsme v našich svodkách zprávu z Hepleru, že as-
tonský admirál Kukov prý měl nějaký komentář, že cestoval na malé nepohodlné kurýrní lodi skoro dva týdny?“



„No... myslím, že něco takového tam bylo, pane,“ řekl Pollar nechápavě.
„Kukov letěl ze Sormie rovnou na Hepler, pokud vím. Dva týdny nejsou úplně přesný údaj, plus minus nějaký den. Ale mohli bychom z toho něco vyčíst?“
Zpravodajský důstojník se poradil se svým PDA datapadem. „Mám to, pane! Měl jste pravdu. Podle našich kontaktů na jedné recepci prohlásil, že cestoval dva týdny. Kurýrní loď byla třídy Nuvius.“
Sandhí se znovu podíval na Aznara. „Dejte to do svých výpočtů.“
Astrogátor byl hotový za chvíli.
„To nám vychází... jenom sedm možných hvězd, kolem které by mohla Sormia být, pane!“
„Pokud ji neumístili někam do mezihvězdného prostoru,“ nadhodil Taggart, ale Aznar vrtěl hlavou.
„To těžko, pane, víte sám, jak je navigace a astrogace ve vesmíru složitá. Musíte mířit k jedné konkrétní hvězdě, jinak je prakticky nereálné, aby se dvě lodě někde potkaly. Natož stanice, ke které musíte podnikat zásobovací lety.“
Taggart přikývl. „Ano, já vím, ale Obranná aliance už od Teradonů disponuje technologiemi na rychlou stavbu lodí. Není tak těžké si představit, že mají i pokročilejší nadsvětelný pohon. Respektive oni mají pokročilejší nadsvětelný pohon. Všichni víme, jak rychle se ta astonská loď dostala k Triplexu. Nemluvě o těch jejich raketoplánech pro přesný skok. Mohou mít i nějakou pokročilou navigaci pro mezihvězdný prostor.“
Sandhí zvedl ruku. „Myslím ale, že bychom se neměli lekat stínů. Je jeden způsob, jak to zjistit. Přesuneme flotilu k okraji jedné z těch soustav a vyšleme nadsvětelné sondy ke všem. Pokud najde, co hledáme, udeříme. Pokud ne, vrátíme se domů. Pochybuji, že dostaneme přesnější informace. Ředitelka Stackowitzová řekla, že nemáme počítat, že se jeji agent ozve víc než jednou. Takže tohle by měly být veškeré informace, které máme. Pokud nic nenajdeme, budou nás určitě potřebovat co nejrychleji doma. Alianční útok na nás nepočká.“ Usmál se. „Ale pokud Sormii najdeme, překvapíme Alianci my. Zajímalo by mě, jestli se admirál Kukov kdy dozví, jak moc nám pomohla jedna jeho nevinná poznámka.“
14.
Viceadmirál Joseph Hemández z Astonského loďstva se rozhlédl po čtyřech lidech a třech Teradonech, kteří seděli - nebo v případě Teradonů stáli - u kulatého stolu.
„Takže myslíte, že stavbu dokončíme s těmi materiály, které máme na palubě?“
„Domnívám se, že ano, pane,“ řekl velitel staničních inženýrů, kapitán Bradley. „Bude to natěsno, ale tenhle projekt dokončíme. Problém je, že jedeme na plné obrátky už dva roky a celá ta stanice byla předtím taky postavená dost narychlo. Objevují se problémy, materiál selhává, systémy zlobí. Spousta maličkostí. A ani nevím, jak jsou na tom rychlovýrobníky.“ Mrkl na nejvyššího z trojice Teradonů, který se jmenoval Bran Ran Lerd.
„Rychlovýrobníky vydrží, kapitáne Felixi Bradley.“ Robotická konstrukce se natočila na Hemándeze. „Nicméně po této várce budeme potřebovat další zásobovací loď Modrého národa, viceadmirále Josephe Hemándezi. Potřebujeme další pohonný materiál. Tral Zon Shan nás ujistil, že zásoby jsou na cestě, ale pokud se zdrží, nebudeme moci bezprostředně po dostavení téhle várky hned začít pracovat na dalších lodích.“
„Rozumím,“ řekl Hemández. „Důležitá je tahle várka. Ta se nesmí zdržet. Myslím, že pokud dál proběhne několikatýdenní zdržení, pomůže to všem.“ Podíval se na Bradleyho, který souhlasně přikývl.
Tahle várka byla prostě důležitá. Hemández převzal velení stanice Sormia od Kukova krátce předtím, než se připravila ke stavbě nová várka Liberatorů-B. Byla to první várka pod jeho dohledem, jeho zodpovědnost, jeho vizitka. Odborník na mimozemšťany jako on přece nemůže něco udělat hůř než ten politický prominent Kukov.
Hemández v duchu zaťal zuby. Ano, tohle byla jeho vizitka ajeho způsob, jak se konečně rehabilitovat.
Před jedenácti lety měl všechno, prestižní pozici, respekt, kariérní vyhlídky, jaké v ozbrojených silách v době míru nebyly běžné. Jako předseda Výboru pro mimozemské záležitosti Astonského loďstva vyslal tehdy dvě lodi na misi na podporu Agentury pro mimozemské styky. Ta mise se ale šeredně zvrtla, umřely stovky Astoňanů a vyústilo to prakticky v genocidu rasy Hunů. Hemández na tom přímo nenesl vinu, ale on se nechal přesvědčit doktorem Malthusem z AMS o tom plánu, on tam vyslal ty lodě a přesvědčil o tom své nadřízené. Co se stalo, nebyla jeho vina, ovšem politikům, kteří chtějí uspokojit voliče, to bylo srdečně jedno. Hemández tak odešel do předčasného důchodu a v něm strávil na Valerii skoro devět let, dokud válečné ztráty a akutní potřeba admirálů pro různé týlové funkce nepřinutila admiralitu povolat ho zpátky do aktivní služby. A teď mu svěřili velení stanice Sormia, kde denně komunikuje s mimozemšťany a kde je jeho odbornost žádaná.
Tady se může rehabilitovat, ale nesmí doplácet na všechny ty boty, které nadělal Kukov, jako třeba konstantní' nedostatek zásob.
„Dobré, dejte mi přesný seznam všeho, co potřebujete,“ řekl Bradleymu. „Naši teradonští přátelé udělají totéž na své straně. Seženu všechno, co bude potřeba. Admirality nás musí brát vážně a...“
Vyrušil ho bzučák.
„Omluvte mě.“ Natáhl se a stiskl tlačítko. „Ano, co se děje? Jsme uprostřed porady.“
„Tady velín, komandér Horner,“ ozval se hlas důstojníka konajícího službu. „Pane, do soustavy dorazila skupina neidentifikovaných kontaktů. Jejich kurz odpovídá příletu od Simeralu, ale nemáme ohlášený žádný konvoj.“
„Odpovídali na naše volání?“ zeptal se Hemández.
„Zatím ne, pane. Admirál Nehringová nařídila svým lodím přejít na druhý stupeň bojové pohotovosti a navrhuje totéž pro stanici.“
Hemández se mračil. Kontradmirál Nehringová měla na starosti operační skupinu, která hlídala stanici Sormia. Mělo se za to, že sedm bitevních křižníků a deset lehkých křižníků si poradí s jakýmkoliv náhodným nájezdem, ale hlavní obranou stanice Sormia bylo vždycky utajení.
Někde hluboko v Hernándezově žaludku se však objevila ledová koule.
Ne, to přece ne. Ne teď, když jsme na vrcholku kariéry. Ne podruhé: Ne!
„Pane!“ ozval se znovu Horner. „Senzory právě pozitivně identifikovaly ty lodě jako kasimirské! Admirál Nehringová vyhlašuje bojový poplach!“
Nečekal na odpověď a záhy se po celé stanici začaly rozléhat poplašné sirény.
„Co se děje, viceadmirále Josephe Hemándezi?“ zeptal se Bran Ran Lerd.
„Kasimiřané,“ vydechl Hemández. „Jsou tu Kasíci!“
Ve velínu už byl kapitán Salvatore, který měl na starosti obranu stanice. Když Hemández vstoupil, Salvatore se zrovna bavil s Nehringovou, jejíž tvář byla na velkém monitoru u velitelského stanoviště.
„Takže se to právě potvrdilo, je to alespoň osm bitevních křižníků třídy
Hydra“ říkala Nehringová. „Devět lehkých křižníků - nejspíš třídy Thetis ~ a tucet fregat. A doprovází je osmnáct lodí Mortis Major.“
„Obranná stanoviště stanice budou online za dvě minuty,“ řekl Salvatore ale to už se otočil na Hemándeze. „Admirále, právě jsme...“
„Slyšel jsem, kapitáne.“ Kývl na monitor a snažil se, aby na něm vůbec nebyla vidět jeho nervozita. „Admirále Nehringová.“
„Pane, při současném zrychlení se nepřítel dostane na dostřel za osmnáct minut. Při současném počtu bychom ho dohromady s palebnou silou stanice mohli udržet.“
„Chcete vystavit stanici palbě?“
„Pane, stanice má skoro takovou palebnou sílu jako moje operační skupina. Z vojenského hlediska je lepší nerozdělovat naše síly.“
Hernández zaťal zuby. Mohl tušit, že Nehringová mu hned vmete do tváře, co ona považuje za vojenské hledisko. Úplně z ní čišela ta podmíněná nechuť k nebojovým admirálům. Jako kdyby Kukov byl nějaký úžasný stratég. Ale Vincent Kukov měl styky a maminku ministryni, takže mu všichni lezli do zadku. Na Hemándeze si dovolovali snáz a zároveň ho chtěli dotlačit k tomu, aby bojoval se stanicí. Krucinál, Nehringová měla pár starých lodí, které sem dali na hlídku, protože je jinde nechtěli. Ona sama to měla jako zdravotní dovolenou. Po zranění v bitvě o Simeral ji sem dali prakticky na zotavenou s příslibem, že potom převezme skupinu nových Liberatorů-B a svoji skupinu předá zase jinému nepoužitelnému nešťastníkovi. Ta operační skupina - i Nehringová - byla jenom potěr. Zato Sormia byla nejdůležitější instalace v Astonském loďstvu - v celé Obranné alianci. Nemohou ji poškodit, pokud tomu lze předejít. Obrana u stanice je až poslední možnost.
Což Nehringová samozřejmě není a nebude schopná připustit.
„Chápu váš argument, admirále Nehringová,“ řekl nahlas. „Ale Sormia je ta nejdůležitější stanice, jakou máme. Nesmíme k ní nepřítele pustit, pokud je nějaká možnost. Vyplujte mu vstříc.“
Nehringová i Salvatore mu věnovali vytřeštěný pohled.
„Admirále, není rozumné rozdělovat naše síly. Už jenom proto, že nevíme, jestli tohle je jediný svaz, který nepřítel má!“
„Toho jsem si vědom, admirále, ale musíme nepřítele udržet z dostřelu stanice co nejdéle. To je povinnost vaší operační skupiny. Vaše povinnost, admirále.“
Úplně slyšel, jak Nehringová skřípala zuby.
První se ale ozval Salvatore. „Pane, při vší úctě, obrana stanice je moje zodpovědnost a...“
„A při vší úctě, bezpečnost celé téhle stanice a celé soustavy je moje zodpovědnost, kapitáne. Já jsem velícím důstojníkem stanice a váš nadřízený.“ Otočil se k Nehringové. „Admirále Nehringová, tímto vám nařizuji - nařizu-
ji - abyste okamžitě vyplula vstříc nepříteli. Na stanici už je několik letových skupin stíhaček, které čekají na přiřazení na lodě. Pošlu je s vámi. Pokud chcete proti mému rozkazu protestovat, klidně to udělejte, ale vyplujete proti nepříteli. Je to jasné?!“
Nehringová ho propalovala pohledem, ale nakonec jen ucedila: „Ano, pane.“ Ukončila spojení.
Hemández viděl na displeji skupinu červených ikon, které se ke stanici - a k němu - nemilosrdně blížily, a potlačil nutkání otřít si pot z čela.
„Idiot. Ten zatracenej bezpáteřní idiot!“ syčela kontradmirál Breda Nehringová, když její 9. operační skupina zrychlovala směrem k nepřátelské formaci.
„Mluvíte o našem ctěném veliteli stanice?“ zeptala se polohlasně její náčelnice štábu, kapitán Schultzová.
„Ne, mluvím o jistém bezpáteřním idiotovi. Jméno si dosaďte sama.“ Zvedla hlavu na operačního důstojníka. „Za jak dlouho budeme na dostřel?“
„Za... osm minut, madam.“
Nehringová si protřela oči a přistoupila k taktickému pultu. Na papíře se jejích sedm bitevních křižníků, deset lehkých a deset fregat mohlo tvářit jako něco, co by nepřátelské formaci mohlo vzdorovat. Ale jenom na papíře. Nehringová věděla, že její lodě jsou zastaralé. Její vlastní vlajková loď, Irresistible,
byla jednou ze dvou lodí třídy Warspite, zbytek byly ještě starší Dauntlessy. Za normálních okolností by se vyrovnaly kasimirským Hydrám, ale ne s podporou Mortisů.
Irresistible
byla navíc jediná z lodí, která měla na palubě nainstalovaný detektor Mortisů a byla schopná odhalit, na které lodi je matriarcha. Pokud se jim podařilo rychle zničit matriarchy, mohla by tvrdit, že tohle střetnutí je vyrovnané. Ale takhle ne.
„Nadsvětelné sondy s voláním o pomoc odletěly na Porter, Simeral i Valerii, madam,“ řekl operační důstojník, i když sám věděl, že to je marné. Až dorazí pomoc, bude už minimálně týden po bitvě.
„Madam, mám vypustit stíhačky?“ zeptal se důstojník pro letecké operace. To Nehringovou probralo ze zamyšlení a zavrtěla hlavou. „Ne, ne. Zatím ne, uvidíme, jak nepřítel.“ Otočila se na operačního. „Marko, co byste dělal vy, kdybyste nás chtěl odlákat?“
„To, co dělá nepřítel teď, madam,“ řekl komandér Marko Bom. „Zastavil bych jednu skupinu rušícími sondami a potom udeřil s další na stanici.“
„Může skočit přímo ke stanici, jako to udělal admirál Sun u loděnic Akropolis!“ nadhodila Schultzová.
Nehringová znovu zavrtěla hlavou. „Možná, ale předpokládejme, že tuhle soustavu nezná. Propočítat tak těsný skok dá práci. U Akropole znali všechny vektory, všechny astrografické vlastnosti soustavy. Tady musejí útočit naslepo. Pochybuji, že nás sledují celé týdny. My bychom to dokázali, ale oni...“
Podívala se znovu na taktický pult. Čtyři minuty do dostřelu.
„Marko, dejte se dohromady s astrogátorem Irrestistible, chci propočítat nouzový mimoprostorový skok zpět ke stanici. Pokud je to nějaká past, chci se z ní vymanit co nejdřív a skočit zpátky ke stanici. Pokud začne nepřítel vypouštět rušící sondy, chci být připravena, abych mohla jen zmáčknout knoflík a ustoupit o pár světelných minut zpátky, je to jasné?“
„Ano, madam!“ Born se dal do práce.
„Nebude to trochu proti rozkazům admirála Hernándeze?“ zeptala se Schultzová.
„Plním rozkazy, ale s nepřítelem si už musím bojovat podle vlastního uvážení. Pokud se to některým bezpáteřním idiotům nebude líbit, mohou podat stížnost.“
Schultzová se uchechtla. To bylo dobré znamení. Když už letěli do beznadějné bitvy, ať je to alespoň v dobré náladě.
Zatracený Hemández. A to jsem myslela, že Kukov je bezpáteřní.
„Nečekal jsem, že nám vyrazí vstříc,“ řekl vedle viceadmirála Sandhího kapitán Taggart. „Sice je nám to ku prospěchu, ale nečekal jsem to.“
„Přemýšlím, co za tím vězí.“ Sandhí se otočil na svůj štáb. „Situace?“
„Na dostřel za čtyřicet sekund.“
„Vypustit stíhačky,“ nařídil a zajímalo ho, proč nepřítel nedělá totéž. Ze stanice jim letělo vstříc pár perutí, ale ty se držely dost vzadu. Proč astonský velitel nevypouštěl stíhačky?
Ty jejich nové Liberatory-B dokázaly vypustit celé letové skupiny ven během několika sekund, ale staré Warspity a Dauntlessy ne.
Mohl nad tím mávnout rukou a říct si, že astonský velitel je prostě hlupák, ale to byla past, do které odmítal spadnout.
„Chce ustoupit. Chystá se k nouzovému skoku zpátky ke stanici.“
Taggart se na něj zamračil. „Víte to jistě, pane?“
„Samozřejmě, že ne.“
„Zahajujeme palbu, pane!“ řekl operační důstojník.
„Dobrá, ať stíhačky zaútočí podle uvážení.“
Oba svazy se do sebe pustily. Astonská bodová obrana reagovala dobře, ale stíhačky pořád nebyly venku.
„Možná chtějí dělat Spaldingův manévr,“ řekl Taggart. „Vlétnout doprostřed naší formace a vypustit je tam.“
To byl velmi riskantní tah, ale Astoňanům už mnohokrát vyšel a jejich admirál Spalding na něm udělal kariéru. Sandhí sám byl v bitvě o Sinaj, kde tímhle manévrem Tarziniová prakticky rozložila kasimirskou formaci.
„Rozkaz pro svaz, o třicet stupňů na pravobok,“ nařídil. „A připravte se na vypouštění rušících sond.“
„Mám dát signál admirálu Blackové?“ zeptal se Taggart. Blacková čekala na signál na kraji soustavy spolu se skupinou KOS- 19.1a polovinou lodí Mortisů.
„Ještě ne, počkáme, jestli se nám podaří nepřítele zachytit,“ řekl Sandhí, zatímco jeho lodě vypouštěly rušící sondy, které mířily k nepřátelskému svazu. Rušící sondy byly jednou z věcí, kterých byl v Kasimirském loďstvu akutní nedostatek. Po druhé bitvě o Tamów a válečných ztrátách na ně už válečný průmysl neměl kapacity. Na druhou stranu, u chystané bitvy o Kasimir nejspíš nebudou zapotřebí, a tak Stackowitzová nechala poslat Sandhímu všechny rušičky, které si jen mohl přát.
Teď rušičky zamířily k astonské operační skupině, aby ji udržely na místě.
„Madam, opravdu bychom měli vypustit stíhačky,“ řekla Schultzová, když se Irrestistible otřásla pod dalšími zásahy. Sesterská loď Chainshot na tom byla ještě hůř a...
„Nepřítel vypouští rušičky!“ zvolal operační. „Rušičky jsou venku!“
„Skok!“ štěkla Nehringová.
9. operační skupina během několika sekund zmizela v mimoprostorovém okně. Tucty odpálených seekerů jen prázdně prolétly místem, kde před chvílí plul jejich cíl.
„Potvrzeno, nepřátelská skupina je zpět u stanice,“ řekl Sandhího operační důstojník a kasimirský admirál se pomalu posadil do svého křesla v operačním centru Arethusy.
„Měl jste pravdu, pane,“ řekl Taggart, jako by na tom záleželo.
„Ano. Nakonec to budeme muset udělat postaru. Pošlete zprávu admirálu Blackové, ať se připojí k naší formaci. Pokračujte ke stanici. Stíhačky ať tvoří předvoj.“ Napadlo ho, že nechá stíhačky pronásledovat těch několik astonských perutí, které vyrazily ze stanice, ale ty už se dávno vracely zpátky a nejspíš by se dostaly na dosah pomoci ze základny, než by je Sandhího stíhačky dohnaly.
Ne, už žádné triky. Udělají to prostě čelně. Na výsledku to nic nezmění.
„Admirále Nehringová, dal jsem vám jasný rozkaz!“
„A já byla důstojnice v poli a musela jsem situaci zvážit podle vlastního úsudku,“ odsekla Nehringová. Hemández ji z monitoru propaloval pohledem a vypadal, jako by jeho oči měly každou sekundu začít vrhat blesky.
„Z toho se budete zodpovídat, okamžitě vyrazte zpět proti nepříteli a...“
„Nový kontakt!“ přerušil ho komandér Born. Ve stejnou chvíli někdo dal stejnou zprávu za Hemándezem a admirál se otočil.
„Co to je?“
Boni se mračil na displej. „Nová kasimirská formace. Skoro stejně tak velká jako ta první. Doprovázená další skupinou Mortisů.“
Nikdo nic neříkal. Nebylo co.
Na displeji viděli skupinu dalších červených ikon. Objevila se téměř v paralelní lajně vedle původní kasimirské skupiny a nyní letěla bok po boku s ní ke stanici Sormia.
„Nepřítel bude na dostřel za jedenáct minut, madam,“ řekl Bom.
Hemández neodpovídal. Nebyl u obrazovky. A i kdyby, stejně nebylo co říct. Než 9. operační skupina zpomalí a nabere nový kurz, bude to tak akorát čas, aby se nepříteli postavila bok po boku se stanicí.
Pořád to nebyly nijak úžasné vyhlídky. Měli proti sobě celý svaz bitevních křižníků podporovaný svazem lodí Mortisů.
„Připravit k boji, vypusťte stíhačky,“ nařídila.
Manévr admirála Nehringové zabránil Kasimiřanům v rozdělení sil, ale nepřítel měl stále drtivou přesilu.
Astonská unie tušila, že Sandhího svaz se může pohybovat v oblasti, dostávala hlášení od První skupiny flotil a od své rozvědky. Admiralita dokonce nařídila zvýšenou pohotovost a ke stanici Sormia měly časem být vyslány další lodě. Až se nějaké uvolní. Na to již bylo pozdě.
Astoňané bojovali urputně, na lodích i na stanici, a připravili Kasimiřany o téměř třetinu lodí.
Ale na výsledku to nic změnit nemohlo. Iontové paprsky prorážely trup stanice, seekery s nukleární hlavicí byly vedeny přesně do děr v trupu. Bodová obrana dělala, co mohla, ale i ta byla cílem palby a její stanoviště utichala jedno po druhém.
Do hodiny bylo po všem a ze stanice Sormia a ze třiceti nedokončených bitevních křižníků třídy Liberator-B zůstaly jen rozžhavené trosky.
Admirál Nehringová zahynula spolu s celou posádkou Irrestistible. Tři bitevníky z 9. operační skupiny se dožily tohoto klimaxu a jejich velitel dal rozkaz k ústupu. Nebylo už za co bojovat. Než se ale ustupující astonské lodě dokázaly odpoutat z boje, i ony se připojily ke svým sestrám, když kasimirský svaz soustředil veškerou palbu na ně.
V soustavě, kde se před dvěma hodinami nacházely nejdůležitější loděnice Obranné aliance, nyní zůstala jen hrstka únikových modulů a záchranných člunů. Admirál Sandhí nařídil sebrat tu hrstku trosečníků, ale zbytek musel ponechat svému osudu. Takové byly rozkazy, svaz se nesměl na místě zdržovat. Ze soustavy ustoupil stejně rychle, jako do ní vpadl.
Bitva o Sormii skončila.
15.
Ticho, které viselo ve vzduchu, by se dalo popsat jako pohřební. Tomu odpovídalo i rozpoložení lidí v místnosti. Jejich pocity a stavy by šly označit jako šok. Zděšení nebo nevíra by však byly přesnější.
Každý důstojník ve vlajkové poradní místnosti si zprávu, kterou právě přečetl komandér Amim, musel přebrat v hlavě, ale pocity šoku, zděšení a nevíry byly univerzální.
Ale neměly by být, uvědomil si Tyler, zatímco se rozhlížel po tvářích ostatních. Nemělo by nás to tak vzít. Mě by to nemělo tak vzít! Řešili jsme, že Kasíci můžou něco zkusit v našem týlu. Sám jsem říkal, že se určitě o něco pokusí se svazem admirála Sandhího. Věděli jsme, že cílem může být Sormia. Věděl jsem to já, věděl to Leon Basil, věděla to naše rozvědka. Navíc v nejčernějších chvílích války jsme to samé dělali my jim. Proč nás tedy nenapadlo, že něco podobného udělají oni nám?
Jenže ono je to napadlo. Dokonce je napadlo, že odhalí polohu stanice Sormia.
Tyler věděl, že admiralita dokonce jednala o přesunu Sormie přímo na oběžnou dráhu Simeralu, kde by byla pod ochranou celé Domovské flotily. Jenže i tenhle argument narážel na odpor. I s celou Domovskou flotilou v roli obránců stanice se mohl povést rychlý nálet — podobný, jaký s pěti bitevními křižníky provedl Sun Lin-shin na loděnice Akropolis. Mělo se tedy za to, že je lepší se dál snažit, aby největší obranou Sormie zůstávalo utajení.
A to nás dostalo až sem.
Vincent Kukov se vedle Tylera jen prázdně díval před sebe, pusu pootevřenou, tváře pobledlé. Takhle Tyler svého náčelníka štábu ještě nikdy neviděl, ani v nejkrizovějších chvílích během bitvy o Tristan nebo první bitvy o Simeral.
Kukov ale Sormiu prakticky vybudoval a velel jí tři roky. Prakticky všichni lidé, kteří tam před několika týdny zahynuli, byli lidé, které on znal a vídal každý den po tři roky.
Ticho se dál protahovalo. Jako první ho prolomil generál Savir.
„Je destrukce totální? Zpráva mluví o zničení, znamená to všechno?“
„Stanice Sormia byla kompletně zničena,“ zopakoval Arnim. „Spolu se všemi loděmi v soustavě, 9. operační skupinou, teradonskými loděmi, rychlovýrobníky a třiceti nedokončenými Liberatory-B. Na stanici už bylo připraveno i sedmdesát procent budoucích posádek lodí. Z celkové destrukce přežila jen dvě procenta všech lidí v soustavě. Kasíci nesbírali únikové moduly, takže trosečníci museli čekat celé dny, než dorazila první fregata ze Simeralu a Porteru. Spousta modulů přestala fungovat.“
„Ta ztráta personálu je ještě horší než jen materiální ztráta,“ řekla Justina Tarziniová. „I když pominu morální aspekty - což nechci - ztratili jsme prakticky všechny lidi, kteří pracovali s rychlovýrobníky, o teradonských specialistech nemluvě. Know-how,
o které jsme přišli, je kritické.“
Ulrika Lindergrenová si povzdechla. „Nemluvě o tom, že i kdybychom hned teď dostali třicet náhradních bitevních křižníků, nebudeme pro ně mít posádky.“
„Víme jistě, že útok vedl Sandhí?“ zeptal se Tabori. Zatímco jeho náčelnice štábu i kapitánka vlajkové lodi se tvářily přepadle jako ostatní, velitel Páté útočné flotily skočil hned k věci. „Ne, že by na tom záleželo, jen přemýšlím, jestli se nám v týlu náhodou nepohybují dva svazy a jeden se nechystá udeřit na povrch nějaké naší méně bráněné planety. Jako Svendborg nebo Taderas.“
„Podle senzorových záznamů černých skříněk nalezených v troskách Sormie a lodí admirála Nehringové jsme identifikovali alespoň pět lodí, o kterých víme, že patřily k Sandhího svazu KOS-19, a celková síla svazu taky souhlasí,“ řekl komandér Arnim. „Zároveň počet lodí Mortisů odpovídá počtu, který odletěl od Kasimiru před dvěma měsíci.“
„Hrozby si je samozřejmě vědom i velkoadmirál Basil a po tomto útoku i vláda a senát,“ řekl Tyler. „Ani si nedovedu představit, jaký boj teď probíhá v senátu a ve vládě. Lidi jsou zděšení a budou žádat něčí hlavu. Zároveň se ale nezaútočilo na žádnou z našich planet, Sormie byla tak stranou, že to lidé vnímají skoro stejně jako ztráty na frontě. Jako něco vzdáleného.“
„To nic nemění na tom, že vláda bude chtít nějaké rychlé řešení situace, aby ukázala, že něco dělá,“ řekla Ulrika. „Už to tak funguje.“
„Mohou nás oslabit?“ zeptal se generál Savir. „Mohou rozdělit skupinu flotil? Poslat nějaké operační svazy zpět do týla? Posílit obranu aliančních - a hlavně astonských - planet? Je možné, že to ohrozí celou ofenzívu?“
Savir se ptal zcela vážně, ale z jeho výrazu bylo patrné, že tohle nepovažuje za reálnou možnost, alespoň ne na Sinaji. Ale Astonská unie nebyla Sinaj.
„Já... nevím, Natane,“ řekl Tyler upřímně. „Leon Basil a prezident Kurito si uvědomují, že by nás to oslabilo. Zároveň si uvědomují, že tuhle válku můžeme pořád prohrát. Ale senát to může vnímat jinak. Pokud se lidé budou cítit bezpečněji s novým svazem nad každou ze členských planet, budou za to v senátu a sněmovně lobovat a budou tlačit na Kuritu. Viceprezident Talavi se k tomu může i připojit. Musí uvažovat nad svou vlastní kandidaturou za pár let. Kurito z něj musel udělat viceprezidenta víceméně proto, aby si ho zkrotil a dal mu významnou funkci. Ale Talavi tehdy odmítl odkrýt Simeral, čímž jsme nemohli podniknout protiútok na Taderas. On byl jedním z těch, kteří nejvíc tlačili na obranu na domovské frontě a ignorovali všechny indicie a historické příklady, že válka nejde vyhrát obranou. Teď, když se válka obrátila v náš prospěch, by se mohl rozhodnout znovu lobovat za obranu domovských soustav a koupit si tím hlasy.“
Odpovědí mu bylo skupinové zabručení. Savir to pořád nechápal, ale zároveň Sinaj měla nejjednodušší situaci. S jedinou obydlenou planetou byla Sinaj vždy v trochu jiné pozici a kromě časů ofenziv byla prakticky celá její bojová flotila koncentrovaná tam. Naproti tomu Astonská unie měla šest planet a v době války si každý civilista rád myslel, že zodpovědností loďstva je schopnost bránit a ubránit každou planetu. To by samozřejmě znamenalo, že by každý členský svět musela bránit flotila větší než veškeré ozbrojené síly protivníka dohromady. Člověk nemusel být matematik, aby si uvědomil, že něco takového prostě není možné, avšak to některým lidem nezabránilo, aby to požadovali. A lidi jako Pran Talavi to nezastaví ve snaze získávat jejich hlasy.
„Může to opravdu dojít tak daleko, pane?“ zeptala se kapitán Ying. „Vím, že nálada na domovské frontě je vždycky kolísavá, ale...“
Tyler pokrčil rameny. „Nejsem politik a nikdy jsem nebyl. Nemám na tohle buňky.“
„Sinaj rozhodně zůstane,“ řekl Savir. „Tohle dotáhneme do konce.“
„O odchodu Ballingtonu také nemůže být řeč,“ ujistila ho Tarziniová. „Už jsme jednou z Aliance odešli, podruhé takovou hloupost neuděláme.“
„Otázka je, jestli bychom to zvládli bez astonské podpory,“ ozval se znovu Savir, ale to už Tyler zvedl ruce.
„Nepřehánějte to, Natane. Máme jenom spekulace. Nikdo z Aliance neodchází, nikdo nás neodvolává nazpět. Nechrne politické otázky řešit politiky. Mezi námi, pochybuji, že by se v téhle fázi války Kurito a Basil nechali dohnat panikou k nějakému odvolávání lodí domů. Kurito navíc začal nové volební období, takže si může dovolit dělat nepopulární rozhodnutí a mezi ním a Basilem si mohou s loďstvem dělat prakticky, co chtějí, pokud by senát nedal dohromady dvě třetiny členů na podporu návrhu k odvolání prezidenta, což neseženou a neudělají.“ Potřásl hlavou. „Tahle konverzace už tak dospěla do roviny, která je pro nás nepodstatná. Otázkou teď spíš je, jaký dopad na nás bude mít ztráta Sormie z vojenského hlediska. Samozřejmě, přišli jsme o třicet bitevních křižníků, se kterými jsme počítali. Zároveň jsme přišli o naše nejdůležitější loděnice. Loděnice, které produkovaly většinu našich bitevních křižníků a na kterých jsme si dovolili být závislí.“ Mávl rukama. „Taková je tedy situace, dámy a pánové. Co to pro nás znamená? Názory?“
Tabori se ozval jako první. „Jak dlouho bude trvat, než naše výrobní kapacity obnovíme? Pokud bychom teď potřebovali umístit nové rychlovýrobníky...“
„Minimálně rok,“ řekl Kukov bez obalu. „Spíš víc. Nejde jen o to postavit stanici. Kdybychom chtěli nainstalovat rychlovýrobníky na nějakou už zavedenou stanici - řekněme Ithaka - instalace rychlovýrobníků není úplně lehká věc, navíc jsme přišli o prakticky celý vyškolený personál, včetně te- radonských poradců. Bude trvat, než Tral Zon Shan zorganizuje další technologický balíček a potom to budou měsíce, než od Modrého národa dorazí. Za předpokladu, že vůbec budou chtít něco poslat. Nezapomeňte, že Teradoni jsou mezi sebou ještě rozhádanější než my a je celkem reálné, že budou probíhat velké diskuze, než nám něco poskytnou. Tral Zon Shan podporuje tuhle alianci, ale ne všichni jsou tak nadšení jako on. A rovnou zapomeňte na to, že bychom si rychlovýrobníky duplikovali sami. Naši inženýři mají sice dobrou představu, jak celá ta věc funguje, ale pořád je to závislé na desítkách jiných, čistě teradonských technologií. Bude trvat minimálně několik let, než náš výzkum dojde do stádia, kde budeme moci vyrobit něco jako náš vlastní rychlovýrobník.“
„Admirál Kukov má pravdu,“ přidala se Vivian Evansová, jejíž šok už také lehce opadal. Na Sormii také působila dlouhé měsíce. „Stejné je to s te- radonským nadsvětelným pohonem, jaký je na mojí lodi nebo na raketoplánech třídy Clipper. Nebo s detektory matriarch. To jsou technologie, které sami prostě nevyrobíme.“
„A pokud budeme čekat, až se všechno znovu postaví a obnoví, Kasimiřané si mezitím v klidu postaví tisíce nových lodí Mortisů na nějaké odlehlé planetě,“ řekla Tarziniová. „Chtějí hrát o čas a jde jim to. Na Mortisy potřebují sice spoustu organického materiálu, ale ten je jednodušší na přípravu než celé nové loděnice pro nás. Už jednou byl skoro zázrak, že jsme jim zničili všechny líhně a zároveň je zahnali ke zdi s našimi novými loděmi. Znovu... nevím.“
„Neviděl bych to zase tak černě,“ řekl Tabori. „Kasimiřani právě sami zničili výrobní zařízení všech svých světů nebo je odvezli na hlavní planetu. Tím sami sebe připravili o výrobní potenciál šesti planet. My máme teď za sebou ekonomický potenciál dvanácti světů. Naše konvenční loděnice sice neprodukují lodě tak rychle jako Sormia, ale pořád jich je dost. Když teď začnou s výrobou dalších bitevních křižníků, do roka jich máme spoustu. Kasimir tohle tempo už vyrovnat nemůže a ani na výrobu lodí Mortisů nemůže mít takový potenciál.“
„A víš to jistě. Claude?“ nadhodil Kukov. „Opravdu jistě?“
„Je válka. Jistě nevíme nic.“ Tabori se otočil na Tylera. „Není to tak dávno, co jsme řešili, že jednou z možností je obsadit všechny dceřiné planety Kasimiru a zajistit je - Rachab 4. Pokud to teď uděláme, zajistíme prakticky celou oblast a izolujeme Kasimir. Mezitím se dostaví nové lodě.“
Nastalo znovu ticho, jak si každý ten nápad přebíral.
„Nebudeme bez bitevních křižníků tak dlouho,“ řekl Kukov. „Naše konvenční loděnice se sice soustředí hlavně na lehké křižníky, ale pořád budeme mít dalších dvanáct lodí třídy Liberator
do pul roku. K tomu ještě přibudou čtyři ballingtonské bitevní křižníky, pokud vím.“ Podíval se na Tarziniovou, která souhlasně přikývla.
„Pokud provedeme Rachab 4, můžeme mít lepší výchozí postavení a doplnit alespoň nějaké ztráty ze Sormie.“
Další ticho. Tyler věděl, že Tabori a Kukov mají ve spoustě věcí pravdu. Pomalejší a opatrnější postup, dokud se nedoplní První skupina flotil na plánovaný stav, dával smysl.
Jenže oba se mýlili. Věděl to a bylo mu jasné, že tenhle postup by dlouhodobě První skupině flotil - a celé Obranné alianci - způsobil jen větší ztráty.
„Ne,“ řekl jednoznačně.
Ulrika se na něj podívala. „Ne na co?“
„Ne, nezdržíme ofenzívu proti Kasimiru. Ne, nebudeme útočit na sekundární cíle. Ne. Naším cílem je Kasimir, dámy a pánové. Tam ukončíme válku. A já nevím, jak vy, ale já jsem z téhle války už unavený.“
Kývl na svého náčelníka štábu a na velitele Páté flotily. „Vincent a Claude mají pravdu ve spoustě věcí. Jenže všechny lodě, které se dokončují v loděnicích, jsou už rezervované pro nějaké místo. Pochybuji, že nám je dovolí použít jinde, to je jedno z těch politických rozhodnutí. Ale hlavní důvod pro mé rozhodnutí je jiný: Kasimiřané jako Stackowitzová nebo Neufeld tenhle útok provedli, protože nás chtějí zdržet, chtějí nás vykolejit, chtějí, abychom přeskupili naše síly. A já nechci dělat to, co Kasíci chtějí. Přišli jsme o třicet bitevních křižníků, pro útok na Kasimir jsme počítali s patnácti operačními svazy, budeme jich mít třináct. Ale na tom nezáleží. Pořád máme přesilu, pořád ta bitva bude jednoznačná.“ Podíval se na kapitána Brikmanovou, která byla hlavní zásobovací důstojnicí První skupiny flotil. „Za jak dlouho budeme se vším, co máme, schopni vyrazit proti Kasimiru?“
„Hmm... počítali jsme s dalšími třiceti bitevními křižníky a zásobami pro ně,“ řekla Brikmanová. „To nebude třeba, ale i tak sem letí desítky dalších podpůrných lodí. Lékařské lodě, opravářské lodě, zásoby, munice, stíhačky. Je na cestě i pár dalších válečných lodí, ale pomineme-li ty bitevní křižníky, do čtyřiceti dnů by sem mělo dorazit všechno, co potřebujeme.“
Tyler se otočil na Kukova. „Vincente, pokud tou dobou budeme mít veškeré zásoby, za jak dlouho potom budeme moci vyrazit?“
Kukov se nezdál být nadšen, ale pouze přikývl. „Za dva týdny, pokud počítám distribuci, secvičení, přípravu.“
„Dobrá, potom myslím, že můžeme za šedesát dní vyrazit proti Kasimiru a skončit to jednou provždy.“
Další vlna ticha. Kukovovi se to pořád nelíbilo. Tabori ale vypadal, že s Tylerem souhlasí. Předložil úplně jiný návrh, ale chápal Tylerovy argumenty a souhlasil s nimi.
Jeho vlastní štáb se na to díval z pohledu lidí, kteří primárně věří jemu — kromě Kukova. Kromě nich byli přiznáni jen velitelé flotil a jejich nejbližší podřízení. Tarziniová byla zahloubaná a Savir se tvářil téměř dychtivě.
„Pane,“ nadhodila Tarziniová. „Uvědomujete si, že jsme projektovali velké ztráty v bitvě o Kasimir'? Těch třicet bitevních křižníků by nám poskytlo drtivou převahu. Tu máme stále, ale výrazně menší. Bitvu ve vesmíru vyhrajeme, ale budou to jatka.“
„Ano, vím. Ale, jak říkal generál Novatt, občas musíme riskovat. A myslím, že tohle je zrovna ten čas na riskování. Proto uděláme to, co Novatt chtěl, útok ve vesmíru spojíme s pozemním výsadkem a provedeme plán Rachab 3.“
Generál James Novatt se projížděl na koni. Byl to jeho plán pro dnešní den a nehodlal ho měnit i přes děsivé zprávy, které přišly z Astonské unie. Věděl, že to je póza, kterou hraje pro své vojáky - neohrožený velitel, kterého nic nerozhází. Navíc se jednoduše chtě! dostat do přírody. Heplerské namodralé lesy ho fascinovaly a poblíž jeho velitelství byly nádherné jehličnaté lesy, louky a na pozadí velké pohoří.
S koněm byl větší problém. Na Hepleru nebylo žádné zvíře, které by šlo domestikovat jako kůň a na rozdíl od kolonií vzešlých z druhé kolonizační vlny, třetí (která osídlila Hepler) neměla vzorky DNA pozemských zvířat, aby mohla naklonovat známou faunu. Na Simeralu nebo Valerii tak bylo naprosto možné potkat pozemská plemena psů nebo koní. Na Hepleru nic takového nebylo, ale to Novatta nezastavilo a koně si nechal dovézt od jednoho chovatele z Ballingtonu. Cena přepravy byla vysoká, ale nic, co by si někdo z rodu Novattů nemohl dovolit.
Pobídl bílého plnokrevníka do cvalu, ale záhy za sebou uslyšel hučení. Rychle koně zastavil a otočil se s ním. Blížilo se k němu osobní vznášedlo.
Zamračil se, když sledoval, jak stroj dosedl a z něj vyběhl major Arthur Mallory, jeho pobočník už od Simeralu.
„Generále, generále!“
„Ano, Arthure, co je?“
„Nemohli jsme se vám dovolat.“
„Asi jsem při tom větru vysílačku neslyšel,“ zalhal Novatt. „Co se děje?“
„Zpráva od admirála Tylera, pane...“ Mallory popadal dech, jak běžel. „Vzhledem ke ztrátám na Sormii a nedostatku posil pro První skupinu flotil se...“ Další zadýchání. „Se spouští Rachab 3.“
Novatt pomalu přikývl. „Dobře, ať generál Codman svolá štáb a projdou znovu všechny aspekty plánu. Na... dvacet devět nula nula místního času svolejte všechny velitele Commandos.“
„Rozumím, pane. Budete se vracet se mnou?“
Novatt otočil koně. „Proč, dokončím projížďku, ne?“
„To zvíře, to je kůň?“
„Jo,“ řekl Michael Kowalski, když stál na náhorní rovině a shlížel dolů do údolí, kde asi půl kilometru od nich pobíhal kůň s jezdcem. K místu je přilákal pohled na startující vznášedlo, ale že v údolí objeví koně, to nečekali.
„Jo, to je kůň,“ řekl a otočil se na svou společnici. Mohlo mu dojít, že Alina Todorová nikdy koně naživo neviděla. Zároveň si ale musel dávat pozor, aby s ní nemluvil jako s nějakou zaostalou barbarkou. Byla vzdělaná, jen prostě nebyl důvod, aby kdy v životě viděla koně. Na Hepleru nebyli.
„Myslela jsem si to. Nevěděla jsem, že nějaké importovali sem.“
„Tohle bude nejspíš jediný exemplář. Slyšel jsem, že si sem generál Novatt nechal jednoho dovézt.“
„Kdo?“
Michael ukázal směrem k jezdci. „Generál James Novatt, velitel celé Expediční armády. Je to trochu... no, řekněme, že jeho rodina má peníze. Hodně peněz.“
Alina se zasmála a otočila se. „Jo, pár investorů při jednání s vévodkyní už mluvilo o tom, že by si mohli koupit celou tuhle planetu, kdyby chtěli.“
„No, u Novattovy rodiny je problém, že by si mohla koupit i kus Simeralu... no, značnou jeho část už vlastní tak jako tak.“
To na Alinu zapůsobilo a Michael se zasmál.
Zatím to bylo výborné odpoledne a největší nervozita z něj už dávno opadla. Bylo to zvláštní, major Michael Kowalski od Commandos, hrdina od Tristanu, Peluany, Simeralu a bůhví kolika dalších bojišť, člověk, který dokázal zabíjet lidi, který dokázal vést vlastní lidi na smrt. A tenhle člověk měl najednou strach pozvat holku na rande.
Zatímco na bojišti vydával rozkazy automaticky a byl schopný se hned rozhodnout, v případě Aliny Todorové strávil několik dní rozmýšlením, co vlastně má dělat. Formuloval si v hlavě věty, které má říct, jestli má zavolat nebo tak něco. Dokonce se odhodlal požádat seržanta Deckera o radu. Ten mu bez okolků řekl, ať jí prostě zavolá a nějak to dopadne. Podle Deckera to stejně dopadne tak či onak. Buďto ho odmítne a vysměje se mu, nebo s ním na rande půjde, dají se dohromady, vezmou se a potom se rozvedou a ona mu uteče s jeho šéfem.
Decker měl jedinečný pohled na svět, ale Michael se tedy odhodlal zavolat do sídla vévodkyně z Istrie a požádat o spojení s Alinou Todorovou. Po několika chatrných větách bez hlubšího smyslu se dohodli, že si spolu někam vyrazí. Michael spíš nabízel restauraci, ale Alina měla za to, že lepší je výlet do trochu náročnějšího terénu, a tak se poslední dvě hodiny procházeli po rozsáhlých pozemcích vévodství Istrie, které sousedily jak s městem, tak se základnou Expediční armády, kde byla Michaelova jednotka.
Jeho poslední poznámka o bohatství Novattů - a jeho zasmání - v ní nevyvolalo asi úplně dobrý dojem.
„Nemachruješ jen na nás, zaostalé drbaný?“
„Jak jsem ti řekl na prvním setkání, já jsem z Tamówu. Nás mají taky za zaostalce.“
„A ani se nedivíš, že tu nemáme tu slavnou demokracii?“ zeptala se. Mluvila v žertu, ale Michael poznal, že je to pro ni hodně citlivé téma. I poté, co kolem něj pookřála a zdálo se, že mu věří, že není náhodný voják a nechce ji jen na potkání ojet, byla pořád obezřetná vůči cizincům, co se na Hepleřany dívají přes prsty.
„No, demokracie má spoustu neduhů a nevznikne přes noc, pokud vůbec kdy vznikne. Ale to sama dobře víš.“ Nemusel říkat víc. Koneckonců před hodinou vedli hloubavý hovor o socioekonomických problémech Kolonizovaného prostoru, které byly jednou z příčin současné války. Dával si pozor, aby nikdy nemluvil přezíravě. Ona byla vzdělaná - v některých věcech vzdělanější než on - a především hrozně chytrá. Zároveň měla nadhled a uměla brát věci s humorem. Jako když si tehdy v baru myslel, že je prostitutka a ona ho ani nepraštila.
Možná právě to mu na ní imponovalo.
Popravdě řečeno, Michael netušil, čím ho Alina přitahuje. Nebyla to jen hezká tvářička - byť ta v tom samozřejmě roli hrála - ale prostě to bylo nějak všechno dohromady. Jak už to tak bývá.
Alespoň, co Michael slyšel. Ale věděl, že jeho vztah s dívkou z kultu Neferti na stanici Albatros na tom byl podobně.
Což byla možná historka, kterou Alině bude vyprávět až někdy později. Aby nenabyla špatného dojmu, že Michaela přitahují jen prostitutky.
Kult Neferti sice technicky vzato nebyly prostitutky, ale ten rozdíl byl... marginální.
„A ty toho generála znáš? Jaký je?“
„No, rád dává na odiv svoje bohatství. Ale mám dojem, že tak třetina toho, co se o něm říká, jsou jen pomluvy, třetina je jeho póza vytvářející image a třetina je pravdivá a opravdu je takový snob. Otázkou je, co z jeho manýru patří do té pravdivé třetiny - to jsem nikdy nezjistil.“
Otočili se a mířili zpět na cestu. Michael ale chtěl změnit téma, nechtěl se na prvním rande po několika letech bavit zrovna o Jamesi Novattovi a jeho bohatství.
„Je na většině Hepleru panenská divočina? Kolik vlastně potřeboval tera- formace při prvním osídlení? Ty modré stromy a tráva mě fascinují.“
Ano, tohle mu přišlo jako lepší téma k hovoru.
Naštěstí Alině taky.
„Teraformace probíhala jen rámcově, první kolonisté moc vybavení neměli. Naštěstí heplerská fauna a flora byla s pozemskou docela kompatibilní. Ty stromky i jejich plody jsou v pohodě jedlé a zvířata nejsou moc agresivní.“
„Um hmm.“ Michael ji vzal za ruku, jak scházeli zpátky k cestě. Cítila, jak se napjala, ale neucukla, ani nic nenamítala.
„Jak se ze studenta ekonomie vlastně stal důstojník a gentleman?“ zeptala se ho.
„Nevím, jestli jsem gentleman. Ale... no, ono to šlo tak nějak postupně. Víš o občanské válce na Tristanu? Ještě před touhle válkou.“
„Byla jsem dost mladá, ale... jo. Jen mi doteď uniká, kdo byl vlastně ,ten hodný1 a kdo ,ten zlý1.“
„No, to nám unikalo i tehdy. Obranná aliance vytvořila Intervenční sbory složené z dobrovolníků, kteří tam přijdou bojovat. Já jsem chtěl jakkoliv pomoct, tak jsem se přihlásil. K mému překvapení mě nejenom hodili k pěchotě, ale i k jednotkám Commandos. A protože jsem byl vysokoškolák, nabídli mi extrémně zrychlený důstojnický kurz, protože u Intervenčního sboru bylo tehdy málo důstojníků. A tak se stalo, že jsem se stal členem elitní jednotky. Jak začala ta velká válka, tak mě povolali do aktivní služby.“
„A potom?“
Michaelovi na chvilku blesklo hlavou, že by mohl říct totéž, co řekl své mámě. O nutnosti dotáhnout válku do konce a tak vůbec. Ale z nějakého důvodu téhle ženě chtěl říct pravdu.
„Nevím. Sem jsem se vracet nemusel, ale... bál jsem se, že to skončí beze mě. Asi už bez toho nemůžu být.“
„A co až skončí válka? Jak budeš žít dál?“
Pokrčil rameny. „Co já vím. Dostuduju, najdu si něco normálního. Tarnówská armáda je v dobách míru hodně malá, takže pochybuju, že bych tam mohl zůstat, i kdybych chtěl. Ne, půjdu do civilu. Jen... nad tím moc nepřemýšlím.“
Tentokrát přikývla ona. Šli dál po cestě, povídali si, nešlo o žádné hluboké nebo intelektuální hovory, ale Michael se po dlouhé době cítil opravdu příjemně.
Nakonec ho vyrušilo až zapípání vysílačky.
„Co je to?“
„To je moje,“ řekl Michael a přiložil si komunikátor-vysílačku k uchu. „Kowalski.“
„Kowalski, okamžitě se vraťte na základnu,“ řekl mu hlas podplukovní- ka Sommersona. „Hned, svolali nás všechny na velký brífink na velitelství Expediční armády!“
Michael se zarazil. S Alinou byli blíž velitelství Expediční armády - odkud vyjel generál Novatt - než základně jednotky CS-22.
„Pane, jsem blízko velitelství ES, můžu vás potkat přímo tam.“
„Dobrá, Kowalski, ale hlavně sebou hoďte!“
Spojení se přerušilo.
„První rande skončilo?“ zeptala se Alina s úšklebkem.
„Jo, skončilo. Musím někam honem běžet.“
„Jen klid, vždycky může být druhé rande, ne?“
„To jsem rád, že jste tady, Kowalski!“ přivítal ho Sommerson ve velké aule na velitelství Expediční armády, kde se scházeli vysocí důstojníci. Vzápětí ale kritickým okem pohlédl na Michaelův služební overal. Na bloumání po přírodě s Alinou se nehodil žádný Michaelův civil a už vůbec ne formální uniforma, takže měl na sobě terénní overal jednotek Commandos. Obyčejnou maskáčovou kombinézu, kterou nosili i na základně a kterou tu měla většina ostatních důstojníků.
Sommerson ale ne, měl na sobě nej lepší formální astonskou uniformu. Nažehlenou, naleštěnou.
„Měl jste se lépe obléknout, Kowalski,“ řekl spíš smutně než vyčítavě. „Jste přeci hrdina, musíte podle toho vypadat. Většina těchhle chlápků a holek od Commandos nechápe důležitost správného oblékání a etikety, ale já to chápu. Tohle není jen nějaká schůzka. Je tu sám generál Novatt a tohle je jeho velitelství!“
„Rozumím, pane.“ Michael bloumal pohledem kolem sebe. Byla tu většina velitelů a zástupců jednotek CS. K tomu pár dalších důstojníků. Většina byla oblečená obyčejně jako Michael. Všiml si plukovníka Verniniho a majora Neukirschové. Chtěl je jít pozdravit, ale to už mu do cesty přistoupila jiná postava.
„Á, Kowalski, rád vás zase vidím!“
Michael se vypjal. „Děkuji, generále! Je mi ctí!“
„O tom nepochybuji.“ Generál Novatt se uchechtl. „Jsem rád, že jste tu s námi, nějaký ,šílený piráť vašeho ražení se bude hodit, věřte mi.“
„Já jsem velice rád, že mám majora Kowalského pod svým velením, generále,“ řekl Sommerson a vypjal se. „A je mi samozřejmě také ctí.“
Novatt přimhouřil oči. „Děkuji, podplukovníku...“
„Jon Sommerson, pane. Potkali jsme se na Simeralu, předával jste mi vyznamenání za akci u Joachimu.“
„Ano... ano, vzpomínám si, ano.“ Michael si nebyl jistý, jestli si Novatt opravdu vzpomíná, ale Sommerson se hned zdál o několik centimetrů větší.
To už Novatta jeho pobočník úslužně odtáhl pryč.
„Vidíte, jak dobře je Novatt oblečený, majore?“ ptal se Sommerson. „Má vkus. Jen nevím, proč má jezdecké boty.“
„Já bych tušení měl, pane,“ usmál se Kowalski. Víc ale už říct nestihl. Zvonek dal přítomným najevo, že se mají usadit. Na pódium dorazil Novatt a něco chvíli řešil se svými štábními důstojníky.
Michael se usadil vedle Sommersona a podplukovníka Galibové z CS-19.
V sále se zhaslo. Na velkém nástěnném monitoru se objevil nadpis Rachab 3.
U řečnického pultu stanul generál Novatt.
„Dámy a pánové, vítejte. Budu stručný. Nejprve bych vám chtěl říct, že tato operace spadá pod nejvyšší utajení. Prozatím o ni nesmíte mluvit se svými jednotkami, i když rozkaz k tomu, abyste jim podali instruktáž, nepochybně přijde brzy. Prozatím toto považujte za informační brífink. Operace byla vymyšlena na nejvyšší úrovni a troufám si tvrdit, že bude klíčová pro celou nadcházející ofenzívu.“
„Já to říkal,“ zašeptal vedle Michaela Sommerson. „Letíme na Kasimir. Nám nesvěří žádnou sekundární misi.“
Novatt se na pódiu otočil. „Plukovníku Merciere?“
Statný plukovník vystřídal Novatta u pódia.
„Dámy a pánové, jmenuji se plukovník Jurij Mercier. Jsem operačním důstojníkem Expediční armády a dovolte mi seznámit vás s operací, která nese název Rachab 3. Vás se bude týkat její pozemní element, který jsme pojmenovali Černý déšť. Detaily plánu se ještě budou upravovat, ale jedno je jisté: Jednotky Commandos budou mít nejtěžší práci. Jako obvykle.“
Stiskl tlačítko na dálkovém ovladači a na monitoru se objevilo podivné schéma. Michaelovi chvíli trvalo, než pochopil, že se dívá na plán nějakého města. Nebo spíš části města.
„Tohle je centrum Kasimiru Prime, hlavního města planety Kasimir, dámy a pánové.“ Laserovým ukazovátkem vyznačil jedno konkrétní místo. Podle rozsahu by Michael tušil, že je to nějaký velký pozemek se spoustou zahrad. Pak se ale lépe podíval na měřítko. Tohle nebyl jen tak ledajaký pozemek...
„A tohle je císařský palác, kde sídlí regent Antalos a nezletilý císařNikos. Císař ještě nedospěl, ale Antalos má práva císaře. A on bude váš cíl.“
V místnosti to zašumělo. Ozvalo se několik sporadických výkřiků nevíry, někteří úplně nepochopili, kam Mercier míří. Jiní to pochopili až moc dobře.
„Máme akorát dost Clipperů-B pro výsadek deseti jednotek Commandos,“ pokračoval operační důstojník. „V hodinu H dne D transportéry provedou přesný skok přímo do města, těsně nad úroveň budov - a spíš pod úroveň některých mrakodrapů. Obklíčíte císařský palác, proniknete dovnitř a zajmete regenta.“
Teď už šok a nevíra dosáhly vrcholu. Michael úplně cítil, jak jím rezonují emoce ostatních důstojníků kolem něj. Takovou pitomost si mohl vymyslet jen někdo na štábu, byla asi univerzální myšlenka, která zde panovala.
„Císařský palác je pevnost a jeho protiletadlové obraně se nevyrovná nic na žádné jiné planetě v sektoru Hirano. Máme tam rakety, protiletadlové seekery, pulzní děla i iontové kanóny. Centrum paláce je vyztužené kiri- em a v některých místech i kiriem26. Kasimirská propaganda o paláci mluví jako o nedobytné pevnosti. Commandos ji musí dobýt.“
Ukázal na dalších několik míst. „Většina výsadku se bude muset dostat na pozemek přes vnější zeď, i když dvě jednotky se pokusí přistát v palácovém parku — zde a zde.“
„Promiňte, pane,“ ozval se plukovník Vernini. „Ale jak s takovou obranou můžeme vůbec přistát? Vím, že Clippery-B mají lepší protipozemní výzbroj, ale to je primárně proti nepřátelské pěchotě a lehkým zbraním. I nejlepší pilot potřebuje čas na zorientování po výstupu z mimoprostorového okna a ta obrana paláce je automatická, pokud vím, a má střílet na každou loď v oblasti, která se neohlásí svým IFF odpovídačem - Kasíci z toho dělali velkou věc už před válkou, že v zájmu bezpečnosti císaře střílí na všechno, co naruší jejich letový prostor.“
Sommerson se vedle Michaela zavrtěl. „Ballingtoňan hledá kazy ve všem, tohle přece generál Novatt musí vědět.“
Mercier přikývl. „Máte pravdu, plukovníku. Naštěstí, i když jednotky Commandos budou jediným pozemním úderem v téhle operaci - tři alianční armádní sbory se vylodí na kraji města a budou postupovat konvenčním způsobem spolu se dvěma jednotkami CS v záloze - budeme mít leteckou podporu. Během bitvy ve vesmíru se některé lodě Čtvrté útočné flotily objeví na oběžné dráze a budou odstřelovat povrch. Žádné jaderné hlavice, jen konvenční rakety a projektily, ale i to by mělo stačit. Rozbombardují palác, jak jen to půjde. Měli by vyřadit většinu jeho protiletadlové i protipozemní obrany, stejně jako vnější stěny. Několik lodí zůstane na oběžné dráze i nadále a mělo by být schopno poskytnout efektivní palebnou podporu během boje.“
To je zajímavý plán, pomyslel si Michael. Ale na můj vkus je v něm až moc „ možná “ a „ mělo by Nevíme, jestli Čtvrtá flotila na oběžné dráze vydrží - jestli se tam vůbec dostane - nevíme, jestli na povrchu něco užitečného trefí, jestli bude palebná podpora fungovat. Ani jestli tam regent vůbec bude.
Byla to šílenost. Ale na druhou stranu to byla šílenost, kterou by Kasíci nemuseli čekat.
Michaelovi bleskla hlavou vzpomínka na seskok do hory Avalon na Tristanu.
„Jakou máme vůbec jistotu, že císař bude v paláci?“ zeptala se vedle Michaela podplukovník Galibová. „Jak víme, že neudělá totéž, co generál Macao na Simeralu, a neodklidi se někam za město?“
„Stoprocentní jistotu nemáme,“ řekl Mercier bez obalu. „Ale k úvaze, že bude v paláci, nás vedou dvě věci. Za prvé: v paláci regent i císařova rodina běžně přebývají. Podle naší rozvědky se regent z paláce nevzdálil poslední rok a půl. Je nepravděpodobné, že bychom ho zastihli kdekoliv jinde. Za druhé, orbitální odstřelování ho donutí zůstat na místě. I kdyby z paláce vedly nějaké pozemní chodby, jak už tu padlo, ten palác je nejlépe obrněným místem na planetě. Čtvrtá flotila plánuje odstřelovat primárně vojenské cíle, ale těžko může regent utéct někam na bezpečné místo a mít jistotu, že tam zůstane v bezpečí. Navíc příklad generála Macaa spíš poslouží k tomu, aby se o to znovu nepokoušeli.“ Kývl směrem k Michaelovi. „Někdy není dobré spoléhat se na úkryt někde na tajném místě. Macaa to na Simeralu stálo život a vlastně i bitvu. To je důvod, proč se domníváme, že bude v paláci a proč podnikáme takhle velkou operaci cílenou na jeho zajetí.“
„Máme vůbec nějaké plány paláce? Víme, kde se bude nejspíš nacházet?“ zeptal se nějaký další plukovník.
„Nevíme. Víme jen to, že císařský velín bude někde uprostřed. Tady. Jeho komnaty jsou někde tady, ale to je jen odhad. Pravda je taková, že jakmile budete uvnitř hlavní budovy, bude to jen na vašem úsudku.“
To si vysloužilo další vlnu nespokojeného mumlání, které jen dále sílilo. Nakonec Merciera vystřídal tiše Novatt.
„Dámy a pánové, prosím, uklidněte se. Vím, co se vám honí hlavou: Proč? K čemu tohle celé je. Chápu vás. Cíl je prostý, i když bitvu vyhrajeme, na oběžné dráze bude docházet k masakru. Pokud zajmete regenta a on dá lodím rozkaz ke kapitulaci, zachráníte - zachráníme - stovky tisíc životů. I kdyby se to nestalo, budeme mít předmostí uprostřed hlavního města. Ale hlavně kvůli možnosti kapitulovat je tohle třeba zkusit. Musíme to zkusit.“
Michael musel souhlasit. Na oběžné dráze bude celá První skupina flotil. Dohromady něco přes půl milionu astronautů. O tom, kolik bude na kasimirské straně, ani nemluvě. Z pohledu velení je jasné, že chtějí zachránit co nejvíce životů. Deset jednotek Commandos, každá má čtyři sta třicet lidí. Dohromady tedy čtyři tisíce tři sta vojáků, které riskují - a možná obětují -, aby zachránili statisíce. To bylo logické a dokonce i správné rozhodnutí.
Kazilo ho jenom to, že Michael a jeho lidé jsou jedněmi z těch postrada- telných a obětovaných.
Sommerson vedle něj nejspíš myslel úplně na něco jiného. Zářil tak, jako kdyby přímo vedle něj vybouchl seeker s jadernou hlavicí.
„Pane?“ zeptal se opatrně.
„To je něco, Kowalski!“ vydechl nadšeně. „Tohle... Tohle je mise, pro kterou jsem se narodil. Pro kterou jsme se narodili! Ať už to dopadne jakkoliv, vstoupíme do dějin jako ti, kteří přišli zajmout regenta Kasimirského císařství - de facto
císaře. A my uspějeme! To vám zaručuji! My uspějeme a budeme to my, kdo zajme regenta, a my, kdo jedním úderem ukončí válku!“
Michael sledoval nadšený výraz svého nadřízeného a nevěděl, co si o něm má myslet. Vzpomněl si, co mu říkal před pár dny Decker, když se ho neoficiálně zeptal, jak by hodnotil Michaela a Sommersona. Řekl tehdy zajímavou věc.
„Jsou dva druhy důstojníků, pane. Teda kromě těch ostatních, jako dů- stojník-idiot, důstojník-protekční spratek nebo důstojník-protekční spratek a idiot. Já mluvím o jiném typu - učenec a milovník. Učenec je někdo jako vy, pane. Někdo, kdo tuhle práci dělá, protože se ji naučil a dělá ji dobře. Sommerson je milovník. To je někdo, kdo to dělá proto, že to miluje. Učenci jde o to, aby přežil a aby přežili jeho lidé. Milovníkovi jde o to, aby získal čest a slávu.“
Tehdy to vnímal jen jako náhodný Deckerův bon mot, ale teď si říkal, jestli na tom něco není.
Slova se opět ujal plukovník Mercier. „Takže pojďme přistoupit k detailům. Každou jednotku CS bude převážet peruť Clipperů-B a vynoří se z mimoprostorového okna na těchto místech...“
 



16.
„Maršál Steward, velkoadmirále.“
Velkoadmirál Richard Neufeld překvapeně zamrkal na hosta, kterého do jeho kanceláře uvedla jeho pobočnice, komandér Grabanová. Na ústředí kasimirské admirality poslední dobou trávil méně času, než by měl. Každou chvíli musel za regentem - respektive Stackowitzovou - do císařského paláce a velkou část času také trávil ve vesmíru.
Tím, že byl nejvyšší velitel Kasimirského loďstva, a tím, že prakticky veškeré Kasimirské loďstvo bylo nyní v téhle soustavě, Stackowitzová naznačila, že by mu měl osobně velet Neufeld. Nejspíš doufala, že během bitvy „hrdinně zahyne“ a ona bude moct oslavovat mučedníka, místo aby si musela dávat pozor na potenciálního rivala. Jenže tahle nabídka Neufeldovi prakticky nevadila, byl astronautem, do vesmíru patřil a rozhodně nechtěl bitvu řídit z nějakého bunkru na povrchu planety, zatímco jeho lidé budou tam venku umírat.
Domovskou soustavu už od začátku války tradičně bránila Třetí flotila, které poslední rok velela admirál Zappasová. Ale když sem regent nechal přesunout prakticky veškeré přeživší loďstvo, vytvořila se nová formace pojmenovaná Gardová flotila. V té byli hned tři plní admirálové a tucet viceadmirálú. Nemluvě o sto jednadvaceti bitevních křižnících, čtyřech stovkách velkých lodí Mortisů a podpůrných plavidlech. Bylo jen záhodno, aby této formaci velel sám nejvyšší velitel, když bylo všem jasné, že tohle bude poslední bitva Kasimirského loďstva. Nyní tedy Neufeld trávil tak třetinu času ve vesmíru. Naštěstí admirál Zappasová zastávala spoustu povinností za něj, včetně kompletního rozvrhu výcviku Gardové flotily. Výcvik byl nutný, protože spousta řadových astronautů byli naprostí nováčci, některým bylo i méně než osmnáct. I v důstojnickém sborn válečné ztráty způsobily, že některým kapitánům bylo sotva třicet a zkušenosti měli minimální. Minulý týden Neufeld pode- psal povýšení více než stovky starších a hlavních poddůstojníku na důstojníky, jenže tím zase flotilu připravil o kádr zkušených poddůstojníků.
O to důležitější byl jeho čas ve vesmíru, a když měl Neufeld čas být na admiralitě, jeho den sestával z desítek schůzek. Na zbytek dne ovšem žádnou další schůzku mít neměl a zamrkal, když mu Grabanová přivedla do kanceláře maršála Stewarda.
Upřímně si nepamatoval, kdy naposledy za ním Steward dorazil na admi- ralitu. Vlastně ani nevěděl, kdy se naposledy setkali někde jinde než na poradě u regenta.
„Doufám, že neruším, Richarde,“ řekl Steward a Neufeld se zarazil. Nikdy si neříkali jménem.
„Nic, co by nemohlo počkat. Na svého kolegu z Kasimirské armády si udělám čas,“ řekl automaticky. „Posadíte se?“
Steward se ani nepohnul. „Spíš mě napadlo, jestli se nechcete projít, Richarde. Zahrady na admiralitě jsou hezčí než ty u mě na velitelství armády a upřímně, z toho věčného sezení v kanceláři bych rád vypadl na čerstvý vzduch. Můžeme jednat venku.“
Neufeld ztuhl. Steward nikdy nebyl zvlášť bystrý. Byl to spíš administrátor, zkušený byrokrat, jaký se hodí na velitelství', ale ne pro přímé vedení v boji - nebo nějaké odvážné plánování. Za posledních pár let na něj musel Neufeld ale chtě nechtě změnit názor, nejen kvůli tomu, jak se z nich stali nechtění spojenci proti plánům Stackowitzové po smrti císaře Drakose. Nejen proto. Také zjistil, že ať už byl Steward jakýkoliv, nebyl hlupák.
Z jeho očí i tónu hlasu poznal, že nechce jít ven kvůli tomu, že by toužil po čerstvém vzduchu. Šel ven, protože tam je mohli mnohem hůř odposlouchávat.
„Jistě, Patrisi.“ Také ho oslovil křestním jménem a vstal. „Také si rád protáhnu nohy. Vicky, budu zpátky tak za půl hodiny. Kdyby někdo něco potřeboval, řekněte, že zavolám zpátky.“
„Jistě, pane,“ řekla pobočnice a obezřetně si prohlížela Stewarda.
Zahrady v budově admirality nebyly tak obrovské a extravagantní jako ty v císařském paláci, ale šlo se tu dobře projít. Kasimirské jaro bylo v plném proudu, stromy rozkvétaly a dva nejvyšší důstojníky kasimirských ozbrojených sil přivítal chladivý vánek.
Ne že by v tuto chvíli mysleli na vánek a květy.
„Slyšel jste o rozkazech pro Šestou armádu?“ zeptal se Steward. Jeho hlas zněl stále konverzačně.
„Přiznám se, že vím jen tolik, že se nějak přesunuje,“ přiznal Neufeld. Šestá armáda byla nejnovější formace na povrchu Kasimiru složená z veteránských jednotek, které ustoupily z dalších členských planet a Kolonizovaného prostoru. Velel jí generál Shara, jeden z nejrespektovanějších velitelů Kasimirské armády.
„Rozkaz od regenta. Nebo od Stackowitzové, kdybychom to měli nazývat pravými jmény,“ řekl Steward a dobře se díval, jak Neufeld zareaguje.
Ten nehnul ani brvou, neměli potřebu předstírat, že rozkazy vydává regent. Ne mezi sebou. „K armádě přičlenili dva sbory Mortisů a přesouvají je ke Kasimiru Prime. Celá armáda se tam přesouvá. Devět divizí a dvě stě tisíc Mortisů bude kolem města a ve městě.“
„I ve městě?“
„Ano, vytvoří se speciální části města určené pro Mortisy. Celé čtvrti se kvůli tomu vylidňují. Do města se taky přesune celá 14. pěší divize a mimo jiné má pomoct s vysidlováním pro případ že... by obyvatelé nebyli nadšeni z toho, že se musí pro dobro císařství ocitnout na ulici.“
„Proboha. To regent podepsal?“
„Samozřejmě. Vše pro dobro císařství. Má to začít zítra ráno.“
Neufeld nebyl schopen slova. Ze záznamů okupačních jednotek věděl, že Mortisové blízko civilního obyvatelstva jsou nebezpeční, matriarchy je dokáží usměrnit jen do určité míry a často se stávalo, že zaútočili i na kasimirské vojáky po jejich boku, a ty měli rozpoznat podle IFF odpovídačů. Jenže k náhodnému zabití docházelo přesto běžně a vypustit takhle Mortisy do středu města... A ještě k tomu největšího města v sektoru Hirano...
I kdyby do centra města přesunuli jen několik desítek tisíc Mortisů, se všemi podpůrnými materiály, pořád by museli vyklidit několik čtvrtí města. Při hustotě zalidnění, jaká panovala na Kasimiru Prime, šlo o statisíce lidí. Spousta žila v obřích mrakodrapech, které nechala v prvních letech své vlády vystavět císařovna Helena. Jenže když dáte do nějakého patra mrakodrapu Mortisy, musíte evakuovat celý mrakodrap. Tak se na ulicích objeví mnohem víc lidí, než se může zdát.
„Řeší se, kam se ty lidi umístí?“
„Nevím, jestli to někdo řeší, když jsem to před regentem zmínil, odpověděla Stackowitzová, že to bude v kompetenci ministra pro místní rozvoj. A k tomu něco, že pro přežití císařství je třeba přinést oběti.“
„Ty ale naši lidé přinášejí už dlouho. Například na těch vesmírných stanicích.“
„Já vím. A Stackowitzová má už i tady na Kasimiru precedens. Madrigalovy ostrovy se také hodně vylidňovaly. I když tam někteří obyvatelé směli zůstat. Nebo spíš museli.“
Neufeld nechtěně přikývl. Madrigalovy ostrovy se nacházely v Arianském oceánu na severní polokouli Kasimiru. Byly řídce osídlené a Stackowitzová se rozhodla, že právě tam se vytvoří nové líhně Mortisů doktora Duncana. Přímo na Kasimiru a přímo tady na planetě. Většina civilistů byla vystěhována - další statisíce - ale některým bylo naopak nařízeno tam zůstat, aby ve chvíli aliančního útoku mohli sloužit jako živý štít a aliance nemohla líhně zničit jaderným úderem, jako to udělala na Peluaně nebo Tomsku.
„Nikdy bych netušil, že to dospěje k něčemu takovému. Nikdy.“
„Částečně je to asi Sandhího úspěchem,“ řekl Steward a Neufeld musel znovu souhlasit. Zprávy o úspěchu Sandhího svazu KOS-19 a zničení stanice Sormia dorazily před více než týdnem a i mezi civilisty panovala euforie. Ministerstvo informací celou tu věc prezentovalo jako zásadní obrat ve válce a i lidé, kteří brali válečné zpravodajství s rezervou, se nedokázali ubránit naději, že možná - možná - celá válka skončí i jinak než naprostým debaklem pro Kasimir.
Euforie samozřejmě vládla i mezi ozbrojenými silami. Neufeld musel přiznat, že sám netušil, že se akce podaří, a Sandhí to zvládl brilantně. Teď byl Sandhí na cestě domů a čekala ho tu sláva, vyznamenání a povýšení. To také mělo být hlavně divadlo pro masy, i když Sandhí si všechno nepochybně zasloužil.
Téhle euforie využila Stackowitzová, a proto se začalo s věcmi jako vylidňování a přesuny Mortisů již teď.
„Proč jste mi to vlastně přišel říct, Patrisi?“ zeptal se opatrně, zatímco prošli kolem dvojice komandérů, kteří něco řešili na lavičce. Oba se začali zvedat, jakmile kolem nich prošli dva nejvyšší kasimirští důstojníci, ale Neufeld je zarazil mávnutím ruky.
Steward přesto odpověděl až potom, co byli bezpečně z doslechu.
„Já... ani nevím, Richarde. Chtěl jsem... chtěl jsem vědět, jak to přesně vidíte vy. Oba jsme vojáci. Víme, že ve válce se někdy daří a někdy nedaří. Tak to chodí. Ale od smrti císaře... Mám prostě dojem, že on by to nenechal dojít tak daleko!“
„Ne,“ řekl Neufeld tiše. „On ne.“
Neřekl nic, co by oba netušili už dávno, ale těchto pár pronesených vět samo o sobě by šlo vykládat jako zrada.
„Vzpomínáte na doby Kasimirské federace, Patrisi?“ zeptal se najednou.
Steward přikývl. „Byl jsem hodně mladý. Mladší než vy. Ale jak se obrátila situace na frontě, ve válce se Sinají, zverbovali mě do pěchoty. Bylo mi sedmnáct. Prý pro ochranu federace. Na Kasimiru tehdy třetina rodin neměla prostředky na pořádné bydlení nebo stravu.“
„Ano, na Basilice to bylo lepší jen kvůli většímu počtu lidí pracujících v zemědělství. Ale i tam to bylo špatné. Já už byl u loďstva a...“ Neufeld pokrčil rameny. „Jak špatně se vyvíjí válka, jsem viděl z první řady. Federace v zoufalství jen neustále vyhazovala velitele a jmenovala nové. Nakonec potom, co nás Sinajci prakticky zničili náletem na Kasimir, chtěla federace zoufalou a rychlou - a vítěznou - protiofenzivu. Toho už využila Helena Starková.“
Nevěděl, proč to říká, Steward znal historii stejně dobře jako on, i Neufeldovy zásluhy. Ale některé věci bylo třeba zmínit.
„Ano, lidé hladovějící na ulicích, ekonomika v troskách, obviňování generálů a admirálů z válečných neúspěchů... Připomíná vám to něco?“
Další věta, která byla de facto
zradou císařství sama o sobě. Neufeld ale jen přikývl.
„Až moc. Přitom takhle to nebylo. Nikdy předtím ne. Helena strávila první dekády své vlády budováním infrastruktury. Najednou se rozvíjela infrastruktura, stavěly se domy, lidé měli práci. Ekonomika se za patnáct let posunula dopředu víc než za předchozích sto let.“ Uchechtl se. „Zbytek sektoru Hirano, hlavně Ballingtoňané a Astoňané, se divil, proč lidi tak nadšeně přijali ,diktaturu' místo ,demokracie', kterou měli předtím. Ale pro většinu se život zlepšil, měli lepší možnost dosáhnout v životě toho, co chtěli.“
Neufeld věděl, že žil trochu ve slonovinové věži po celou dobu císařství a ne všechno bylo růžové. Jako Basiličan si to uvědomoval víc než kdokoliv jiný. Ale u každého císařství je nutná prosperita celku. Většina obyvatel - císařovniných poddaných - prosperovala. Potom nastoupil Drakos I. Navazoval na učení své matky, ale už na sklonku matčina života uvažoval o tom, že by se vliv císařství měl rozšířit do Kolonizovaného prostoru. Neufeld ho v tom podporoval, věřil jeho ideálům. Vlastně jim věřil i teď.
Jenže Drakos tu teď nebyl. Drakos by už dávno vyjednal s Obrannou aliancí důstojný mír. Ale na to Stackowitzová neměla ani pomyšlení. Neufeld to věděl, plánovala maximálně dočasně zpomalit Obrannou alianci - ideálně nějakým klidem zbraní - aby mohl doktor Duncan vypěstovat někde v klidu tolik lodí Mortisů, kolik bude moct. Tolik, aby zahltil celou Obrannou alianci, až znovu válka vypukne.
Jenomže Neufeld věděl, že takhle to nebude. Alianci porazí Kasimir na hlavu a nezáleželo na tom, jaké diplomatické manévry bude Stackowitzová podnikat.
„Kde je asi to císařství, kterému jsme sloužili?“ řekl nahlas.
Další zrádný komentář.
Steward se zastavil. „Je už mrtvé. Včera jsem musel podepsat rozsudky smrti pro pár důstojníků, kteří veřejně kritizovali regentova rozhodnutí a podrývali morálku1. Musei jsem, ale... Panebože, oni mají pravdu.“
Teď oba muži přesně věděli, na čem jsou. Oba se před tím druhým dopustili zrady.
Jenže otázkou je, co s tím mohou udělat.
„Patrisi, proč mi to říkáte?“
„Chtěl jsem se definitivně ujistit, že to oba vidíme stejně. A... já vím, že já sám nic nezmůžu. Já ne. Víte o všech těch věcech, co se o mně říkají, že ano? Říkal jste si je taky, nepředstírejte, že ne. Já jsem jen glorifikovaný byrokrat. Nejsem žádný inspirující vůdce. Kdybych já něco zkusil, armáda mě nepodpoří. Naproti tomu vy... loďstvo je na vaší straně.“
„Já vím, a už jsem na toto téma se Stackowitzovou mluvil.“
Steward se zarazil. „Vážně?“
„Jistě. Nebyl to zrovna příjemný rozhovor, ale ujasnili jsme si, že mě potřebuje a nemůže mě jen tak nechat odstranit. Zase je otázka, co můžeme udělat. Ať už je císařství, jaké chce, neexistuje jednoduché řešení. Já... nevím, jestli bychom se dokázali... nějak postarat o Stackowitzovou, i kdybychom chtěli. A druhou otázkou je, jestli už dnes není na všechno pozdě. Bitva je na spadnutí. Nechci v loďstvu vyvolat nepokoje, anarchii. Nakonec by to vyústilo jen ve více mrtvých.“
Steward se zamyslel. „Ale co jiného chcete dělat?“
Neufeld se usmál. „Stackowitzová je ráda, že trávím tolik času ve vesmíru. Míň překážím na zemi a možná jí udělám radost a zahynu v boji. Jenže zároveň, jak nastane bitva, jak dorazí Obranná aliance, budu já důstojník v poli. Já budu mít přímé taktické velení. A když uvidím, že situace je beznadějná, dám flotile rozkaz zastavit palbu. Jenom tím zachráníme statisíce životů - možná miliony. A potom to bude na povrchu na vás.“
Tuhle odpověď Steward evidentně nečekal.
„Ale... to pořád padne císařství.“
„Já vím, Patrisi. Ale je otázkou, co se stane. Kdyby se ujednal mír před tím masakrem a pokusem o genocidu na Simeralu, mohli jsme ho dosáhnout. Ale teď... já nevím. Nevím. Takhle se alespoň jasně ukáže, že loďstvo není na straně Stackowitzové. A tudíž i ne všichni Kasimiřani. To by nám mohlo dost pomoct i po kapitulaci.“
Steward pomalu pokýval hlavou. „Ano. Chápu. Jen jsem... doufal, že se vyhneme boji úplně.“
„Já taky, Patrisi. Možná nějaká možnost bude, ale mám dojem, že celá situace zašla už moc daleko, než aby se dalo něco udělat.“
„Chápu. V každém případě udělám vše pro to, aby armáda na povrchu taky nebojovala zády ke zdi až do konce. Pokud to jen půjde.“
Oba muži se na sebe podívali. Nemuseli si podávat ruce ani dělat žádná podobná gesta. Oba věděli, na čem jsou.
Jarní vánek zase zesílil.
Nela Flaubertová se snažila zklidnit bušící srdce, když dorazila do strojovny číslo tři stanice Konstantin 2. Byla nervózní, potily se jí ruce, ale dobře věděla, že kdyby si dala dva dny pauzu na uklidnění, stejně by se nerozmyslela.
Už to zkoušela. Dala si pauzu. Rozmýšlela se. Když ji poprvé Serin oslovil, vyděšeně odmítla.
Jenže ani to jí nevydrželo dlouho. Než se nadála, seděla ve staničním skladišti spolu s dvaceti dalšími pracovníky stanice - z nichž každý mluvil za desítky dalších - a chystali tuhle akci.
Nela měla ráda císaře Drakose a vlastně se nikdy o politiku nezajímala. Všechny ty revoluce a osvobozenecké boje jí byly cizí i přesto, že Kasimiřané se k Basiličanům jako ona nechovali vždycky dobře a Basilika na tom byla dlouhodobě špatně.
Politika ji nezajímala, dokud ze dne na den císařství nerozhodlo, že ona až do konce války nesmí vidět své tři děti, kterým bylo osm, deset a třináct.
Těmito slovy to samozřejmě nikdo nepopsal, ale když na palubu Konstantinu 2 přišel oddíl mariňáků a oznámil, že celá stanice se okamžitě i s personálem přesouvá na Kasimir a že nikdo z posádky nesmí odejít, protože je potřebují kvůli „podpoře válečného úsilí“, smysl to mělo stejný. Neliny děti žily na Basilice v Remeru u její sestry, ale Nela je vídala každý týden a chystala se na dlouhou dovolenou. Chtěla s dětmi trávit víc času, hlavně potom, co jejich otec zemřel během Druhé bitvy o Tamów. Nela pro císařství obětovala dost, ale někdo se rozhodl, že musí obětovat všechno.
Nakonec se v ní něco zlomilo, a když ji Hakon Serin zasvětil do jejich plánu, zjistila, že přesně tohle ochotně udělá, aby mohla zase vidět svou rodinu.
A nebyla zdaleka jediná. Většina dělníků na stanici byla přinejmenším neutrální a několik stovek jejich hnutí aktivně podporovalo.
Na stanici byla spousta civilního provozu, ale hlavní strategickou důležitost mělo osm téměř dokončených bitevních křižníků a třináct lehkých. Lodě měly opustit loděnice za tři týdny.
Serin byl v kontaktu s nějakými lidmi na Basilice. Chystaly se tam mnohem větší události; to, co se dnes stane na stanici Konstantin 2, byla prý jen malá předehra.
Ne že by na tom Nele záleželo. Ona chtěla jen zpátky domů.
„V pořádku?“ zeptal se jí Serin, když stanula u počítače vedle něj.
„Ano, ovladače jsou ve všech strojovnách, osobně jsem je tam nainstalovala.“
„Dobře, makro je taky na místě.“
Serin byl hlavní staniční IT technik, měl přístup do celé sítě. Nela zase do všech generátorů mimoprostorového okna, které byly narychlo na stanici nainstalovány ve všech modulech pro její přesun na Kasimir, nainstalovala nenápadný dálkový ovladač. Zároveň Serinovým lidem zpřístupnila ovládání nouzového utěsnění a oddělení stanice.
Všechno to ovládalo makro, které vytvořil Serin.
„Dobře.“ Položila brašnu na stůl a otřela si čelo. „Můžeme. Co s vojáky?“
„Většinaje v kasárnách, takže v pohodě. Aběžné hlídky, o ty se postaráme.“
Nela pomalu přikývla a utřela si dlaně do montérek. „Tak můžeme.“
Serin přikývl a zadal do počítače několik příkazů.
Makro se spustilo.



„Takže tvrdíte, že ty lodě půjdou ven podle plánu?“ zeptal se kontradmi- rál Votsi, velitel Konstantinu 2, svého hlavního správce doků, zatímco oba kráčeli chodbami stanice. Votsi rád pracoval dlouho do noci a byl rád, že kapitán Kokosalaki to vidí stejně. Teď oba kráčeli chodbou do ubikací pro důstojníky.
„Pořád si nejsme jistí s Héraklem a Tantalem. To visí na generátorech mi- moprostorového okna, které měli doručit už dávno.“
„Jestli budete chtít, ráno zavolám osobně na povrch a zdůrazním jim nutnost včasných dodávek. Ve jménu císařství.“ Uchechtl se.
„To, myslím, pomůže, pane. Původně jsme to měli převzít z Basiliky, ale po odletu.“
Votsi pokýval hlavou. Sám nebyl z Basiliky a do velení stanice ho dosadili až zde. Jeho předchůdce - Basiličana - označil Direktorát za potenciálně nespolehlivého a...
Tlakové dveře před oběma muži se najednou zabouchly.
„Co to...“
Chodbou začala pulzovat rudá poplašná světla.
Kokosalaki doběhl k tlakovým dveřím a úzkým okénkem se podíval ven. „Na druhé straně se zavřely taky. To je vzduchový uzávěr, asi někde klesá tlak.“
Votvi se zarazil. Unik vzduchu kdekoliv ve vesmíru byl kritický. Nicméně nevěděli, na které to bylo straně.
„Vezměte masku,“ řekl Kokosalaki a ukázal k nástěnné skříňce s dýchacími přístroji. Sám šel k interkomu. „Já zavolám do údržby a...“
V tu chvíli se stanice zachvěla. Kokosalaki znovu doběhl ke dveřím. Tentokrát byl Votsi těsně za ním.
Mohli tak krásně vidět, jak se druhá část stanice, do které právě mířili, od nich vzdaluje. Spojovací tunel se odpojil - vlastně všechny spojovací tunely se odpojily po celé délce stanice. Teď se jen vzdalovala.
„Co se to sakra děje?“
„Stát!“
Oba se otočili. Z chodby k nim přišla skupina pěti civilních mechaniků. Všichni měli pracovní kombinézy a všichni byli ozbrojeni útočnými puškami EP-54, ke kterým má mít přístup jen Kasimirská armáda.
„Admirále Votsi, jste zatčen ve jménu Národního basilického hnutí.“
Votsi jen otevřel pusu v naprosté nevíře.

To se už venku zablýsklo a všechny části stanice Konstantin 2 zmizely v mimoprostorovém okně.
17.
Richard Neufeld kráčel útrobami císařského paláce a před očima mu tančil jeho pouhých několik dnů starý rozhovor se Stewardem o tom, že nechce nic eskalovat.
Jak rychle se situace může změnit.
Na přistávací plošině u paláce ho nepřivítal palácový komorník, jak bylo poslední dobou zvykem, ale jeden z císařských Centurionů, kteří loni přešli pod přímou kontrolu regenta.
Ten ho dovedl až do zasedací síně, kde s císařem strávili stovky hodin na společných poradách.
Seděl tu regent a k Neufeldovu mírnému překvapení i Steward. Jediný, kdo stál, byla Stackowitzová. Přecházela po místnosti sem a tam. Dnes vůbec nebyla tou chladnou šéfkou Direktorátu a ani se o to nesnažila.
„Velkoadmirál Neufeld, Vaše Výsosti,“ ohlásil ho bodyguard a regent jen mávl rukou.
„Dobře, děkuji.“ To už se na Neufelda otočila Stackowitzová.
„Co se sakra stalo, velkoadmirále? To vaše loďstvo nedokáže uhlídat jednu zatracenou stanici na oběžné dráze Kasimiru, když kolem ní jsou tři stovky válečných lodí.“
Neufeld byl rozhodnutý, že se nenechá vyprovokovat.
„Musela to být dlouhodobě připravovaná akce, Vaše Výsosti.“ Schválně mluvil na Antala a ne na Stackowitzovou. „Vzbouřenci - ať už to byl kdokoliv - museli mít mezi posádkou velkou podporu. Rozdělili stanici na několik kusů stejně jako při přesunu z Basiliky sem. Zároveň museli už do astro- gačních počítačů zadat souřadnice skoku, všechno se seběhlo hrozně rychle.“
„Mě spíš zajímá, jak je možné, že jste si nevšiml, že přímo pod nosem máte stanici plnou zrádců, velkoadmirále!“
Neufeld se na Stackowitzovou otočil a pousmál se. V jeho hlase ale nebyla žádná vlídnost.
„Pokud se nemýlím, tak ten, kdo má zajišťovat, aby nedošlo k něčemu takovému, je Císařský direktorát. Tudíž Vaše oddělení, Anno, ne moje.“
Stackowitzová jen nebezpečně přimhouřila oči.
„Před něčím podobným jsem varoval. Na Patrasu se to stalo na stanici Aroi. Všichni víme, že nepokojů na Basilice jsme se báli víc než na Patrasu. Ale Basiličané na stanici - kde jich je přes osmdesát procent - byli nejspíš opatrnější. Tohle musel být důkladný, dlouho připravovaný plán.“
„A to ani nevíte, jak připravovaný, velkoadmirále Neufelde.“ Antalos vzal ze stolu PDA datapad. Krátce se podíval na Stackowitzovou a potom ho podal Neufeldovi. „Tohle je oficiální prohlášení z Basiliky, přišlo před hodinou. Stanice Konstantin 2 bude ještě dlouho na cestě, ale nadsvětelná sonda se zprávou už musela dorazit a z Basiliky přišla odpověď. Můžete si to přečíst, ale ani nemusíte. Basilika vyhlašuje nezávislost.“
Neufeld vytřeštil oči. „Cože? Ale vždyť... guvernér Barza není Basiličan.“
Císař Drakos zavedl pravidlo, aby každá ze sedmi členských planet Kasimiru měla císařského guvernéra z jiné planety. I když zrovna na Basilice to způsobovalo hlavně to, že byl guvernér vnímán jako cizí okupant. Jak mohla tedy Basilika...
Zarazil se, když mu to došlo, ještě než kdokoliv stihl odpovědět.
„Guvernér Barza byl svržen,“ řekla Stackowitzová. „Stejně jako jeho kabinet, nemáme tušení, co s nimi je. Vlády se ujalo něco, čemu říkají prozatímní vláda Národního basilického hnutí.“ Znovu jí v očích zazářil ten plamen. „Jsou to sprostí zrádci, všichni. Na Basiličany nikdy nebyl spoleh. A ještě ani nedokázali zastavit vrahy císaře!“
„Na všechny Basiličany není spoleh?“ zeptal se Neufeld trochu vyzývavějším - a nebezpečnějším - tónem, než jakým chtěl.
Přidal se k němu i Steward. „Myslím, že to přeháníte, madam ředitelko! V loďstvu i armádě je spousta výborných vojáků z Basiliky, kolem deseti procent!“
Bylo to zajímavé. Steward byl dlouho muž, který na Basiličany nahlížel přes prsty.
Všechno se mění.
Stackowitzová si měřila oba muže. „Možná. Možná ne. Chcete mi říct, velkoadmirále, že o téhle akci jste neměl ani tušení? Že jste netušil, že se k něčemu schyluje?“
„Ptáte se, jestli jsem se dopustil zrady vůči císařství?“ Udělal krok blíž. „Já následoval císařovnu Helenu ještě předtím, než jste byla na světě, Anno! Letěl jsem do bitvy pod jejím praporem, když to byla jen idealistická revolucionářka.“
„A možná se vám teď po idealistických revolucionářích zastesklo.“ Stackowitzová potřásla hlavou. „Ale na tom nesejde. Nemůžeme si dovolit bouři Basiličanů v loďstvu a armádě, ne teď.“ Zdálo se, jako by se trochu uklidnila. Dokonce se posadila za stůl, vedle regenta, jak mívala ve zvyku.
„Posaďte se, pánové.“
Něco se Neufeldovi nelíbilo. Nicméně se posadil. Kdyby ho Stackowitzová chtěla zabít, asi zvolí jinou metodu než elektrické křeslo nebo pistoli pod stolem.
Jsi moc paranoidní, napomenul se. Tím ničemu nepomůžeš.
„Faktem je,“ ozvala se znovu Stackowitzová, „že jsme přišli o stanici se spoustou nedostavěných lodí. Z komuniké vzbouřenců na Basilice víme, že plánují lodě obsadit svými lidmi. Je to možné, velkoadmirále?“
„Je, až asi na dvě výjimky byly ty lodě dostavěné, na stanici byly i připravené stíhačky a zásoby munice. Pokud je chtěli vypustit do vesmíru tak, jak jsou teď, mohly by nás ohrozit.“
„Co myslíte, že mají v plánu?“ nadhodil Antalos.
Neufeld jen pokrčil rameny. „Co asi? Myslím, že dál než za nezávislost Basiliky nejdou.“
„Je mi líto, velkoadmirále, ale jsou to zrádci císařství.“ Stackowitzová zavrtěla hlavou. Téměř se zdálo, jako by jí to opravdu bylo líto. „Je jedno, že to obalí do nějakých hezkých frází o nezávislosti a sebeurčení. Jsou to zrádci.“
„Ano, jsou, a já se o ně plánuju postarat,“ řekl Neufeld. „Stanice poletí k Basilice ještě hodně dlouho. Možná udělali chybu, že nám poslali komuniké. Dočasně z Gardové flotily uvolním svaz KOS-2 a pošlu ho na Basiliku. I bitevní křižníky tam dorazí dřív. Vezmeme s sebou několik pěších divizí a možná nějaké Mortisy. Zajistíme planetu a potom tam budeme čekat na stanici. Obsadíme ji a přivezeme zpátky. Podle posledních zpráv rozvědky alianční flotila teprve čeká na další zásoby, rozhodně nevyrazí během příštích několika týdnů. Okno, kdy bude Gardová flotila oslabená o jeden svaz, tak bude velmi krátké. Navíc se brzy vrátí admirál Sandhí se svým svazem.“
„Váš plán bohužel neuskutečníme,“ řekla Stackowitzová na obranu. „Vyústilo by to ve vleklý spor s Basilikou a v nepokoje - i mezi Basiličany v loďstvu. Na to bude čas po válce - a to nastane, to mi věřte, velkoadmirále. Ale teď bude nejlepší nás neoslabovat. Usoudili jsme, že v současné situaci je stanice Konstantin 2 postradatelná. Nechám vyslat nadsvětelnou sondu se signálem pro stanici.“
Neufeld zamrkal. „S jakým signálem? A kdo je to my?"
„Anna o tom mluvila se mnou, velkoadmirále,“ řekl regent. „To jsme my. A ano, musím s ní souhlasit. I když je to nemilé.“
„Je to jednoduché,“ řekla Stackowitzová s téměř vítězoslavným úsměvem. „Nebudeme zběhnutí stanice nijak komentovat. Nijak ho řešit. Co ti vzbouřenci na Konstantinu nevědí, je, že jsme na všechny naše stanice nechali nainstalovat autodestrukční mechanismus u mimoprostorových generátorů. Chtějí stanici? Ať si ji nechají, jakmile vystoupí v Basilice z mimoprostorového okna, bude tam čekat naše sonda. Pošle na stanici signál a celá stanice se promění v oblak trosek. Každý si řekne, že vzbouřenci něco poškodili při útěku. My budeme mít o stanici - a pár lodí - míň, ale také se vyřeší problém se vzpourou.“
Neufeld otevřel pusu. „To přece... to nemůžete! Na té stanici je sto tisíc lidí!“
„Ano, a většina se rozhodla přidat ke zrádcům nebo je alespoň tiše podporovat. I když se ke zničení stanice nepřihlásíme oficiálně, každému dojde, že by raději měl sekat dobrotu.“
„Ti lidé jsou poddaní císaře! Civilisté!“
„Ti lidé jsou zrádci, jak už tu padlo. Těch pár, co v tom je nevinně, položí život za císařství.“
„Stejně jako ti civilisté na Kasimiru Prime, které vystěhujete kvůli ubytování Mortisů ve městě?“
Výraz Stackowitzové ztvrdl. „Ano, přesně jako ti. Nebo přesně jako vaši lidé na palubě Caesara a Hannibala. Plán jste už sestavil.“
Tohle Neufelda znovu vykolejilo. O použití dvou zbývajících titánů v kasimirském arzenálu - obřích lodích třikrát silnějších než bitevní křižník - k rychlému útoku proti Hepleru se už mluvilo, ale teprve nedávno začal regent Antalos - a tudíž Stackowitzová - tlačit Neufelda k tomu, aby dal dohromady konkrétní plán.
Věděla, že se mu to nelíbí, a tak to teď předhodila, aby ho vyvedla z míry. To se jí povedlo, ale Neufeld byl odhodlaný vrátit se k tématu.
A i kdyby nebyl, ozval se Steward.
„Ale co situace na Basilice? Jestli nastalo plošné povstání, těžko to ututláme. A na jeho potlačení potřebujeme desetitisíce vojáků.“
A zase to vyústí ve střílem civilistů, uvědomil si Neufeld. Steward to pořád viděl moc analyticky, nechápal Basiličany tak, jako rodák Neufeld. Steward rád a dlouho sdílel veškeré předsudky vůči těm zaostalcům z Basiliky.
O to zajímavější bylo, že se z něj a Neufelda stali spojenci.
„Stačí do soustavy poslat pár fregat se spolehlivými posádkami - ve kterých není žádný Basiličan,“ řekla Stackowitzová. „Zničí na oběžné dráze všechny satelity, veškeré plošiny pro nadsvětelné sondy a také veškeré kos- moporty na povrchu - některé i jaderným úderem. Basilika chtěla samostatnost? Ať si ji užije, ale my je naprosto odřízneme. Nezabráníme tak historkám úplně, ale trochu to zpomalíme. Kdyby to bylo nutné, můžeme to vyřešit tak, že řekneme, že situaci na Basilice budeme řešit, až skončí válka. To je dost neutrální. Hlavně ty zrádce a vzbouřence pošleme do doby kamenné.“



„Tohle nemůžete ututlat,“ řekl Neufeld a znovu vstal. Nevěděl, co udělá, ale věděl, že se rozhodl. Před regentem vždycky své konfrontace s Annou Stackowitzovou mírnili. Ale teď...
„Nedovolím vám zabít tisíce civilistů ani bombardovat Basiliku!“
Slyšel, jak se Steward vedle něj ostře nadechl.
Stackowitzová se ale soustředila jen na něj. „Nedovolíte? Vy to nedovolíte regentovi, velkoadmirále?“
„Nedovolím to vám!“ Otočil se na Antala. „Vaše Výsosti, chápu, že situace se může jevit tragicky, ale zničením a zmařením statisíců životů už nic nezmůžete. Ne teď. Ne takhle! Prosím vás..
„Já jsem s Annou Stackowitzovou zajedno, velkoadmirále,“ řekl Antalos tiše a i jeho pohled byl pevný. „Dlouze... dlouze jsme o tom diskutovali. Můj názor se nemění. Hrozbu Basiliky je třeba neutralizovat.“
Neufeld se nadechl. Zjistil, že do poslední chvíle doufal, že se mu podaří omezit konfrontaci jen na Stackowitzovou. Že nebude muset jít proti regentovi. Proti synovi Heleny I., které tehdy přísahal věrnost.
Co by si o tom asi myslela Helena?
Na tom vlastně nezáleželo. Tohle už nebylo to císařství, kterému Neufeld sloužil. Císařství Heleny I. zemřelo definitivně spolu s jejím starším synem Drakosem.
„Vaše Výsosti, je mi to líto, ale i přesto vám to nedovolím.“
„Nedovolíte to regentovi císaře?“ opakovala Stackowitzová.
Antalos otevřel pusu. „Velkoadmirále, přísahal jste věrnost...“
„Přísahal jsem věrnost císařství, které jste definitivně zabili. Ideálům, které jste zabili. Flotila je loajální mně, ne vám a rozhodně ne Stackowitzové.“ Podíval se na svou soupeřku. „Dobře to víte. Můj štáb i vyšší důstojníci vědí, kam jsem šel. Stackowitzovou nemá rád nikdo z nich. Jak asi zareagují, kdybyste se mě pokusili odstranit?“
Přistoupil ke Stackowitzové. „Můžete mě tu zabít? Určitě můžete, ale to je už něco, co neututláte. Ve flotile je spousta lidí, kteří vám - a regentovi - věří ještě méně než já. Chcete jim dát mučedníka? Do toho. Ale žádnou sondu k Basilice nepošlete, ani fregaty na bombardování. Chcete zpátky stanici a uklidnění situace na Basilice? Postarám se o to. Obsadím stanici a uklidním planetu. Ale udělám to po svém, ne po vašem.“
Stackowitzová ho propalovala pohledem. Antalos namísto toho vypadal zase jako ta prázdná nádoba, kterou vždycky byl. Alespoň věděl, že tohle už se jeho vůbec netýká.
Za Neufeldem vstal Steward.
„Nejde jen o loďstvo. Armáda vás v tom už taky nebude podporovat, madam ředitelko.“ Téměř omluvně se podíval na Antala. „Je mi líto, Vaše
Výsosti. Tohle zašlo už příliš daleko. Tohle už není to, co by chtěla vaše matka nebo váš bratr.“
„Neberte si je do úst!“ štěkla Stackowitzová. „Vy nevíte, co chtěl Drakos I. Nevíte, jakou budoucnost chtěl pro celý sektor Hirano! Nevíte nic! Já vím přesně, co chtěl! Po čem toužil!“
„Nebo jste jen tak posedlá pomstou za muže, kterého jste milovala, že už nemyslíte na nic jiného, a je jedno, že s vámi shoří celé císařství, které vybudoval?“ Neufeld se znovu nadechl. „Milovala jste ho a nedokázala jste ho zachránit!“
„Vy nic nevíte! Nic nevíte! Ale... máte pravdu, nedokázala jsem ho zachránit. Ale císařství zachráním! S vámi nebo bez vás.“
„Nebudeme kličkovat. Loďstvo stojí za mnou, armáda se k nám také přidá. Nechceme revoluci ani převrat. Chceme se vrátit k tomu, co by chtěla Helena I. Co by chtěl Drakos 1.“
Stackowitzová na něj dlouze hleděla. Potom rychle stiskla tlačítko na svém stole.
„Pozor!“ štěkl Steward a zajel rukou do saka, odkud vytáhl malou elektromagnetickou pistoli.
„To jste neměla dělat, Anno!“ štěkl.
Neufeld o krok ustoupil.
Stewarde, tohle ne! Jak do toho zatáhneme zbraně, tak...
Dovnitř už vpadla skupina Centurionů. Nevěděli, co se děje, ale spatřili muže s pistolí v ruce v přítomnosti regenta.
Steward pozvedl ruku ke Stackowitzové, ale tu už ho palba z pulzních pistolí císařovy ochranky roztrhala na kusy!
„Ne, proboha, ne!“ zařval Neufeld. To už na něj Stackowitzová ukázala.
„Zajistěte ho!“
Než se stačil pohnout, dva Centurioni byli u něj, jeden ho praštil do břicha, druhý mu hbitě zkroutil ruce za záda.
Lapal po dechu. Přímo před sebou viděl krvavé cáry, které před chvílí bývaly Patrisem Stewardem, mužem, který oddaně sloužil císařství a císaři celý život.
„To byla chyba!“ řekla Stackowitzová. „Velká chyba, Neufelde.“
Už mu neříkala velkoadmirále.
Antalos seděl jako opařený, jen prázdně zíral před sebe na krvavý stůl. Nejspíš to bylo poprvé v životě, co vůbec viděl mrtvé tělo. Rty se mu pohybovaly, jak tvořil neslyšná slova.
Stackowitzová ho ale stále ignorovala. Oči měla upřené na Neufelda.
„Co uděláte teď?“ vyzvídal. „Zastřelíte mě taky? Nelhal jsem, když jsem říkal, že mě loďstvo podpoří. A armáda...“



„Armáda má spoustu oblíbenějších velitelů, než byl Patris Steward,“ řekla bez obalu. „Navíc tu máme svědky, že se Steward pokusil zabít císaře. Armáda problém není, do večera uděláme maršála z generála Shary a všichni pěšáci budou skákat radostí. S vámi to ale bude horší, jen co je pravda. Myslím, že jste se při Stewardově atentátu zranil a museli jsme vás odvézt do nemocnice. A potom do zotavovny.“
Centurioni ho vytáhli na nohy. Neufeld zatínal zuby.
„Jak dlouho myslíte, že vám uvěří?“
„Dlouho, pokud jim to potvrdíte osobně.“
„Proč bych to dělal?“
Stackowitzová se usmála. „Nebojte. Potvrdíte. Pořád tu máme dost vybavení a prostředků z projektu Sféra. Vždyť dobře víte, o co jde. Tylerovi pracovali na vaší vlastní lodi. A z vás ani nemusíme dělat spícího agenta, stačí, když budete říkat přesně to, co chceme. Jako astonský guvernér na Taderasu. Ano, to byl úspěšný pokus. Takže se nebojte, Richarde. Nakonec budeme na stejné straně.“
Její úsměv byl odporný.
Centurioni ho už odváděli pryč a Neufeld cítil, jak se mu stahuje žaludek. Ano, viděl, co dělali Tylerovi, protestoval proti tomu, bránil ho. Ale nemohl nic udělat.
A teď také nemohl nic udělat. Táhli ho přes místnost ven a překročili Stewardovo tělo.
Opět se vrátil myšlenkami k Tylerovi. Bylo zajímavé, že teď mě! blíž k nepříteli než k vlastním lidem.
Dveře se za nimi zabouchly.



18.
Belaris Sandhi stál v operačním centru Arelhusy, když celý svaz KOS-19 a doprovodné lodě Mortisů vystoupily z mimoprostorového okna přímo u Kasimiru.
Za jakýchkoliv jiných okolností by si Sandhi byl jistý silou svého odřa- du a cítil by tu obrovskou palebnou sílu. Když se ale rozhlížel po zelených ikonách na taktickém panelu, viděl, že jeho svaz je jen pouhým malým dílkem v soukolí.
„Není divu, že to přejmenovali na Gardovou flotilu,“ řekl za ním kapitán Taggart. „Tohle už není jen velká flotila, tohle je...“
„Tohle je celé Kasimirské loďstvo,“ doplnil ho Sandhí. Opravdu to tak bylo. Tu a tam možná nějaká fregata nebo lehký křižník hlídkoval, ale tohle bylo vlastně všechno, čím císařství disponovalo. Sto dvacet jedna bitevních křižníků, sto čtyřicet lehkých křižníků, dvě stě osmdesát fregat a čtyři sta dvacet lodí Mortisů. K tomu se teď přičlení Sandhího svaz - deset přeživších bitevních křižníků, dva poškozené, a doprovod. Opravdu to bylo prakticky celé Kasimirské loďstvo. A v čele toho všeho pluli dva majestátní titáni, Caesar a Hannibal,
stejní jako Alexander, kterému Sandhí osobně velel přes dva roky.
„Člověk se úplně dme pýchou, že je součástí něčeho tak velkého,“ řekl nahlas. „Ale přál bych si mít těch lodí dvojnásobek.“
„To asi my všichni, pane,“ ujistil ho Taggart. „Ale myslím, že teď nás čeká vítání hodné hrdinů.“
„Myslíte?“ Sandhí se uchechtl. „Je pravda, že si to naši lidi zaslouží. Můj seznam lidí pro vyznamenání je dlouhý.“ Otočil se na svého náčelníka štábu. „Císař už na mě medailí nasadil hodně - a já si nestěžuji - ale bez našich lidí bychom to nevyhráli.“
„To ne, pane.“
„Admirále,“ ozval se od pultu komandér-poručík Mikakos, Sandhího pobočník. „Signál z Gorgony, žádají o přímé spojení s velitelem svazu KOS-19.“
Sandhi pátral v paměti. „Gorgoncf! To je vlajková loď velkoadmirála Neufelda?“
„Ne, pane. Gorgona nese vlajku admirála Zappasové, velitelky Třetí flotily - i když ta formace zanikla, když se z ní stala Gardová flotila.“
Sandhí
přikývl. Zappasová nejspíš ve vesmíru drilovala flotilu, zatímco Neufeld sloužil na povrchu. „Dobrá, přepojte mě.“
„Můžete si to vzít tady u svého stanoviště, pane. Audio i video.“
Sandhi se posadil do velitelského křesla a Mikakos navázal spojení.
Na obrazovce se objevila tvář asi pětašedesátileté ženy s frčkami admirála. Sandhí
Mariettu Zappasovou nikdy osobně nepotkal, ani o ni moc nevěděl. Než převzala Třetí flotilu, působila v nějaké pozici ve Čtvrté, ale nevěděl, jestli už při první ofenzívě s admirálem Bezosovou, nebo ne.
„Admirále Sandhí,
tady admirál Zappasová. Ani netušíte, jak rádi vás tu vidíme. Vím, že slov chvály uslyšíte během příštích dnů ještě hodně, tak jsem vám jen chtěla říct: výborná práce. A opravdu jsme rádi, že tu jste. Ani nevíte jak.“
Něco v jejím hlase rozeznělo v Sandhího hlavě poplašné signály. Zappasová se usmívala, byla opravdu ráda, že jsou tady. Ale zároveň v jejím hlase zaznívalo jakési neurčité napětí.
„Děkuji, admirále. Jsme také rádi, že naše akce byla tak úspěšná. Můj pobočník už připravil kompletní hlášení pro velkoadmirála Neufelda. Máme ho přeposlat rovnou na admiralitu, nebo na jeho vlajkovou loď?“
Stísněnost Zappasové ještě zesílila. „Zprávu můžete zatím poslat mně. Admirále Sandhí, mám zprávu z povrchu, že vás chce osobně vidět regent. Zároveň je na dnešní večer naplánovaný slavnostní průvod v ulicích Kasimiru Prime. Pochod hrdinů. Regent zve vás, váš štáb a všechny vaše kapitány. Každý kapitán lodi si má také vybrat pět důstojníku a čtyřicet členu mužstva, které vezme do průvodu s sebou. Celé město vás přijde přivítat, to mi věřte, admirále. Potřebují dobré zprávy tak, jako ještě nikdy.“
„Admirále... co se stalo?“
Zappasová se nadechla. „Regent vás chce vidět osobně, admirále. Co nejdřív. Nicméně došlo k pokusu o atentát. Maršál Patris Steward se pokusil zastřelit regenta.“
„Cože?“
„Steward byl zastřelen císařskou ochrankou. Veikoadmirál Neufeld byl také přítomen, byl zraněn. Teď je v nemocnici. Už se mnou mluvil, ale... nebyl úplně při vědomí. Podle lékařů se do funkce v příštích měsících nevrátí.“
Sandhí jen zíral s otevřenou pusou a nebyl jediný. Taggart i další členové jeho štábu stáli za ním.
„Jak... co se proboha stalo?“
„Admirále Sandhí, bohužel víc opravdu nevíme, všude panuje zmatek. Regent dal příkaz, že se máte u něj objevit, jakmile váš svaz dorazí na oběžnou dráhu, což je, pokud se nemýlím...“ podívala se někam mimo kameru, „za hodinu a třicet dva minut. Regent vás tedy bude očekávat za dvě hodiny, admirále Sandhí. Zappasová konec.“
Ukončila spojení a Sandhí se jen vyjeveně podíval na Taggarta.
„Steward? Patris Steward? Pokus o zabití regenta?“
Sandhí vrtěl hlavou. „Já... nevím. Nevím, co si o tom mám myslet.“
„Znal jste Stewarda?“
„Párkrát jsme se setkali, hlavně předtím, než mě vyslali na Tristan, ale to už je spousta let. Přišel mi spíš jako byrokrat a...“ Zavrtěl hlavou. „Tohle nechápu.“
Taggart vzdychl. „Zdá se, že návrat domu není tak úžasný, jak jsme mysleli, co?"
Sandhí stále nevěděl, co si má o tom všem myslet, když ho člen císařské ochranky z oddílu Centurionů doprovodil do palácových zahrad až k lavičkám, kde seděl regent Antalos a u něj postávali další dva strážci.
Po atentátu evidentně nikdo nechtěl nic riskovat ani v údajném bezpečí palácových zahrad.
„Viceadmirál Sandhí, Vaše Výsosti.“
Opodál ještě stála Anna Stackowitzová. Sandhí slyšel zvěsti o tom, že tahle žena je skutečnou silou panující zpoza trůnu. Těžko říct, co na tom bylo pravda. Vzhledem k tomu, jak byl Antalos nezkušený a o vladaření neměl nikdy moc zájem, když jeho bratr ještě žil, bylo jen logické, že bude potřebovat schopného rádce. Tak tomu bylo ve většině monarchií. Sandhí mohl pochybovat o spoustě věcí, které Antalos nařídil, jako třeba pokus o zničení Simeralu, díky němuž došlo k eskalaci celé války, ale pořád to byl syn císařovny Heleny, která císařství založila a které Sandhí dlužil za svůj život.
Stejně jako za něj dlužil císařství.
Ať už byla Stackowitzová šedá eminence za trůnem nebo ne, teď Sandhího oslovil Antalos. Stackowitzová si ho téměř nevšímala.
„Vítejte, admirále Sandhí.“
Sandhí se uklonil. „Je mi ctí, Vaše Výsosti.“
Regent nadále seděl a téměř zasněně se na Sandhího díval. „Slyšel jsem o vašich hrdinských skutcích. Zničení Sormie zasadilo našim nepřátelům kritický úder. Možná se z něj ani nevzpamatují, ale určitě je to zpomalí.“
„Plnil jsem jen svoji povinnost, Vaše Veličenstvo.“
„Já vím, já vím. Ale své povinnosti jste plnil příkladně už dlouhá léta, že ano, admirále? Jak dlouho jste v loďstvu?“
„Od svých sedmnácti let, Vaše Výsosti.“
„Dlouhá doba a tak pozoruhodná kariéra. Už dávno vás vytipovali jako důstojníka, na kterého se císařství může vždycky spolehnout. Zároveň vykazujete výsledky. Jste loajální a velmi schopný. To jste dokázal už během první výpravy na Triplex, že? Potom velmi choulostivý úkol na Tristanu, o vašem příkladném velení Alexanderu ani nemluvě. Loajalita a výborné vojenské schopnosti. To je něco, co císařství potřebuje. A nemluvím jen jako člen vládnoucího rodu. Jste oblíbený mezi lidmi. Už od počátku bojů jste jeden z našich opravdových válečných hrdinů.“
I po několika audiencích u císaře tohle byla chvála, při které tohoto kluka z ulice, který v sedmnácti slíbil věrnost císařství, zahřálo u srdce.
„Děkuji, Vaše Výsosti. Velice si vážím vašich slov. Stále si dovoluji trvat na tom, že jsem jen plnil svou povinnost.“
Antalos se pousmál. „Já vím. A právě to plnění povinností je důvod, proč jsem vás sem dnes pozval. Nejde ani tak o vaše minulé úspěchy, jako spíš o vaše budoucí.“
„Vaše Výsosti?“
„Budete povýšen na velkoadmirála a stanete se velitelem Kasimirského loďstva. Osobně převezmete Gardovou flotilu a budete velet v nadcházejícím boji s Obrannou aliancí.“
Sandhí měl co dělat, aby v přítomnosti regenta neotevřel pusu dokořán. „Ale, pane, Vaše Výsosti. Vím, že velkoadmirál Neufeld je zraněný, ale...“
„Velkoadmirál Neufeld se jen tak do služby nevrátí,“ promluvila poprvé za celou dobu Stackowitzová. „Jeho zranění jsou vážná a je možné, že i po plném zotavení půjde do důchodu. V každém případě, pokud sem vyrazí Obranná aliance, bude to nepochybně dřív, než se stihne uzdravit. Lékaři odhadují jeho léčení minimálně na několik měsíců.“
„Chápu, madam, ale... Vaše Výsosti, v soustavě je minimálně osm admirálů služebně starších než já!“
„Ano, to je,“ řekl regent. „Ale my nepotřebujeme služební věk. Potřebujeme, aby velitel loďstva byl schopný a oddaný. Zrada maršála Stewarda nás všechny překvapila, admirále. Loajalita, prostá obyčejná loajalita je velmi ceněná a vy jste někdo, jehož loajalitou jsme si mohli být vždy jistí.“
Sandhí přemýšlel, jestli to my znamená královské my - které ovšem kasi- mirští císaři nikdy nepoužívali - nebo my jako obyvatelé císařství.
Nebo já a Stackowitzová?
Tuhle myšlenku ale nahlas nevyslovil. Pořád byl z toho v šoku a jen se díval na regenta.
„Já... to je obrovská důvěra, kterou ve mne vkládáte, Vaše Výsosti.“
„Vím, že jste to nečekal, ale v celém císařství nenajdeme loajálnějšího důstojníka, který by dokázal flotilu vést v nejtěžší chvíli.“ Antalos vstal a podal Sandhímu ruku. „Přijměte prosím moji ruku. Je to ten nejvyšší důkaz důvěry, kterou ve vás mám, velkoadmirále Sandhí. Jsem si jistý, že vaše budoucí skutky budou stejně udatné, jako ty minulé.“
Theodora Manora, vévodkyně z Istrie, si přála, aby její pohled mohl zabíjet, když ho upírala na „pana Lucase“, který ji opět přišel navštívit. Muže, který byl jako jedna velká noční můra, ze které se nemohla probudit.
„Tak co chcete?“ zeptala se, když komorník přinesl čaj a uctivě se vzdálil. Na tom Lucas trval, bylo divné, že by přišel na návštěvu a nestrávil s ní nějakou dobu povídáním - třeba u čaje.
„Už máme datum pro váš velkolepý ples, Vaše Milosti. Ten, který uspořádáte pro alianční hodnostáře. Potom máte ode mě pokoj.“
„A jak vlastně můžu vědět, že od vás budu mít pokoj?“
Lucas se usmál a rozhodil rukama. „Podívejte se kolem sebe. Co se chystá, snad vidí i někdo s tak úžasným darem sebeklamu jako vy. Alianční flotila za chvíli odletí. I když se po bitvě zase vrátí, bude tu z toho jen glorifikované depo. Hepler ztratí strategickou důležitost. Co bych tu dělal? Myslíte, že nebudu mít důležitější úkoly?“
Istrie zatínala zuby. Lucas přesně věděl, jak tít do živého. Jako většina místních šlechticů, ani ona neměla ráda poznámky o tom, jak je jejich svět z pohledu celého sektoru Hirano bezvýznamný. Jistě, vlastně to věděli všichni, ale jak řekl Lucas, ona má talent pro sebeklam. Věděla to.
O to víc ho nesnášela, když věděla, že si je toho vědom i on.
„Takže datum plesu bude 5. 7. Je to čtvrtek, pokud se nemýlím. A pokud byste chtěla zdržovat, tak vězte, že opravdu myslím letošní rok 2681. Za něco málo přes měsíc.“
„Proč zrovna to datum?“
„To máme jistotu, že se flotila už bude připravovat k odletu, ale stále bude v soustavě. Budeme si moct vyslechnout jejich plány. Ale proč vás to vlastně zajímá? Není lepší na duši, když toho budete vědět co nejmíň?“
Istrie si opravdu přála, aby toho muže na místě sežehl blesk.
„Dobrá,“ zasyčela.
„A nezapomeňte použít všechny vaše přesvědčovací metody. Viděl jsem, jak nadšeně zvete každého admirála nebo generála, kterého si umanete - a oni přijdou. Máte úžasný talent manipulovat lidmi tak, aby dělali, co vy chcete, mylady. Snad se vám bude dařit i nadále. Nezklamte mě. Chci, aby dorazili všichni významní důstojníci Obranné aliance.“
„A budete také chtít dostat nějaké své lidi dovnitř?“
„Ano, jak jsme se dohodli, najmete si pár strážců nebo jiných zaměstnanců navíc. Však to znáte.“ Další žraločí úsměv. „Jsem rád, že se na vás mohu spolehnout.“
Edvin Kapelos se mile usmíval, když přijal platbu od zákazníka. Šlo o drobného mužíka kolem pětatřiceti let, který se neustále vyhýbal jeho pohledu. Hepler nebyl sice příliš prudémí svět - koneckonců si tu mohli otevřít obchod s erotickým zbožím a ten se uživil - ale přece jen nebylo úplně společensky vhodné chodit sem nakupovat a být u toho viděn. Takže mužík, kterému právě Kapelos prodal sadu análních kolíků, jen zamumlal díky a odešel velmi rychle a se skloněnou hlavou.
Byla to běžná situace. Včera tu zase měl Kapelos padesátnici, která si koupila exkluzivní claytonský masážní přístroj a neopomněla zdráhavé dodat, že „to je pro dceru“.
Prodávání v tomhle obchodě možná bylo jenom krytí, ale byla to zábava. Bohužel admirál Tyler ho určitě identifikoval, a tak by ho místní policisté mohli poznat. Kdyby sem například přišli nakupovat na tajňačku. To ale nemohl říct Grillovi, kterého by nejspíš zajímalo, co že to dělal s Tylerem.
Nicméně kdyby je tu odhalili, bude to také jiná zábava. Kapelos by to nejspíš nepřežil, ale život na ostří nože byl přesně tím důvodem, proč se na tuhle kariémí dráhu dal.
Byl to krásný život.
Do krámu vešel Grillo a Kapelos mu věnoval svůj nejmilejší úsměv, jaký věnoval včera oné padesátnici.
„Dobrý den, Andreasi. Dnešní specialita je lubrikační gel s příchutí clay- tonských broskví.“
„Nech si to, Edvine. Je vzadu Ferman?“
„Je.“
„Dobře, hlídej obchod.“
Grillo jen prošel a zamířil do zázemí obchodu. Kapelos měl nutkání poslouchat, ale pro agenta Direktorátu by to bylo neprofesionální a Grillo by na to navíc rychle přišel a začal by Kapelose podezírat. Stejné by to bylo, kdyby dozadu nastražil nějaké odposlouchávací zařízení. Agenti prostě takové laciné triky odhalí. Grillo mu možná už tak nevěřil - koneckonců mu nesvěřil hlavní část úkolu, ale jen podpůrné věci jako zajišťování dopravních prostředků, odlákávání pozornosti a zahlazování stop - ale to byla jen taková obecná nedůvěra, spíš pocitová, než že by byla založená na nějakých konkrétních faktech. Ale kdyby se pokusil své kolegy šmírovat, nedůvěra by se prohloubila a to by možná mělo fatální následky.
A to Kapelos nechtěl. Ne kvůli tomu, že by toužil poskytnout co nejlepší informace Obranné alianci, byť to byla také zábava, ale zkrátka proto, že chtěl pokračovat v tom, co dělal. Ať už šlo o prodávání vibrátorů postarším dámám nebo odhalování velkých konspirací, byl to prostě jeden velký zážitek.
Život byl krásný.
„Tak co naše milá vévodkyně?“ zeptal se Ferman, když Grillo zavřel dveře a usadil se.
„Jak lze předpokládat, nejradši by mi zakroutila krkem, ale udělá, co chceme.“ Grillo se ušklíbl. „Nakonec čím dál víc doufá, že z toho vyvázne živá, a přece jen, pořádání plesů je něco, pro co má slabost.“
„Já to snobství s plesy nikdy nepochopil,“ přiznal se Ferman.
„No tak. Na Kasimiru je máme taky. Sám císař se jich účastnil.“
„To nevadí, stejně jsem to nikdy nepochopil.“
„No, teď budeš mít možnost zajít na svůj první ples. Stejně jako my všichni. Jak proběhlo shánění zbraní?“
„Samopalů a útočných pušek máme dost, po okupaci tu toho opravdu zbylo hodně. Ale s výbušninami je to horší. Cliver teď obchází jedno staré depo v Nikopolu, možná něco objeví. Většinu toho ale zabrala už hepler- ská armáda.“
„Ano, proto myslím, že bude lepší podplatit nějakého zchudlého důstojníka, pokud chceme získat lepší výbušniny.“
„Taky myslím, ale na to musíme opatrně.“
Grillo pokrčil rameny. „Určitě. Tohle není nic, co bychom si mohli dovolit uspěchat, a máme ještě čas.“
Grillo nemusel zdůrazňovat, že čím komplikovanější je operace, tím větší je pravděpodobnost, že se pokazí. To byl axiom, který znal každý agent - a každý voják. Proto na akci, kterou chystali, měli několik možných postupů, které připravovali současně.
Zároveň už ale bylo nutné odlákat pozornost bezpečnostních složek jinam. Obzvláště po té přestřelce v klubu Kitores, kterou způsobili ti čtyři blbci, které zverboval Kapelos. Rozvědky Obranné aliance jim už musely být na stopě.
Bylo jim jasné, že se tu Direktorát bude snažit o něco velkého. Grillo by to na jejich místě také čekal. Proto bylo jen logické, když jim něco velkého předhodí.
„Myslím, že je načase spustit Raptor.“
Ferman se zamračil. Nedalo se říct, že to nečekal, dokonce i souhlasil s akcí, která má odlákat pozornost od jejich hlavního úkolu na Hepleru, jenže Raptor bylo něco tak složitého a velkolepého, že z toho měl respekt.
Nemluvě o tom, že kdyby se Raptor povedl, mělo by to výrazně větší úspěch než celá jejich hlavní mise.
Což byl výsledek, který Grillovi nevadil, ale Raptor byla operace s velmi nejistým možným úspěchem.
„Asi máte pravdu, šéfe.“
Grillo přikývl. „Hartmanová sehnala dost dobrovolníků na celou samostatnou operaci. A Kapelose tu máme přesně pro tenhle typ akcí. Má se starat o naše krytí. Zvládneme to.“
Ferman pomalu přikývl. Netušil, proč Grillo chtěl na tohle - na akci, která má selhat - nasadit zrovna Kapelose, ale věřil, že má své důvody.
Když k sobě byl Grillo upřímný, také netušil, proč vybral Kapelose. Od té akce v klubu Kitores úplně nevěřil jeho úsudku, ale to nebyl hlavní důvod. Ani neměl dojem, že by ho chtěl zabít - i v případě úspěchu jejich hlavního poslání na Hepleru bylo málo pravděpodobné, že se odsud dostanou živí, i když měli zajištěnou únikovou cestu, nouzovou skrýš a sadu otevřených meziplanetárních letenek a až celá akce skončí, sejdou se ti, co přežijí, ve skrýši. Pokud někdo přežije.
Takže nešlo o to, že by Kapelose posílal na smrt, spíš z něj měl nějaký... špatný dojem. Nevěděl, jestli Kapelos bude odhodlaný udělat, co je třeba. Ani akce Raptor nebyla a priori sebevražedná mise. Měli únikový plán. Už jenom proto, že by Obranná aliance byla podezřívavá, kdyby se nikdo nesnažil utéct. I když většina jejich lidí bude místní zverbovaný potěr.
„Kdy to chcete spustit?“ zeptal se Ferman.
„Co nejdřív.“



19.
Vojín Astonské vesmírné pěchoty Rachel Lansenová se už nemohla dočkat, až bude mít po službě. Dnes byl ten heplerský večer, kdy byla opravdu tma a Lansenová počítala minuty, až ji přijdou vystřídat. Což bohužel potrvá ještě nějakou dobu.
Naštěstí ani po měsících astonské přítomnosti v soustavě vřelost místních nepolevovala a dole ve městě Belovo byla spousta prvotřídních barů. Do jednoho takového se Lansenová s dalšími holkami z jednotky chystala, až jí za hodinu a dvacet sedm minut skončí služba.
Ne že by svou práci neměla ráda, ale hlídání brány u depa Belovo - jak to astonští logistici formálně pojmenovali - nebyla zrovna ideální práce. Šlo o největší alianční vojenský sklad na planetě. Odsud denně startovaly raketoplány s nákladem na lodě První skupiny flotil. Také sem přijížděly nákladní vozy z města, protože místní logistici získávali spoustu sekundárního zboží od místních dodavatelů, hlavně jídlo a vodu.
Přes den tu byl víceméně provoz, ale přijíždějící auta stejně kontroloval poddůstojník, který seděl ve strážní budce. U bigošů jako Lansenová se jen čekalo, že budou chodit kolem brány sem a tam.
Bránu najednou osvítil kužel světla. Brýle, které byly součástí běžné pracovní uniformy, zabránily oslnění, a tak se jen otočila a viděla přijíždět náklaďák. Ne, skupinu náklaďáků. Za prvním vozem se objevila světla dalšího a dalšího. Nápis na boku říkal Lipinski Shipments, to byl jeden z místních dodavatelů pro Astonské loďstvo - respektive všechna loďstva Obranné aliance.
Taky to nebylo poprvé, co dorazili takhle navečer. Ale většinou těch náklaďáků bylo víc než jen... čtyři.
Seržant Junlong vylezl ze strážní budky, evidentně ne moc dobře naladěn, a Lansenová se ušklíbla. Junlong nebyl špatný poddůstojník, ale měl rád, když věci měly svůj řád a svou logiku. Podle jeho výrazu se zdálo, že to není ohlášená dodávka.
Než vyrazil, tak také v budce někam volal, nejspíš kapitánovi, který má na starosti noční službu. Potom došel k okénku řidiče prvního náklaďáku, který už zastavil u závory. Lansenová viděla, jak z některého ze zadních náklaďáků vystupuje spolujezdec a protahuje se.
K bráně se pomalu přesouvali dva další mariňáci, kteří drželi hlídku.
Seržant Junlong už měl hlavu u okýnka řidiče, a ten mu ukazoval nějakou průkazku. Lansenová šla podél strany vozu až ke kraji dalšího, potom se zase otočila ke kabině prvního náklaďáku.
Právě včas, aby viděla, jak hlava seržanta Junlonga explodovala. Jeden z mariňáků, kteří se blížili k závoře, také padl k zemi. Lansenová pozvedla zbraň, ústa se jí otevřela k výkřiku, ale to ji už někdo rychle chytil za helmu a do krku jí zajela čepel nože.
Edvin Kapelos nechal mariňačku sklouznout na zem, zatímco jí z krku crčela krev, a zasunul zkrvavený nůž zpátky do pouzdra. Byla to škoda, byla docela hezká a působila kompetentně - na někoho, kdo slouží u logistiků. Ale když už se tu bude zabíjet, chtěl být u toho. Bylo lepší ujmout se toho osobně, než to svěřovat těm amatérům, které si přivedl.
Zbývající tři mariňáci byli také po smrti a někdo v předním náklaďáku se zběsile chechtal. Kapelos nasedl zpátky do svého vozu za řidiče a řekl stručně: „Jeď.“ Následovali náklaďák před nimi. Prorazil závoru a zamířil na prostranství před kasárna.
V celém depu Belovo už ječely poplašné sirény. První náklaďák zabrzdil a vyskakovali z něj ozbrojenci. Vyzbrojení byli vesměs místními projek- tilovými zbraněmi, ale nechybělo ani pár elektromagnetických pušek a pistolí. Také měli několik granátů, které házeli nepřesně. Jejich střelba byla také nekoordinovaná, zato všechno doprovázely pokřiky jako „Pryč s okupanty“ a „Za svobodu Hepleru“. Byl to ideální materiál na tuto misi - nadšení pro věc a nepříliš inteligentní. Kapelos a Hartmanová podobného potěru zverbo- vali spoustu, naštěstí i Hepler měl místní planetární síť, kde se na sociálních serverech podobní potenciální dobrovolníci účinně shromažďovali. Skupiny a weby jako Za svobodný Hepler, Skupina heplersko-kasimirského přátelství, AC24 nebo Zprávy bez cenzury. Většina byla plná nepodložených nesmyslů o tom, jak Astoňané otravují ovzduší jedovatými plyny nebo jak dávají jedy do očkování pro děti. Ale úderné skupiny blbců se tam verbovaly dobře.
První dobrovolníci začali padat, když se astonští obránci vzpamatovali, ale to už u nich zabrzdily další dva náklaďáky, které jely za Kapelosem. Ze všech vyskakovali další nadšenci.
Kapelos měl ale jiný cíl a jeho náklaďák mířil stranou, dokud řidič nezastavil u jednoho ze skladišť. I tam po nich stříleli a Kapelos sám puškou zabil další dva mariňáky, než se vzpamatovali. Potom postupovali do jednoho ze skladišť. Respektive Kapelos a další tři kasimirští agenti pod jeho vedením. Zbytek zůstal venku a kryl je. Podobně se takhle odklonily další menší skupinky. Dobrovolníci odlákávali pozornost, zatímco inteligentnější agenti plnili reálný úkol.
Uvnitř byla jen dvojice techniků, o kterou se Kapelosova skupinka rychle postarala.
„Za císaře,“ řekl jeden z jeho agentů, ten nejmladší, asi osmnáctiletý mladík jménem Palas, který sem byl poslán zemřít, protože užitečnější využití pro něj takhle ke konci války najít nešlo.
Před nimi bylo velké skladiště, kde stály na paletách narovnány tisíce filtrů do čističek vzduchu vesmírných lodí.
„Rozprašovače,“ řekl a sáhl do batohu, kde měl - stejně jako jeho kolegové - malou bombičku se stlačeným plynem zakončenou rozprašovačem. Také tam měl dýchací přístroj, pokud by to museli spustit, než odejdou. „Rozmístěte to na co největší ploše!“ Sám položil jeden rozprašovač na zem. Koutkem oka zahlédl Palase, jak běží podél velké řady palet s filtry. Zvenku se ozývalo víc výbuchů a měl dojem, že pro jeho lidi se to nevyvíjelo dobře.
Což bylo pochopitelné.
„Dělejte, musíme zase pryč!“ Sám ustupoval ke dveřím. Rozprašovače by se měly spustit samy za pár minut.
Boj venku eskaloval. Za chvíli je tu určitě objeví.
„Nasedat!“ zavrčel Kapelos a sed! opět do náklaďáku. Řidič se rozjel, sotva jejich kumpáni naskákali dozadu. Jiná skupina šla k hlavní nádrži, ale to bylo na opačné straně komplexu, kde...
Zadní náprava náklaďáku explodovala, hořící vrak odlétl ze země a několikrát se překlopil na zemi.
Ve vlajkové poradní místnosti na palubě Indomitable
panovalo ticho. Nebylo tak stísněné, jako když se všichni dozvěděli o zničení Sormie. Tohle bylo jiné ticho, každý si jen zpracovával nové informace; uvědomovali si, jak rychle se všechno děje.
„Takže zahynuli úplně všichni útočníci?“ zeptal se Tyler.
Ulrika Lindergrenová, která osobně komunikovala s kapitánem McNiecem a astonskými i heplerskými vyšetřovateli přímo v depu Belovo, přikývla. „Ano, zdálo se, že se někteří útočníci chtěli vzdát, ale těch pár Kasíků, kteří byli mezi nimi, do nich začalo střílet. A v tom zápalu boje a zmatku nebylo braní zajatců pro naše lidi zrovna prioritou.“
„To se jim nedivím,“ zamumlal Kukov a znovu se podíval na zprávu, kterou měl na stole. „Čtyři skladiště v plamenech? A našich mrtvých je kolik?“
„Dvacet čtyři mrtvých a dvacet zraněných. Tři ranění jsou v tak kritickém stavu, že o ně možná ještě přijdeme. Používali i spoustu granátů a lehčích výbušnin.“
„Kolik jich celkově bylo?“ zeptala se Justina Tarziniová.
„Kolem padesáti, většinou místní, někteři s kriminálními záznamy, ale mezi nimi bylo i šest Kasimiřanů.“ Ulrika se podívala na Tylera. „Jeden z těch mrtvých byl identifikován jako Edvin Kapelos.“
Tyler otevřel překvapením pusu. Sun naproti tomu vydal zvuk hodně podobný přiškrcenému zajásání.
„Je to potvrzené?“ zeptal se Tyler.
„Potvrdili to naši lidé na povrchu a jeho podobizna poletovala celým planetárním systémem. Je to potvrzené, Seane.“
Kapelos? Mrtvý? Poslední týdny si na něj už ani nevzpomněl. A pokud si někdo zasloužil takovýhle konec, byl to on, ať už byl na jejich straně, nebo ne. Proč tedy Tyler cítil najednou tak divnou prázdnotu?
Už stárneš, tím to je.
„Byl tedy vlastně na naší straně, nebo na jejich?“ zeptal se Savir trochu nepřítomně.
„Nejsem si jistý, jestli to vůbec věděl on,“ řekl Kukov.
Tyler si to ještě v duchu přebíral, ale to už Ulrika zase přilákala jeho pozornost.
„Z toho, co jsme odhalili, máme dojem, že ten útok se skládal ze dvou částí. Většina útočníků šla na kasárna a přilehlá skladiště, ale to byla jen zástěrka. Menší týmy se pokusily o něco mnohem nebezpečnějšího.“ Sáhla do tašky a vytáhla dva předměty, nádržku s rozprašovačem a malým displejem a krychlový filtr.
Jako první pozvedla filtr. „Asi víte, co je tohle, že?“
Tyler přikývl. Netušil, kam tím míří. „Filtr do čističky vzduchu. Myslím, že to je Drix-VII?“
„Ano, tohle je klasický astonský filtr do čističek,“ řekla Ulrika směrem k Tarziniové a Savirovi. „Tenhle konkrétní typ používají všechny bitevní křižníky třídy Liberator, Liberator-B a Warspite. Lehké křižníky, frega- ty a bitevníky třídy Dauntless
jako tady Indomitable
používají jiný model, ale to je jedno. Většina lodí mění filtry každých několik dnů. Jdou na odbyt. Starý filtr jde sice vyčistit, ale lepší je vzít nový, hlavně když jsme na základně.“
„Drix-VI a VII používáme i my,“ řekla Tarziniová. „Jsou kompatibilní s našimi loděmi třídy Thor, Jupiter a Šiva... a samozřejmě, stejně jako Sinajci používáme Liberatory-B.“
Ulrika přikývla. „Ano. Proto jich bylo na povrchu v depu Belovo několik obřích skladišť. A do jednoho takového Kasíci dali tohle, naštěstí to naši lidé zachytili včas, než se to spustilo.“ Ukázala na nádržku.
„Co to je?“ zeptal se Kukov.
„Klasický rozprašovač. Rozmístili jich několik po celém skladišti. Kdyby se spustily, plyn uvnitř se dostane všude. Pod nimi byla malá nálož, která by rozprašovač zničila potom, co by odvedl svou práci. Každý by tak usoudil, že tam explodoval nějaký granát, a nespojil by si to s tím, že někdo zamořil skladiště.“
„A co to tedy je uvnitř za sajrajt?“ zopakoval - a doplnil - otázku Kukov.
„Naše laboratoř na povrchu - a tady na Indomitable - zatím provedla předběžnou analýzu. Složení se podobá prionům, které se vyskytovaly na planetě Julianne, ale musely být hodně modifikovány. Hlavní věc, která by nás měla zajímat, je ta, že by se usadily na povrchu po celém skladišti. A vlezly by do každého filtru. Lidi pracující ve skladišti by to neovlivnilo, ale jakmile by se tenhle ,nakažený' filtr dostal do čističky, prion by to rozneslo po celé lodi. A to je druhá zajímavá vlastnost. Tuhle věc nezachytí bioskener. Pokud by to prošlo na palubu, nikdo by to nezjistil, dokud bychom to všichni nedýchali.“
Šok ze smrti Kapelose teď nahradila mnohem děsivější představa toho, co mohlo být způsobeno. Tyler byl astronaut, prakticky celý svůj dospělý život trávil ve vesmíru. Představa, že se na lodi dostane nějaká škodlivá a nebezpečná látka do čističky vzduchu, byla vždycky jednou z horších nočních můr mezi astronauty.
A kdyby Kasíci - v čele s Kapelosem - tuhle věc dotáhli do konce, nikdo by si toho nevšiml, dokud by to nedýchali.
„Co by nám to udělalo?“ zeptala se Tarziniová.
Ulrika nádržku odložila. „Pořád se to analyzuje, ale nejspíš by to napadlo nervovou soustavu a způsobilo by to něco, co připomíná výrazně vážnější a rychlejší zánět mozkových blan. Smrtelné by to bylo jen tak v deseti procentech případů, to je jediné pozitivum. Kasíci nejspíš hledali zoufale něco, co neobjeví biosken, takže nám nemohli vrazit nějaký opravdu hnusný jed. Ale i s tímhle prionem by i ti, kteří přežijí, potřebovali akutní lékařskou péči a rozhodně by nemohli obsluhovat svá stanoviště nebo jakkoliv jinak fungovat, minimálně několik týdnů.“
„A tím by ochromili prakticky celou flotilu,“ řekl Tyler. „I kdybychom ten jed odhalili na prvních lodích, trvalo by nám, než bychom přišli na to, odkud to je, a nové filtry dostává každá loď podobným tempem. Klidně by se mohla nakazit polovina lodi ve flotile, než bychom přišli na to, o co jde.“
„Přesně tak,“ řekla Ulrika.
„Věděl jsem, že se Kasíci chystají k něčemu velkému, ale tohle.“ Savir potřásl hlavou. „Je to... je to téměř banální malá věc, ale kdyby jim to vyšlo...“
„Skupina ozbrojenců byla také zastřelena na cestě k nádrži,“ pokračovala Ulrika. „U sebe měli tentýž prion, ale v tekutém stavu. Domníváme se, že Kasíci tím chtěli infikovat i nádrž s vodou. Ani v té by se to nezjistilo.“
Tyler přikývl. Vodu si každá moderní loď dokázala vyrábět a recyklovat sama, ale přesto v přístavech na palubu dováželi čerstvou, pokud měli možnost. A zrovna voda se získávala z místních zdrojů a v depu Belovo byla v jedné obrovské nádrži, kam se přiváděla z řeky přes čističku. Odtamtud se zase stáčela dál.
„Nikdy by mě nenapadlo, že voda může být taky takové riziko,“ řekl Kukov. „Hlavně, když jsou u ní kontroloři kvality.“
„Já se možná zeptám hloupě,“ ozval se Sun. „Ale proč ty filtry nebyly zabalené? Když jsem byl na akademii, měl jsem stáž v logistice. Tam každý filtr byl v úhledné a hermeticky uzavřené krabici po šesti.“
„Bejvávalo,“ řekla Ulrika. „Po pěti letech války šetříme, kde se dá, a filtr se nemá vnějším prostředím jak poškodit. Když sem dopravíme tři sta tisíc filtrů naskládaných na paletách, ušetříme padesát tisíc krabic, a to už je významná částka, i když se to nezdá. Takhle šetříme všude.“
„Na Ballingtonu je to ještě horší,“ přitakala Tarziniová. „Když teď po... ehm... odchodu kancléřky Gillianové máme zase válečnou flotilu, průmysl se teprve snaží dohonit požadavky flotily, která je nasazená na frontě. V cho- du nás teď z větší části drží to, že máme pronajaté lodě od Astonu a používáme astonské náhradní díly.“
Tyler přikývl. „V každém případě byla tohle akce, která nám mohla hodně uškodit. I když nevím, jestli to byla jediná akce, kterou tu Kasíci chtěli podniknout.“
„Rozhodně mě nenapadá, co moc účinnějšího mohli chtít udělat,“ řekl Kukov.
„To neznamená, že se nepokusí o něco jen trochu méně účinného.“
„Dobře, Tongu, co je tohle?“
„To je pozvánka, pane,“ řekl komandér Sun s úsměvem hodinu potom, co skončila porada o útoku na depo Belovo. Teď podával Tylerovi pozlacenou obálku. Uvnitř byl text vysázený zlatým písmem.
Tyler si obsah přečetl.
Admirálu Seanu Everettu Tylerovi v nejvyšší úctě.
Drahý pane,
Theodora Manora, vévodkyně z Istrie, si Vás dovoluje pozvat na ples, který se bude konat 5. 7. od 31:00 v sídle vévodkyně ve městě Istrie. Formální oděv je vyžadován.
Dále tam bylo jenom RSVP a adresa.
Tyler zvedl hlavu ke svému pobočníkovi. „Vypadá to, že vévodkyně beze mě opravdu nemůže žít.“
„Nejde jen o vás, pane, tentokrát ne. A ani nejen o vás a admirála Kukova.“ Sun se pousmál. Kukov byl známý po celé skupině flotil tím, že podobné místní akce žere. „Já tu pozvánku dostal taky.“
„Ty?“
„Ano, pane. Někdo si konečně všiml, že existujeme i my, ubozí kmáni. A pozvánku dostala i kapitán Lindergrenová, kapitán Boren a co vím, dobré dvě stovky dalších důstojníků z loďstva i vesmírné pěchoty. Včetně prakticky všech admirálů a generálů, ale i dost nižších důstojníků. A Istrie evidentně posílá další a další. Po celém Hepleru už rozhlašuje, že na její bál je zván každý důstojník v soustavě, který něco znamená.“
„Takže se z toho nevykroutíme, že ne?“
„Ne. A kdyby, je tu i zpráva od kapitána McNiece, který vám radí pozvání přijmout. Prý to bude velkolepá akce. A s ohledem na datum...“
Tyler na něj znovu mrkl a přikývl. „Jo, toho jsem si taky všiml. To je pět dnů před naším plánovaným odletem na Kasimir.“
„Možná to je o důvod víc jít na tenhle ples, pane,“ nadhodil Sun. „Přece jen, poslední oslava před bitvou... A... no...“
Zmlkl a Tyler přikývl. Nemuseli nic říkat. Vojáci o tomhle obecně neradi mluvili a brali to jen jako součást každodenní reality, se kterou nic neudělají. Ale fakt byl ten, že pro spoustu důstojníků to může být jejich poslední ples.
V hlavě mu vyvstala historická asociace.
„Víte, co byl bál vévodkyně z Richmondu, Tongu?“
„Ne, pane, opravdu nevím. Ale nepochybně mi to chcete sdělit.“
„To byl velký bál konaný v Bruselu - na předkosmické Zemi - v době Napoleonských válek. Stalo se náhodou, že se bál konal jen dvě noci před bitvou u Waterloo.“
Sun evidentně tušil, že Napoleon byl nějaký vojevůdce a Waterloo bitva, kde prohrál. Tyler byl na něj pyšný. I když ta znalost možná pramenila hlavně z toho, že kasimirský titán, který před třemi lety napadl Sinaj, nesl jméno Napoleon.
„Rozumím, pane...“
„No, možná je to dobrý nápad. Dobře, když už mám zase trpět na plese, tak ať aspoň netrpím sám. Můžete vévodkyni napsat, že přijímám.“
„Ano, pane.“ Sun se podíval na hodinky. „A máte tu schůzku.“
„Další?“
„Ano, nová zástupkyně velitele letové skupiny Assurance.“
Tyler chvíli váhal a potom se jen usmál. „Jo, jasně, už vím. Ano, ať jde dál.“
„Jistě, pane.“
Sun odešel z kanceláře. Po chvíli vešla mladá žena s blond vlasy v uniformě komandér-poručíka... ne, komandéra, uvědomil si Tyler, když spatřil druhý centimetrový proužek na jejím rukávu, a potom, když mrkl na její ná- rameník, se to potvrdilo. Vstal, obešel stůl a nově příchozí objal.
„Ahoj, Amando!“
„Čau, tatí,“ řekla komandér Amanda Tylerová. Napětí, které mezi nimi panovalo před lety, když se poprvé ocitla pod jeho velením - byť nepřímým - bylo definitivně pryč.
Ale že to trvalo.
„Nevěděl jsem, že tě povýšili. Gratuluju! Sluší ti to!“
„Jo, bylo mi jasný, že na tohle se podíváš jako první.“ Zasmála se, a to už ji Tyler nadirigoval do křesla, a aniž by se jí ptal, podal jí sklenku vody.
„Přiznám se, že mě překvapilo, že sem letíš. Myslel jsem, že jsi pořád na Metropolitní akademii.“
Metropolitní akademie byla jedna ze dvou vojenských akademií Astonské unie a byla obnovena teprve před rokem a půl po osvobození Simeralu. Musel se tam dát dohromady celý nový kádr učitelů a Amandu hned zkraje vybrali, aby učila nové piloty. Tomu rozhodnutí napomáhal i fakt, že létat nemohla, protože její nervy se stále zotavovaly ze zranění, která utrpěla u Sinaje.
Jenže teď četl její složku a její letový status byl obnoven.
„Turnus na akademii mi skončil. Krátce potom, co mi doktoři řekli, že můžu zase létat,“ usmála se. Tyler nikdy nepochopil, co všichni ti piloti - Leonem Basilem počínaje a Amandou konče - mají na těch stíhačkách, ale chápal, že je létání v tak malých a zranitelných strojích baví. A byl rád, že Amanda může zase létat, už jenom kvůli ní.
„Takže jsi dostala peruť?“
„Jo, a hlavně... cítila jsem trochu zodpovědnost za ta děcka, která jsem učila. Osmdesát procent jich zamířilo rovnou sem. Továrny stavi nové stíhačky, jak rychle umí, ale pořád má celá tahle skupina flotil o patnáct procent míň strojů, než by měla mít.“ Tyler přikývl, nedostatek letounů První skupiny flotil byl známý problém, se kterým moc nenadělal. Posila, se kterou přiletěla Amanda, byla na nějakou dobu poslední.
„No, a když jsou zbrusu nové stíhačky, jsou zbrusu noví i piloti,“ pokračovala Amanda. „Aby akademie udržela krok s flotilou, zkrátila výcvik pilotů. Místo tisíce nalétaných hodin jich teď stačí jen pět set, než je pošlou na loď. Většina jsou naprostí zelenáči, tak jsem chtěla být s nimi.“ Pokrčila rameny. „Jak asi víš, na nákladních lodích sem přiletělo třicet jedna nových perutí. Čtyři zůstanou se mnou a doplníme letovou skupinu na Assurance.
A já prý budu zástupce velitele.“
Tyler přikývl. O Assurance
věděl jen to, že velitelé letové skupiny Indomitable a Assurance
spolu několikrát na cvičeních soupeřili. „Už jsi potkala svého velícího?“
„Jen letmo. Přivítal mě na palubě, ale hned musel něco letět řešit s leteckým důstojníkem operačního svazu. Taky se chci setkat co nejdřív s Andym, toho jsem neviděla osm měsíců. Je pořád na Triumphant,
co vím.“
„Ano, pořád je u Čtvrté flotily, taky jsem ho ještě nepotkal. Člověk by řekl, že po několika měsících to přestane být tak hektické, ale příprava skupiny flotil není úplně lehká věc.“ Nedodal, že minulé „setkání“ s jiným bývalým pobočníkem, Ferdinandem Rybalkem, nedopadlo zrovna dobře. Andy Orban měl určitě také plné ruce práce.
Amanda znovu pokrčila rameny. „Je to tu všechno hektický, sotva jsem přiletěla a mám dojem, že se toho spousta děje. Když jsem vyrážela za tebou, poddůstojník hlídky mi předal tuhle obálku, ještě ani nevím, co to je.“ Z náprsní kapsy vylovila úplně stejnou obálku, jakou měl Tyler.
„To mám taky. To je pozvánka na velký bál před bitvou u Waterloo.“
„Před čím?“
Tyler se jen usmál.
„Dobře, Alino, co je tohle?“
Michael Kowalski se převalil na bok a přijal od Aliny obálku. Zlaté lemování, zlaté písmo.
„Pozvánka na ples. Vévodkyně mi to pro tebe dala, když věděla, že za tebou jdu.“
Michael si přečetl stručný text formální pozvánky. ,,‘V nejvyšší úctě'? Tak o mně ještě nikdo nepsal.“
„Ať ti to nestoupne do hlavy, všechny pozvánky mají stejný text, jen se změnilo jméno.“
„Aha, takže tvoje paní to neposílala jen mně?“
„Nejen tobě a dalším dvěma stovkám důstojníků. Od jedné ballingtonské poručice, nějaké Bentamorové, až po admirála Tylera.“
„Monica Bentamorová je taky pozvaná? Aha, to jsem už myslel, že jsem výjimečný.“
„A taky Tyler.“
„Tyler je skoro inventář, ale Bentamorovou jsem naposledy viděl... no, už to bude nějakou dobu.“
„Ty znáš v téhle vaší flotile a armádě každého?“
„Ne, ale s Monicou Bentamorovou jsme byli na jedné misi, kde... No, to je jedno.“ I přesto, že právě s Alinou leželi vedle sebe v propocené posteli - a šatů se už dávno zbavili - byly věci, o kterých ji říkat nemohl. Řády mu nezakazovaly družit se s místním obyvatelstvem a za poslední měsíc to družení s Alinou dospělo hodně daleko. Michael nebyl jen spokojený, byl šťastný.
Jenže pořád jí některé věci říkat prostě nemohl. Koneckonců přesné detaily té mise na záchranu admirála Tylera se moc nevytrubovaly ani v Astonské unii. U něj doma na Tarnówu už vůbec ne,
„No, prostě ji odněkud znám.“
Alina se k němu naklonila a políbila ho na čelo. „Ty mi neříkáš všechno?“
„To víš, my vojáci musíme mít tajnosti.“
„To vím. Ale zas tak moc tajemství už přede mnou nemáš.“ Odhrnula z Michaela peřinu a přejela mu rukou po hrudníku. „Ale chápu, že vy bohatí cizinci musíte mít nějaká tajemství před náma drbanama.“
Michael se zasmál - částečně i proto, že její ruka lechtala. „Tak mě napadá, vévodkyně tedy ví, že za mnou chodíš?“
„Ano, byla nadšená, že se stýkám s... jak to řekla? Hrdinou ze Simeralu, Kamalu a Tristanu.“
„Vynechala Peluanu. Ne že by mě to uctívání hrdiny kdy bavilo.“
„Samozřejmě, že ne.“ Alinina ruka zajela ještě níž. „Pokud tě to ale zajímá, ne, nepozvala tě kvůli mně, byl jsi na seznamu pozvaných už předtím, než se to dozvěděla.“
Michael se snažil soustředit na to, co mu říkala, ale v kombinaci s dotěrností její ruky to moc nešlo.
„Víš, že teď mě to asi nezajímá?“



20.
„Dobré ráno, všichni. Seďte!“
Belaris Sandhi mávl rukou na členy svého štábu, kteří začali vstávat,  jakmile přišel do poradní místnosti Arethusy. Pořád si zvykal na to, že je ve admirálem a nejvyšším velitelem Kasimirského loďstva, ale pohled na štáb v něm vždycky alespoň vyvolal příjemný pocit sounáležitosti, protože v tom nebyl sám. Nikdo z jeho lidí nečekal, že budou najednou zodpovědní za celou Gardovou flotilu. Sandhí by si do štábu rád přibral i některé Neufeldovy staré důstojníky, ale Anna Stackowitzová mu poradila, že má raději použít vlastní štáb. Zároveň mu regent doporučil, aby každého ve štábu
povýšil o jeden hodnostní stupeň.
„Dobré ráno, pane,“ pozdravil ho Taggart, který se na základě rozkazu regenta stal kontradmirálem a náčelníkem štábu celé Gardové flotily. Jako vyšší velitel měl Sandhí spoustu povinností na povrchu, kde na všechno v  admiralitě dohlížel viceadmirál Tassen, který byl Neufeldovým náčelníkem štábu loďstva. Taggart byl náčelníkem štábu ve flotile a staral se o její chod,  když byl velkoadmirál na planetě.
Sandhí ale většinu času trávil ve vesmíru, hlavně proto, že Gardová flotila  stejně tvořila prakticky celé Kasimirské loďstvo a nějaká složitější koordinace válečné mašinérie na admiralitě neměla smysl. Ještě před rokem se území  Kasimiru táhlo přes polovinu Kolonizovaného prostoru, od planety Tar až k základnám poblíž Sinaje, a všude byly samostatně operující svazy i skupiny válečných lodí.
Teď to bylo pryč, zůstalo jen původních sedm planet císařství. Šest z nich  bylo z rozkazu císaře opuštěno a vyklizeno. Zbýval jen Kasimir. Nejsilnější  osídlená planeta v sektoru Hirano. Planeta, jejíž první kolonisté byli pečlivě  vybíráni, podstoupili nejvíc genetických modifikací a na jejich cestu je myšlenkami provázelo celé lidstvo. Tato první expedice do sektoru Hirano tak představovala velkou naději lidstva. Naději, že i kdyby se Zemi a přilehlým koloniím něco stalo, lidský druh bude pokračovat a vzkvétat dál ve vzdáleném koutu galaxie, pojmenovaném sektor Hirano.
Co by si původní sponzoři té kolonizační expedice asi mysleli teď, pomyslel si Sandhí. Země ale teď měla spoustu vlastních starostí, rozhodně potom, co sem posílala nepohodlné lidi ve Třetí a Čtvrté kolonizační vlně.
A s tím vznikl Kolonizovaný prostor a náhoda ho umístila přímo mezi nás a většinu planet z Druhé kolonizační vlny. Každý to viděl jako svou sféru vlivu. A tak...
Sandhí v duchu potřásl hlavou, zatímco si sedal do čela stolu a opětoval Taggartův pozdrav.
Obyvatelé Země a jejích kolonií by se asi na Kasimir a celou tuhle válku dívali zajímavě. Ale mohli se na to koukat, jak chtěli, bylo to úplně jedno.
Teď museli válku vyhrát.
Usmál se. Tomu už ani on nevěřil. Doufal však, že ji budou alespoň schopni neprohrát.
„Dobrá, dámy a pánové, co je dnešní agenda?“ zeptal se, čímž zahájil diskuzi.
„Myslím, že se pro jednou sluší přidat dobré zprávy,“ řekl Taggart. „Loděnice Aroi vypustí do vesmíru dalších dvacet perutí stíhaček o deset dnů dřív, než předpokládal plán. Zformované perutě se budou hlásit na svých mateřských lodích už zítra.“
„To je dobrá zpráva. Jak je to ale se stavem pilotů?“
Taggart evidentně ochladl a Sandhí se otočil na kontradmirála Wilsona, kterého vzal ze štábu admirála Zappasové a který byl hlavním leteckým důstojníkem Gardové flotily.
„Jak lze očekávat, pane,“ řekl mrzutě místo Taggarta. „Výcvik je rychlejší a rychlejší. Spousta pilotů je prostě nezkušená.“
„Ano. A není jich dost,“ přidala se Zappasová. Bývalá velitelka Třetí flotily se teď stala Sandhího zástupkyní. Nový veikoadmirál ji pravidelně zval na tyto ranní porady, protože ona jednoduše o stavu flotily věděla víc než on.
Zároveň se bál, jestli neponese nelibě fakt, že ještě před týdnem měla vyšší hodnost než on. Na jejich první orientační schůzce se jí na to zeptal, a k jeho úlevě Zappasová neměla žádný problém s tím, aby od něj dostávala rozkazy.
Zároveň neopomněla dát jasně najevo, jak je ráda, že ten cirkus nemá na starosti ona.
„Alespoň, že máme dostatek zásob a náhradních dílů,“ pokračovala. „Máme jen nedostatek kvalifikovaného personálu a... No...“
„Morálky?“ napověděl jí Sandhí a ona pomalu přikývla.
Sandhí se pohodlněji opřel. „Já vím, že naše situace není bůhvíjak růžová. Ale když vám řeknu, že myslím, že máme reálnou šanci nepřítele zastavit a vynutit si alespoň důstojný mír, věříte mi?“
Odpověděla mu sada přikyvování a mumlavých souhlasů.
„Tak o tom přesvědčte i jednotlivé kapitány a jejich posádky. Každý vnímáme svou službu jinak, ale císařství nás všechny vychovalo a my všichni mu slíbili svoji službu. Možná se vám to bude zdát jako nějaký hloupý patos, ale na tom nesejde! Jsme tu a jedeme v tom společně. Je to stejné jako ve všech válkách od počátku věků: ať už národy a státy bojují kvůli čemukoliv, my bojujeme jeden pro druhého.“
Jeho štáb byl na jeho víru v císařství zvyklý. Zappasová a Wilson se tvářili chladněji, ale také přikývli.
„Kdy se vrátí odřad 20-56?“ zeptal se.
„Měli by dorazit zítra,“ řekl Taggart. „Pokud je na Basilice něco na poslední chvíli nezdrželo.“
Sandhí přikývl a všiml si, že zmínka o Basilice opět trochu ochladila místní atmosféru. Hlavně na komandérovi Mikakosovi to bylo znát. Sandhího pobočník jako rodilý Basiličan byl roztrpčený z toho, co se dělo.
Alespoň je to za námi, pomyslel si Sandhí, ale nebyl by ochoten říct to nahlas. Signál z Kasimiru zničil stanici Konstantin 2, jakmile vystoupila z mi- moprostorového okna nad Basilikou. Odřad fregat 20-56 potom připravil Basiliku o veškerou komunikaci s okolním světem a ničil veškeré kosmo- porty, které na planetě zůstaly. Sandhí o tom věděl, ale to byla tajná informace, se kterou se nesměl svěřit ani svému štábu. Věděli pouze, že odřad fregat letěl zkontrolovat situaci na Basilice. Oficiální zprávy mluvily o tom, že Konstantin 2 byl zničen za neznámých okolností, jakmile jeho jednotlivé moduly vystoupily z mimoprostorového okna. Povstání na Basilice se uklidňuje potom, co na povrchu došlo k několika explozím. Proslýchalo se, že některé byly nukleární, ale to nebylo potvrzeno.
Sandhí by rád prostě povstání potlačil vojensky a rychle za pomoci pěchoty, ale rozkazy regenta - a Stackowitzové - zněly jinak a Sandhímu bylo naznačeno, aby se v tomhle moc nešťoural a hleděl si svého úkolu.
Který zněl: neprohrát válku.
„Dnes ráno také přišel z císařského paláce nový rozkaz,“ řekl Taggart. „A myslím, že dobré zprávy jsme už vyčerpali.“
„Co je to za rozkaz?“
„Máme okamžitě provést operaci Ivanhoe.“
Sandhí se jen zamračil. Snažil se s vysláním Caesara a Hannibala na Hepler otálet. Nepovažoval to za vojensky užitečnou operaci a dokonce o tom velmi důrazně přesvědčoval regenta i Stackowitzovou. Jenže oba byli neoblomní. Plán dali dohromady ještě za velkoadmirála Neufelda - kterému se Sandhí nemohl dovolat - a hodlali ho provést. Evidentně je už unavilo čekat, až se do toho pustí sám Sandhí.
 



„Jaký je itinerář?“ zeptal se tiše.
„Odlet dnes do dvaceti nula nula.“
„Mají obě lodi dostatečné zásoby?“
„Jsou připravené a komplement stíhaček mají plný. Dokonce...“ Taggart mrkl na Wilsona, „... mají i celkem zkušené posádky stíhaček. Vlastně oba titáni mají zkušené posádky obecně.“
Ano. A my je vyhodíme jako zbytečný kus nábytku.
Sandhi byl voják. Plnil rozkazy, sloužil císařství. Jenom tohle byli titáni. Stejné lodě jako jeho Alexander. Spoustu lidí na jejich palubách znal, důstojnický sbor titánů procházel stejnými kurzy pro operace za nepřátelskou linií. Titáni je sice už neprovozovali tři roky, ale ti lidé tam stále sloužili.
A Sandhi se teď stal jejich nejvyšším velitelem a měl za úkol poslat je na smrt.
„Barte,“ oslovil komandéra Mikakose. „Spojte se s Caesarem a Hannibalem. Informujte oba komodory, že se s nimi setkám za hodinu na palubě Caesara.“
„Ano, pane,“ řekl Mikakos tiše a šel odeslat zprávu.
„Tohle jsou opravdu naše rozkazy?“
Otázku položila velmi tiše a uctivě komodor Marissa Berliniová v poradní místnosti na palubě Caesara. Vedle ní seděl s kamennou tváří komodor De Boer, velící důstojník Hannibala. Naproti nim jako tři andělé smrti seděli Sandhi, Taggart a Mikakos.
Sandhího tíživá nálada se ještě prohloubila, když raketoplánem přilétal tak důvěrně známý kolos titána. Formálně se lodím říkalo ,bitevní křižník třídy Titán", ale vzhledem k revoluěnosti celého konceptu se lodím začalo říkat prostě titán. Každá z těchto lodí měřila 5828 metrů a nesla dvacet čtyři perutí stíhaček a dvě stě čtyřicet odpalovačů seekerů. Jedinou nevýhodou byla velikost této lodi, která způsobovala, že se mimoprostorovým oknem pohybovala mnohonásobně pomaleji než jakákoliv jiná válečná loď. Titáni tedy nebyli určeni k tomu, aby drželi krok s flotilou, nýbrž pro samostatné nájezdy. Na začátku války se lodě používaly k přepadávání konvojů, protože jeden titán byl silnější než jakákoliv eskorta, kterou mohli ke konvoji přidělit. A pokud ke konvoji přidělili tak silnou eskortu, aby titána odrazila - což se nakonec stalo - byl to také úspěch, protože tím nepřítel odvolal jednotky z jiných důležitých míst.
Tak se k titánům dostal Sandhí, s první lodí toho typu, Alexanderem, dva roky napadal tarnówské a astonské konvoje.
Titán byl typ lodi, který mu přirostl k srdci, i když jejich praktické využiti opadalo, jak válka postupovala. Z plánovaných osmi byly dokončeny jen čtyři lodě, Alexander, Caesar, Napoleon
a Hannibal. Z. těch už zbyly jenom tyhle dvě lodě, které Sandhí musel poslat na smrt.
Tak to samozřejmě v rozkazech nestálo, ale smysl byl stejný.
„Rozkazy pocházejí přímo z císařského paláce,“ řekl Sandhí neutrálně.
Přesné znění nechal Mikakos sepsat před hodinou. Šlo o poměrně stručný text:
Titáni Caesar a Hannibal
se vydají do soustavy Hepler, kde podniknou záškodnickou akci proti lodím První útočné flotily. Využijí svou individuální převahu a zničí co nejvíc plavidel Obranné aliance v rámci narušení nepřátelské morálky. Po splnění úkolu se obě lodě stáhnou zpět na Kasimir.
Poslední věta zněla skoro jako ironie. Sandhí na ní trval, ale nikdo si nedělal iluze, že by se Berliniová a De Boer vrátili. Bylo to samozřejmě možné, na začátku války dokázal Alexander ničit nepřátelské konvoje a potom rychle ustoupit proti přesile. Nebo když loď Alexander společně s Caesarem pomáhala s útokem na Simeral.
Jenže to bylo tehdy. Teď měla celá Obranná aliance kvanta rušících sond, a už od dobytí Simeralu je začala používat u zakotvených flotil jako pasivní obranu. Pokud jsou u každého plavidla rozmístěny aktivní rušící sondy, žádná nepřátelská loď nemůže skočit až k ní i se sebelepším astrogátorem. Rušící sondy poprvé vymysleli kasimirští inženýři, aby zabránili nepřátelským lodím utéct, ale bylo jen otázkou času, než je někdo využije tímto způsobem i k obraně. Stačilo, když kolem sebe každá loď vypustila dvě nebo tři rušící sondy a žádný nepřítel k ní nemohl skočit na dostřel tím způsobem, jakým Sandhí napadal astonské a tarnówské konvoje. Nebo jak astonský admirál Sun skočil ke stanici Akropolis. Šlo o stejný obranný princip, jako když staré námořní lodě kolem sebe v přístavu roztáhly sítě na obranu proti ponorkám.
K tomu všemu měly teď novější lodě Obranné aliance mnohem rychlejší odpalovače seekerů a možnost rychlejšího vypouštění stíhaček. Sandhí věděl, že oba titáni nepřítele překvapí, ale netušil, jak moc velké škody - i kdyby jen psychologické - mohou nepříteli způsobit.
Vlastně věděl: minimální.
„Pane, tohle přece není plán!“ namítla Berliniová. „To je... to je jen komplikovaná sebevražda.“
„Vím, že ten plán není nijak brilantní. Jeho cílem je zatlačit na nepřítele psychologicky a to z několika směrů. Direktorát provádí akce na povrchu Hepleru a tohle je součástí stejné kampaně. Chceme nepřítele vykolejit před jeho hlavní ofenzivou. Podobně jako s mým útokem na Sormii.“
„Ale váš útok na Sormii něco reálného dokázal,“ řekl komodor De Boer.
 



Na rozdíl od Berliniové, kterou Sandhí znal ještě z dob útoku na Simeral, kde sloužila jako druhá důstojnice na Caesaru, De Boera neznal. Hannibal byl zároveň jediný titán, který se neúčastnil žádného bojového nasazení. Do služby byl uveden až v době, kdy pro něj loďstvo nemělo velké využití, a celou svou kariéru trávil jako součást Třetí flotily hlídající planetu Kasimir. Komodor De Boer sám veteránem byl a jako kapitán bitevního křižníku Perseus se účastnil první bitvy o Tamów.
„I vy můžete něco reálného dokázat,“ řekl Sandhí. „Pokud zničíte dost aliančních bitevních křižníků, pokud se vám podaří zničit dost nepřátelských bitevních křižníků, jejich orbitální stanice a základny na povrchu, nepřítele v kritické chvíli rozhodite.“
„Podle rozvědky má nepřítel na Hepleru skoro dvě stě bitevních křižníků a odpovídající doprovod. Jak náš útok něco změní?“
Sandhí se na Berliniovou díval. Nevěděl, co jí na to má říct. Měla pravdu, strategická situace se jejich útokem nikam neposune.
„Válka není jen o lodích, ale i o psychologii,“ řekl nakonec. „Nepřítel může zaváhat, pokud něco takového provedeme. Obzvláště pokud mu Direktorát způsobí škody i jiným způsobem. Už teď v Astonské unii sílí hlasy volající po zpomalení jejich flotily kvůli zničení Sormie. Válku vedou lidé. Útok Caesara a Hannibala bude možná jen malá kapka v moři, ale bude to jedna z mnoha kapek a ukáže jim naše odhodlání.“
„Mám na palubě šest tisíc lidi, velkoadmirále,“ řekl De Boer. „Jsem za ně zodpovědný. Mám jim opravdu říct, že letí na smrt, protože regent chce ,ukázat naše odhodlání'?“
„To by stačilo, komodore!“ ozval se Taggart.
„Při vší úctě, pane, ne! Moji astronauti jsou připraveni. Až sem Astoňané a ostatni vpadnou, budeme se bít a bojovat do posledního. Ale tohle... to je jen vyhazování našich životů! Jako odpad!“
„Rozkaz pochází od samotného regenta,“ řekl Taggart škrobeně.
„A od Anny Stackowitzové?“ odsekl De Boer. Historky o jejím vlivu podle všeho byly veřejným tajemstvím po celém císařství. „Pokud tak věří této misi, proč neletí s námi?“
Taggart přimhouřil oči. „Komodore De Boere, pokud vám vaše svědomí nedovolí splnit rozkaz, můžeme vás odvolat.“
„A poslat moji posádku beze mě?“ De Boer zaskřípal zuby. „Ne! Když už máme letět na smrt, tak musím s nimi. Ale nechápu smysl těchto rozkazů.“ Mrkl na Berliniovou. „Nikdo je nechápeme!“
Sandhí pozvedl ruku, než stihl Taggart zase něco odseknout. Chápal je, všechny je chápal. Oči teď upíral na Berliniovou. Byla služebně starši než De Boer, takže ona povede celý útok.
„Pravda je taková, že všichni v naší kariéře, v našem životě, občas musíme podstoupit něco, co bychom si sami nevybrali. Dostaneme rozkaz, který bychom nechtěli. Není to nic nového. Alexander procházel dva roky tuhými boji a těžkými ztrátami. Když jsem jako jeho velící důstojník myslel, že nás už konečně pošlou domů, poslali nás bojovat u Simeralu.“ Kývl na Berliniovou. Ona tehdy sloužila na Caesaru jako druhý důstojník, potom velela bitevnímu křižníku u Sinaje, než se vrátila zase na svou starou loď a byla povýšena na komodora. „Potom nás konečně po velkých ztrátách a poškození poslali do loděnic Akropolis. Jak to tam s Alexanderem dopadlo, víte všichni. Já měl to štěstí, že jsem přežil, že jsem tu mohl být. Ale většina mé posádky tam přišla o život. Měl jsem ale svou povinnost a ani mi to nemusel někdo nařídit. Postavil jsem svou loď vstříc nepřátelské přesile. Pustil jsem jim žilou, demoralizoval je. Ano, stanici Akropolis jsme nezachránili, ale nepřítel to nemohl vnímat jako vítězství, ne se ztrátami, jaké měl. Také to byla psychologická válka. Já si tím prošel.“
Podíval se na oba komodory, které posílal do jámy lvové. „Vím, že splníte svou povinnost, nepochybuji o tom, stejně jako o tom nepochybuje regent. Celé císařství vám věří.“
Michael Kowalski následoval podplukovníka Sommersona do jeho kanceláře. Vrchní seržant Decker a šestice velitelů sekcí šla za ním. Něco na způsobu, jakým se Sommerson pohyboval, dávalo najevo, že tohle nebude příjemné setkání.
„Posaďte se,“ zabručel. Všichni si posedali, Michael a jeden z kapitánů si sedli do nepohodlných křesel u stolu, zbytek z rohu místnosti vzal skládací židle.
„Podle generála Novatta bylo poslední cvičení úspěšné. Dokonce velmi. Tak to alespoň tvrdí.“ Sommerson se usmál a jeho pěstěný knírek se zavlnil. „Jenomže generál Novatt na to nahlíží trochu z jiného úhlu než já, dámy a pánové. Já spokojený nejsem. Ano, výsadek splnil svůj úkol, ale jednotka CS- 22 ho nesplnila, rozhodně ne podle mých představ.“
Michael se zamračil. CS-22 právě absolvovala velké společné cvičení všech deseti jednotek Commandos určených pro Kasimir Prime. Posloužilo jim k tomu opuštěné město na panství jednoho vysídleného hraběte. Celá divize jim hrála protivníka a cílem jednotek Commandos bylo proniknout do nepřátelského velícího stanoviště a zajmout nepřátelský štáb.
Bylo jasné, na co trénují, a k Michaelově potěšení jednotky Commandos uspěly. Na Kasimiru to samozřejmě nebude tak jednoduché, ani zdaleka, ale úspěch manévrů morálce rozhodně neublížil, hlavně když porazili obránce, kteří měli trojnásobnou přesilu.
Michael tedy nechápal, jakou přesně má Sommerson zásadní výtku.
„Uspěli jste a nebudu tvrdit, že nejsem pyšný,“ pokračoval Sommerson. „Ale CS dvaadvacítka nebyla jinak průrazná. Jenom jsme kryli záda dvěma dalším jednotkám.“
Teď se Michaelovo zamračení prohloubilo. „Ale pane, to byl náš úkol.“
„Náš úkol byl - a je - vyhrát válku, majore Kowalski.“ Sommerson se ušklíbl. „A ať už generál Novatt stanovil úvodní rozmístění našich jednotek jakkoliv, od nás jako od Commandos se čeká, že se chopíme příležitosti. Že ji chytíme za pačesy.“ Podíval se na jednoho z kapitánů. „Kapitáne Papsová, když se vaše sekce dostala pod palbu té artilerie, zbytečně jste zpomalila. Měla jste postupovat rychle dál a došla byste až k nepřátelským pozicím výrazně rychleji -a s menšimi ztrátami - než by bylo možné.“
„A... ano, pane,“ řekla velitelka sekce A.
„Kapitáne Hlaváči, vy jste se mohl s těžkými zbraněmi prostřílet do centra města přímo tudy.“ Ukázal na bod na nástěnném monitoru. „Tím byste uvolnil cestu pro sekce D a E a nemuseli jsme se vůbec dostat k té nepřátelské artilerii. Mohli bychom ji odříznout, než by se k nám dostala.“
„Ale tím bychom odkryli CS devatenáctku,“ namítl kapitán Borneo. Borneo byl u jednotky nováček, který nahradil kapitána Schmidta. Sommerson se na něj teď podíval pohledem, kterým rodič častuje nechápavé dítě.
„Ne, pozici by stále držela vaše sekce a sekce Papsové, kapitáne,“ řekl. „Nesmíte se bát převzít iniciativu a nesmíte se bát improvizovat. Detailní plány vám všem budou v boji na nic. A jak jsme viděli, i mé rozkazy mohou být rušeny.“
To byl nejspíš hlavní problém, který Sommerson měl, uvědomil si Michael. Jednotky protivníka úspěšně rušily komunikaci, tak jak se to čekalo od kasimirských jednotek. Sommerson tím pádem nemohl na místě velet tak přímo, jak by rád. Nakonec dorazil osobně v čele dvou sekcí a přešel do středu města. To už ale cíle dosáhla sekce CS-14.
„Jak říkám, mise jako celek proběhla dobře, ale pro příště chci od vás všech větší iniciativu,“ pokračoval podplukovník. „Uvědomte si, že nás čeká historická mise. Historický úkol! My - my - budeme dobývat císařský palác. A my zajmeme regenta. Jiná možnost není. Tohle je mise, která se zapíše do dějin už jenom tím, že se zkusí. Ale jestli uspějeme - a já věřím, že my uspějeme, že tahle jednotka uspěje - bude se o nás psát v učebnicích i za sto let. Tohle je chvíle, pro kterou jsme se všichni narodili. Ale nejen to, je to chvíle, kdy se opravdu vyzkouší naše soudržnost. Musíme si věřit. A vím, že občas vám přijdu jakýkoliv, ale budu rád, když budete věřit i mně.“
„My vám věříme, pane,“ řekl Michael, i když si tím nebyl úplně jistý. „Jen šlo o to, že naše jednotka se opravdu měla držet rozkazů. Kdyby došlo ke krizi a k narušení řetězce velení, souhlasil bych s vámi. Vlastně souhlasím i tak - improvizace je užitečná. Ale celou misi jsme splnili prakticky v rekordním čase.“
Sommerson si ho chvíli měřil. „My ne, majore. CS čtrnáctka toho docílila. V reálné misi by je oslavovali a my bychom byli jen poznámka pod čarou.“
„Majore Kowalski, počkejte ještě chvilku.“
Michael se zastavil, když ostatní odcházeli z kanceláře. Decker šel poslední a jenom na Michaela mrkl, potom za sebou zavřel dveře.
„Ano, pane?“ Michael se vrátil k Sommersonovu stolu. Podplukovník ho ale nevyzval, aby se znovu posadil.
„Upřímně, nelíbí se mi, že se mnou takhle polemizujete před ostatními důstojníky.“
„Pane, rozhodně jsem neměl v úmyslu vás nějak urazit.“
„Neurazil jste mě. Jen jste mě překvapil. Zrovna od vás bych čekal, že mě pochopíte.“
Michael se znovu zamračil. „Zrovna ode mě?“
„Jen se nedělejte. Všechny vaše vojenské úspěchy byly založené na tom, že jste se pustil do nějaké šílené improvizace a dostal se do středu dění. Už ta vaše akce v hoře Avalon na Tristanu! Sám jste se dostal k matriarše a osobně ji zabil, zatímco všichni ostatní byli odříznutí. Oslavovali vás jako hrdinu! A potom ta zuřivá obrana na Kamalu!“
„Na Kamalu jsem jenom držel linii, pane! Stejně jako tisíce jiných. Nedělal jsem nic zvláštního.“
„Dobře. A co ta záchrana Tylera potom? To byl výstavní kousek. A ano, vím, že tam byl i ten Ballingtoňan Vernini.“
Michael potlačil povzdech, když slyšel Sommersona zase mluvit o „tom Ballingtoňanovi“.
„Záchrana admirála Tylera byla... dobrá, uznávám. To mě dostalo do popředí pozornosti.“
„A potom Peluana? A nakonec Simeral. Vy jste prostě byl vždycky ve výhni, Kowalski. Já to chápu, já to respektuju! Proto nerozumím tomu, proč jste teď tak opatrný. Proč se se mnou hádáte? To jste kvůli té holce změknul, nebo co? Leze vám na mozek?“
Michael zrudl. Že se pravidelně vídal s Alinou Todorovou, nebylo tajemství. Ona ho navíc chtěla vídat dál. On ji samozřejmě taky, ale u ní ho to překvapilo.
„Pane, při vší úctě, moje osobní záležitosti do toho netahejte!“
Sommerson zvedl ruce. „Ano, to ode mě bylo netaktní. Uznávám. Ale i přesto se to mohlo stát. Chcete se držet víc u zdi, to chápu, ale ne v mé jed
notce. Vzpomeňte si na ty doby, kdy jste vedl svou jednotku za vítězstvím. Sám jsem u Joachimu osobně vedl své lidi do nejtěžších bojů a zvítězil. Proto si tolik slibuju od toho, co nás čeká na Kasimiru Prime. Ale potřebuji, abyste se mnou nepolemizoval. Naši lidé si musí uvědomit, že tady jde o zajetí samotného regenta! Tomu se nevyrovná vůbec nic. Proto je nutné, abychom v nich vyvolali touhu drát se neustále dopředu.“



Michael si vzpomněl na Deckerova slova o tom, že důstojníci se dělí na učence a milovníky. Předtím tomu nepřikládal velkou váhu, ale teď, jak se díval na Sommersona, si uvědomil, že on je milovník. On miluje boje, hrdinství - nebo alespoň nějakou zvrácenou představu o hrdinství. Miluje ty pohnuté řeči, ty velkolepé boje.
Taky si uvědomil, že ať už Schmidt tenkrát při cvičení udělal cokoliv a byl za to potrestán, Sommerson o tom musel přinejmenším vědět.
Netušil, proč mu to teď došlo; prostě to věděl.
„Rozumím, pane,“ řekl tiše. Co měl jiného říct? Jak měl reagovat na zjištění, že po pěti letech války tu je někdo, kdo ještě věří v hrdinství a slávu a touží jí dosáhnout?
Jak mohl reagovat, když Sommersonovi nezáleželo na tom, aby z jeho lidí přežilo co nejvíc, ale na tom, aby to byl právě on, kdo zajme regenta?



21.
„Máte někdo nějaké poslední připomínky nebo návrhy?“
Komodor Marissa Berliniová mluvila tiše jako obvykle a rozhlédla se po svých vyšších důstojnících. Kromě nich tu byl přítomen ještě komodor De Boer z Hannibala a jeho první důstojník kapitán Gregoryová.
Oba titáni pluli na kraji soustavy Hepler, kde Berliniová svolala poslední poradu před útokem.
Pohřební nálada, která na palubě panovala, když jim velkoadmirál Sandhí sdělil jejich úkol, stále trvala. Změnilo se jen to, že teď ji všichni schovávali za masku chladné profesionality.
Kapitán Leon Dibra, její první důstojník, si nervózně odkašlal, když se nikdo neměl ke slovu.
„Leone?“
„Madam, myslím, že asi už není co řešit, víme, co a jak máme dělat, náš plán asi lepší nebude.“
Berliniová pomalu přikývla a viděla souhlas - byť neochotný - v očích ostatních.
Problém byly ty zatracené rušící sondy, které kolem sebe měla rozmístěné každá loď. Jejich vlastní průzkumná sonda zachytila dva svazy lodí, jak se vracejí na oběžnou dráhu planety a takové rušičky právě rozmisťují - alespoň co kasimirská průzkumná sonda, vzdálená několik světelných minut a používající pouze pasivní senzory, mohla vyčíst. Ty dva svazy se nejspíš právě vrátily ze cvičení, což samo o sobě bylo dobře, další lodě nejspíš na cvičení nepůjdou několik dní. Nejhorší věc, která se může stát při podobných útocích, je, že náhodou vpadnete zrovna doprostřed vojenského cvičení. K tomu už během téhle války taky párkrát došlo.
Ale ty zatracené rušící sondy způsobovaly, že Caesar a Hannibal
nebudou moct jen tak skočit doprostřed nepřátelské operační skupiny a rozstřílel ji na kusy, než se nepřítel vzpamatuje. Nepřítel bude mít varování minimálně pět minut, spíš deset, než se dostanou na dostřel.
Což samozřejmě snížilo potenciál úspěchu jejich mise z „minimální“ na „šanci menší než sněhová koule v mikrovlnce“.
Druhá věc, které Berliniová litovala, byla, že sonda na pasivních senzorech není schopná odhalit, které lodě jsou novější Liberatory-B, jež měly mnohem rychlejší kadenci palby než starší lodě a také dokázaly vypouštět do vesmíru stíhačky s výrazně vyšším tempem. Berliniová by tedy raději napadla některé starší třídy lodi, jenže ty podle pasivních senzorů sondy najít nedokázala.
Alespoň dokázala podle vyšších emisí najít operační skupiny, které byly aktivní. Admirál Tyler nechával čtvrtinu svých lodí permanentně na třetím stupni bojové pohotovosti. Tím měl zaručeno, že alespoň nějaké lodě budou schopné přejít okamžitě na bojový poplach a bojovat. Berliniová tyto skupiny naštěstí našla a hodlala se jim vyhnout.
To bylo alespoň nějaké pozitivum tohoto plánu.
Alespoň nějaké.
„Myslíte, že tedy můžeme operaci zahájit v plánovaný čas?“ zeptala se a odpovědělo jí sborové přikyvování. Komodor De Boer se tvářil nejméně nadšeně a Berliniová nebyla schopná odhadnout jeho náladu tak, jako dokázala odhadnout své vlastní lidi. Naproti tomu De Boerův první důstojník, kapitán Gregoryová, se tvářila jako jediná téměř dychtivě. Berliniová přemýšlela, jestli je to prosté fanatické nadšení a loajalita vůči císařství, nebo se chce Gregoryová pomstít za někoho, koho ztratila. Četla její záznamy, ale ty jí ne- napověděly, která z možností to může být.
„Dennisi, jak je na tom Hannibal“ zeptala se De Boera.
Komodor pokrčil rameny. „Jak lze předpokládat. Splníme svou povinnost.“
„Na to jsem se neptala.“
Další pokrčení ramen.
„Morálka je na dně... U Gardové flotily nebyla šance na přežití moc velká, ale tady... mají dojem, že je úmyslně poslali na smrt. A velice těžko se jim to vysvětluje!“
Berliniová pomalu přikývla. „Možná to je poslední věc, kterou bychom měli udělat. My všichni. Vydáme se za svými lidmi. Na Caesarovi to není o moc lepší než u tebe, Dennisi.“
Napětí na lodi bylo prakticky hmatatelné.
„Zatracená práce,“ zavrčel specialista l. třídy Drakos Valle. Praštil vidličkou v obrovské jídelně na palubě Caesara a několik astronautů vedle něj mu věnovalo tázavý pohled.
„Neblbni,“ řekla naproti němu poddůstojník 2. třídy Grenová. „Aspoň se
„Jako poslední večeře?“ zamumlal Valle.
Grenová otevřela pusu a zase ji zavřela. Nebylo moc, co říct. Markos, další specialita 1. třídy, se vedle ní cpal a příležitostně něco hudroval.
„Jako kdyby to nestálo za prd už tak,“ pokračoval Valle. „Ale když stará řekla, že si z lodního skladiště jídla můžeme vzít, co chceme?! To je rovnou jako rozsudek smrti!“
Grenová zavrtěla hlavou. „Draky, Caesar
vydrží samostatně operovat dva roky. Je tak navržený! Zásob máme tolik, že nám klidně může rozdat víc jídla,“ ukázala na trojnásobek porce, kterou měla před sebou na talíři, „a loď opravdu nevyžereme.“
„No, to je útěcha. Malá, ale je,“ zamumlal vedle ní Markos. „Ale co si budeme povídat, císařství svými vojáky plýtvalo jako největším odpadem už pár let, proč by se to mělo změnit. Teď je jen řada na nás.“
„Pozor na jazyk!“
„A co mi kurva udělají, zavřou mě?“
Grenová raději neodpovídala a věnovala se jídlu. Ale Valle se chytil.
„Markosi, tohle nám přece nikdo předtím neudělal.“
„Nám ne, ale jiné lodě posílali na smrt pořád.“
„Císařství na nás záleží, jen si nejsem jistý Stackowitzovou. Tahle práce smrdí Direktorátem.“
„Že tě tvoji rodiče pojmenovali po císaři, neznamená, že rod Starků je něco úžasnýho.“
„Drž už hubu!“
„Můžu přisednout?“
Všichni - skoro celý dlouhý stůl - zvedli hlavu a potom se rychle začali sbírat na nohy, když si všimli, kdo to je.
„Proboha, seďte, seďte! Nekažte si večeři,“ řekl kapitán Dibra. „Můžu přisednout?“
„Eh, jistě, pane,“ vysoukala ze sebe Grenová a první důstojník Caesara se posadil vedle Valla přímo naproti ní.
„Pane,“ začal koktat Markos. „Jak jsem říkal to...“
„To je jedno, co jste říkal. Každý si potřebujeme občas zanadávat. A když ne teď, kdy jindy?“
Všichni, kdo byli na doslech, ho nyní soustředěně pozorovali. Kasimirští důstojníci reagovali špatně na veřejnou kritiku císaře. Dibrův stoicismus tak byl ještě děsivější než rozkaz komodora, aby si každý vzal ze skladů, co chce.
„Nemyslím si, že má smysl cokoliv předstírat,“ řekl Dibra. „Čeká nás hodně nevyrovnaná bitva.“
Navázal oční kontakt s každým, s kým mohl. Potom se usmál na Grenovou.
„Vy jste... Grenová, že ano? Nesloužili jsme spolu na Orfeovi?'
 



„Sloužili, pane.“ Grenová byla překvapena, že si to Dibra pamatuje. Orfeus byl lehký křižník, kterému Dibra velel. U titánů platilo pravidlo, že první důstojník musel mít za sebou předchozí velení nějakému menšímu plavidlu a musel mít hodnost kapitána, zatímco velicí důstojník titána měl dnes už jinak nepoužívanou hodnost komodora.
„Myslel jsem si, že si vás pamatuju. Vaše matka sloužila na stanici Akropolis, že ano?“
„Ano, pane...“ Víc Grenová neřekla. Nemusela.
Dibro se otočil na již mlčícího Markose. Grenovou zajímalo, jestli ví, že Markos doma nechal dvě děti ve věku pět a tři roky. A že do loďstva byl odveden. Nejspíš to nevěděl, ale podobných příběhů na palubě byla spousta. Třicet procent posádky tvořili odvedenci, někteří odvedeni násilím.
„Chci vám říct jen jedno,“ řekl Dibro tiše. „Letíme do bitvy. Letíme splnit svou povinnost. Pro císařství, pro naše rodiny doma a jeden pro druhého. Vím, že až na to dojde, všichni se vrhnete do práce s odhodláním, na jaké jsme na téhle lodi zvyklí. To všechno vím, protože vám věřím.“ Znovu se odmlčel. „Ale chci, abyste měli všichni - každý z vás - na paměti jednu věc. Pokud bude vydán rozkaz k opuštění lodi, nechci vidět žádné hrdinství, žádného ,posledního muže na palubě', prostě se seberete a vypadnete z lodi. Zachráníte se.“
V jídelně zavládlo hrobové ticho a Dibro se na ně usmál.
„To jsem vám jen chtěl říct.“
„Dobré ráno, admirále.“
„Dobré ráno,“ řekl Tyler, když seděl ve své kajutě u snídaně a Sun Tong přišel se svou pravidelnou ranní svodkou. Nijak ho nepřekvapilo, že tu s admirálem seděla i Ulrika Lindergrenová, za ty měsíce v Tylerových službách si zvykl na ledacos a tohle ho nemělo jak rozhodit.
„Tak co je nového? A posaďte se, Tongu. Dáte si toast?“
Jako při jejich prvním setkání.
„Děkuji, už jsem snídal, pane,“ řekl Tong, ale využil nabídky k sezení.
„Že vy hřešíte na to, jak dobrého kuchaře má Indomitable?“
zeptala se Lindergrenová s úsměvem.
„No, ano. Důstojnická jídelna o dvě paluby níž dělá úžasné snídaně.“
Tyler se zasmál a otřel si ubrouskem pusu. „Tak co pro mě máte?“
„Admirál Tabori posílá hlášení o výsledcích cvičení svazů Omega a Tau. Prý vše proběhlo dobře, simulace útoku v případě, že by nepřítel měl vlastní lodě typu Liberator-B,
se osvědčila - a za sebe musím dodat, že jsem rád, že je Kasíci nemají. Admirál Tabori přikládá i hlášení viceadmirálů Urkasana a Rena.“
„A kdo vyhrál?“ zeptal se Tyler.
„Admirál Urkasan, jeho útočníci porazili Renovy obránce.“
„Já to věděl. Savir mi dluží láhev hebronského vína.“ Lindergrenová se na něj tázavě podívala a Tyler pokrčil rameny. „Savir má hodně rád Rena. Pramení to už z dob, kdy byl Reno u Čtvrté útočné flotily u Sinaje, ještě než jsem se tam objevil já. Ale já jsem znal Davida Urkasana, ještě když byl velitel letové skupiny na staré Peerless.
A vím, jak je dobrý... na pilota.“
„No, pokud vám jde o setkání s generálem Savirem, to se vám splní. Dnes od něj přišla žádost, jestli byste se k němu nepřipojil na palubě Batšeby. Prý jde o něco urgentního.“
Tyler pozvedl obočí. „Urgentního? Předpokládám, že neříkal, o co jde, jinak byste mi to řekl rovnou, Tongu, že ano?“
„Přesně tak, pane. Pouze, že jde o něco naléhavého a že by byl rád, abyste se k němu připojil dnes.“
„No... nemůžu úplně ignorovat velitele flotily, hlavně ne velitele, který nahradil ve velení mě.“
Tyler se usmál. „Mám čas?“
„Kromě porady štábu v devět hodin máte čas až do jedné. Což je skoro zázrak,“ zamumlal Tong. Tyler i Lindergrenová ho chápali. Podle Tylerova plánu vyrazí První skupina flotil ke Kasimiru za osm dní. Pouhých osm dní, a každý den se na poslední chvíli vyrojily desítky nových problému.
„Chápu, takže pokud po mně generál Savir touží, můžete mu vzkázat, že přiletíme na palubu Batšeby v deset nula nula.“
„Ano, pane.“
Teď jen přijít na to, co mu Savir chce.
„Vítejte na palubě, admirále,“ přivítal Tylera Savir osobně, když prošli skrz uličku lemovanou nastoupenými vojáky a astronauty. S Tylerem přišel Sun a Ulrika. Savir se přivítal s oběma a přikývl. „Můžete jít se mnou, prosím?“
Hangár byl rozlehlý, šlo o klasický Liberator-B
zapůjčený do sinajských služeb, ale Tylerovi se líbilo, jak Sinaj všechny interiéry ladí do zelena, do odstínu, jaký měly sinajské uniformy.
„O co tedy jde, Natane?“ zeptal se Tyler, když je Savir odvedl do výtahu. Zadal kód, který nevedl ani do operačního centra, ani do kajut vlajkových důstojníků, ani do poradní místnosti. Kam mířili?
„Omlouvám se, admirále, že jsem trochu tajnůstkář. Nebylo to úplně moje rozhodnutí, ale v rámci situace s ním souhlasím.“
Z toho Tyler nebyl už vůbec moudrý.
„Tohle jsem viděla ve filmech,“ řekla Ulrika. „Teď nás odvede někam do skladiště a tam nás zabije sekerou.“
Savir se zasmál. „To ne, ale potřebujeme vám něco ukázat.“
Kabina dorazila. Za další dvě chodby byli na místě a Tyler pozvedl obočí, protože dojeli do lodní věznice.
Kromě dvou strážných v předsíni stál ještě jeden člověk. Plukovník Mateus Gorlitz, Savirův zpravodajský důstojník.
„Vítejte na palubě, admirále. Rád vás konečně potkávám osobně.“
„Plukovníku...“ řekl Tyler zmateně, ale někde uvnitř ho začalo cosi nepříjemně šimrat.
„Předně bych se chtěl omluvit,“ řekl Gorlitz. Vzpomínáte na ten útok před několika týdny na depo Belovo? Na místě bylo několik agentů Sabry, a ti přesvědčili některé místní vojáky a policisty, kteří zasahovali, aby si něco nechali pro sebe.“
„Jako co?“
„Například fakt, že nikdo z útočníků nepřežil. Přežili čtyři. Přežilo by jich víc, kdyby jeden útočník nezačal střílet všechny kolem sebe. Tři z nich nám toho moc neřekli, všichni jsou místní. Ten čtvrtý... ten s vámi chce mluvit.“
Otevřel dveře do výslechové místnosti a Tyler ho jako ve snách následoval.
„Dobré ráno, admirále Tylere,“ řekl Edvin Kapelos a obdařil ho odzbrojujícím úsměvem.
Kapelos seděl u obyčejného kovového stolku na neméně obyčejné židli. Na rukou a nohou měl želízka a jeho jinak pohlednou tvář hyzdilo několik zarudlých míst, kde se kůže ještě zotavovala ze šrámů, které utržil.
Tyler si všiml, jak se Sun vedle něj viditelně napjal. Ulrika tam jen stála a mračila se.
„Byl v jednom náklaďáku, když se převrátil,“ řekl za Tylerem Gorlitz. „Dostal se z něj ven a začal střílet svoje lidi, než vedle něj vybouchl jeden z našich granátů. Pár týdnů byl ve špitále.“
„Nechtěl jsem, aby někdo z těch nepřátel Obranné aliance unikl, tak jsem po nich střílel,“ řekl Kapelos a jeho úsměv trochu povadl. „Musím přiznat, že tak rychlou reakci svých... kolegů ze Sabry jsem nečekal.“
„Jeden z našich lidí byl na základně. Když viděl, co se stalo - a poznal Kapelose - přesvědčil velitele základny, ať vydá prohlášení, že všichni útočníci zahynuli.“
Tyler se na Gorlitze otočil. „Vy jste to rozhodli? Ale velitel základny je Astoňan! A i kdyby nebyl, všichni spadáte pod alianční velení. A v téhle soustavě jsem nejvyšší alianční velitel já, na tom se shodl Aston, Ballington, Tarnów i Sinaj!“
Gorlitz mrkl krátce na Savira.
„Mrzí mě to tajemství, admirále,“ řekl velitel Čtvrté flotily. „Ale plukovník Gorlitz... byl přesvědčivý.“
„Jak jste sám poznamenal při našem prvním rozhovoru, admirále, do tohohle je namočená Sabra.“ Gorlitz pokrčil rameny. „Ne všechny rozkazy jdou přes veleni aliance. A tohle nešlo řešit přes řetězec velení.“
„Podobně, jako jste přes alianci neřešili atentát na císaře Drakose?“ zavrčela Ulrika a Gorlitz opět jen pokrčil rameny.
„Kapitáne, jako nejvyšši důstojník Sabry jsem učinil rozhodnutí podle svého nej lepšího vědomí a svědomí. Když jsme našli Kapelose a tři další raněné útočníky, nechal jsem je převézt sem. Generál Savir a plukovník Herion museli být do mého plánu zasvěceni, ale pro všechny ostatní to bylo jen podle toho, jestli tu informaci potřebovali vědět. Pokud myslíte, že jsem udělal chybu, klidně pošlete stížnost na Sinaj na velitelství Sabry, a pokud s vámi budou souhlasit, mohou mě odvolat. A ve vaší pravomoci jako velitele skupiny flotil je samozřejmě zbavit mě vojenské funkce a nařídit mi domácí vězení.“ Do třetice pokrčil rameny. „Je to na vás, admirále.“
„Uvědomujete si, že tahle vaše debata je velmi zajímavá?“ podotkl Kapelos.
Tyler po něm střelil pohledem. Potom se obrátil zase na Gorlitze. „A proč to teď potřebuju vědět i já?“
„To je moje vina, admirále,“ řekl Kapelos. „Trval jsem na tom, že chci mluvit s vámi. Nechtěl bych, aby mezi námi zůstala nějaká nevraživost, když jsem vás dostal v tom baru do nepříjemné situace.“
„Nepříjemné situace?“ vyštěkl Sun. „Pokusil jste se nás zabít!“
„A to snad není nepříjemná situace?“
„Co mi tedy chcete říct?“ vyzval ho Tyler.
Kapelos pozvedl ruce s želízky. „Jde jen o to, že náš útok na depo Belovo byla jen zástěrka.“
„Zástěrka? Pro co? Žádný jiný útok neproběhl.“
„Ne, ale proběhne. Nevím, o co jde, náš velitel se mi nesvěřil. Ale útok na Belovo měl jen odlákat pozornost. Věděli jsme, že vy víte - prostě všichni věděli - že Direktorát operuje na Hepleru. Pokud se podnikne velký útok - který má potenciál napáchat velké škody, jako třeba otrávit celou flotilu - a vy ho zlikvidujete, přestanete být ostražití.“
„Chcete říct, že Belovo nebyl hlavní útok?“ zeptal se Tyler. „Pokud by uspěl, tak je flotila ochromená.“
„Ano. Ale o to právě šlo, nenapadne vás, že se chystá něco dalšího. Možná ani ne tak nebezpečného, ale s větší šancí na úspěch.“
„A o co může jít?“ zeptal se Savir. „Flotila vyrazí za pár dnů.“ Zarazil se a střelil pohledem po Kapelosovi.
„Nebojte se, já to nikomu neřeknu. Možná stejně brzy budu poletovat vesmírem bez skafandru a tam mě už vůbec nikdo neuslyší. Alespoň to je řešení, kterému se tady plukovník Gorlitz zdá být nakloněn.“
Tyler se na sinajského zpravodajce podíval, a ten pokrčil rameny počtvrté. „Je to jedna z možností, kterou jsem nadhodil - a kterou zvažuji - admirále. Ale upřímně, já nevím, co s ním. Už dávno se vymkl kontrole, vás se pokusil zabít a i v Belovu zabíjel, to máme potvrzené.“
„Ale dělal jsem to z lásky k Sinaji,“ řekl Kapelos s úsměvem. „A samozřejmě vám chci dát spoustu informací, kterými si určitě koupím svůj mrzký život. Pokud se mě pak nerozhodnete tak jako tak spláchnout do vesmíru. Ale co by byl život bez trochy dobrodružství, že?“
„Začínám se taky přiklánět k tomu prostě ho vyhodit do vesmíru,“ řekla Ulrika.
„Tak, co víte?“ vyzval ho Tyler.
„Buňka Direktorátu pod vedením Andrease Grilla chystá velkou akci a já do ní nebyl zasvěcen. Základnu máme v obchodě Violet Shade. To je mimochodem i dobrý obchod, kdybyste potřeboval anální kolík, admirále. Jinak jde o krytí, ale je dost možné, že po akci Belovo se přesunuli jinam. Přeci jen museli počítat s tím, že někoho zajmete živého, a já nebyl jediný, kdo o Violet Shade věděl. Jinak vím jenom to, že shánějí dobrovolníky a zbraně - skupina, kterou jsem vedl na Belovo, byla jen malý odřad ze všech dobrovolníků, co tu získávají. Vesměs zapšklí místní, co z nějakého důvodu nemají rádi Obrannou alianci. Což je samozřejmě něco, co vůbec nechápu.“
„Dobře, získávají zbraně a lidi, co můžou chtít napadnout?“ zeptal se Gorlitz.
„Nevím, ale... něco mi říká, že útok má být spíš psychologický než cokoliv jiného. Víc ale nevím. Krom toho, že všichni agenti Direktorátu tu mají stejnou únikovou cestu, ale tu ani já neznám, instrukce k ní jsou v mrtvé schránce v baru jménem Azrael, ale reagují jen na snímač DNA. Pokud byste se chtěli dozvědět víc, museli byste mi to zařízení asi přinést sem, a to nevím, jak vám pomůže. Nejspíš nijak.“
Další milý úsměv.
Ulrika Lindergrenová se na Tylera podívala. „Nevím, co by mohli napadnout. Skupina flotil je prakticky dozásobena a připravena. Z povrchu se na oběžnou dráhu nedostanou, rozhodně ne tak, aby způsobili nějaké významné škody.“
„Co ten bál vévodkyně z Istrie?“ nadhodil Sun a podezřívavě se podíval na Kapelose. „Tam bude takových cílů.“
„To ano, ale bude tam taková ochranka, že to bude prakticky pevnost,“ řekl Savir. „A vždycky můžeme ochranku ještě posílit.“
„Nebo to úplně zrušit,“ nadhodil Tyler.
„To by morálce neprospělo, admirále. Není to jen o nás, jsou tam pozvány stovky významných důstojníků. Ale i kdyby chtěli něco provést tam, nevím, o co jim může jít.“"
„Bezpečnost určitě navýšíme,“ řekl Gorlitz.
„Jako Kasík bych určitě útočil spíš na vojenský objekt, než na bál,“ nadhodil Tyler a pořád sledoval Kapelosův milý úsměv. „Ale vzhledem k tomu, jak brzy vyrážíme, myslím, že si můžeme dovolit zvýšit hlídky u všeho a...“
Přerušilo ho ostré hvízdání. Tón byl jiný než na astonských lodích, ale starý vojenský reflex Tylerovi pomohl poznat, že Batšeba právě vyhlásila poplach.
Savir už vyběhl z cely do předsíně a tam rychle přiskočil k nástěnnému interkomu. Tyler, Ulrika, Sun a Gorlitz byli hned za ním.
„Tady Savir, co se děje?“
„Můstek, plukovník Herion,“ ozval se hlas velícího důstojníka Batšeby. „Pane, v soustavě se z mimoprostorového okna vynořily dvě lodě. Podle emisí jsou výrazně větší než bitevní křižník a letí přímo k První flotile!“
„Je to potvrzeno, jsou to dva titáni, madam!“ řekl kapitán Carlo Sordi, operační důstojník První útočné flotily, když Justina Tarziniová dorazila do vlajkového operačního centra Amaroku.
Justina se postavila k taktickému pultu a zírala na dvě blížící se rudé ikony.
„Celá flotila přechází na bojová stanoviště, madam,“ řekl kontradmirál Jessup, Justinin náčelník štábu.
„Kdo má hlídku?“ zeptala se Justina. Dvě operační skupiny v každé flotile byly permanentně ve stavu třetího stupně bojové pohotovosti.
„15. a 57. operační skupina!“ řekla Monica Bentamorová. „Ty už se hlásí na bojových stanovištích.“
Justina přikývla a už viděla zvýrazněné ikony na taktickém zákresu. 15. operační skupina byla ballingtonská, velel jí kontradmirál Bárko, Justinin bývalý náčelník štábu, a ve skupině byla i vlajková loď Shaany Oldorfové- Svenské. 57. operační skupina byla astonská formace ze svazu Theta, kontradmirál Swann. Obě skupiny byly dost daleko, což nejspíš věděl i nepřítel, proto zamířil daleko k nim a za pár minut bude na dostřel dvou jejích skupin. Mířil přímo k 1. Tarnówské skupině kontradmirála Marchlíka a ballingtonské 46. operační skupině kontradmirála Ramirezové.
Všechny lodě ale už přecházely na bojová stanoviště, jak ji informoval Jessup. A podle hlášení, která jí naskakovala na monitoru, brzy začnou vypouštět stíhačky.
„Proč to sakra dělají?“ řekla nahlas. „Co tím sledují?“
„Může to být předzvěst většího útoku,“ řekl Jessup. „Tak jako to tehdy udělali na Simeralu, když ho dobyli.“
„To je blbost, s prominutím, pane,“ řekla Bentamorová. „I kdyby na nás vyrazila celá kasícká Gardová flotila, tak nemá šanci. Navíc by se tím připravili o pomoc orbitálních pevností, které mají na Kasimiru. Kasíci vědí, že teď je jejich nejlepší šance bránit zuřivě Kasimir.“
Bylo vždycky zajímavé sledovat Bentamorovou, jak mluví o „Kasících“, i když sama se narodila na Kasimiru.
„To ano, ale tu možnost nesmíme vyloučit,“ řekl Jessup. Kontradmirálovi chvíli trvalo, než si zvykl na manýry Justininy pobočnice, ale chápal, že ona byla s admirálem Tarziniovou výrazně déle než on. Zároveň plnil svou roli náčelníka štábu a hrál si na ďáblova advokáta.
V tomto duchu i pokračoval. „Co tím teda mohou sledovat?“
„Chtějí nám ukázat, že jsou odhodlaní,“ řekla Bentamorová. „To je v té mentalitě. V tom, jak jim padesát let vtloukají do hlavy, že jsou nadřazeni všem ostatním. Jako když před velkou bitvou znesvářených kmenů pošlou obě strany svého nej lepšího válečníka, aby se utkali. Tohle je stejný princip.“
Jeden z jejích asistentů s hands-free komlinkem u ucha jí něco pošeptal a Bentamorová se otočila na Justinu. „Signál z Batšeby, je to admirál Tyler.“
Justina neměla čas se ptát, jen stiskla tlačítko pro příjem a sama si nasadila komlink. „Tady První flotila, velitel.“
„Admirále, tady Tyler, jsem momentálně na palubě Batšeby, s admirálem Savirem vidíme, co se děje. Nechám taktické velení na vás.“
„Děkuji, pane, celá První flotila mění kurz, aby nepřítele sevřela, ale jako první se za pár minut na dostřel dostanou dvě mé operační skupiny. Lodě, které byly v pohotovosti, jsou dost daleko, což si ti parchanti nejspíš zjistili, ale...“ Zarazila se a dívala se na taktický zákres. „Možná by něco udělat šlo, pane. První flotila má dvě skupiny v pohotovosti. Tuším, že dvě další jsou ve Čtvrté a Páté flotile.“
„Ano, ale ty se tam už vůbec nedostanou včas,“ namítl Tyler.
Justina sledovala taktický zákres. Oba titáni se vynořili před rušící sondou, která jim bránila dostat se skokem blíž ke svým cílům. Ale ta rušící sonda byla stále aktivní.
„Možná bych měla návrh, nevím, jestli to pomůže, pane, ale rozhodně tím nemáme co ztratit.“
„Nepřítel vypouští stíhačky!“ zvolal Sordi.
„Stíhačky jsou venku, pane,“ řekl plukovník Okolski, důstojník pro letecké operace 1. tamówské operační skupiny, a kontradmirál Marchlík přikývl, zatímco sledoval ikony stíhaček, jak startují z jeho lodí. Kasícké stíhačky už byly na cestě a oba titáni jich dohromady nesli tolik, co celá jeho operační skupina, a ty měli venku už všechny.
Osm Liberatorů-B, které Marchlík měl, sice umělo vypustit stíhačky rych le, ale kromě skupiny pohotovostních perutí se piloti ještě drápali do kokpitů
Skupina admirála Ramirezové vedle něj už také vypouštěla stíhačky
Byl to divný pocit, všem bylo jasné, že dva titáni proti skupině flotil nemají šanci. Ale mohou dost poškodit - a zničit - lodě, kterým přímo letí vstříc
Včetně vlajkové lodě jistého Libora Marchlíka, který měl tu čest velet prvnímu tarnówskému vojenskému uskupení od osvobození jejich rodné planety.
„Pane, nepřítel je na dostřel!“
„Palte!“ sykl Marchlík.
Palebný plán komandéra Wankese, jeho operačního důstojníka, zaměřil celou operační skupinu na jedinou loď. Skupina admirála Ramirezové se soustředila na druhého titána.
Větší problém teď bylo těch sedm set stíhaček, které se k nim blížily a...
„Nepřítel pálí!“
Marchlík měl tvář jako z kamene. Z prospektů věděl, že jeden titán měl tři sta čtyřicet odpalovaěů seekerů. Dva titáni teď vychrlili mohutnou salvu sedmi set střel a všechny mířily na pouhé dva bitevní křižníky.
Komodor Berliniová sledovala zákres. Pár lodím se už podařilo na ni vypálit, ale to byla jen nekoordinovaná sporadická palba. Caesar
utrpěl dva zásahy, ale žádné vážné poškození, Hannibal
vyvázl bez poškození úplně.
Naproti tomu její mohutná salva se blížila na dva konkrétní bitevní křižníky. Podle senzorů - a rychlosti, s jakou proti ní pálily - se vynořila u Liberatorů-B; to nechtěla, ale byla to vlastně celá tahle mise, co nechtěla.
Střely seeker dopadly, část jich sundala bodová obrana, ale část našla svůj cíl, po kouskách odpařila kiriový plášť lodí a dva bitevní křižníky pod náporem rychle zanikly a změnily se prakticky v nepoužitelné vraky.
Obě alianční operační skupiny už opětovaly palbu se vší vervou a kasi- mirské stíhačky se střetly se svými aliančními protějšky. Kasimirské stroje měly pořád přesilu, ale jedna peruť astonských Defenderů proletěla skrz a dostala se na dostřel k Caesaru.
Bodová obrana titána ožívala, ale několik iontových paprsků se zavrtalo do obří lodi. Titán ale vydržel hodně. To si alespoň Berliniová neustále opakovala.
„Poškození na několika palubách,“ řekl za ní kapitán Dibra. „Přišli jsme o dva odpalovače seekerů.“
„Zbraně, palte další salvy podle uvážení. Taktický, zadávejte cíle rovnou zbraním, nečekejte na rozkaz.“ Berliniová pochybovala, že její rozkazy něco vylepší, každá ušetřená sekunda se počítala.



Teď už dva titáni pálili jednu střelu za druhou, ale jejich nepřátelé také a všude vykvétaly jaderné exploze. Berliniová věděla, že posádky blízko pláště lodi musí mít dojem, jako když do střechy chaty bubnuje silný déšť.
Navzdory okolnostem se nad tím příměrem usmála a...
„Nový kontakt! Mnohačetný nový kontakt! Lodě vystupující z mimo- prostorového okna!“
„Kde?“ štěkla, ještě než se nové údaje objevily na jejím displeji.
„Všude!“
Displej konečně ukázal, co se děje. Všude kolem Hannibala a Caesara se vynořily bitevní křižníky.
„Je to alespoň pětačtyřicet bitevních křižníků a doprovod!“ zvolal znovu taktický důstojník. „Vypouští stíhačky!“
Ty bitevní křižníky naštěstí nebyly na dostřel, ale jak Berliniová viděla jejich zrychlení, uvědomila si, že to se za dvacet osm sekund změní.
„Co se to stalo?“ ptal se někdo za admirálem Marchlíkem.
„Použili naši rušící sondu jako maják a skočili přímo k ní,“ řekl tamówský admirál s úsměvem, potom se ale loď otřásla.
Kavalerie dorazila, ale u něj je pořád houf kasimirských stíhaček. Jeho stroje už byly prakticky všechny venku. Napůl doufal, že nepřátelské stíhačky přeruší útok a vrátí se bránit své mateřské lodě, ale to neudělaly. Piloti museli vědět, že z téhle mise se tak jako tak nevrátí.
„Nanook se evakuuje, pane,“ řekl operační důstojník, komandér Robert Wankes. „Zpráva, že velení operační skupiny přechází na Igalut."
Marchlík po něm střelil pohledem, ale informace mu doplnila komandér Vlkodavová. „Admirál Ramirezová zahynula, když vlajkový můstek Nanooku zasáhl iontový paprsek. Kapitán Norton evakuuje zbytek posádky.“
Marchlík zaťal zuby. Ramirezovou znal jen zběžně, a když se poprvé setkali, dělal si legraci, že jako Tarnówanovi mu jméno její vlajkové lodi evokuje zmrzlinu. Ona mu vysvětlovala, že Nanook je inuitský bůh, a dodala, že Marchlíkova vlajková loď, Martin Fajkus, pojmenovaná po největším distributorovi protikasimirských letáků na Tarnówu, na tom se jménem není o moc lépe.
To byla taková náhodná vzpomínka, která mu bleskla hlavou. Potom Fajkus dostal další dva zásahy. Marchlík se snažil stav lodi neřešit, obrana vlajkové lodi byla věcí kapitána Musila. Ale viděl, o kolik hůř na tom jsou další dvě lodě jeho skupiny, Eliška Vyhnómková  a Wiktor Marchlewski.
Polovina kasimirských stíhaček přece jen přerušila formaci, jak se k nim přiblížily stíhačky z nejbiižší operační skupiny.
Zbytek se soustředil na titány a na Marchlíkově tváři se objevil hladový úsměv, když viděl, jak oba kolosy zasypává palba ze všech stran.
Viceadmirál Shaana Oldorfová-Svenská si vzpomněla na jinou akci před dvěma lety, když podobným nadsvětelným manévrem zachránila zbývající lodě Vivian Evansové a vlastně i planetu Nuovo Lazio. Teď stála v operačním centru bitevního křižníku Akna a sledovala, jak šest operačních skupin, které podle Justinina plánu skočily přímo k rušícím sondám, pálí na dva titány.
Titáni se urputně bránili a alianční lodě schytávaly zásahy, o ztrátách, jaké způsobovaly jejich stíhačky, radši ani nemluvě, ale bylo jasné, že jsou Kasíci zaskočení.
A to na ně teprve za třicet sekund zahájí zteč stíhačky.
Drakos Valle svíral v rukavicích skafandru ovladač od podavačů a zuřivě mačkal knoflík každých několik sekund, když bylo potřeba nabít. Předchozí zásah vyřadil v jejich okruhu automatické odpalování seekerů, takže museli přecházet na manuál.
„Připraveno!“ sykla mu ve sluchátkách Grenová. „Pal!“
„Pálím!“ Markos vypustil střelu, Valle nabil další.
„Připraveno. Pal!“
„Pálím!“
Caesar
se otřásal pod náporem zásahů. Valle se snažil na to nemyslet, snažil se nemyslet, že o dvě stanoviště od nich směrem na příď byla jen otevřená díra do prostoru. Nemyslel na mrtvá těla svých druhů, která tam někde poletovala, pokud nebyla prostě roztrhána na kusy explozí.
„Připraveno. Pal!“
„Pálím!“
Další nabití.
Další otřesy lodi. Úzkým průzorem viděl, že na loď útočí stíhačky ve větším počtu. Viděl modré záblesky iontových paprsků a...
„Připraveno. Pal!“
„Pálím!“
Valle stiskl tlačítko a nic se nestalo.
„Valle!“
„Nenabíjí se to!“ zařval.
„Jeden ten paprsek musel zničit podavač,“ řekla Grenová, zatímco se titán dál otřásal. „Přejdi na záložní!“
Valle naprázdno mačkal tlačítko zálohy. „Taky to nej...“
V tu chvíli iontový paprsek zasáhl jejich stanoviště.



Berliniová sledovala na displeji, jak jednotlivé sekce na schématu Caesara mění barvu ze zelené na oranžovou nebo rudou. Kritické poškození po celé lodi. Před chvílí řekla kapitánu Dibrovi, ať nehlásí jednotlivá poškození. Nemělo to stejně smysl.
Poslední, co jí ohlásil, byla ztráta pohonu. Ne, že by to nečekala. Caesar měl teď výzbroj sotva bitevního křižníku. Pořád pálil, tam, kde ještě fungovaly posádky manuálně obsluhující odpalovače a kde neselhala technika. Kontrola z můstku byla prakticky přerušená.
Nevěděla přesně, jak je na tom Hannibal,
ale začal zpomalovat ještě dřív než Caesar, ačkoli obří sesterská loď byla jen v plamenech.
Pořád ale měla třetinu výzbroje.
„Zbraně, zaměřte se na dvě nejbližší fregaty. Pokud to půjde, můžeme zničit pár jejich menších lodí. Kolik nám zbylo stíhaček?“
„Asi čtvrtina, madam,“ řekla taktická důstojnice. „Ale jsou rozptýlené kolem...“
Ne jeden, ale dva iontové paprsky zasáhly ve stejnou chvíli můstek a taktická důstojnice nikdy nedořekla větu.
Caesar
se zmítal jako raněné zvíře a po explozi v příďové strojovně se od lodi oddělila část přídě. Tím vystavila palbě útroby lodi, které nebyly vyztužené kiriem.
Seekery vletěly dovnitř ve stejnou chvíli, co členy posádky Caesara na přídi vysálo ven vakuum.
Pořád na tom byl ale lépe než sesterská loď Hannibal,
která se o deset sekund později roztrhla na tři kusy, když ve strojovně včas neodstavili nad- světelný generátor.
Gravitace vypadla po celé lodi.
Komandér Kristoff šplhal s pomocí madel pryč ze strojovny číslo tři, kde právě zajistil generátor mimoprostorového okna Caesara. Už sám od sebe po zásahu neexploduje. Ale bez gravitace a většiny výzbroje to byla jen malá útěcha.
Vylezl ven, dohlédl na to, že se ze strojovny dostali všichni jeho lidé - ti, co přežili - uzavřel dveře, a potom se dotkl hands-free komlinku na spánku.
„Můstek, tady Kristoff, mimoprostorový generátor je odstavený, ale gravitaci už nenahodíme a..

„Komandére Kristoffe!“ ozval se hlas, který nikdy předtím neslyšel. „Všichni na můstku jsou mrtví! Celá loď je nepohyblivá a utrhla se celá příď!“
Kristoff nasucho polkl. Podle otřesů si příď už našel nejeden alianční seeker. Nepotřeboval mít velkou fantazii, aby mu bylo jasné, že Caesar
už dobojoval. Mohl by se dostat do jednoho ze záložních řídících center, ale loď už neměla jak efektivně bojovat.
Všiml si, že jeho lidé ze strojovny na něj upírají zraky. Unavené, krví podlité oči zoufalců, kteří ze sebe vydali všechno a věděli, že ze sebe musí vyrazit ještě mnohem víc.
Kristoff se nadechl.
„Rozumím,“ zachraptěl. „Opusťte loď! Celé posádce, opusťte loď!“
„Rozumím, pane,“ řekl hlas, který se nikdy nepředstavil. Za chvíli se lodí začala rozléhat siréna s tónem, který znamenal výzvu k opuštění lodi.
„Slyšeli jste?!“ štěkl na své lidi. „Jdeme!“
Dali se do pohybu a ručkovali k nejbližším únikovým modulům. Kristoff nevěděl a ani si nějak neověřil, jestli byl nejvyšším přeživším důstojníkem, ale na tom nezáleželo. Nic jiného s lodí už stejně udělat nešlo.
Valle cítil v puse krev, v helmě skafandru mu poletovalo několik bublinek. Snažil se promluvit, ale nešlo to.
„Mám tě,“ uslyšel ve sluchátkách. Někdo ho zvednul a táhl ho pryč.
Viděl jejich stanoviště, bylo otevřené do vesmíru, stejně jako ta vedlejší. U jednoho ze sedadel viděl připoutanou postavu bez hlavy.
„Ma... Markos..dostal ze sebe.
„Je po něm.“ Poznal ten hlas, byla to Grenová. Poznal dokonce, že ho nesla v náručí, jako nevěstu přes práh, zatímco směr letu regulovala tryskami skafandru.
Skafandru. Podle displeje Vallovi unikal kyslík...
„Vz... Vzduch...“
„Jo, přelepila jsem ránu, cos měl na hrudníku, trochu ještě uniká, ale ve skafandru je velká zásoba, než se dostaneme do únikového modulu, bude to bohatě stačit.
Podržela si ho jednou rukou - výhoda stavu beztíže - a druhou otevřela tlakové dveře. Letěla s ním opuštěnými chodbami lodi. Několikrát se musela zastavit, když jí začal vypadávat, jak se loď stále otřásala. Několikrát ho musela brát z podlahy.
„Ne... nech mě,“ vysoukal ze sebe. „Zachraň... se..
„Ale hovno, jen sebou neškubej!“
„Nech...“ zkusil to znovu, ale ona mu odpověděla stejně.
Z posádky Caesara se zachránilo osm set padesát devět lidí.
Isila Grenová a Drakos Valle mezi nimi nebyli.
22.
Sean Tyler byl zase zpátky na Indomitable. V poradní místnosti seděl spolu s celým svým štábem, stejně jako s admirálem Tarziniovou, admirálem Táborim a generálem Savirem.
Od vesměs jednostranného masakru, kterému někdo chtěl už říkat „Druhá bitva o Hepler“, uběhlo pět hodin. Během té doby První skupina flotil vyzvedávala únikové moduly, počítala škody a ztráty.
Jasné bylo jedno: tak jednostranná bitva to nebyla.
„Jaká jsou tedy finální čísla?“ zeptal se.
Promluvila Tarziniová, jejíž flotila byla v centru toho celého.
„Přišli jsme o bitevní křižníky Nanook a Anguta. Poškození utrpěly lodě Fajkus, Vyhnánková, Marchlewski a Keelut. Vyhnánková podle odhadů opravářů bude muset zůstat tady. Také jsme přišli o devadesát pět stíhaček. A dohromady dva tisíce tři sta čtyřicet lidí. Většina zahynula na Angutě. Nanook se stihl evakuovat, ale zahynula na něm admirál Ramirezová.“
Tyler přikývl. Z pohledu První skupiny flotil, která měla půl milionu lidí, skoro dvě stovky bitevních křižníků a skoro dvacet tisíc stíhaček, by to mohlo být vnímáno jako relativně malá ztráta.
Ale bylo to o dva a půl tisíce lidí víc, než Tyler chtěl ztratit.
„Co tímhle proboha sledovali?“ zeptal se Tabori. „Vždyť to byla pro ty lodě sebevražda. I kdyby vzali s sebou celou operační skupinu, což neudělali, byla by to jen zbytečná ztráta.“
„Máš pravdu, Claude,“ řekl Tyler a znovu kývl na Justinu. „Ale váš rychlý nápad se skokem zachránil hodně životů. Bez toho by ztráty byly mnohem vyšší.“
Tarziniová jen přikývla. „Děkuji, pane.“ Otočila se na Taboriho. „Co se týče motivů, musím asi souhlasit s poručíkem Bentamorovou, mou pobočnicí.“
„To je ta rozená Kasimiřanka?“ zeptal se Savir.
„To je ona. Domnívá se, že tohle je prostě psychologický nátlak Kasimiřanů. Ukazují nám, jak jsou odhodlaní. A sami sobě dokazují, že jsou nadřazení. Nebojí se smrti. Tak to alespoň budou prezentovat lidem doma.“
Tabori si odírkl. „Ti, co jsme zachránili, moc nadřazeně nevypadali." Zvážněl. Jeho 54. operační skupina byla jednou ze šesti, které skočily přímo k titánům, a byla nejblíž, když přišel čas na zachraňování kasimirských únikových modulů a evakuačních raketoplánů. „Ti lidé byli zlomení, vyděšení. Moji rozvědčíci teprve začínají s výslechy, ale bylo jasné, že ti Kasíci byli posláni na smrt a věděli, že jdou na smrt. Většinu ta smrt taky potkala. Z první lodi - podle nášivek a výpovědí zachráněných to byl Caesar-
jsme jich vyzvedli pouze něco přes osm set. Z té druhé - Hannibala - dokonce jen tři sta."
„Mě spíš zajímají naše ztráty," řekl Savir.
„To je možné, Natane, mě taky, ale jsou to lidi, co plnili rozkazy, jako kdokoliv z nás.“ Tabori si povzdychl. „A lidi, se kterými jejich velitelé doma... no... vyjebali.“
Několik důstojníků se uchechtlo. Tyler ne.
„Chci, aby sis osobně promluvil s nejvyšším zachráněným důstojníkem, Claude. Zjistil, co můžeš.“
„Jasně. Toho rozvědka už identifikovala a admirál Oldorfová-Svenská s ním už mluvila.“ Podíval se do poznámek. „Komandér Desmon Kristoff. Byl to druhý inženýr na Caesarovi, ale nebyl součástí velení, nebyl zván na porady. O kasíckých plánech nic neví, jediné, co víme, je, že to byl on, kdo nařídil evakuaci lodi, když byl zničen můstek.“
„Co myslíte, že nám tím Stackowitzová chce říct?“ zeptala se Ulrika Lindergrenová. „Útok na Sormii měl smysl, to byl strategický cíl, který nám opravdu vzal vítr z plachet. Ale tohle! Obětuje dvanáct tisíc svých lidí, aby mohla zničit pár našich lodí. To nic nezmění!“
„Ukazuje nám, kam až je ochotná zajít,“ řekla Tarziniová. „Ukazuje nám, že bude bojovat až do konce. Že své lidi obětuje klidně všechny.“
„A co Antalos?“ zajímal se Savir. „On dělá, co mu Stackowitzová řekne, ale mohl se pod tohle podepsat?“
„Proč by ne,“ řekl Tabori. „Jeho bratr nechal bombardovat Sinaj jiným titánem.“
„Mě spíš zajímá, co si o tom myslí Sandhí, jako nový velitel,“ řekl Tyler. „A co se stalo s Neufeldem.“
Další ticho.
Zpráva o tom, že novým velitelem Kasimirského loďstva se stal Belaris Sandhí a že Richard Neufeld se odebral na „zdravotní dovolenou“, dorazila na Hepler před několika týdny. Tyler pořád přemýšlel, co to znamená.
A co je s Neufeldem? Nějak pochyboval, že Neufeld na tu dovolenou šel dobrovolně. Stackowitzová se možná konečně snažila zlikvidovat všechny své politické protivníky. I ta smrt maršála Stewarda působila velmi podezřele.
„Sandhí je loajální císařství až do konce,“ řekl Tabori. „Jako velitel Alexanderu také střílel na naše únikové moduly, i když to nebylo potvrzeno. Zároveň je chytrý a schopný, proto si ho Stackowitzová vybrala, ale řekl bych, že hlavně pro jeho loajalitu. On je prostě věrný režimu. Nezapomeňte, že to byl on, kdo vedl první expedici na Triplex, kde Kasíci získali Mortisy. On, kdo spolupracoval s maršálem Frostem během tristanské občanské války. Údajně jako vojenský poradce.“
Tarziniová přikývla. „Já ho tam potkala. Zajala jsem ho. Nic ale neříkal, nic, z čeho bych mohla vyčíst, co teď udělá.“
„Otázka spíš je, co uděláme my,“ nadhodil Kukov. „Praštili nás přes nos, máme ztráty, co uděláme? Odložíme útok?“
„Ne.“
To bylo podruhé, co Tyler při podobné debatě pronesl to jediné slovo. „Ne, plán se nemění, na Kasimir vyrážíme za osm dní.“ Podíval se na Tarziniovou. „Admirále, vaše flotila utrpěla ztráty. Vím, že je to brzy, ale jaké navrhujete řešení?“
Tarziniová pokrčila rameny. „1. Tarnówská skupina i ballingtonská 46. skupina budou oslabené, ale ne výrazně. Na lodě s největšími ztrátami stíhaček přesuneme některé perutě z jiných lodí, ale jinak můžeme pokračovat. Fajkus, Marchlewski a Keelut dostanou přednost na péči opravářských lodí a myslím, že do osmi dnů budou připraveni. A pokud nemáte námitky, kontr- admirál Jessup, můj náčelník štábu, převezme po smrti admirála Ramirezové její operační skupinu. Tím způsobem se prakticky nenaruší zavedený řetězec velení. Komandér Sordi a poručík Bentamorová si rozdělí povinnosti náčelníka štábu.“
„Rozumím a souhlasím.“ Tyler se rozhlédl po ostatních. „Má k tomu ještě někdo nějaké připomínky?“
Nikdo neměl.
„Dobrá, plán zůstává tedy stejný. Na Kasimir vyrážíme za osm dní.“
„Takže tohle je ten Clipper-B?"
Michael se procházel podél řady raketoplánů na přistávací ploše poblíž tábora. Všechny byly přidělené k jednotce CS-22. Dohromady jich bylo osm, každý uvezl dvacet vojáků s plnou výzbrojí, ale v některých bude méně lidí a více nákladu. S ohledem na to, že v jednotce Commandos bylo tradičně šest sekcí po dvou četách a jedna velitelská četa, to dohromady dělalo více raketoplánů, než bylo potřeba, takže se poveze munice navíc.
„Ano, pane,“ řekl velitel letky, který se Michaelovi přišel ohlásit; byl to starší poručík Astonského loďstva, který se představil jako Abbot. „Letěl jste někdy s Clippery?"
„Viděl jsem je na Simeralu, ale moje jednotka seskakovala postaru, HALO seskokem.“
Abbot udělal obličej, jako kdyby mu Michael řekl, že v boji používají ar- kebuzy a muškety.
„Nevím, kolik nových Clipperů budeme stavět teď, když zničili Sormii a s ní i většinu zásob teradonského vybavení, ale máme jich dost pro Kasimir a... No, snad tedy i dost do konce války.“
Došli k jednomu raketoplánu, který měl otevřené všechny průlezy a u vnějšího kanónu postával další astronaut s vojákem od Commandos.
„Chcete se podívat blíž, majore?“ nabídl se Abbot. „Pochopil jsem, že vás ke mně podplukovník poslal taky na inspekci, ne jenom proto, abych se vám ohlásil.“
„Klidně,“ řekl Michael. Podplukovník Sommerson ho sem vlastně pozval především proto, aby - jak řekl Michaelovi - mohl v klidu s generálem Novattem připravit plán cvičení na příští den. Mělo jít o poslední velké cvičení před akcí, nicméně Sommerson sliboval, že každá jeho sekce bude mít ještě samostatné cvičení v následujících dnech.
Michael samozřejmě pochyboval, že by Sommerson šel přímo za generálem Novattem. Nadcházejícího cvičení - nebo generálky - se možná bude účastnit víc jednotek Commandos, ale týden před odletem má nejvyšší velitel Expediční armády určitě jiné starosti.
Michael byl alespoň rád, že nebude muset trávit čas se Sommersonem. Pokud ten chlap nemluvil o tom, jak bude úžasné zajmout regenta, mluvil o tom, jak bude úžasný ten ples za dva dny, na který byl pozván jak on, tak Michael. Nevěděl, kdo všechno byl pozván z jiných jednotek, ale jak mu říkala Alina, bylo to kolem dvou stovek důstojníků.
Včera si kvůli tomu odnesl svou slavnostní uniformu Tarnówské armády do základnové čistírny. Dnes večer si ji zase bude vyzvedávat a doufat, že ten nerudně se tvářící seržant, který měl čistírnu na starosti, mu ji nezničil. V nejhorším by pak musel požádat Alinu, ať mu doporučí něco ve městě, a potom...
„Clipper-B je vlastně jen trochu upravený Clipper“ řekl Abbot a vytrhl Michaela z přemýšlení. „Hlavně má lepší schopnost manévrování a držení pozice, čili lepší antigravy, a lepší výzbroj pro podporu pěchoty.“ Poklepal na kanón přidělaný na boku stroje. Toho si Michael ale všiml jen okrajově, hlavně si všímal, že ten voják u kanónu byl Saul Kazir, kterému poddůstojník od loďstva něco ukazoval.
„Prohlížíte si novou hračku, Kazire?“
Saul Kazir se na něj otočil a zazubil se. „Ano, pane. Je to fajn věc.“
„Je to zmenšený model děla RP-17, které se používá na fregatáchjako bodová obrana,“ řekl Abbot. „A pod kýlem máme zásobníky na rakety. Vlastně lehké seekery.“
„Proto tyhle lodě už obsluhují lidé od loďstva?“ zeptal se Michael. „Původní Clippery měly ještě piloty z vesmírné pěchoty.“
„Loďstvo je používalo taky, ale máte pravdu, že u Béček máme už čistě lidi od loďstva.“ Abbot se zamračil. „Což je fajn. I když radši bych byl permanentně ve vesmíru. Jako včera.“
Michael na to nic neříkal. Útok dvou titánů na Hepler byl ještě v živé paměti a nemělo smysl to jakkoliv komentovat, nebylo víc, co říct.
Ozval se Kazir. „Kde máte vůbec svoji holku, pane?“
Michael pozvedl obočí. Ano. Takt, to opravdu bylo Kazirovo druhé jméno. „Asi v paláci vévodkyně, jako obvykle. Proč se ptáte?“
„Jen, že jsme si všimli, že jste za ní dlouho nešel.“
Michael si povzdychl. „To mě celá jednotka sleduje?“
„Ne, jen nám jde o to, abyste se měl dobře. Mně, Manoko. Dokonce i Hagmanová se zajímala, když zrovna nebyla psychopat, pane.“
„Vojáku!“ okřikl ho Abbot.
„To je v pořádku, poručíku,“ řekl Michael. „Nebo ne, není to v pořádku. Ale víte, jak to je. Seržant Kazir má jedinečný způsob vyjadřování. Ale v boji byste jen těžko hledal lepšího vojáka, kterého budete mít po boku. Jediné, co Kazir potřebuje ke štěstí, je, aby po něm do smrti někdo házel granáty.“
Kazir se zazubil. „No, ani nevím, pane. Možná to přežiju i bez toho.“
„Volala jste mě, mylady?“ zeptala se Alina Todorová obezřetně. Vévodkyně z Istrie ji poslední dobou málokdy volala k sobě do studovny. Vlastně byla Istrie poslední dobou nějaká odtažitá, snadno se rozčílila a vyjela na lidi.
Což pro Alinu nebyla tak neznámá situace a uměla prostě sklonit hlavu, mlčet a nepoutat na sebe pozornost. Ať už před Michaelem byla jakkoliv háklivá na uštěpačné poznámky o svém domovském světě - což většinou dělala už spíš jen proto, aby ho škádlila - pořád byla dítětem Hepleru a věděla, že pravdu měli vždycky šlechtici.
Alina sice byla vděčná za patronát Theodory Manory, vévodkyně z Istrie, která ji dostala na univerzitu, ale věděla, že to byl jen jeden ze způsobů udržování se u moci, kde vládnoucí klika zajišťovala, aby jí všichni vzdělaní lidé byli zavázaní. Jako většina světů v Kolonizovaném prostoru byl Hepler chudý a většina bohatství byla v rukou šlechticů a hrstky lidí, kterým se velkoryse rozhodli důvěřovat. To se teď pozvolna měnilo, ani ne tak kvůli otevření parlamentu, jako kvůli tomu, že spousta Hepleřanů měla možnost podnikat, spousta mohla pracovat ve službách a množství zahraničních investic způsobí, že se pozvolna bude zvedat životní úroveň obyvatelstva. Alina měla hodiny úvodu do ekonomie - byť velice okleštěné a zaměřené na pozitivní příklady jiných států s aktivní šlechtou - a naučila se dost na to, aby věděla, že životní úroveň poroste.
Jenže to byla budoucnost a ona viděla situaci, jaká byla teď. Spousta lidí žila z okamžitého rozmaru šlechticů. Alina se na univerzitu dostala z toho důvodu, že Istrii něčím zaujala. Naopak viděla spoustu spolužáků na střední škole, kteří měli výborné výsledky, ale dveře k dalšímu vzdělání jim byly navždy uzavřeny. Buďto se někomu prostě znelíbili, nebo se jejich rodina do něčeho namočila. A i když místní baroni, hrabata a vévodové ovládali univerzity, většina z nich to nechala na svém byrokratickém aparátu. A tam zase kvetla korupce a „ručička ručičku myje“. A netýkalo se to jenom přístupu ke vzdělání a zdravotnictví; další odvětví na tom byla ještě hůř.
Alina nicméně nepotřebovala být žádná zapšklá intelektuálka. Situace byla taková, jaká byla, a ona byla Istrii vděčná za šanci, kterou dostala, a práce na panství ji bavila. Nicméně věděla, že když se její urozenější páni a paní rozčilují, je lepší neplést se jim do cesty.
Teď se koukala na svou zachmuřenou paní, a ta jenom přikývla.
„Ano, volala, Alino.“ Ukázala na ženu v uniformě. Alina věděla, že je to někdo z Obranné aliance, ale v uniformách se nevyznala. Věděla jen, že to není Michaelova jednotka Commandos ani Tarnówská armáda. Nejspíš Aston, ale víc netušila.
„Tohle je kapitán Farsadová, Astonská vesmírná pěchota,“ představila ženu. „Kapitán Farsadová je z vojenské policie a kapitán McNiece z Astonské enklávy ji poslal, aby s námi koordinovala bezpečnost plesu. Bude potřebovat ukázat bezpečnostní systémy celého sídla a bude mít nějaké bezpečnostní požadavky. Ujmi se jí, Alino, a ve všem jí vyjdi vstříc.“
„Ano, mylady.“
Istrie se usmála na kapitánku. „Kdybych vám já mohla být jakkoliv k dispozici, kapitáne, neváhejte se na mne obrátit. A prosím vás, vyřiďte mé nejsrdečnější pozdravy kapitánu McNiecovi a že se velmi těším, až ho zde budu moci přivítat na bále.“
„Samozřejmě, madam,“ řekla Farsadová. Alina sebou téměř cukla. Vysoká žena působící jako vzpěračka evidentně nevěděla, že tradiční oslovení je „mylady“, nebo to prostě neřešila.
„Prosím, kapitáne, můžete mě následovat?“ Alina mariňačku odvedla ze studovny a ve dveřích ještě věnovala vévodkyni zdvořilou - a lehce servilní - úklonu.
„Co vám mám ukázat jako první, kapitáne?“ zeptala se na chodbě. „Máme tu sídlo bezpečnosti, kde je i centrální počítač.“
„To bude asi vhodný začátek,“ řekla Farsadová stroze.
„Očekáváte hodně šílených atentátníků?“ rýpla si Alina.
Farsadová evidentně neměla nainstalovaný smysl pro humor. Kdyby Alina věděla víc o vojenství, nejspíš by ji to nepřekvapilo. Vojenská policie z definice smysl pro humor mít neměla.
V sídle bezpečnosti seděli u kamer Ferro a Jalea, dva postarší hlídači, kteří sledovali monitory a popíjeli kafe.
„Afino! To je fajn, že se na nás jdeš zase podívat,“ zubil se jeden z nich, ale pak si všiml Farsadové.
Alina je představila a potom začala vykládat pro vojenskou policistku.
„Tady máme kamery, které zachycují dění na pozemku kolem. Není to nic tak sofistikovaného, na co byste byli zvyklí u vás v Astonu, ale účel plní.“
Farsadová kritickým okem zhodnotila obrazovky a potom se narovnala. „Venku budeme potřebovat víc kamer. Nechám tam rozmístit drony, obraz budeme sledovat také tady. Sem chci umístit dva své lidi.“
Jalea se tvářil naštvaně, ale nic neřekl. Afina se nedivila. Sídlo Istrie sice mělo vlastní bezpečnost, ale se dvěma stovkami vysokých důstojníků - a hlavně po útoku v depu Belovo, o baru Kitores nemluvě - nikdo nehodlal nic riskovat. Afina také ne, vzhledem k tomu, že jedním z hostů bude i Michael.
Vévodkyně sice najala několik dalších členů bezpečnosti, ale Astoňané chtěli jejich záznamy a chtěli je prověřit. Zároveň požadovali na každého místního hlídače jednoho svého. Na to Istrie evidentně byla ochotná přistoupit. Chtěla tu uspořádat svůj bál.
„To nebude problém,“ řekla nahlas.
„Uvnitř sídla kamery nejsou?“
„Ne, vévodkyně si potrpí na soukromí.“
Farsadová zamyšleně našpulila rty. „Budeme potřebovat několik hands- -free kamer na našich lidech, které také budeme monitorovat odsud.“
„Jak budete chtít,“ řekla Afina, než mohli hlídači zareagovat - nebo protestovat.
„Jakje to s dalšími bezpečnostními systémy sídla?“ zajímala se Farsadová. „Pochopila jsem, že tahle budova je vlastně pevnost.“
„Ano, madam. Technologie není nijak vyspělá, ale celá hlavní budova se může uzavřít a slouží vlastně jako bunkr. Ten systém je stejně starý jako ta budova, sloužilo to jako ochrana vévodovy rodiny.“
Nedodala, že rodina tehdejšího vévody z Istrie - Theodořina prapradědeč- ka - potřebovala chránit hlavně před vlastními lidmi, kteří v dobách pande- mie nelibě nesli, že šlechta si žije v bezpečí a luxusu svých sídel.
Někteří z těch nespokojenců měli i protitankové raketomety, takže budova byla velice bytelná.
„A to se také ovládá odsud?“
„Ano, madam. Tady do počítače zadáte kód a všechna vnější okna a dveře se uzavřou pancířem. Stavební bloky, ze kterých je sídlo, jsou vyztužené kiriem.“
Alina si dnes nedovedla představit, že by se na sídlo valila tak ozbrojená armáda, že by bylo nutné budovu takto uzamknout. Vlastně si ani neuměla představit, že by se někdo mohl takhle probojovat přes astonské mariňáky.
Farsadová pomalu přikývla. „Dobrá, budeme potřebovat frekvence vysílaček vašich lidí."
„To můžeme zařídit.“
„Celou operaci tedy budu řídit odsud.“
Aha, takže ochrana hromady papalášů na bále je „operace“.
„Rozumím, madam. Smím se zeptat, kolik tu asi budete mít lidí?“
„Třicet pět členů vojenské policie, venku i vevnitř. Vévodkyně mě informovala, že její osobní bezpečnost bude čítat dvacet členů, je to tak?“
„Přibližně tak, ano.“
„Rozumím. Další věc, slečno Todorová, pochopila jsem, že v podzemí pod budovou je nějaký tunel nebo něco takového?“
„Ano, no, původní...“ Chtěla říct „původní vévoda byl celkem paranoid- ní“, ale nebylo dobré na Hepleru shazovat předky svých urozených šéfů. To se také naučila už dávno. „Původní vévoda si potrpěl na bezpečnost,“ řekla nahlas. „Zároveň chtěl spojit své nové sídlo se starým. To staré už se dávno nepoužívá, teď je v opuštěné části města, ale tunel tam pořád zůstal, ale je neudržovaný. Nicméně vchod je zatarasen. Lze ho otevřít na místě, ale jenom manuální pákou přímo dole - a o tom bychom se tady dozvěděli.“
„Chápu, ale přesto budu potřebovat, abyste mi to ukázala. Budeme tam muset umistit stráže.“
„Rozumím, madam. Pojďte, prosím, za mnou.“
„Myslela jsem, že už sem nepřijdete!“
Andreas Grillo alias „pan Lucas“ se na Theodoru Manoru - alias vévodkyni z Istrie - usmál.
„Jen pár maličkostí. Říkejme tomu... poslední požadavky.“
„Už jsem najala ty lidi, co jste chtěl. Ale uvědomujete si, že Astoňané je budou chtít prověřit? Jestli je odhalí...!“
„Všichni jsou místní, všichni bez úhony, co zjistí?“ Grillo se usmál. „A i kdyby, vy přece nemůžete za to, že objevili ve vašem úžasném sadu shnilé jablko, no ne? Prostě budete tvrdit ,to já ne, to oni‘. To vám přece jde nejlíp, ne?“
Zase ho propalovala pohledem.
„V každém případě potřebuji, abyste pro naše lidi zpřístupnila jeden z počítačových terminálů. Potřebujeme si tam nahrát program, který bude přijímat naše signály z odposlouchávacích zařízení. Nic, co by vám uškodilo, ale raději to tam nahrajeme v době, kdy bude probíhat ples, přece jen nechceme, aby to někdo našel, že?“
Pohyboval se po tenkém ledě a věděl to. Istrie se snažila držet hubu a krok hlavně díky vidině toho, že Grillo jednou odejde a ona bude mít pokoj a bude moct před celou planetou předstírat, že její matka nebyla zodpovědná za masovou vraždu. Jenže pokud usoudí, že jim nejde jen o obyčejnou špionáž, může změnit názor a třeba si u sebe i vypěstovat svědomí...
Zatím se obával zbytečně. Istrie se mračila, ale už mu bylo jasné, že mu zase vyhoví, jako ve všem. Tahle žena byla úžasně předvídatelná.
„Dobrá,“ ucedila.
„Už jsem vám řekl, jak krásně se s vámi spolupracuje?“
„Všechno v pořádku?“ zeptal se agent 2. stupně Ferman.
„Všechno v pořádku,“ řekl Grillo, když dorazil do prázdného bytu, kam se přesunuli po útoku na depo Belovo. V obchodě Violet Shade to začínalo být riskantní, takže na místě nechali jen jednoho z místních dobrovolníků jako prodavače. Člověka, který toho moc nevěděl a kterého vlastně nikdo nebude oplakávat, kdyby ho odhalili.
Naproti tomu lidi, kteří se sešli v tomto bytě, byli klíčoví pro nadcházející operaci. Všichni už byli kompletně zasvěceni a všichni byli schopní a dokázali převzít velení, kdyby to bylo nutné. Zároveň to všechno byli Kasimiřani. Grillo měl k dispozici i několik místních agentů, kterým víceméně věřil, například těch, kteří byli najati jako ochranka na bál. Jenže právě kvůli tomu, že byli už najati, se s nimi nemohl přímo vidět. Teď už ne.
Samozřejmě, většina zverbovaných Hepleřanů bylo jen tupé stádo fanatiků, co bude poslouchat rozkazy, s tímto cílem je verbovala Hartmanová a Grillo byl s jejím výsledkem spokojen. I na plese měl pro jistotu v utajení jednoho Kasimiřana.
Teď se na něj Hartmanová, velitelka týmu Radon, usmívala. „Nikdy jsem netušila, že Istrie bude až tak povolná.“
„Je ochotná udělat všechno, aby nepošpinila rodové jméno,“ řekl Ferman. „Je to sice trochu jako stříkat na prase deodorant v naději, že přestane smrdět, ale to nevadí. Nám ne.“
„A i kdyby jí nešlo jen o rodovou čest, závisí na tom i její vlastní život,“ přidal se Cliver, velitel týmu Lanthan.
„Ano, v každém případě buďme rádi za ty dary.“ Grillo se rozhlédl po ostatních. Všichni byli odhodlaní udělat, co je třeba. Všichni věděli, do čeho jdou.
„Takže předpokládám, že jsme víceméně připraveni. Railo, kolik máme nakonec lidí?“
„Pro akci samotnou pětačtyřicet. Všichni odhodláni, všichni dost zfanati- zovaní... vlastně včetně nás.“ Usmála se. „Hepleřani jsou hrubý materiál, ale úkol splní, stejně jako u Belovo.“
Grillo přikývl. U depa Belovo sice selhali, ale to byl koneckonců účel jejich mise. Dokonce ani nikdo nepřežil, o to se musel postarat Kapelos, ještě než ho dostali.
Takový fanatismus se vždycky hodí. Ale stejně je možná lepší, že je Kapelos po smrti.
„Máme zbraně a munici pro všechny?“
„Zbraně ano,“ řekl Cliver. „Automatické pušky a samopaly pro všechny a taky granáty. Ale ne dost.“
„To by nemělo vadit, většina jich bude stejně jenom záloha.“
Ne všem přítomným kasimirským agentům se líbilo, že musí tajně po celé planetě verbovat armádu místních teroristů, která bude použita jen jako záložní plán. Nicméně Grillo věděl, že i když byl primární plán prostý, nebyl imunní vůči Murphyho zákonu. Pokud se něco pokazí, budou tu menší armádu Hepleřanů potřebovat.“
„A jak je na tom bomba?“
„Je připravená,“ řekl Cliver o něco spokojeněji. „Pořád bych si přál, abychom měli organický materiál Mortisů - nebo tu organickou věc, kterou se odpálil ten sinajský hajzl, když zabil císaře. Ale...“ Nedořekl. Nemusel. Všichni věděli, že organická výbušnina byla komplikovaná. A technologie Mortisů sem už vůbec neodvažovali tahat. Ne s těmi zatracenými mortisími detektory, které teď měla skoro každá loď a každá základna Obranné aliance.
„Víme, jak často budou astonští bezpečáci projíždět sídlo detektorem?“ zeptala se Hartmanová. „Obyčejný senzor také najde aktivní bombu. I když nebude nukleární.“
Nebude nukleární, ale i tak tam bude dost výbušnin, aby to srovnalo se zemí nejen sídlo vévodkyně z Istrie, ale i celý blok.
„To nevíme a nejspíš to budou muset zjistit naši lidi až na místě během akce. Podle toho se přizpůsobí,“ poznamenal Cliver.
Ferman potřásl hlavou. „Stejně bych byl radši, kdybychom tu bombu mohli dovnitř dát rovnou a nespoléhat se na žádný tajný chodby!“
„To my všichni, ale bohužel, situace není nikdy ideální.“ Grillo se znovu rozhlédl. „Nezapomeňte, že i když je to mise, při které můžeme všichni zařvat - a do které s tím vědomím jdeme - rozhodně to není výsledek, který bych preferoval. Jakmile splníme úkol, dejte se na ústup. Plán, jak se dostat na místo srazu, znáte.“
Odpovědělo mu sborové přitakání, i když ten „plán“ vlastně neznal nikdo. Jejich předvoj sem připravil únikovou cestu, ale instrukce měli v mrtvé schránce reagující na vzorek DNA, který měl stroj v paměti. To se samozřejmě týkalo jen kasimirských agentů, Hepleřany s sebou nikdo brát nechtěl.
„Dobře, takže za předpokladu, že vyjde plán s bombou, ji Oliver doručí s týmem Lanthan přímo sem. Potom budeme čekat, až...“
„Alino?“
„Ano, mylady?“ zeptala se Alina obezřetně. Vévodkyně z Istrie seděla zamyšleně ve studovně. Dnes už měla několik hostů, počínaje kapitánem Farsadovou, a vypadala unaveně.
„Chcete něco přinést?“
Istrie se zasmála. „Ne. Chtěla jsem se tě zeptat... ten tvůj voják přijde na ples?“
„Byl pozván, mylady,“ řekla zdráhavé.
„A je... je to vážné?“
Alina pokrčila rameny. „Nevím, mylady. Jsme rádi spolu.“
Istrie se tvářila téměř nepřítomně. „To je dobře. Chtěla bys být jeho partnerka na plese?“
„Mylady?“
„Chtěla bys pozvat na ples jako host? Vlastně ne, neptám se tě, jestli bys chtěla. Já chci, abys přišla jako host. Chci - chci - abys měla krásné šaty, abys tančila a aby ses bavila. A Geta taky. Byly jste se mnou obě už dlouho... Chci, abyste měly nějaké hezké vzpomínky.“
„To přece máme, mylady. Ale... já nejsem urozená.
Istrie se uchechtla. Na heplerskou šlechtičnu nezvyklý zvuk. „To přece nikdo z aliančních hostů také ne. Jděte, chci, abyste se s Getou bavily. Budu vás možná občas potřebovat, ale ne na moc dlouho. Vezměte si mé peníze, kupte si hezké šaty a přijďte!“
„A... ano, mylady. Děkuji.“
„Ale teď mě prosím nech, Alino.“ Zase ten nepřítomný pohled. „Chci... přemýšlet.“
„Ano, mylady.“
Alina odcházela a uvědomila si, že Theodora Manora nebyla poslední dobou jen snadno vytočitelná. Ona byla i melancholická a zamlklá. Podobný výstřelek, co jí - a své osobní služce Getě — teď nabídla, nebyl ojedinělý. Spousta šlechticů ráda občas hrála hru, kdy mezi sebe pozvali někoho z nižší vrstvy, aby si připadali důležitě. Jenže Alina měla dojem, že vévodkyně tohle teď udělala z jiného důvodu.
Nevěděla z jakého.
Něco jí říkalo, že to nevěděla ani vévodkyně.
„Velkoadmirál Sandhí, Vaše Výsosti.“
Belaris Sandhí prošel kolem Centurionů - kterých bylo výrazně víc, než kdysi - a ocitl se v zasedací síni, kam běžně chodíval jeho předchůdce.
V této síni se vytvářela politika i válečná strategie císařství. Tady běžně sedával císař Drakos, velkoadmirál Neufeld, maršál Steward a Anna Stackowitzová a diskutovali.
Teď tu z původní skupiny zůstala jen Stackowitzová. Regent Antalos se nepřítomně díval před sebe. Maršál Shara se tvářil, jako kdyby ho všechno tohle politikaření zbytečně zdržovalo od rozbíjení astonských hlav. A Sandhí...
Co jsem vlastně já? Trochu inteligentnější verze obranné zdi?
Což bylo přesně to, co měl být, když nad tím tak přemýšlel.
Kromě těchto čtyř tu však byl ještě pátý člověk a Sandhí přimhouřil oči, když spatřil doktora Antala Duncana.
Holohlavý vědec, původně z Agentury pro mimozemské styky, byl duchovním otcem Mortisů. Splňoval všechny stereotypy správného šíleného génia. Z Mortisů vytvořil zbraň. Teradoni Mortisy původně nechali na planetě Triplex a geneticky modifikovali jejich matriarchy tak, aby už nikdy nemohly vytvořit organické vesmírné lodě nebo jakékoliv agresivní bojovníky. To na Triplexu Duncan změnil. Když tam byl Sandhí vyslán se svou lodí Hydra, aby podpořil Duncanův výzkum, dostal se do křížku s teradonskou lodí. Tu zničil, ale za cenu ztráty vlastní lodě.
Mise byla úspěšná, Sandhí se stal hrdinou a Duncan pro Kasimir zajistil biologickou zbraň, která jim měla pomoci vyhrát válku. Aby toho nebylo málo, tak Sandhího záhy poslali s Duncanem na Tristan, kde měli být jeho mortisí bojovníci poprvé vyzkoušeni v praxi.
Sandhí chápal úžasné možnosti Mortisů, hlavně ve vesmíru. Během tažení proti Sinaji se mortisí nálety a jejich schopnost rychle nahrazovat ztráty úžasně osvědčily.
Jenže válku jim stejně nevyhráli. Duncana už dlouho neviděl a zajímalo ho, co dělá zrovna tady a zrovna dnes.
„Vítejte, velkoadmirále!“ řekla Stackowitzová. Regent mlčel, jen se na Sandhího povzbudivě usmál.
„Vaše Veličenstvo!“
„Posaďte se,“ řekla Stackowitzová. „A gratuluji. Caesar a Hannibal
odvedli výbornou práci. Nevíme, jaké přesně měla Obranná aliance ztráty, ale to je bezpředmětné. Důležité je, že jsme jim zasadili psychologickou ránu.“
 



„Jistě, madam,“ řekl Sandhí. Mohl by podotknout, že jeho lidé - posádky obou titánů - za tu „psychologickou ránu“ zaplatili velkou cenu, ale neměl důvod, všichni to věděli a rozkaz mu napsali s tím na vědomí. Nemluvě o tom, že Duncan by určitě pronesl něco v tom smyslu, že mrtví astronauté plnili svou práci pro kmen, stejně jako Mortisové.
Ted’ se Duncan ujal slova a usmál se. „Jsem rád, že vás zase vidím, vel- koadmirále. Zrovna jsme říkali, jak budeme muset naposledy využít podporu loďstva.“
Sandhí pohlédl na Stackowitzovou a ředitelka Direktorátu přikývla.
„Ty lodě, které jste připravoval pro základnu Zero, musí vyplout do dvou dnů.“
„Do dvou dnů? Myslel jsem, že konvoj vypluje až podle toho, jak se vyvine bitva.“
„Přesvědčil jsem Jeho Výsost, že bude moudřejší vyklidit pole hned,“ řekl Duncan. „Koneckonců líhně na Madrigalových ostrovech jsou připravené. Tady už to mohou převzít moji zástupci, zatímco základna Zero je teprve ve fázi příprav. Chybí tam materiál, vybavení a tvůrčí mozek, který by to mohl řídit.“
Sandhí se zamračil. „Takže utíkáte?“
Duncan se usmál. „Vím, že vy vojáci — a tady císařská rodina — potřebujete být na jevišti, až bude padat opona. Ale pokud se někdy chcete vrátit na výsluní, pokud chcete někdy oživit císařství, bez mých Mortisů se to neobejde. Nebo si snad myslíte, že bude stačit hrdinství vašeho lidu a statečnost vašich vojáků?“
Tu poslední větu pronesl jako posměšek, ale jeho první věta byla vlastně urážkou císařské rodiny. Sandhí střelil pohledem po Antalovi a Stackowitzové, ale ani jeden z nich nereagoval. Shara se ale tvářil naštvaně.
„Co si to dovolujete?!“
„Jen klid, maršále,“ řekla Stackowitzová. „Doktor Duncan má jedinečný pohled na svět, ale má pravdu. Pokud chceme někdy vrátit to, co nám po právu náleží, budeme jeho Mortisy potřebovat.“ Otočila se na Sandhího. „Velkoadmirále, myslím, že konvoj pro základnu Zero bude připraven do dvou dnů, ne?“
Sandhí přikývl. Už před několika týdny dostal rozkaz, že má uvolnit velký konvoj nákladních lodí - bylo jich přes devadesát, což byla skoro čtvrtina přeživšího kasimirského obchodního loďstva - pro cestu na vzdálenou planetu mimo sektor Hirano, kde Duncanovi šílenci chystali nové líhně Mortisů. Mezihvězdné nákladní lodi nebo bitevnímu křižníku trvá z Kasimiru cesta k základně Zero devět týdnů. Válka se rozhodne dřív, než tam Duncan vůbec doletí.
Zároveň měl rozkaz, aby byl konvoj složený z dobrovolníků, a velitelské pozice museli zaujímat loajální fanatici, které Stackowitzová osobně schválila. S dobrovolníky problém nebyl, spousta branců se nadšeně hlásila, aby unikla nadcházející bitvě, i když jim bylo jasně řečeno, že svůj domov možná už nikdy neuvidí.
Hlavní problém měl Sandhí s eskortou.
„Konvoj připraven bude, ale pořád to znamená, že před bitvou budu muset odeslat pryč sedm fregat a jeden lehký křižník,“ namítl nahlas. „Nerad oslabuji Gardovou flotilu.“
„Myslíte, že sedm fregat a křižník nějak ovlivní nadcházející střetnutí?“ zeptala se Stackowitzová bez obalu.
Sandhí zavrtěl hlavou. „Ne.“
Nemělo smysl chodit kolem horké kaše, byla to prostě pravda.
„Pak by tedy nemělo odletu nic bránit.“ Otočila se na Duncana. „Dohodnuto, základna Zero je tedy vaše.“
Duncan se usmál. To si ale odkašlal maršál Shara.
„Madam ředitelko, mohu?“ oslovil ji, ne Antala. Naučil se to rychle, stejně jako Sandhí.
„Ano, maršále?“
„Napadlo mě, madam... proč na základnu Zero neposlat i císaře Nikose s jeho matkou a sourozenci? Ochráníme je tím a pojistíme tím nástupnictví.“ Mrkl na Sandhího. „I kdybychom nadcházející bitvu vyhráli, můžeme vždycky císaře poslat zpátky.“
„Ne, to nepřichází v úvahu.“
Shara byl najednou chladným tónem hlavy Direktorátu zaskočen. „Myslel jsem tím, madam, že ochrana císařské rodiny a nástupnictví...“
„Řekla jsem, že to nepřichází v úvahu.“ Chlad v jejím hlase povolil. Bouřlivé emoce, které začaly vybublávat na povrch, byly děsivější. „Tohle je císařská rodina. Rodina Heleny I. a Drakose I. A ti se nebudou - nebudou - někde skrývat jako krysy. Císařský palác je nej bezpečnější budova v sektoru Hirano. Tady budou pod ochranou celé flotily a celé vaší armády, maršále. A pod mou osobní ochranou! Nikdo, nikdo, je neodvede někam do divočiny, kde by z nich byly jen figurky, které by odněkud zdálky komentovaly dění. Ne, na téhle planetě - v tomhle městě - se začala psát celá historie civilizace v sektoru Hirano. Raději zemřu, než abych odsud prchla nebo odsud poslala císaře a jeho rodinu. Tohle je císařova planeta! Pokud se základna Zero ujme a budeme mít v exilu spoustu Mortisů, je to jedině dobře, ale to je politická otázka na budoucnost. Císařská rodina se odsud nehne, tady to skončí!“
Shara na ni vyjeveně zíral, ale zmohl se jenom na „rozumím, madam“.



Sandhí věděl, že Anna Stackowitzová není od smrti Drakose I. úplně racionální, ale nikdy ho nenapadlo, že zareaguje takhle. Raději bude chránit Drakosovy děti sama - nebo je nechá umřít po svém boku - než aby je někam odeslala. Navíc není schopná uprchnout s nimi. Ne, jak ten parchant Duncan trefně řekl, chce být na jevišti, až bude padat opona.
Mrkl na Antala, ale regent jen mlčky seděl a díval se před sebe. Sandhí si vzpomněl, jak byl hovorný, když ho povyšoval na velkoadmirála, ale zároveň mu to přišlo, jako kdyby jen odříkával scénář.
„Otázka konvoje je tedy vyřešena,“ řekla Stackowitzová a definitivně uzavřela téma útěku císařské rodiny. „Útok titánu na Obrannou alianci byl tedy také úspěšný. Teď uvidíme, jestli se podaří alianci zranit ještě jinak...“



23.
„No, určitě si dnešní večer užijete víc než my, majore.“
Michael Kowalski se usmál na kapitána Hagmanovou. Michael už byl ve slavnostní uniformě Tarnówské armády, ale šel ještě na inspekci do hangáru, kde se členové sekce D kapitána Hagmanové oblékali do bojových skafandrů. I když se dnes konal ples vévodkyně z Istrie, podplukovník Sommerson nařídil, že sekce D dnes musí absolvovat noční cvičení, nácvik výsadku z Clipperů na nepřátelské území. Nebylo to nic proti sekci D, předchozí dny absolvovaly podobný cvičný výsadek tři další sekce a zbývající dvě přijdou na řadu zítra a pozítří. Sommerson neviděl důvod, proč to rušit jen kvůli tomu, že byl se svým zástupcem pozván na ples. Michael tu logiku chápal, ale měl dojem, že Sommerson se těší na to, jak bude popíjet víno a vykládat, jak jeho lidi tvrdě cvičí.
Michaelovi to přišlo šíleně hloupé. Podobně jako většina Sommersonových podobných výstřelků.
„No, připadám si divně,“ přiznal se Hagmanové.
„Služba je služba, pane.“
„Já pochybuju, že si to užije víc než my,“ ozval se Kazir. „Na těchhle ve- čircích musí být strašná nuda. Mně stačilo, že jsem párkrát musel absolvovat předávání medailí. To bylo hrozný!“
Michael se usmál a poplácal Kazira po rameni. „Dávejte v noci na kapitána Hagmanovou pozor, jo, Kazire?“
„Jasně, pane.“
„A vy si to teda užijte, pane,“ řekla Hagmanová. „Ale souhlasím se seržantem Kazirem, asi si to užijeme víc než vy.“
„To asi ano.“
Michaelovi zapípala vysílačka u opasku.
„Kowalski. “
„Vznášedlo už je tady, pospěšte si, Kowalski, nerad bych přišel pozdě!“
To byl Sommerson.
„Hned jsem tam, pane!“
Michael přerušil spojení a kývl na Hagmanovou i Kazira. „Tak si užijte večer.“
„Tuhle uniformu jsi asi hodně dlouho neměl, tvůj krk se do ní už vůbec nevejde!“
„Naposledy jsem ji měl na jiné formální návštěvě u nějakého heplerského papaláše, a to je sotva měsíc!“
Ulrika Lindergrenová zápasila s knoflíkem u krku na Tylerově slavnostní uniformě. Nikdo, kdo ji znal, by o ní nemohl říct, že nedotahuje věci do konce, takže nakonec se její krční manévr podařil. Tyler jen trochu sykl bolestí, když kůže začala protestovat.
„No, už to je.“ Ulrika mu ometla smítko z modrých nárameníků, na kterých jasně zářily tři čtyřcípé hvězdy admirála Astonského loďstva. „Čítankový admirál.“
„Už se těším, až si to zase sundám.“
„No, to já taky.“ Ulrika se otočila. „Jak vypadám?“
„Krásně a sexy, jako vždycky. Ale uniformu máš taky hezkou.“
„Blbče!“
Tyler otevřel dveře na chodbu, kde už čekal mariňák permanentně hlídkující u admirálské kajuty. „Měli bychom jít, Kukov už tam určitě přešlapuje.“
„Proč myslíš?“
Společně vyšli na chodbu.
„On chce vždycky být první. Potom může každého nově příchozího vítat osobně a připadá si, jako by to byla jeho akce.“
Ulrika se zasmála a zamířili do výtahu.
V hangáru na ně už opravdu čekal Kukov v nažehlené uniformě. Ze všech mu uniforma nejlépe padla, také vypadal, že si to nejvíc užívá, jako obvykle.
Kromě něj tu ještě čekal kapitán Boren a komandér Sun. Víc důstojníků z Indomitable
na bál vévodkyně z Istrie necestovalo.
„Admirále,“ pozdravil je Kukov za všechny. „Sluší vám to.“
„Na syna kariémí političky vám to lhaní dneska tak moc nejde, Kukove.“ Tyler se otočil na Bořena. „Je loď v dobrých rukou, kapitáne?“
„Pokud myslíte, jestli ji komandér Petrov nepošle omylem do slunce, zatímco budeme pryč, tak ne, nejspíš ne.“
„To je dobře.“ Otočil se na Suna. „Tongu? Není zbytek štábu zklamaný, že je vévodkyně nepozvala?“
„Myslím, že jsou spíš rádi, že nemusí do slavnostních uniforem, pane.“
„Jo, to naprosto chápu.“
Magnetický vlek jim už přistavil raketoplán a pilot začal dělat předleto- vou prohlídku.
„Myslím, že asi můžeme vyrazit.“
„Stíhá to nakonec Shaana?“ zeptala se Justina Tarziniová, když jejich raketoplán odstartoval z Amaroku a zamířil do atmosféry Hepleru.
„Ano, madam,“ odpověděla vedle ní Monica Bentamorová. „Připojí se k nám na kosmoportu spolu s admirálem Soultem, pojedeme stejným vznášedlem.“
„Dobře.“ Když už Justina musela na party, nechtěla jít bez Shaany Oldorfové-Svenské. Její nejlepší přítelkyně sice byla pozvaná, ale vypravila se spolu se svazem Gemini a Aquarius na krátké cvičení, kde chtěla otestovat, jestli jsou její jednotky zase bojeschopné po náletu titánů. Vracela se jen taktak a vypadalo to, že to nestihne, ale zdálo se, že Shaana si nenechá mejdan uniknout.
„Spíš nechápu, proč pozvali mě,“ divila se Bentamorová už poněkolikáté za tenhle večer. „Krucinál, vždyť jsem si kvůli tomu musela nechat slavnostní uniformu ušít!“
„Myslím, že krejčí na Amaroku z vás byl nadšený, že to může ušít,“ řekla Justina. „A jste hrdinka, zachránkyně admirála Tylera, navíc Kasimiřanka bojující v exilu. Místní vás budou žrát nadšením.“
„To je úžasná představa. Ale smím se zeptat, madam? K čemu je úspěšná revoluce, když musíme zase nosit tyhle šílenosti?“
Tentokrát Justina přikývla. Potom, co se Ballingtonská flotila v exilu opět stala Ballingtonským loďstvem, bylo nutné dělat kompromisy, aby to nepůsobilo, jako že zlá Justina Tarziniová dobyla mírumilovný Ballington a zavádí své pořádky. Civilní vláda kancléře Savaleriho - která před půl rokem získala většinu v mimořádných volbách - byla jedním z takových kroků, stejně jako fakt, že se z apolitického Bernarda Esternala stal náčelník loďstva a Justina byla pouhou velitelkou flotily. Jenže bylo nutné dělat i menší ústupky, z nichž jeden byl, že normy oblékání se inspirovaly původním Ballingtonským loďstvem. Což bohužel znamenalo, že slavnostní uniformy jsou ty šíleně nepohodlné a přezdobené zrůdnosti, které se zavedly za kanc- léřky Gillianové.
„Myslím, že je to od Gillianové způsob, jak se nám pomstít ze záhrobí,“ řekla Justina a rukou v bílé rukavici - které byly k uniformě povinné - upravila fialovou šňůrku, která se jí táhla od levého nárameníků.
„To si také myslím, madam.“ „Máte tyhle akce ráda, kapitáne Evansová?“ zeptal se admirál Claud Tabori, když jejich vznášedlo hladce dosedlo před hlavním vchodem do sídla vévodkyně z Istrie. Vivian viděla, jak se na velkých schodech už hromadí skupiny lidí a pozvolna míří dovnitř.
Teď se ale otočila na svého admirála. „Nevím, pane. Když jsem před lety dělala na admiralitě jako pobočnice admirála Nagye, několika takovými akcemi jsem si prošla.“
„Hmm... my ve vojenské rodině toho měli plno.“ Tabori se otočil na svou náčelnici štábu. „A ty, Megan?“
„Vyhýbám se tomu, pokud můžu,“ řekla kontradmirál O’Nealová. „A dnes nemůžu.“
„Jsme zde,“ zopakoval šofér vznášedla trochu upjatě. Vivian z jeho výrazu tušila, že tohle je už několikátá skupina VIP, kterou sem veze, a také věděla, že se hned musí vrátit na kosmoport, kde bude vyzvedávat admirály Urkasana a Haldirovou.
„Jistě, děkujeme.“ Trojice důstojníků z lodi Vanguard
vystoupila a zamířila po schodech ke vchodu.
Ramenatý služebník v hale se ujal jejich kabátů a jeho kolega je odvedl do sálu.
U vchodu je čekala poslední povinnost, kde sdělili ochotnému portýrovi svá jména. Vzápětí hlas zaburácel na celý sál.
„Admirál Claude Tabori, velitel Páté útočné flotily Obranné aliance.
Kontradmirál Megan O’Nealová, náčelnice štábu Páté útočné flotily Obranné aliance.
Kapitán Vivian Evansová, velicí důstojnice bitevního křižníku Vanguard."
Desítky očí k nim upnuly pozornost. Číšník jim už hbitě nabídl sklenky se šampaňským.
Sál byl obrovský. Další portýr jim hned nadšeně vysvětlil, že tohle je pouze jeden z mnoha sálů. Dohromady se hosté pohybovali v devíti různých sálech rozprostřených po dvou patrech vévodkynina sídla.
Všechno bylo vykládané dřevem nebo dobře vypadající náhražkou.
Vivian usrkla šampaňského a hned se usmála, když viděla, jak se k ní blíží Fred Boren. Uctivě pozdravil oba admirály, ale pozornost věnoval Vivian.
„Kapitáne.“
„Kapitáne,“ usmála se a políbili se.
„Majore Kowalski, rád vás zase vidím.“
Michael si pořád nemohl zvyknout, že mu tohle říká nejvyšší velitel První skupiny flotil, ale jako voják byl zvyklý na nečekané situace a jen s úsměvem stiskl Tylerem nabízenou ruku.
„Děkuji, admirále.“ Potom si potřásl i s kapitánem Lindergrenovou. „Kapitáne, vás také rád vidím.“
„Nápodobně, majore, vím sama nejlíp, že tahat tady admirála z bryndy je práce na plný úvazek, takže vždy ocením někoho, kdo v tom má také praxi. Myslím, že i tady s komandérem Sunem byste si mohl vyměňovat poznámky.“
Tyler se zasmál. Michael nasadil milý úsměv. Vzápětí za sebou ucítil pohled, který se mu propaloval do temene. Nemusel se otáčet, aby věděl, kdo to je, zároveň mu bylo jasné, že kdyby dotyčného teď nepředstavil, nikdy mu to neodpustí.
„Admirále Tylere, kapitáne Lindergrenová, komandére Sune, dovolte mi představit vám podplukovníka Jona Sommersona, velícího důstojníka jednotky CS-22 a mého nadřízeného.“
„Je mi nesmírnou ctí, admirále Tylere,“ řekl Sommerson a jeho knír při tom téměř elektrizoval nadšením. „Sleduji vaši kariéru už od té doby, co jste vypráskal Ballingtoňanům kožich u Argonautu. Velice mne těší. Na Simeralu jsem bojoval u Joachimu, kousek od vás.“
„Podplukovníku, je mi rovněž ctí,“ řekl Tyler zdvořile a Michael měl dojem, že Sommersonův knír začne blahem rovnou jiskřit. Zároveň měl dojem, že jeho nadřízený v téhle společnosti umí chodit lépe než on. Ze tří důstojníků mu byl hodností rovný pouze Sun - komandér byl na úrovni podplukovníka - ale uměl s nimi mluvit s tou správnou kombinací servility a sebejistoty, která naznačovala, že jim je vlastně stejně rovný, a zároveň to nebyla přímo drzost.
„Jen pozor na jazyk s těmi Ballingtoňany, podplukovníku,“ řekl Tyler. „Trvalo to dlouho, ale konečně jsou to naši formální spojenci.“
„Samozřejmě, myslel jsem to v žertu, v mojí jednotce jsou také Bailingtoňané a bojují stejně odvážně jako kdokoliv jiný.“
I když o nich občas neopomene zdůraznit, že to jsou „zatracení Ballingtoňani“, pomyslel si Michael.
„V každém případě doufám, že se bavíte,“ dodal Tyler a rozhlédl se. „Vidím, že admirál Tabori a jeho společníci už také dorazili.“
„Ano, toho jsme si všimla hned, jak kapitán Boren vystřelil a zamířil ke kapitánovi Evansové,“ uchechtla se Lindergrenová.
Tyler se otočil na dva členy Commandos. „Omluvte mě.“
„Samozřejmě, pane,“ řekli společně Michael i Sommerson. Michael Tylerovi nezáviděl, jako nejvyšší velitel byl středem pozornosti. Každý se s ním chtěl pozdravit, Sommerson v tom nebyl úplně výjimkou. Každý chtěl chvilku Tylerova času a hostů tu bylo přes dvě stě.
„Nevěděl jsem, že tak dobře znáte Tylera,“ řekl Sommerson.
„Víte o té akci na jeho osvobození, že ano?“
„Ano, samozřejmě. Ano, tou dobou jsem byl už na povrchu a snažil se přežít se svými lidmi.“
„Já vím, jistě, pane.“ Michael se rozhlédl. „Ve vedlejším sále je prý bufet.“
„Klidně si poslužte, majore. Já se k vám za chvíli připojím.“ Sommerson najednou vyrazil, jako kdyby nechtěl, aby ho Michael následoval. Zamířil přímo k dalším třem důstojníkům v uniformách Astonské vesmírné pěchoty a Michael se usmál, když si všiml, že jde o generála Novatta, jeho náčelníka štábu generálmajora Codmana a nějakého podplukovníka od Commandos, kterého Michael znal jen zběžně. Sommerson se u nich hned vmísil do debaty a potřásal Ňovattovi rukou.
Michael pochopil, že nechce, aby se za ním tahal. Asi mu nedělalo dobře, že lidé jako Tyler nebo Novatt poznávali jeho zástupce víc než jeho.
Povzdychl si a vydal se svou cestou. Ten bufet měl být někde vedle a...
Do zorného pole se mu dostala Alina, s úsměvem zamířila k němu a Michael na bufet okamžitě zapomněl.
Měla na sobě béžové šaty, Michael poznal, že jde o něco z místní módy. Šaty byly dlouhé, splývavé, bez rukávů a doplněné hedvábnými rukavičkami. Na svrchní průsvitné vrstvě látky bylo zlaté lemování. Výstřih na Michaelův vkus moc neodhaloval, ale to nebylo účelem těchto šatů.
„Ahoj,“ pozdravila ho s úsměvem a jejich polibek si v ničem nezadal se dvěma kapitány, které před chvílí zmínil Tyler.
„Ahoj,“ řekl, když se odtáhli. „Vypadáš úžasně, ale nevěděl jsem, že tu jsi jako host...“
„Vévodkyně mi řekla, ať se sem jdu pobavit. Vlastně mi to nařídila. Mám jít s ,tím svým vojákem'. Dokonce mi i nechala ušít šaty, mně a Getě.“ Otočila se kolem dokola. „Líbí?“
„Moc.“
„Geta má ještě hezčí, ta si tam nechala přidat vlečku. Já bych to nesnesla. Zkoušel jsi s tím couvat?“
„Ne, vlečku běžně nenosím.“
„Ale nevím, co to do vévodkyně vjelo. Takhle štědrá obvykle nebývá.“
„Třeba usoudila, že až budeš mít svůj inženýrský titul, budeš o to užitečnější pro její panství.“
Alina se zasmála. „Jo, možná. Ale to teď nechrne. Myslím, že tam vedle je taneční parket, kde hrajou nějakou klasiku, určitě se ti to bude líbit.“
Michael jí nabídl rámě. „Už při našem prvním setkáním jsi mohla zjistit, že tančit neumím.“
„To myslím neumí ani většina hostů tady.“
Na tanečním parketu bylo plno.
Tyler držel Ulriku a sledoval, jak se všichni kolem něj snaží tančit - a zároveň se snažil do nikoho nenarazit, což na parketu plném amatérů nebylo nejjednodušší, když hrál valčík.
Ne všichni šli na parket, ostatní sály byly stále plné a například generál Novatt nebo admirál Tabori zůstali vedle kolem svých obdivovatelů. Generál Savir se stranil i všech obdivovatelů, i když se mu to ne vždy dařilo.
Na parketu Tyler viděl Michaela Kowalského s nějakou místní dívkou a Vivian Evansovou s Fredem Borenem. Justina Tarziniová tančila s mužem, kterého si pamatoval z první večeře na Hepleru jako barona z Verinu. Shaana Oldorfová-Svenská tančila s nějakým ballingtonským kapitánem, kterého Tyler nepoznával. A byla tu i Amanda Tylerová, které na parketu dělal společnost Andy Orban, čerstvě povýšený na komandéra. Tyler ani nevěděl, že ho vévodkyně taky pozvala a...
„Nerozhlížej se po ostatních!“ varovala ho Ulrika s úsměvem. „Máš se soustředit na mě!“
„Promiň, ale víš co, chci mít přehled o okolí.“
„A taky seš rád, že nejsi jediný nešťastník, kterého ženská vytáhla na parket, co?“
„Něco takového. Ale jsou takoví, kteří jsou určitě spokojení, třeba támhle Vincent Kukov.“
Při dalším otočení se Ulrice naskytl výhled daným směrem a uchechtla se. „No, umí si to zařídit. První tanec a on jde se samotnou vévodkyní z Istrie. Kdyby na tenhle ples šel král, nejspíš by chtěl tančit s ním.“
„To by byla zajímavá situace. Proč tu vlastně král Festus není? Doteď jsem nad tím nepřemýšlel.“
„Slyšela jsem, že pozvání odmítl. Král na podobných akcích se automaticky stane středem pozornosti a Hepleřané chtějí, aby středem pozornosti byly celebrity jako ty.“
„Ale, dej pokoj.“ Tyler se víc zaposlouchal do hudby, která hrála. „Taky ti to připomíná totéž, co mně?“
Ulrika přikývla. „Cekala jsem, kdy si toho všimneš. Ano. Parní lázeň bez gravitace v lázních Šoproň. Na krásném modrém Dunaji od Johanna Strausse.“
„Aspoň, že tu nejsou žádní mafiáni, které musíme přesvědčovat.“
Andreas Grillo si naposledy zkontroloval vybavení a rozhlédl se po ostatních. Čtyřicet střelců mu opětovalo pohledy a jejich tváře hrály různými emocemi. Odhodlání, nedočkavost, ale i strach a odevzdanost. Patnáct z nich byli Kasimiřané, zbytek Hepleřané.
Všichni měli zbraně. Hodně místní výroby, dost z nich ale elektromagnetické pušky a granáty.
A samozřejmě bomba, kterou připravoval Cliverův pětičlenný tým.
„Myslím, že je čas,“ řekl Grillo a zkontroloval si hodinky. V tunelu vedoucím z rozbořeného starého sídla vévodů z Istrie čekali už dvě hodiny. Grillo věděl, že bezpečnostní složky zkontrolovaly tohle staré sídlo, ale nekontrolovaly celý tunel po celé jeho dvanáctikilometrové délce. Proč taky, když na straně z nového sídla byl uzavřen masivními vraty o šířce tří metrů. Sídlo vévodkyně mohlo odolat i jadernému úderu.
Což se Grillovým lidem bude hodit, až budou za sebou zase zavírat.
„Pokud jde všechno podle plánu, vrata by se měla otevřít za pár minut,“ souhlasil Ferman a kývl na Clivera. „Asi byste měli vyrazit.“
„Souhlasím, je čas,“ řekl Grillo. Cliver jen přikývl a s jedním dalším člověkem a bombou vyrazil tunelem. Ke dveřím. Nečekali těsně u vrat, bylo to riskantní. Kdyby je nějaký bezpečák z jakéhokoliv důvodu na druhé straně otevřel, nebylo by vhodné, aby tam viděl čekající skupinu ranařů s puškami. Proto byl Grillo se zbytkem lidí až za dvěma zatáčkami a teď, pár minut před akcí, k tunelu vyrazila jen Cliverova malá skupina.
Nebyl to dokonalý plán. Grillovi nepřipadal ani průměrný. Ideální by bylo zmocnit se nějakého raketoplánu a prostě do sídla vrazit. Nebo sehnat ato- movku a odpálit ji prostě o několik bloků vedle. Nebo to celé otrávit nějakým plynem nebo biologickým agentem, jako tím, který Kapelos nesl do depa Bélovo. Jenže ten nebyl primárně smrtící. Grillo potřeboval něco, co smrtící je, a navíc okamžité, a to by se jim nepodařilo distribuovat nepozorovaně.
Obyčejná bomba a záložní tým střelců možná byla akce hraničící s takovým amatérismem, který agenta 1. stupně Císařského direktorátu Andrease Grilla až urážel, ale v dané situaci a při rychlosti, s jakou museli postupovat, to jinak nešlo.
Znovu se podíval na hodinky. Jeho odhad byl dalších dvacet minut.
„Tančíte výborně, admirále Kukove.“
Vincent Kukov se na Theodoru Manoru usmál a vévodkyně z Istrie přímo zářila.
„Asi mám podobných akcí za sebou víc, než většina ostatních důstojníků tady.“ Pozvedl číši šampaňského. „Nicméně vím, že tu máte spoustu hostů a já si vás přivlastnil už na dost dlouho.“
„Bylo mi potěšením, admirále.“ Istrie udělala pukrle a otočila se zrovna ve chvíli, kdy k ní přistoupil jeden ze členů personálu.
„Madam, můžete na moment?“
„Jistě, co... co se děje?“
Kukov viděl, jak se Manořin výraz naprosto změnil. Její usměvavý obličej nahradila kamenná maska. Kukov se mohl domnívat, že šlo o přirozenou reakci snobské šlechtičny, kterou vyrušil nějaký obyčejný sloužící v době, kdy se musí starat o hosty. Ale ne, takových vyrušení už na Hepleru viděl spousty a Manora nikdy nereagovala takhle.
„Madam, potřeboval bych vaši pomoc,“ řekl muž.
Istrie se neptala co a jak, neptala se, co jí chce. Jen pomalu přikývla. „Jistě.“ Otočila se k němu a opět se objevil ten oslnivý úsměv. „Omluvte mě, admirále Kukove.“
„Jistě, mylady.“
Istrie odešla se sloužícím a zamířila na jiné místo sálu, kde postával... ano, to byl Michael Kowalski. S nějakou místní ženou.
„Dáma tě opustila?“ zeptal se za Vincentem kapitán McNiece. Oba se znali už dlouho a McNiece nejspíš zpozoroval, jak se Kukov zarazil. „Co se stalo?“
„Nevím, Patricku, nevím.“ Kukov dopil šampaňské. „Kde tu mají víc pití?“
„Alino!“
Alina Todorová zvedla hlavu. „Mylady?“
„Prosím, doprovoď pana Karakise do mé studovny, potřebuje nainstalovat patch do počítače,“ řekla vévodkyně z Istrie a vzápětí se otočila na Michaela. „Ráda vás poznávám, majore Kowalski. Omlouvám se, že ruším, ale potřebuji Alinu na okamžik zaměstnat.“
Alina se podívala na Michaela, na pana Karakise a nakonec na vévodkyni. „Rozumím, mylady, ale myslela jsem, že to mají na starost lidé kapitána Farsadové v hlavní centrále.“
„Tohle je sekundární okruh, ale... já tomu vlastně nerozumím.“ Istrie se zasmála, Michaelovi to přišlo trochu nucené. „Také nevím, proč je to třeba, ale tady pan Karakis tomu asi rozumí víc, tak ho tam jenom doprovoď. Budu majorovi dělat společnost, než se vrátíš.“
„Jistě, mylady.“
Karakis na ni kývnul. „Děkuji, madam.“
Odešli a Michael s vévodkyní osaměl.
„Jsem moc ráda, že vás konečně poznávám. Když jsem se dozvěděla, že moje Alina se schází s hrdinou vašeho formátu, byla jsem nadšená za vás za oba!“
„Děkuji, mylady.“
„Říkala mi o vás úplně všechno...“
To doufám ne.
 



„Co přesně máte udělat?“ zeptala se Alina, když prošli kolem mariňáka střežícího chodbu v prvním poschodí a ona otevřela otiskem dlaně dveře do vé- vodkyniny studovny.
„Potřebuji něco nainstalovat, máme podezření, že tenhle sekundární počítač někdo hacknul, potřebujeme tam dát program, který bude vše blokovat, bude to chvilka.“
Alina se zamračila. Pan Karakis byl jedním z techniků, které vévodkyně narychlo najala pro přípravu této akce. Jeho přízvuk zněl jako od někoho z jižního kontinentu, ale nebyla si jistá. Všichni ale prošli prověrkou Astonské vesmírné pěchoty, takže se asi neměla čeho bát.
Ale říkal jí něco, co je nesmysl.
„Vévodkynin počítač pracuje na stejné síti jako všechny ostatní. Co můžete nainstalovat tady, že to nemůžete nainstalovat centrálně?“
Karakis se na ni na okamžik podíval, asi tři sekundy mlčel, ale nakonec se jen pousmál. „Ne všichni máme instrukce, kterým rozumíme, slečno Alino. Taky jen dělám, co se mi řekne.“
Alina zpřístupnila počítač. Karakis do slotu strčil datový čip. Počkal několik sekund, potom ho zase vyndal.
„Hotovo. To je vše, můžeme zase jít.“
Divný pocit v Alině sílil. Vyšli na chodbu, znovu prošli kolem mariňáka a scházeli po schodech dolů.
Jeho čachry s počítačem byly divné a Alina nedůvěřovala cizím lidem snadno - Michael to mohl potvrdit - ale něco jí na tomhle muži bylo divné už od chvíle, kdy ho za ní vévodkyně přivedla. Ale co bylo tehdy...
Zarazila se na schodech uprostřed kroku.
Když odcházeli. Řekl vévodkyni „děkuji, madam“. Madam! Voják to řekne běžně, Astoňané a ostatní členové Obranné aliance na Hepleru tuhle chybu dělali neustále. Ale žádný rodilý Hepleřan by nikdy neoslovil šlechtičnu „madam“. Nikdy! To měl každý v sobě vštípené. Každý Hepleřan totiž věděl, že není dobrý nápad urazit šlechtice.
„Jste v pořádku?“ zeptal se Karakis, obočí tázavě pozvednuté. „Slečno Alino?“
„Já... omluvte mě... já... musím se vzdálit...“ dotkla se břicha, jako by naznačovala důvod, proč se musí vzdálit - nic lepšího ji v tom šoku nenapadlo. „Omluvte mě.“
Vyběhla po schodech zase nahoru, kolem mariňáka a zpátky do studovny.

Přihlásila se do počítače. Program měl nezajímavé jméno, Patch 16, ale Alina prostudovala jeho vlastnosti. Seděla nad tím chvilku, ale nevěděla, o co jde.
Věděla, že to není žádný firewall nebo jiný typ programu, který má zabránit hacknutí. Nevěděla, co to dělá, ale věděla, že to bylo makro, program, kteří řetězově spustí spoustu jiných programů.
A nešel odinstalovat. Pokud by se ho Alina chtěla zbavit, musela by zformátovat celý systém.
Nepříjemné pocity v žaludku, které předstírala před Karakisem, byly teď skutečné.
Franz Karakis pokračoval chodbou v přízemí. Kývl na pozdrav dalšímu strážnému a potom dalšímu zverbovanému nedávno z Hepleřanu. Ten se beze slova zařadil za něj. Cestou se k nim přidali další dva, muž a žena, kuchař a servírka. Také nedávno najatí vévodkyní.
Všichni byli najatí na pokyn „pana Lucase“.
Karakis jako jediný z nich nebyl místní, byl Kasimiřan. Jinak to bohužel nešlo, Grillo nevěřil místním, že zvládnou komplikovanější úkol. Nicméně mu museli připravit složitější zfalšované papíry pro prověrku. Pro jistotu se nepřihlásil k bezpečnosti, takže ho tolik neprověřovali. Neměl přijít do kontaktu se zbraněmi.
Zbraň měl u sebe jen Trudeau, bezpečák, který ji teď beze slova vyndal a podal Karakisovi, když scházeli dolů schodištěm u severní stěny budovy, schodištěm, které vedlo do sklepení a k ústí tunelu.
„V pořádku?“ zeptala se Kubratová, „servírka“.
„Nainstalováno, ale myslím, že ta holka něco začala tušit. Ta, co mě s ní poslala vévodkyně.“
„Zbavil ses jí?“
„Blázníš? Na chodbě byly hlídky.“
„Proč vévodkyně nešla sama?“
„To nešlo, v počítačích se nevyzná. Musíme sebou hodit.“
Karakis stiskl tlačítko na hodinkách a zapnul krátkodosahovou rušičku. Hlídky ve sklepě se ohlásily naposledy asi před minutou. Další hlášení bude centrála čekat za devět minut. Potom jim teprve začnou chybět.
S precizností získanou v nejlepších výcvikových táborech Centurionů Kasimirské armády a potom v přípravně Císařského direktorátu vpadl Karakis do sklepní místnosti s průlezem do tunelu a pozvedl zbraň.
Byli dva. Oba z Astonské vesmírné pěchoty. Oba měli dobré reflexy, ale oba hlídali hlavně průlez do tunelu. Stejně jako všichni nahoře se soustředili na útok zvenku.
Karakis střelil prvního do zad. Druhý se bleskurychle otočil a stihl vykřiknout do nefunkční vysílačky. Potom to dostal do hrudníku.
Pistole byla tichá. Karakis ještě každého pro jistotu střelil do hlavy a kývl na své kolegy. „Vezměte jim zbraně.“ Sám přišel k tunelu a ručním mechanismem začal otevírat masivní vrata.
„Co že vás vévodkyně nechala tak brzy?“ ptal se Michaela s úsměvem plukovník Vernni, zatímco zobal z malého talířku různé druhy místního ovoce. „S admirálem Kukovem se družila takovou dobu!“
„Asi jsem míň sexy než admirál Kukov... nebo generál Novatt,“ dodal Michael a kývl směrem k veliteli Expediční armády, který se teď stal nejnovější obětí náletu vévodkyně z Istrie. Byl u něj ještě generál Codman, ale ten se teď vesele družil s hraběnkou z Nové Sofie.
„Asi to tak bude.“ Vernini se uchechtl. „Zajímavá ženská, ta vévodkyně.“
„To určitě.“
Michaela zajímalo, jak je na tom Vernini - a jeho stará jednotka CS-8 - pár dnů před odletem, ale tady nemluvili o akci a o tom, co je čeká. Bylo to nepsané pravidlo mezi všemi členy ozbrojených sil. Prostě to neřešili. Michaela to na jednu stranu zajímalo, na stranu druhou věděl, že Vemini odvedl dobrou práci s přípravou jednotky, nejspíš lepší než Sommerson a Michael. Navíc se o tom i ujistil, když na bále mluvil s majorem Neukirschovou a kapitány Hatanem a Ben Gurionem. Věděl, že všichni jsou ještě pořád u CS osmičky, ale překvapilo ho, že všichni dostali pozvání na bál, zatímco z jiných jednotek Commandos tolik hostů nepřišlo. Nejspíš měli na sobě pořád tu slávu hrdinů od Peluany a Simeralu.
„Michaeli!“
Otočil se. Do sálu se vrátila Alina a mířila přímo k němu. Michael nemusel být odborník na psychologii ani na Alinu, aby viděl, že je něco v nepořádku.
„Michaeli!“
„Afino.“ Opatrně se usmál. „Tohle je plukovník Bernard Vernini, můj bývalý...“
Afina ho chytila za rukáv a odtáhla pár kroků dál. Z reproduktorů hrál zase valčík, takže nehrozilo, že je někdo uslyší.
„Pan Karakis něco nainstaloval do počítače. Nějaké makro, které nejde odinstalovat, a nevím, co dělá.“
„O čem to mluvíš?“
„Ten chlap, se kterým mě vévodkyně poslala, Karakis, nevím, co je zač, ale není místní, i když podle papírů má být. A něco nainstaloval do počítače. Do celé sítě. Já nevím, co to je, a nemůžu to odstranit! Teď jsem se po něm dívala, ale nikde tady není. A ten chlap není místní, věř mi. Michaeli, nevím, co se děje, ale nelíbí se mi to.“
Nejen, že se jí to nelíbilo. Měla strach. Velký.
„Dobře, Alino, chápu, něco nainstaloval do počítače. Zhluboka se nadechni. Co myslíš, že se děje? Analyzuj situaci, rozumíš tomu víc než já.“
Mluvil na ni jako na mladšího důstojníka, alejí to evidentně nevadilo. Jen se nadechla a po několika sekundách řekla: „Myslím, že to je... já nevím, nějaký útok. A... Michaeli já myslím, že vévodkyně je do toho nějak namočená. Proto jdu za tebou! Viděla jsem její pohled, když se na Karakise dívala. Má strach! A já si nepamatuju, že by kdy byla takhle vyděšená! A pokud ho najala ona, nevím, kolik dalších strážců je do toho namočených.“
„Astonští mariňáci určitě ne,“ řekl Michael.
„Ano, ale mají stejnou frekvenci. Pokud informujeme je, musíme to nahlásit všem. A... já nevím, co chystají, jestli Karakis šel do sklepa... může to jejich akci jen urychlit.“
Michael přemýšlel. Pokud by on byl nepřátelský agent nebo terorista a chtěl tu způsobit nějakou škodu, co by udělal? A proč by chodil do počítače?
Možnosti ho napadaly hned: bomba, otravný plyn, nálet raketoplánem. Ale k čemu počítač? Přerušit nějak komunikaci? Ale co dál? Bylo možné, že cokoliv, co tam dal, by se automaticky spustilo, kdyby začal někam volat vysílačkou.
Zároveň bylo možné, že by se nestalo vůbec nic a Alina si jen všechno špatně vyložila. Jenže Michael nepřežil sedm let na bojištích tím, že by si říkal, že se někdo „určitě zmýlil“ a že se „určitě nic nestane“.
Navíc viděl, že Alina všechno myslí naprosto vážně. A Alina nebyla člověk, který by se ukvapoval. To o ní už věděl.
„Dobře, říkáš, že šel do sklepa?“
„Nahoru se nevracel a dolů... nevím. Někam zmizel. Zeptala jsem se jednoho astonského mariňáka, řekl, že ho viděl jít směrem k severnímu křídlu. Tam jsou schody dolů. Ale bála jsem se mu říct víc. Nevím, co udělala vévodkyně. Ani nevím, co by udělala, kdyby přišla na to, že to vím a...“
„Dobře, klid, Alino, klid.“ Michael ji vzal za ruce, olízl si rty a snažil se přemýšlet. Pokud by chtěli vyhodit budovu do vzduchu nebo něco podobného, sklep byl ideální místo. Ale musejí sebou hodit.
Nemůže říct nic strážím, pro jistotu. Co tedy mohou a...
Otočil se na Verniniho. Plukovník se pořád cpal ovocem, když si všiml Michaelova pohledu, nejdřív se usmál, ale vzápětí mu úsměv z tváře zmizel, když uviděl jeho výraz.
Michael k němu přišel, Alinu držel za ruku.
„Kowalski?“
„Plukovníku, máme problém. Vzpomínáte si, jak jste mi říkal, že věříte mým instinktům a dáte na mě?“
„Vím, že se mi ta otázka nelíbí, Kowalski.“
„Pane, myslíme si, že někdo chystá nějaký útok. Tady a teď! Myslíme si, že ten někdo zamířil do sklepa, a myslíme si, že minimálně někteří místní hlídači jsou nastrčení nepřátelští agenti. Nemůžeme použít vysílačku a nemůžeme tedy jít ani za žádným z mariňáků, kteří tu hlídají. Centrála by si všimla, že opustil stanoviště, a i kdyby neodpovídal, někdo by se mohl dovtípit. A svůj plán jenom urychlit.“
Vernini se už jen mračil. Potom se otočil na Alinu, ta ho upřeně sledovala jako kočka, která čeká, kterým směrem poletí pantofel.
„Slečno... Alino, že?“
„Ano, pane.“
„Doprovodíte nás do sklepení? Ukážete nám, kudy si myslíte, že šel?“
„Ano,“ řekla bez váhání.
„Myslím, že bys měla zůstat tady,“ namítl Michael, ale Alina mu pustila ruku a svou pozvedla.
„Jdu s vámi.“
Vemini se rozhlédl. „Támhle je Neukirschová a Hatano. Nevím, kam zmizel Ben Gurion. Co váš podplukovník Sommerson?“
Michael si nedovedl představit, že by se k nim Sommerson dokázal rychle přidat a přitom nevyvolal rozruch nebo nepokládal čtyřicet doplňujících otázek.
„Radši nic, pane.“
„Taky myslím, stejně tak támhle podplukovník Raffová není dobrý nápad. V poli je výborná, ale moc přemýšlí, já se naučil moc nepřemýšlet, když jde o vaše nápady, Kowalski.“ Vemini už navázal oční kontakt s Hatanem a Neukirschovou a gestem jim naznačil, ať se k nim připojí. „Tihle dva aspoň vědí, co jste za šílence, půjdou bez debat.“



24.
„Rád vás zase vidím, pane,“ řekl Andy Orban a podal Tylerovi ruku.
„Já tebe taky, Andy. Gratuluju k povýšení, rád bych ti pogratuloval už dřív, ale co jsem odešel ze Čtvrté flotily...“
„To je v pořádku, pane.“ Jeho bývalý pobočník se usmál. „Pokud někdo u loďstva slouží tak dlouho, jako vy, musí mít tolik známostí, že je nestačí pravidelně všechny obcházet.“
„To je nějaká narážka na můj pokročilý věk, komandére?“
„Ne, pane! Jen jsem chtěl poukázat na to, že chápu, že jste mi ještě nepo- blahopřál k mému zaslouženému - a opožděnému - povýšení.“
Amanda do Andyho šťouchla a Tyler se zasmál. V tu chvíli začala hudba - živých muzikantů, žádná nahrávka - zase hrát a Amanda zatáhla Andyho zase na parket.
„Jdeme taky?“ zeptala se Ulrika.
Tyler potřásl hlavou. „Ne, myslím, že jsem už tance vytrpěl dost. Myslím, že vedle bylo jídlo.“
Ve vedlejším sále opravdu byl další velký švédský stůl. I tady bylo rušno, jak lidé tvořili malé skupinky a povídali si. U vzdálených dveří vedoucích do vedlejší jídelny Tyler viděl kapitána McNiece v živém hovoru s hrabětem z Dolonu a nějakým dalším Hepleřanem. Generál Savir se s talířem v ruce bavil opodál s admirálem Tarziniovou a Sunem Tongem.
Tyler a Ulrika k nim přistoupili.
„Už vás přestal bavit tanec, admirále?“ zeptal se Sun s úsměvem, zatímco si na talíř dával kousky melounu, pozemské odrůdy této zeleniny - nebo ovoce, podle toho, s kým se zrovna bavíte - která se na Hepleru z nějakého důvodu uchytila velice dobře.
„Obávám se, že mě nikdy bavit nezačal,“ řekl Tyler a Ulrika na něj udělala obličej.
„Já jsem také po pár tancích hotová, ale Shaana - admirál Oldorfová- Svenská - je pořád hvězdou parketu,“ řekla Justina.
Ulrika se nejspíš nechtěla bavit o tancích - hlavně, když už netančila - a otočila se na Suna. „Kde jste odložil generály Novatta a Codmana, Tongu?
Naposled jsem vás viděla, jak jim nadšeně vysvětlujete něco o nové sezóně Portálu.“
„Obávám se, že generál Novatt není na sci-fi takový fanoušek jako já, madam,“ řekl Sun. „Navíc,“ ukázal ke skupině u jiného podlouhlého stolu, „našel admirála Bransonovou s kapitány Evansovou a Borenem a moc se s nimi toužil pobavit o jejich akcích v hunském prostoru.“
„Se mnou už to probral důkladně,“ zazubil se Savir a ostatní taktně pomlčeli. Savirova genocida celé rasy Hunů - ať už se to nazvalo nebo ospravedlnilo jakkoliv jinak, byla to genocida - zůstávala i po více než dekádě ožehavým tématem.
Nicméně Tyler si vzpomněl na něco jiného. Podíval se na Justinu Tarziniovou a potom zase na Savira.
„Vzpomínáte si, když jsme se my tři takhle sešli poprvé?“
Oba se zarazili a potom se oba usmáli.
„No jistě,“ řekla Tarziniová. „Sinaj, Písečný sál. Recepce na vaši počest, když jste s Indomitable
zachránil konvoj před Huny.“
„Ano,“ souhlasil Savir. „To bylo ještě před Argonautem.“
„Velvyslankyně Kesslerová tehdy byla tak milá.“ Justina se zamračila. Velvyslankyně Rolana Kesslerová byla tehdy ballingtonskou velvyslanky- ní na Sinaji, ale od té doby se spřáhla s kancléřkou Gillianovou a napomáhala, jak mohla, přísné neutralitě Ballingtonu. Stejně jako nadšeně podporovala vznik policejního státu na Ballingtonu. Nejdřív sloužila jako velvyslankyně na Simeralu a záhy na Kasimiru, kde se připojila k druhé velvyslankyni Julii Karkové. Po pádu kancléřky požádala regenta o azyl.
Tyler se uchechtl. Zajímalo ho, kde bude milá velvyslankyně za měsíc.
„Hlavně jsme byli všichni kapitáni,“ řekl nahlas. „U Sinajců teda plukovníci. Jo, to byl život. Nicméně, chtěl jsem si tu naložit nějaké jídlo.“
Vzal talíř a začal nakládat kusy sýra, zatímco Tarziniová se podělila o další vzpomínku.
„Váš výsadek na planetu Hunů byl vlastně první velké střetnutí Vesmírné pěchoty s početní převahou méně vycvičených bojovníků za dvě generace,“ řekl generál James Novatt, zatímco generálmajor Codman za ním souhlasně přikyvoval.
Vivian také přikývla, ale spíš jen zdvořile, než souhlasně. Novatt vytáhl na světlo ne úplně příjemné vzpomínky.
„Já byla tou dobou úspěšně v bezvědomí, generále,“ řekla Bransonová a poplácala po ramenou Vivian i Freda. „Tihle dva nás z toho vysekali.“
„Na povrchu to vyřešil Manfred Holst,“ řekla Vivian. „Nevím, jestli jste ho znal. Zahynul na Tristanu.“
„Vím, a bohužel jsem ho neznal...“
Novatt dál mluvil. Byla škoda, že ho nešlo prostě odmítnout, spolu se svým náčelníkem štábu k nim přišel zrovna ve chvíli, kde se Fred a Vivian chtěli zeptat Bransonové, jestli by je oddala, až akce skončí.
No, všechno v životě nejde podle plánu, na to jsme si u loďstva už zvykli. „Do hajzlu!“
Ta slova sykla Neukirschová, když našli otevřená vrata do tunelu a u něj těla dvou mariňáků.
Vernini a Michael rychle prohledali místnost a oba ohlásili „čisto“. Hatano se sklonil k tělům a zkontroloval tep. To bylo poměrně zbytečné vzhledem k tomu, v jaké louži krve oba mrtví mariňáci leželi a jaký se nad nimi vznášel zápach, když po smrti uvolnili svěrače.
Michael se ohlédl za Alinou. Byl rád, že alespoň dala na jeho naléhání a držela se vzadu. Byla pobledlá, ale jeho pohled opětovala.
„Vzali jim zbraně,“ řekl Hatano. „Myslíte, že šli do chodby?“
„Ne, z chodby přišli, ale nevíme, kolik jich je,“ řekl Vernini. „A nemáme zbraně.“
I když Vernini Michaela následoval a nařídil Neukirschové a Hatanovi, aby udělali totéž, bylo poznat, že tomu všemu vlastně doopravdy nevěřil.
Až doteď.
„Alino, pokud by chtěli zničit budovu bombou, kam by šli?“ zeptal se Michael. „Tenhle dům znáš nejlíp. Musí to být něco, co bude mimo oči a spíš uprostřed.“
Zamyslela se jen na několik sekund.
„Špižírna. Pod kuchyní. Vede tam chodba.“
„Ale nevíme, kolik jich je,“ namítl Hatano. „A nemáme zbraně. Michaeli, asi budeme muset vyhlásit poplach a doufat, že to půjde.“
„Hlavně ztrácíme čas,“ řekla Neukirschová. „Nevíme, co nainstalovali do počítače a tak. Tenhle dům se proměnil v pevnost, proč toho nevyužít a...“
„To je ono!“ zvolala Alina.
„Co?“
„Pevnost. Tenhle barák je pevnost. A celý jde uzavřít z centrálního počítače - nebo z jakéhokoliv počítače na síti. Utěsní se všechna okna a dveře. Odolá to i bombardování.“
„A jakákoliv bomba bude účinnější,“ řekl Michael. „Tlaková vlna se nedostane ven, ale všichni uvnitř umřou.“
„Ale pokud potřebují uzavřít budovu kvůli tomuhle, asi ta bomba sama o sobě tak silná nebude,“ řekl Hatano. „Určitě to nebude atomovka.“
„Tu by senzory odhalily,“ řekl Vernini.
Michael vzdychl. „Ale i když čekají na uzavření budovy - což může být na nějaký časovač - pořád to můžou odpálit tak, jak to je, pokud zjistí, že po nich jdeme.“
„Krucinál, Kowalski, tady jde možná o minuty! Nebo sekundy! A my nemáme zbraně!“
„Možná tu nějaké jsou,“ ozvala se Alina.
Čtyři páry očí se k ní otočily.
„Zbraně? Tady ve sklepě?“
„Ano... stará vévodkyně byla vášnivá lovkyně. Měla spoustu loveckých pušek. Když dům zdědila mylady Theodora, neměla pro ně využití, jsou tady dole v trezoru, ale kód je jen obyčejný přístupový, který zná celý personál.
„Vezmi nás tam,“ řekl Michael.
„Kowalski...“
„Sám jste to říkal, pane, jde o minuty!“
Alina jim odemkla nenápadné dveře, vedoucí do velké místnosti, kam se evidentně kdysi narychlo naskládala spousta věcí, které nebylo kam jinam dát. Kromě spousty beden a starého nábytku tam bylo i několik stojanů s archaickými puškami.
„To je brokovnice?“ zeptal se Vernini nejistě, když jednu pušku vzal ze stojanu. Hatano z jedné krabice začal vyndávat patrony.
„Ano, vypadá to na klasicky chemicky poháněné projektily.“
„Podobné jsem viděl na Tristanu,“ řekl Michael.
„Tohle byla standardní zbraň na Hepleru ještě před několika lety,“ řekla Alina a sama si vzala jednu pušku. „Na holuby a bažanty je to výborné.“
„A na boj v budově taky,“ řekl Michael a sám začal nabíjet pušku. Potom se na Alinu zamračil.
„Ani na to nemysli. Potřebujete každou pušku,“ řekla a nabíjela výrazně rychleji než on. Evidentně na tenhle archaismus byla zvyklá. „Střílet sice neumím, ale vždycky jsme následovali šlechtice jako nabíječi.“
„Nabíječ se nám možná hodí víc než další střelec,“ řekl Vernini, podal jí svou jen do půlky nabitou pušku a vzal si od ní tu, kterou právě nabila. „Umíte to rychle, slečno Todorová, pojďte za námi a nabíjejte.“
Alina chtěla protestovat, ale Neukirschová už je vedla z místnosti dál do špižírny. Nevěděli, jestli tam nepřátelští agenti budou, nevěděli vlastně vůbec nic, Michael měl pocit, že jen rychle reagují a nemají čas přemýšlet.
Což vlastně vystihovalo jakoukoliv vojenskou situaci.
Alina šla na konci průvodu, dvě pušky na řemenech přes rameno, další v ruce nabíjela. Michael chápal Verniniho gesto, ale každá brokovnice měla zásobník na osm až dvanáct nábojů, pochyboval, že stihnou všechno vystři- let. Každá byla jiná, některé - jako ta Michaelova - měla pažbu vykládanou namodralým dřevem a na boku měla zářezy. Nikdy z něčeho podobného nestřílel. Chyběl mu tu Kazir, ten to se starými zbraněmi uměl, doma na Peluaně je používali také a...
„Kontakt!“ zařvala Neukirschová a rovnou vypálila.
Dva muži na chodbě sotva stihli namířit pistole, než každého zasáhla rána
z brokovnice Neukirschové. Jednomu se hlava rozprskla jako hlava bažanta na honech pořádaných starou vévodkyní.
„Kurwa, to nie.“
Všichni se rozeběhli dál.
Franz Karakis zvedl hlavu od Ralina a Kubrarové, kteří připravovali bombu, a rovnou zamířil na dveře, odkud se ozval výstřel. Cliver a Trudeau se k němu záhy přidali, Ralin, „kuchař“, neměl zbraň a začal panikařit.
„Pokračuj v práci!“ sykl Karakis, ale to už se v otevřených dveřích mihla hlaveň a vypálila.
Trudeau padl k zemi. Karakis zasypal dveře palbou, ale to už se uvnitř objevily dvě postavy. Karakis uskočil a akorát viděl, jak Cliverovi explodovala hlava, než sám stačil znovu vypálit.
Potom ho sprška broků z brokovnice Michaela Kowalského zasáhla přímo do hlavy.
„Kurwa.“
Michael se snažil na nic nemyslet, když překročil tělo Neukirschové, vstoupil do místnosti a postavil se zády ke zdi hned vedle dveří. Hatano a Vernini vešli dovnitř a zajistili všechny rohy.
„Čisto!“
Michael se ohlédl. Alina si držela ruku před pusou a vyjeveně se dívala na tělo ženy, která ještě před chvílí byla hostem na večírku její paní.
Chtěl jí něco říct, ale nevěděl co. Co by mohl říct? „Druhá mrtvola je lepší?“ Dvě těla už vlastně viděla, když sešli poprvé do sklepení. Tohle bylo první tělo někoho, koho znala.
„Ta bomba je velká kráva,“ řekl Hatana a prohlédl si to. „Ale není ještě ani aktivní. Vůbec.“ Podíval se blíž na jednotlivé spojené válce. „Chytré, je to hodně starobylý princip. Dokud by ji neaktivovali, čidla by nic nechytila. A to by bylo pár sekund před výbuchem.“
„Myslíte, že tohle je všechno?“ zeptal se Vemini, zatímco klečel u jednoho z těl. Pušku si hodil přes rameno a teď si prohlížel zbraň, kterou měl u sebe. „Zbraň je kasimirská, jedna z těch, co Hepleřané zabavili, když odsud Kasíci ustupovali. Možná proto ten chlap má uniformu hlídače.“



„Moje paní... mylady... tohle udělala ona,“ řekla za nimi Alina.
„A asi to ještě není všechno,“ řekl Vernini a sebral mrtvému falešné
mu strážci vysílačku. „Naštěstí tohle nezablokoval.“ Stiskl několik tlačítek. „Centrála! Tady plukovník Vernini, neptejte se proč a jak, ale právě jsme ve sklepě budovy zneškodnili bombu a zabili čtyři nepřátelské agenty. Okamžitě evakuujte budovu, nevíme, co se tu ještě může chystat! Opakuji, okamžitě!“ „Karakis a jeho tým jsou po smrti!“ řekl Ferman, který na příručním PDA terminálu sledoval životní funkce čtyř agentů v budově. „Museli je najít.“
Grillo zaváhal jen na okamžik. Nečekal, že k tomuhle dojde, ale připravoval se na to. Vstal, v jedné ruce potěžkal samopal a druhou zvedl nad hlavu, aby ji všichni v tunelu viděli.
„Karakis selhal, spouštíme plán B. Všichni víte, co máte dělat! Za mnou!“
Vyrazili k tunelu. Ferman ještě na datapadu poslal signál, který aktivoval makro, jež Karakis nahrál do počítače.
Kapitán Shahla Farsadová zírala v centrále sídla vévodkyně na reproduktor. Plukovník Bernard Vernini se nejspíš zbláznil. Ale to, že se ve sklepení střílelo, potvrdilo už několik jejích lidí.
Ať už byl Vernini blázen nebo ne, Farsadová měla na starosti bezpečnost už na tolika akcích, že věděla, co dělat, když někdo začne najednou volat o pomoc. Nebo radit, že mají vyklidit budovu. Nesmí nad tím přemýšlet.
„Ať všichni vyklidí budovu, všichni ven, Jeffe,“ řekla svému zástupci. „Potom...“
„Proboha!“ zařval jeden heplerský technik. „Proboha, celá budova se zavírá!“
„Cože? Co se zavírá?“
„Tahle budova! Bezpečnostní systémy se spustily, budova přechází do uzavření. Všechna okna, dveře!“
„Kdo to nařídil?“
„Nikdo! Spustil to počítač sám od sebe!“
„Zrušte to!“
,Já nemůžu! Je to zablokované. Musím si s tím poradit, ale celý systém se zasekl.“
Farsadová si uvědomila, co se děje. Většina vojenské policie i místní ochranky byla venku, v budově měla sotva dvacet lidí. A nikdo venku neměl žádné těžké zbraně, kterými by se během pár minut proboural dovnitř. Ochranka na plesy si s sebou většinou nenosila raketomety, granáty a výbušniny.
„Co se stalo?“ ozval se z reproduktoru hlas Verniniho.
„Právě se uzavřela celá budova!“
„Pošlete co nejvíc svých lidí k tunelu, co vede z budovy! Tamtudy se dostali dovnitř, tam je můžeme zablokovat a...“
„Madam, střelba v suterénu!“ ozval se jeden komunikační technik.
Farsadová se nadechla.
„Všechny do horních podlaží, hned. Volejte o pomoc.“ Sama vstala a zkontrolovala si pistoli u opasku. „A každý se zbraní za mnou!“
Byla jich hrstka a kdokoliv sem vpadnul, určitě bude mít minimálně stejnou sílu, jako pří útoku na depo Belovo.
Farsadová měla takovéhle věci předvídat a naprosto selhala.
Alespoň se pokusí ochránit co nejvíc hostů osobně. A když to nepůjde, tak alespoň vezme co nejvíc těch parchantů s sebou.
„Krucinál, už jsou uvnitř!“ zařval Hatano. Vzápětí po nich někdo z konce chodby vypálil dávku ze samopalu.
Michael zaskřípal zuby. Plán, že by je odřízli u ústí tunelu, rychle vzal za své.
Otočil se na Alinu. „Je tu druhé schodiště, žejo? Vezmi nás k němu!“
„Schodišť je tu několik.“ Alina se zamyslela. „Pojďte za mnou!“
Vivian Evansová se zmateně rozhlížela. V sále panovala... ne úplně panika, ale minimálně stísněnost. Lidé se zoufale rozhlíželi a dívali se na náhle zablokované dveře a okna.
Její vojenský instinkt křičel.
„Všichni okamžitě opusťte sál,“ zavolal najednou jeden z mariňáků od vojenské policie, kteří měli na starosti bezpečnost. „Budova se sama uzavřela. Jděte v klidu k nejbližšímu schodišti do vyšších pater a...“
Pozdě, uvědomil si koutek Vivianiny mysli.
Do sálu vešli prakticky v klidu, jedněmi z těch dveří, které byly uzavřené jen pro personál. Neběželi, šli normálním krokem, ale Vivian to přišlo ještě pomalejší. Jako by se celý vesmír zpomalil a viděla jen tu skupinu osmi mužů a žen v černém oblečení, taktických vestách a se samopaly v rukou. Kráčeli jako popravčí četa.
Nejblíž k nim byla skupina, kde si astonský vojenský atašé kapitán McNiece povídal se dvěma heplerskými šlechtici. Otočil se, ústa pootevřel v šoku a nevíře. V té chvíli ho i se společníky roztrhala dávka ze samopalu na kusy.
Mariňák, který nabádal k opuštění místnosti, tasil pistoli a jednoho střelce zasáhl do hrudníku, než byl sám zasažen dávkou do břicha.
Sálem duněl křik, panika, prosby o milost.
Štěkot samopalů přehlušoval všechno.
Vivian někdo strhl na zem a náraz na podlahu ji probral z té překvapené apatie.
Srazil ji Fred Boren, někdo kolem nich převrátil bytelný stůl s jídlem, aby měli alespoň nějaké krytí - a místní modré dřevo vydrželo hodně. Novatt padl vedle nich. Dávka ze samopalu jim zasvištěla blízko.
Admirál Bransonová se ukrýt nestihla a z levé ruky ji vytryskl gejzír krve jako při explozi.
"Ne!“
Bransonová padla na zem, po ruce zbyl jen pahýl s otevřenými tepnami. Generálmajor Codman dopadl ještě hůř a tam, kde se před chvílí nacházela lidská bytost, zůstaly jen krvavé cáry.
„Do hajzlu, už se střílí!“ zavrčel Vernini, když je Alina dovedla po schodech nahoru.
Michael řekl něco ještě pepmějšího ve své rodné polštině. Potom ho ale něco napadlo.
„Pane, můžete mi dát vysílačku?“
„Cože?“
„Vysílačku, hned!“
Vernini se nehádal a podal mu komunikátor-vysílačku, kterou vzal od mrtvého kasimirského agenta. Michael se snažil běžet, pušku v jedné ruce, a druhou rukou do vysílačky naťukával kód a modlil se, aby si ho pamatoval dobře.
Po chvíli se ozval známý hlas.
„Sekce D, velitel.“
„Hagmanová! Jste ještě na základně?“
„Ano, pane.“ Hlas velitelky pověřené nočním cvičením zněl zmateně. „Právě se naloďujeme do raketoplánů, počítám se startem za...“
„Mlčte a poslouchejte! Okamžitě - okamžitě — sedněte do raketoplánů a leťte k sídlu vévodkyně! Jsme v průseru, střílí se tu, nepřátelští agenti uzavřeli celou budovu. Potřebujeme vaše raketoplány, abyste s nimi prostřelili díru do budovy. Hned!“
Nastalo možná pět sekund ticha. Michaelovi to připadalo jako věčnost.
Naštěstí, jakmile si to Hagmanová srovnala v hlavě, nekladla žádné další zbytečné otázky.
„Jsme na cestě, pane!“
„Hoďte sebou!“
Někde před nimi se ozvala exploze.



Část Tylerova mozku stále nevěřila - odmítala věřit - tomu, co se děje.
Ale jenom část, zbytek převzal výcvik, který do něj vtloukli na výměně u vesmírné pěchoty, a s pomocí Savira převrátil obrovský stůl, který zastavil část palby. Potom dva útočníci nejblíž k nim padli s dírami v hrudníku.
Tyler se otočil právě včas, aby viděl, jak Sun Tong pálí na třetího útočníka, který se kryl za dekorativním kamenným sloupem.
„Ty si pistoli bereš všude, Tongu?“
„Po té události v baru Kitores jsem usoudil, že to bude dobrý nápad.“
„Já si nestěžuju!“
Savir skočil k bližší mrtvole a vzal si od ní samopal, kterým začal pálit. „Jak se sem tihle parchanti dostali?“
„Není to jedno?“ zeptal se Tyler.
Do sálu z druhé strany vpadla skupina mariňáků s heplerskými bezpečá- ky a začala střílet. Obě skupiny se soustředily jedna na druhou, ale bylo jasné, že útočníci mají převahu. Z prvních osmi jich najednou byl dvojnásobek a palba se ozývala i z vedlejších sálů.
V Tylerově žaludku se objevil ledový kámen. V tanečním sále je Amanda.
„Na, Seane,“ řekla Tarziniová a vrazila Tylerovi do ruky samopal. „Prý
vás učili, co s tím!“
Tyler sevřel zbraň - nejspíš získanou od další mrtvoly, a vyklonil se k palbě.
V tu chvíli se ve vedlejším sále ozvala exploze.
Amanda!
Pojďte, hajzlové!
Kapitán Farsadová přímo navázala oční kontakt s jednou útočnicí v taktické vestě. Alespoň měla za to, že to byl oční kontakt. Ženu záhy střelila do hlavy a z očí moc nezbylo.
„Rozestoupit!“ zvolala na své lidi, ale hodně heplerských bezpečáků se pořád drželo blízko u sebe.
V tu chvíli mezi ně dopadl granát.
Michael, Vernini a Hatano vpadli do sálu a začali pálit z brokovnic.
Přímo před nimi byl převrácený stůl a u něj se krčilo několik důstojníků. Michael poznal generála Novatta a... ano, kapitána Freda Borena a Vivian Evansovou, kteří klečeli nad krvácející admirálkou.

„Nehodily by se vám nějaké zbraně?!“ zařval Vernini a přiskočil k improvizovanému krytí. Alina ho s puškami následovala, za ní hned šel Michael a Hatano.
 



„Docela by se nám něco hodilo,“ řekl Novatt konverzačním tónem. Pokud ho rozhodilo, že kousek od něj leží tělo jeho náčelníka štábu, nedával to na sobě znát. „Dejte mi zbraň!“
Alina poslechla a podala mu loveckou kulovnici s emblémem rodu Istrie vyrytým do modrého dřeva. „Víte, jak se s tím zachází?“
Novattovi se rozzářily oči. Přijal zbraň a vypadal, jako by se právě pro tento okamžik narodil.
No jo, on má vlastně fetiš na archaický zbraně, vzpomněl si Michael nepříčetně, zatímco mířil na dalšího útočníka, který se kryl za hromadou sutin vzniklých nějakým výbuchem.
Něco se mu mihlo před očima a najednou viděl, jak mu u nohou přistál granát.
Mozek na okamžik zmrznul. Instinkt nicméně zareagoval a Michael zařval ,granát' a skočil na něj, aby ho zalehl.
Nestihl to. Cizí drobná ruka šmátla pod něj a granát hodila zpátky.
Michael přistál na břiše ve stejnou chvíli, kdy se u stropu ozvala exploze a spadl obrovský lustr.
Michael se podíval nevěřícně na Alinu.
„Cos to proboha udělala?“
„Nemáš zač!“ vysoukala ze sebe, zatímco zrychleně dýchala.
Sommerson vrazil kuchyňský nůž útočníkovi do krku. Krev postříkala jeho krásnou vyzdobenou uniformu, ale to mu teď bylo jedno. Pustil umírajícího muže na zem, vzal si od něj samopal a rozhlédl se po přeživších. Útočník vpadl do malého sálu, kde si několik důstojníků povídalo. Dva kapitáni z jednotek CS-8 a CS-14 to nepřežili. Viceadmirál Kukov teď ležel na zemi a vyjeveně se díval do stropu.
„Pane, s dovolením, ale musíme jít,“ řekl Sommerson, zvedl Kukova a dal mu do ruky nůž, zatímco sám si nechal samopal. „Musíme jich zabít trochu víc.“
Skoda, že tu neměl své lidi!
Amanda podpírala Andyho a opřela ho o stěnu na chodbě. Málem je ušlapala skupina utíkajících hostů.
„Můžu chodit, nic to není. Střepina v noze!“
„Hovno!“
Amanda se otočila. Zvuk střelby šel za nimi.
Jeden sinajský důstojník zakopl a Grillo ho ochotně zasypal dávkou. Zahodil vybitý samopal a od mrtvého Fermana si vzal nový.
Další sporadické výstřely jeho lidí. V sále nebylo tolik mrtvých, kolik by čekal, někdo je varoval alespoň částečně včas. Teď se rozutekli po celém domě, ale den ještě neskončil. A v úzkých chodbách je málo možností úniku.
Hodil do chodby granát.
Exploze roztrhla ballingtonského kapitána a na zem srazila vedle něj běžící Shaanu Oldorfovou-Svenskou. Amanda k ní přiskočila a spolu s dalším člověkem, někým místním, ji zvedla.
„To je dobrý, to je dobrý!“
Tyler se držel u zdi, zatímco mariňák před ním - dost možná poslední přeživší z ostrahy - hodil na nepřátelskou pozici granát. Všichni měli samopaly získané od útočníků nebo lovecké pušky, které přinesli Vemini a Kowalski.
Exploze a další palba. Mariňák pálil, Tyler poklekl a vystrčil hlavu jen na tak dlouho, aby zasypal místnost dávkou.
Kde je sakra Amanda?
Podíval se za sebe. Novatt, Sun, Tarziniová a Ulrika byli za ním. Každý v ruce nějakou jinou zbraň.
Byla to zajímavá skupinka a Tylerovi by to přišlo směšné, kdyby se nebál o svou deem.
A o životy jich všech.
„Kryju vás!“ štěkl mariňák a začal zasypávat taneční sál palbou. Tyler vrazil dovnitř následován ostatními.
V sále už ale od nich nikdo nebyl. Běžel dál na chodbu.
„Zaškrtili jsme to!“
Pahýl Eriky Bransonové po zaškrcení konečně přestal krvácet. Stará ad- mirálka ležela na zemi v kaluži vlastní krve, pobledlá, ale živá.
Zpocená a unavená Vivian se podívala na Freda a přikývla.
„Připomíná mi to staré časy na Ardentu,“ řekla Bransonová a rozkašlala se.
Fred popadl poslední pušku, kterou u nich někdo položil, a začal se zvedat. Vivian ho zastavila.
„Počkej, proč ty?!“
Palba se ozývala z vedlejšího sálu.
„Ty se svými poškozenými nervy a reflexy nic netrefíš,“ řekl bez obalu a zamířil pryč.
Vivian zaťala zuby. Další zbraň tu nebyla, jen tu pobíhala spousta zpanikařených hostů.
Alina Todorová se k ní naklonila. „Pomůžu vám ji odnést.“
 



★ ★ ★
Grillo se čtyřmi lidmi vpadl do salónku a začal střílet na prchající civilisty. Jeho lidé byli už jen místní, nenáviděli místní šlechtice a pohlaváry, tak pálili dál. Grillův cíl byly hlavně vyšší šarže.
Vrátili se zpátky na chodbu a Grillo uviděl skupinu důstojníků, jak podpírají dva raněné.
Začal střílet.
Amandu někdo strhl k zemi, až jí rána vyrazila dech.
Nějaký místní bezpečák vedle ní to schytal do hlavy, ale koupil čas všem
ostatním.
Tyler vpadl na chodbu a uviděl jasně Amandu i střelce, který na ni míří.
Začal pálit.
Andreas Grillo uskočil a běžel zpět ke studovně. Jeho lidé se dostali ven a začali opětovat palbu.
Tylerovi to bylo jedno. Šel a dál pálil. Někteří kasimirští sympatizanti jako by zaváhali. Tyler k nim kráčel jako ztělesnění smrti. Vlil se mu do žil strach o dítě, stejný, jaký ve válečné zóně poprvé pocítil před tolika lety u Argonautu a během války ještě mnohokrát znovu.
Teď stál přímo mezi ní a nepřátelskými střelci a jeho výraz byl děsivý. Tohle už zašlo příliš daleko. Všechno zašlo příliš daleko. Všechny emoce se v něm slily dohromady. Teď tu viděl jen své cíle. Oni v něm spatřili něco animálního.
Pár jich zaváhalo a Grillo zaklel, když dva z jeho lidí padli v krvi k zemi, než sám zase začal z improvizovaného úkrytu pálit.
Za Tylerem dobíhali jeho lidé.
„Jsem bez munice!“ křikl Hatano.
Michael zaťal zuby a zkontroloval zásobník své brokovnice. „Já mám poslední dva náboje.“
Velice rychle je zúročil. V dalším sále bylo útočníků alespoň patnáct a najednou bylo o dva míň. Alina s municí se teď kryla někde daleko za nimi.
„Támhle ten mrtvý má samopal!“ nadhodil Hatano. „Pokud k němu jeden z nás doběhne a...“
„Čekejte!“ křikl za nimi Vernini. Michael se na něj otočil. Proč je Vernini tak zpomaluje? Pokud...
Najednou to uslyšel taky. I skrz izolovanou budovu slyšel hukot motorů vznášedel.
Vzápětí to už izolovaná budova nebyla, jak se v bočních stěnách roztrhlo několik otvorů. Objevily se i díry ve střeše a vojáci Commandos v bojových skafandrech se skrz několik z nich propadli do sálu přes několik pater.
„Kavalerie je tady!“
Další raketoplán prostřelil hlavní vchodové dveře a dovnitř se začali valit mariňáci vojenské policie.
Agentka 2. stupně Hartmanová poznala, že je konec. Jakmile se tu objevily bojové skafandry, její lidé víc neudělají.
„Tady Gama Tři, ústup, všichni zpátky do tunelu!“ zavolala do vysílačky a potom si z taktické vesty odepnula poslední granát.
Hodit ho už nestihla.
„Majore Kowalski!“
„Kapitáne Hagmanová!“ Kowalski se usmíval. „Ani nevíte, jak rád vás vidím!“
To už kolem Michaela proběhl Sommerson ve zkrvavené uniformě a se samopalem v ruce.
„Já vás taky rád vidím, Hagmanová, konečně jste tady!“ Zvýšil hlas. „Pojďme, máme tu spoustu Kasiků, které musíme zabít!“
Vyběhl do vedlejší místnosti, kterou už zajišťovala dvě družstva Commandos.
Michael a Vernini si vyměnili pohledy a Michaelovi se povedl slabý úsměv.
Do deseti minut veškerá palba v budově ustala.
„Michaeli!“
Doběhla za ním Alina. „Jsi v pořádku?“
„Jo, jsem,“ řekl Michael a snažil se formulovat slovy - jakýmikoliv - jak je rád, že Alina je v pořádku. Ale nic mu nepřicházelo na jazyk a...
Za Alinou šel Fred Boren a jeden další důstojník loďstva. Každý držel vévodkyni z Istrie za jednu paži. Vévodkyně samotná byla bledá jako křída, ale nešlo o její vzhled. Její oči byly bez života, zlomené, zoufalé, mrtvé. Jako by prosily, aby se mohly probudit, aby jim někdo řekl, že to byl jen zlý sen.
Jenže nebyl. Vernini vedle Michaela prošel až k ní.
„Co jste udělala? Co jste jim slíbila?“ ptal se. „Mluvte! Chystají ještě další akci?“
Ale vévodkyně nebyla schopná slova. Alina k ní přistoupila, ale její paní jen slabě zavrtěla hlavou.
Kapitán Hagmanová si přiložila ruku ke spánku, kde měla hands-free komunikátor. „Budova je zajištěna, několik Kasimiřanů uteklo zpátky tunelem, posíláme někoho k ústí, ale nevím, jestli je zachytí včas.“
 



Michael pokýval hlavou. Do místnosti se pomalu trousili další přeživší.
Michael se podíval na svou vybitou pušku a hodil si ji přes rameno. Srdce mu pořád bušilo.
Do sálu vběhl voják Commandos.
„Kapitáne Hagmanová, kapitáne... jé... majore Kowalski.“ Michael poznal Saula Kazira, zněl vyjeveně... Něco ho příšerně rozhodilo. Spatřil i jeho oči a...
„Co je?“ zeptal se Michael.
„Radši... radši pojďte za mnou,“ řekl Kazir a beze slova odešel. Hagmanová se chystala něco zakřičet, ale Michael ji vzal za ruku, lehce zavrtěl hlavou a následoval ho. Hagmanová šla za ním. Michael si všiml, že za nimi vyrazil i Boren, Evansová, Vernini a Hatano. Plukovník Gorlitz, kterého Michaelovi předtím představili, se k nim přidal někde po cestě spolu s generálem Savirem.
Kazir je dovedl na chodbu. Tam nejdříve potkali bledou Justinu Tarziniovou, ležící Oldorfovou-Svenskou a Andyho Orbana, které zdravotníci nakládali na nosítka.
Potom Michael spatřil Amandu Tylerovou, jak klečí u mrtvého těla a tiše pláče. Ulrika Lindergrenová mladší ženu křečovitě objímala a hladila ji po vlasech.
Admirál Sean Tyler tam ležel s několika dírami v hrudníku, kůže bledá, ústa pootevřená, oči bez života se prázdně dívaly do stropu.



25.
V hangáru na pravoboku sinajského bitevního křižníku Batšeba panoval rozruch, který nijak nesouvisel s chodem lodi.
Když plukovník Mateus Gorlitz vystoupil z raketoplánu, otočily se na něj všechny zvědavé oči a několik důstojníků se k němu seběhlo.
„Plukovníku Gorlitzi!“ začala podplukovník Weizmannová, první důstojnice Batšeby .'Téměř na něj skočila. „Slyšeli jsme různé zvěsti, je to...“
„Je to pravda.“ Gorlitz ani nezpomalil. Od útoku na sídlo vévodkyně z Istrie uběhlo teprve třicet osm minut. Gorlitz zamířil rovnou sem v jednom z raketoplánů třídy Clipper, které mu zapůjčili Commandos. Všechno se svolením generála Savira.
Weizmannová šla za ním. V hangáru je pronásledovaly zvědavé oči. Astronauté si mezi sebou začali šuškat, někdo určitě také zaslechl to, co právě Gorlitz potvrdil.
„Je všechno připraveno?“ zeptal se, když nastoupili do výtahu.
„Ano, pane, ale asi to nechápu,“ řekla Weizmannová. V očích ale víc než cokoliv měla patrný šok z toho, co se na povrchu stalo. A co jí Gorlitz právě potvrdil.
„Je to... no, pochopíte to.“
Weizmannová sklouzla pohledem k jeho saku. Na zelené uniformě bylo několik tmavočervených skvrn.
„Jste...?“
„To není moje krev,“ řekl stroze. Výtah dorazil na místo a Gorlitz vyrazil do lodní věznice.
„Je tam?“ zeptal se strážného v předsíni.
„Ano, pane. Čeká, podle vašich instrukcí.“ Ve výrazu strážného byla stejná otázka, jako ve všech ostatních v hangáru. Ale Gorlitz jen prošel dál, minul dva mariňáky od vojenské policie a vešel do výslechové místnosti.
„Nechte nás tu,“ řekl přes rameno a zavřel dveře, než kdokoliv stihl protestovat.
Edvin Kapelos seděl na kovové židli, želízka na rukou a nohou spojoval tenký řetěz vedoucí mezi nimi. Zápěstí měl ale opřená o desku stolu, jako by čekal na večeři, a Gorlitze si měřil s vlídným zájmem.
„Plukovníku Gorlitzi, to je ale milé překvapení, hlavně takhle navečer.“ Zmerčil skvrnu na Gorlitzově saku. „Vidím, že jste měl zajímavý večer.“
„Admirál Tyler je mrtvý,“ řekl Gorlizt.
Poprvé za dobu, co ho tu vyslýchali, neměl Kapelos co říct.
„Zabili ho vaši kasimirští kamarádi na plesu vévodkyně z Istrie,“ pokračoval plukovník nemilosrdně dál. „Tu si už odvedli na Astonskou enklávu, i když ji asi předají místní policii. Tylera zabil váš kámoš Grillo, a tomu se také jako jednomu z mála podařilo utéct. Kromě Tylera zabili ještě víc než třicet našich lidí a dvakrát tolik zranili.“
Kapelos stále hledal slova. Jistá část Gorlitzovy mysli měla škodolibou radost z toho, že Kapelose konečně něco vyvedlo z míry.
Ale jen část mysli. Zbytek měl naspěch a nechtěl s tímhle psychopatickým dvojím agentem hrát jakékoliv hry.
„Takže jste se přišel pomstít na mně?“ Kapelos se usmál. „Tylera ani ostatní vám to nevrátí, ale chápu emoce, které k té touze vedou. Mimochodem, Tyler mě mrzí, vždycky se s ním dobře povídalo.“
„Ne, nejdu se na vás pomstít. Jdu udělat jednu příšernou pitomost, které budu určitě litovat, ale v tuhle chvíli je mi to jedno. Stejně jako to je jedno generálu Savirovi, který mi to schválil.“
Kapelos pozvedl obočí. „No schválně, co pro mě máte s dobrým generálem Savirem připraveno?“
Gorlitz vylovil z kapsy elektronický klíč, natáhl se ke stolu a přiložil zařízení ke snímači na želízkách.
Pouta se s cvaknutím otevřela a Kapelos byl teď opravdu vyvedený z míry.
Ještě víc ho vykolejilo, když Gorlitz vytáhl zpod saka pistoli a položil ji rukojetí k němu.
„Dobrá, plukovníku, dostal jste mě.“
„Jste volný. Půjdete teď se mnou do hangáru, odkud se vrátíme raketoplánem zpátky na povrch.“
„Nechápu.“
„Vím, že váš celý tým má únikovou cestu. Že na určitém místě máte DNA snímač, který vám dá koordináty. A jediný člověk po ruce, na jehož DNA to bude fungovat, jste vy.“
Kapelos se usmál. „Aha, chápu. Ale pokud mě někdo uvidí, jak tam jdu s armádou mariňáků za zadkem...“
„Nepůjdete, půjdete tam sám, získáte instrukce, pak se vydáte sám na místo setkání a tam zabijete Grilla a ostatní, kteří se objeví.“
„Vy mi budete věřit? Nebo spíš, vy mi věříte?“ Kapelos se natáhl po zbrani, kterou Gorlitz položil na stůl, zprvu opatrně, jako by čekal, že mu ji plukovník na poslední chvíli sebere. Potom ji vzal a namířil na Gorlitze. „Proč mi věříte? Můžu vás zabít!“
„Mě se před tři čtvrtě hodinou pokusilo zabít čtyřicet vašich kámošů. Jestli vám to udělá radost, tak si poslužte, vy zabijete mě, strážní venku zabijí vás a bude konec vaší úžasné kariéry dvojího agenta.“ Gorlitz se usmál. „Jestli to tak je, tak jste mě zklamal, Kapelosi. Léta to hrajete tak, aby vás Kasíci měli za nejlepšího parťáka. Neudělá vám radost, když překvapíte někoho, jako je Grillo? Opravdu ne?“
Kapelos zbraň zase položil. Ani nevypadal, že by váhal. „Máte pravdu, plukovníku. Tohle by nebyla žádná zábava. Ale jak víte, že mi můžete věřit?“
„Nevím a nemůžu. Ale pokud se na nás vykašlete a zmizíte v ulicích Hepleru, no co, o jednoho psychopata víc nebo míň, na téhle zatracené planetě to už moc nezmění.“
„A co když mě někdo uvidí - byť samotného - jak jdu k DNA skeneru, a bude mu divné, jak jsem přežil v depu Belovo?“
Teď se ušklíbl Gorlitz. „No, vy jste tohle dělal, protože jste adrenalinový závislák, ne? Pohybujete se na ostří nože, milujete to. Teď máte možnost do toho jít zase. Zariskovat si.“
„A co když Grillo zabije mě? To bude taky smůla?“
„Ronit slzy pro vás nebudu.“
Kapelos přikývl a ukázal Gorlitzovi své zářivé zuby. „Kdy odlétáme?“
Michael Kowalski stál podél řady zakrytých těl v tanečním sále, kde ještě před hodinou a půl tančil s Alinou.
Teď se z toho stala márnice, dokud ta těla za chvíli někdo neodveze na Astonskou enklávu.
Generálmajor Codman, Novattův náčelník štábu, byl někdo, koho Michael znal už z dob osvobozování Tamówu. Gentleman podobného ražení jako Novatt, odborník na vína a sýry.
Major Paula Neukirschová byla s jednotkou CS-8 od chvíle, co se vrátili z Peluany.
Kapitán Eli Ben Gurion, který po Michaelovi v CS osmičce převzal sekci C, s ním byl ještě déle.
Kapitán Farsadová vedla osobně své mariňáky z vojenské policie a spolu se všemi zahynula.
Kapitán McNiece byl spíš diplomat než voják. Určitě nečekal, že se dostane do přestřelky přímo tady.
Viceadmirál Haldirová vedla operační svaz Alfa. S ním bojovala v kritické chvíli už při bitvě o Simeral.



Michael kráčel dal podél těl. Bylo jich třicet dva.
Bylo to zvláštní, zahynuli tu alespoň tři lidé, které osobně znal a v určitých chvílích je potkával denně. Ale pořád jako největší šok působila smrt admirála Tylera.
Byl symbolem, v dobrém i zlém. Legenda. A najednou byl pryč. Nezahynul v žádné vítězné bitvě, nešel ke dnu spolu s lodí. Stal se obětí obyčejného vraha během přestřelky na večírku.
Byl to člověk, kterého se jeho někdejší úhlavní nepřítelkyně rozhodla osobně zachránit v prakticky sebevražedné výpravě. A Michael se k ní přidal.
Potřásl hlavou. Nechápal to. Myslel si, že už zažil všechno. Viděl umírat takových přátel. Ale tohle...
Andreas Grillo se usmíval.
Fakt, že se jim podařilo zabít výrazně méně aliančních důstojníků, než měli v úmyslu, mu náladu nezkazil. Ani že lidi na plese evidentně někdo varoval. Pořád misi považoval za úspěšnou.
Možná, že jich zabili míň, ale kvalita dobře nahrazovala kvantitu.
Smrt Tylera alianci rozhodí. Mohou mít sebepropracovanější řetězec velení, ale tohle je na nějaký čas zpomalí. O morálních dopadech nemluvě. Celá jejich slavná První skupina flotil se chystala na vítěznou bitvu. Potom na ně vletí dva titáni a způsobí jim škody, sice malé, ale pro astronauty stejně šok. Někdo přiletěl přímo sem a zabil jejich druhy. A potom jim přímo na večírku zastřelili nejvyššího velitele a několik dalších vysokých důstojníků.
Podobnou ránu neuštědřili jejich morálce snad nikdy.
Prošel nenápadným vchodem v opuštěné průmyslové zóně města Nikopol. Tato část sídliště byla původně středobodem průmyslu, ale jak se před válkou na Hepler importovaly nové technologie, místní vládci zjistili, že je jednodušší postavit na druhé straně města nové fabriky a továrny, než se tady snažit renovovat ty staré.
A tak se celá část města pomalu vysídlila, nicméně zde zůstala spousta prostoru a budov, které byly trochu stranou. Mimo jiné tu měl místní hrabě soukromý hangár pro svou hvězdnou jachtu.
Jachta tu nebyla, ale zato zde čekala claytonská kurýrní loď třídy Phantom. Tyhle lodě měly velice jemný generátor mimoprostorového okna. Ne tak, jako ty astonské Clippery, ale dost jemný na to, aby s ní Grillo a jeho společníci mohli vyletět na oběžnou dráhu a rovnou skočit pryč dřív, než se jim v tom První skupina flotil pokusí zabránit.
Mrkl na své dva společníky, kteří jediní se s ním objevili na místě setkání. Asturius a Irmanová byli oba agenti 3. stupně a na Hepleru měli jen pomocné role. Nikdo další z velitelů buněk nepřežil. Irmanová spolu s ním a pár dalšími Hepleřany utekla tunelem zpět ze sídla vévodkyně a potom se spolu s ním postarala o zmíněné Hepleřany, aby zahladili stopy.
Asturius měl na starosti zásobování a obstarávání nějakých sekundárních materiálu. Před akcí mu Grillo nařídil, aby zajistil únikovou cestu.
Bylo to zvláštní, pomyslel si, když otevřeli průlez a šli hangárem k lodi, nikdy nečekal, že tu závěrečnou akci přežije. Stackowitzová to také nečekala a dala mu jasně najevo, že je to prakticky sebevražedná mise a že plánovaná trasa útěku je spíš psychologická věc pro potěšení nováčku. Nicméně Stackowitzová si uvědomovala, že i agenti ochotní zemřít pro císařství podají lepší výkony, když budou mít možnost úniku, a tak byla úniková loď přesně tam, kde měla být. Loď, o které Obranná aliance neměla vůbec tušení.
„Dobře, Irmanová, zkontroluj, že je strojovna lodi provozuschopná,“ řekl, když kráčeli k jachtě. „Já a Asturius zkontrolujeme kokpit.“
„Jasně!“ Irmanová zrychlila tempo a otevřela vnější průlez jachty...
V tu chvíli její hlava explodovala.
Léta výcviku a vytříbené instinkty Grilla naučily reagovat a kasimirský agent se hned otočil a sáhl po zbrani. To už se Asturius vedle něj zřítil k zemi s dírou v břiše.
Střelec měl teď na mušce Grilla. Ještě než se dotkl rukojeti pistole.
„Já bych na to nesahal, Andreasi.“
Grillo otevřel pusu a sledoval postavu, která na něj mířila. Ten hlas, ale to nemohl být...
Ale byl. Ze stínu vylezl Edvin Kapelos.
„Ahoj,“ usmál se. „Dej tu ruku, prosím tě, dál od té pistole za opaskem. Neboj, nemáš se čeho bát.“
Grillo se mohl pokusit tasit, ale tím by jen sám sebe zahubil.
„Kde ses tu vzal? Slyšel jsem, že jsi zemřel u Belovo.“
„To byl omyl.“
„A proč... co to má znamenat?“
Kapelos se usmíval. „Říkejme tomu... překvapení. Jedno, které jsem chystal už hodně dlouho.“
Něco v jeho hlase Grilla zamrazilo. A nezpůsobil to fakt, že se Grillo nejspíš nedožije příštích pěti minut. „Jaké překvapení?“
„No, můj nový kamarád plukovník Gorlitz mi poradil, že by bylo dobré finále mé kariéry, kdybych si s tebou popovídal osobně o svých zážitcích. Například, jak jsem pracoval pro Sinaj. Pro Sabru.“
Grillovi se potily ruce. Jeho mozek informaci - a její důsledky - přijal ovšem rychle.
„Zrádce!“
„Ale no tak. Otec byl Sinajec, matka Kasimiřanka, mám loajalitu k obojímu, ne? A myslím, že Kasimiru jsem taky dobře sloužil, například při té vtipné akci na Kamalu s baronem Gádosem. Nebo jinde v Kolonizovaném prostoru. Přiznám se, že na Simeralu v předvečer války jsem trochu zazlobil. Víš, jak nás tam všechny odhalili? To byla moje práce. Ale ty ses tam ukázal jako nejlepší kasimirský agent. I s celou operací v háji jsi splnil část úkolu a zabil admirála Mazarova. A teď jsi zabil Tylera. Asi máš čuch na velké šarže.“ Úsměv se rozšířil. „Měl jsi štěsti, když jsem já na Tylera poslal čtyři amatéry v baru Kitores, neměli vůbec šanci. A když jsem Tylera na Simeralu osobně vyslýchal... no, byl to tvrďák, jaký se hned tak nevidí. O všem měl přehled. Nebudu ti lhát, jeho mi bylo opravdu líto. Ale jedno jste měli společné, oba jste netušili, co jsem zač.“
Grillo se už jen mračil. „Takže Sinaj ti slíbila mraky peněz a ty jsi prodal svůj domov? Je jedno, že je tvůj otec Sinajec, žil jsi na Kasimiru!“
„Ale no tak. Pro peníze to přece nedělám. Takoví to daleko nedotáhnou. Důležitější je přece ta zábava. Je to ale zajímavé, myslel jsem, že vrchol mé špionážní kariéry byl na Simeralu, ale ani ty roky potom nebyly moc špatné. A víš, co je vždycky nejlepší? Ty překvapené výrazy, když se o mně lidi dozví. Jako ten tvůj. Mohl jsem místo tebe zabít sinajského zpravodajce, dal mi možnost - dokonce i nabitou zbraň. Ale ten mě odhadl dobře, prostě zabít jeho by mi nepřineslo takovou radost jako vybafnout tady na tebe, Asturia a... ta holka byla Irmanová? Bez hlavy se to špatně pozná.“
„A co plánuješ teď?“ vyzvídal Grillo. „Odvedeš mě na Astonskou enklávu, nebo mě dáš rovnou Sinajcům? Víš, že se ti to nepovede.“
Chystal se znovu sáhnout po pistoli. Neměl co ztratit a Kapelos už mluvil dlouho, ztrácel ostražitost.
„Ne, myslím, že předávání všechno moc komplikuje, s tím jsme se sinaj- ským plukovníkem Gorlitzem zajedno.“
Vystřelil dřív, než se Grillo stihl vůbec dotknout zbraně.
Kapelos se podíval na ležící tělo svého nadřízeného - a vlastně i mentora - a smutně povzdychl.
Takže tady to skončilo. Tohle byl definitivní konec jeho špionážní kariéry.
Válečná špionáž stejně nebude brzy moc platný obor vzhledem k tomu, že válka za několik týdnů nejspíš skončí.
Jedno po druhém prohledal těla kasimirských agentů. Vzal si zbraně, falešné doklady, peníze. Doklady nevyužije, peníze ano. Se zbraněmi ještě uvidí.
Znovu se narovnal a zamířil k rampě lodi. Na tváři mu opět vykvetl úsměv.
Vždycky chtěl mít jachtu.
Bylo načase odejít na odpočinek. Alespoň na nějakou dobu.



Nad ránem se na Astonské enklávě rozpršelo.
Justině Tarziniové to přišlo příhodné, když seděla v čele stolu v zasedací síni západního křídla panství a obří kapky stékaly po oknech, zatímco déšť vytrvale bubnoval.
Vojenská policie a jednotky Commandos bez okolků evakuovaly přeživší do Astonské enklávy. Víc než jeden důstojník se chtěl vrátit na svou loď, ale vojenská policie a hlavní alianční lékař chtěli mít všechny pod dozorem a prověřit. Stejně tak astonská konzulka Howardová, která útok rovněž přežila a chtěla mít všechny na jednom místě.
A tak zde strávili noc, během níž byli ošetřeni ranění. Někteří byli eva- kuováni do nemocnic pod alianční správou. Jednou z takových byla Shaana Oldorfová-Svenská, byť ta měla do několika dnů zase odejít.
S Erikou Bransonovou to bude horší.
Pořád na tom ale byla lépe než mnozí další.
A pak tu byl Sean Tyler.
I po čtrnácti hodinách to Justina jen těžko přijímala. Tyler s ní prošel svým zvráceným způsobem skoro polovinu její kariéry. Jak poznamenal na plese, poprvé se takhle setkali na Sinaji. Bojovala proti němu, nenáviděla ho, potom zase bojovala proti němu... A pak vedla akci na jeho záchranu.
Čekala, že zahyne na Simeralu. Když se dozvěděla o jeho úmyslu vypravit se s pozemními silami na Simeral, měla za to, že jde jen o trochu komplikovanější sebevraždu. Ale Tyler to přežil a brilantním manévrem - nebo spíš šíleným - zachránil planetu před orbitálním bombardováním, když se dvěma ukradenými kasimirskými křižníky čelil dvojnásobné přesile.
Po téhle akci definitivně utichly veškeré hlasy volající po tom, že Tyler není člověk na svém místě, hlasy, ke kterým Justina sama kdysi patřila. Jeho jmenování velitelem První skupiny flotil a tím pádem i velitelem invaze na Kasimir nikdo nezpochybňoval. Pod jeho velením se ze skupiny flotil stala výborná zbraň.
Jenže teď byl Tyler pryč. Jen tak. Justina strávila u loďstva celý život, věděla, že lidé umírají v bitvách, věděla, že lidé, které miluje, umírají v bitvách. Vojáci o tom neradi mluví, ale bylo to tak. Všichni věděli, že invazi na Kasimir nemusí přežít. Jenže to bylo v chystané a připravované bitvě. Tohle bylo...
Pomalu se nadechla a rozhlédla se po tvářích ostatních přítomných důstojníků. Všichni přežili večerní střílení. Všichni byli otřesení a každý se stejně jako ona vyrovnával s tím, co se stalo.

Po její levici seděl Vincent Kukov. Na další straně od něj Sun Tong,
 



Natan Savir, James Novatt. Po pravé straně měla Clauda Taboriho, Megan 0’Nealovou.
Jejich tváře zrcadlily tu její.
Chyběla tu kapitán Ulrika Lindergrenová. Zástupkyně náčelníka štábu První skupiny flotil zůstávala s Amandou Tylerovou. Obě ženy si prošly svým a Justina je vůbec nevinila z toho, že se Lindergrenová nemůže účastnit.
Stejně tohle působila jen jako sezení na posílení vzájemné deprese.
„Flotila to ví?“ zeptala se tiše.
„Ano,“ odpověděl Kukov. „Zprávy a zvěsti se začaly šířit prakticky hned, a když to plukovník Gorlitz prakticky potvrdil,“ kývl na Savira, „nešlo to utajit. A vlastně to ani nemělo smysl. První zprávu jsem poslal flotile hned, jak nás převezli sem. Podrobnou zprávu, včetně přesného výčtu mrtvých a raněných, pošlu do hodiny.“
„To bude pro morálku rána,“ řekl Tabori. „Větší než byl ten útok titánů před pár dny. Tohle... Jen se podívejte, jak jsme na tom my! Já to pořád nemůžu přijmout - prostě nemůžu. Tyler byl symbol. V dobrém i zlém. Morálka půjde do háje.“
„Mezi Sinajci to možná bude ještě horší,“ řekl Savir a jeho tvář potemněla. „Tyler byl u nás téměř národní hrdina ještě v době, kdy ho Astonská unie - o Ballingtonu nemluvě - zatracovala. A Sinajci jsou trochu... no, řekněme výbušnější. Sakra, já chci ty Kasíky jít pozabíjet hned teď. Proto jsem poslal Gorlitze hned na Batšebu a... no, to je jedno. Bojím se, že sinajští astro- nauté budou chtít krev. A nemusím vám říkat, jaký je problém, když někdo začne střílet dřív, než dostane rozkaz, nebo když kapitán nebo skupina pilotů poruší formaci.“
„To říkat nemusíte,“ řekl Tabori. „Možná bychom měli provést nějaké další velké cvičení, víc flotilu semknout a prodrilovat. Stejně jsme přišli o spoustu důstojníků včetně dvou admirálů a pěti kapitánů lodí. Pokud bychom odlet odložili, můžeme se lépe přeskupit a...“
„Ne.“
Justina si uvědomila, že to jedno slovo pronesla stejně jako tehdy před několika dny Tyler, když přemýšleli, jestli odložit útok.
„Ne, nic se nebude odkládat. Stejně tak, jako admirál Tyler nic neodložil, když nás napadli titáni. Nebo když zničili Sormiu. Ne, nic se neodklá- dá. Skupina flotil odletí podle plánu za čtyři dny, do té doby nahradíme ztráty, můžeme se secvičit, ale neodletíme ani o minutu později. Ani o minutu! To neuděláme. To nesmíme udělat. Dlužíme to našim mrtvým. Dlužíme to Seanu Tylerovi. “
Nikdo dlouhou chvíli nepromluvil, všichni na ni hleděli. Všichni si uvědomili jeden důležitý fakt. I když se tu sešli jako k demokratickému rokování, tohle nebylo demokratické rokování. Každý z přítomných mohl přednést svůj názor, ale v konečném důsledku nebylo rozhodnutí na nikom z nich.
Bylo na Justině.
Jelikož byla po Tylerovi nejvyšší důstojnicí v První skupině flotil, bylo to teďye/7 rozhodnutí.
Déšť dál bubnoval na okna.
Ticho se protahovalo možná i půl minuty. Potom se Justina otočila na Kukova. „Admirále Kukove, vy jste... byl jste, Tylerův náčelník štábu. Jako takový máte nejlepší přehled o tom, jak je na tom skupina flotil. Tyler měl plán vyrazit za čtyři dny. Stihneme to?“
Kukov pomalu a téměř neochotně přikývl. „Ano, není nic, co by útoku bránilo. Ale musím souhlasit s admirálem Taborim. Ten útok vytvořil spoustu děr v řetězci velení. Nejen u Tylera, budeme muset nahradit admirála Bransonovou, šest kapitánů lodí. Viceadmirál Oldorfová-Svenská by se sice měla do služby včas vrátit, ale zároveň bude oslabená a k tomu ještě po vás převezme První flotilu.“
„Kdyby pár zbloudilých střel zabilo Tylera a pár dalších admirálů a kapitánů krátce potom, co bychom přiletěli do soustavy Kasimiru, co by se stalo?“ zeptala se Justina téměř vlídně.
Kukov pokrčil rameny. „Všechny funkce by převzal další důstojník v řetězci velení, ale...“
„A to je přesně to, co se stalo. Nebyla to bitva, kterou jsme čekali, ale byla to bitva, do které jsme byli zataženi a která nám způsobila ztráty. První skupina flotil má přes pět set třicet válečných lodí. To je kolos, který nemůžeme - nesmíme - zastavit kvůli smrti několika lidí... nebo kvůli smrti jednoho člověka. Všechny zahynulé kapitány nahradí jejich první důstojníci. Tak, jak by to bylo v bitvě.“ Podívala se na Novatta. „U pozemních jednotek to, předpokládám, jde udělat stejně.“
„Jistě, admirále Tarziniová,“ řekl Novatt trochu prkenně. Sám se probíral ze šoku.
„Stejně nahradíme i admirály.“ Podívala se na Taboriho. „Ztráty byly u vás, Claude. Jak to vidíte?“
Tabori pokrčil rameny. „Kontradmirál Tien z mobilních doků může převzít velení 50. operační skupiny po admirálu Bransonové. Svaz Alfa po admirálu Haldirové může převzít její nejstarší velitel skupiny, kontradmirál Cairstairsová.“
„A viceadmirál Oldorfová-Svenská může převzít velení První flotily a k tomu zároveň povede i svaz Gemini. A já... no, všichni víme, co spadlo do klína mně.“
Další ticho. Tabori pomalu znovu pokýval hlavou. U Simeralu byl on Justinin nadřízený, předtím než ballingtonská vláda potvrdila Justininu hodnost z Ballingtonské flotily v exilu, a tím se služebním stářím dostala nad Taboriho.
Kdyby to neudělali, tak První skupinu flotil zdědí Tabori... a já bych mu to asi přála. Tohle není práce, kterou jsem kdy chtěla!
Ne, nechtěla. Ty ses chtěla po skončení turnusu ve velení Marsu usadit s Alexem v klidu na Ballingtonu a vychovávat jeho děti. Na to už je ale přes třináct let trochu pozdě.
Potlačila nutkání potřást hlavou. Nebyla to práce, kterou chtěla, ale byla jednou její.
„Pořád tu je otázka morálky, madam, a ne úplně zanedbatelná,“ ozval se znovu Kukov. „Morálka utrpěla ránu a během následujících hodin - a dnů - se to bude spíš zhoršovat. Chápu, že musíme jít dál a že ztráty k tomuhle řemeslu patří, ale... V bitvě je to něco jiného, tam převezme kontrolu výcvik a adrenalin a astronauti splní svůj úkol. Ale teď je všechno nachystané na odlet a astronauti nebudou mít na práci skoro nic jiného než přemýšlet nad tím, jak nám zastřelili admirála přímo v téhle soustavě, která měla být naprosto pod naší kontrolou. A budou o tom přemýšlet i potom během osmi dnů cesty na Kasimir. Morálka je prostě raněná víc, než kdokoliv z nás tušil. A s tím musíme něco udělat. A nejde jen o společné cvičení, co by nás stmelilo, to je pořád rutina. Musíme udělat něco jiného.“
„Syn političky se nezapře,“ řekla Justina a poprvé za celý den se na její tváři objevil drobný úsměv. „Máte na mysli nějaký symbol? Něco, co lidem dá naději a zvedne sebevědomí?“
„Ano. A při vší úctě, i vy jste pro minimálně spoustu astonských - a určitě i sinajských - “ kývl na Savira, astronautů trochu neznámá. I po bitvách u Sinaje a Simeralu jste pořád trochu ,ta divná Ballingtoňanka?“
Justina přikývla. „Chápu. A asi mě napadl nějaký symbol, kterým bychom mohli všechny oslovit.“ Zvážněla. „Ale nevím, jestli je to něco, co bychom mohli svést na chladnou politickou kalkulaci. Nejspíš bych to totiž udělala stejně.“
Ve vlajkovém operačním centru panovalo téměř ceremoniální ticho. Justina Tarziniová vkráčela dovnitř s kamenným výrazem v doprovodu Vincenta Kukova, Moniky Bentamorové a Suna Tonga. Uprostřed operačního centra stál u taktického pultu kapitán Frederick Boren a jeho první důstojník ko- mandér Petrov.
Kromě nich tu stál ještě admirál Tabori, kapitán Evansová, generál Savir, plukovník Gorlitz, kontradmirál Marchlík a několik dalších důstojníků ze všech čtyř států Obranné aliance.
Justina stanula před Borenem a přikývla. Kapitán lodi Indomitable
stiskl tlačítko u panelu velitelského křesla. Kamerový přenos z operačního centra se teď vysílal na všech lodích První skupiny flotil a vše, co tu bude řečeno, se uslyší z každého reproduktoru v soustavě.
„S vaším dovolením, kapitáne Borene,“ řekla Justina formálně.
Boren jí stejně formálně odvětil. „Madam.“ Postavil se do pozoru.
„Tohoto dne, 6. 7. roku 2681, přebírám Indomitable jako svou vlajkovou loď z pozice velitelky První skupiny flotil.“
„Madam, Indomitable
je vaše vlajková loď.“
„Děkuji, kapitáne.“ Justina se otočila ke kameře, teď se dívala na každého astronauta v soustavě. „Utrpěli jsme velkou porážku a velkou ztrátu. Ta ztráta se neodehrála ve vesmíru, neodehrála se v bitvě, ale není o nic méně bolestná. Admirál Tyler byl někdo, kdo byl jen stěží nahraditelný, a já bych se neodvažovala tvrdit, že jsem hodna této pozice, jakou mi osud určil. Ale na tom nyní nezáleží. Admirál Tyler možná nemůže bojovat s námi - nemůže nás vést - ale my můžeme bojovat něj. A bojovat budeme. Všichni, Ballingtoňané, Astoňané, Sinajci, Tarnówané, všichni! Tohle je náš boj, tohle je jeho boj, ale hlavně, je to poslední boj! Kasimiřané mysleli, že nás útok na ples a smrt spousty našich přátel zastaví. Stejně jako mysleli, že nás zpomalí útoky titánů. Nezpomalí a nezastaví! První útočná flotila má schůzku s kasi- mirským regentem a na tu schůzku přijdeme včas. Přišli jsme o přátele, přišli jsme o ně zákeřnou vraždou, ale to naši misi nezmění. My letíme za regentem, letíme na planetu Kasimir, kde celá tahle válka začala. Neletíme jen bojovat s nepřítelem, neletíme jen vyhrát bitvu. Letíme skončit válku. A my ji ukončíme. Za admirála Tylera, za všechny naše přátele, kteří se toho nedožili, a jeden za druhého. Letíme ukončit válku!“



26.
„Hej, majore, máte návštěvu!“
Michael zvedl hlavu od rozhovoru s podplukovníkem Sommersonem a vrchním seržantem Deckerem. Jednotka CS-22 se měla za dvě hodiny přesouvat ze základny na kosmoport a odtamtud na pěchotní transportér Talisman, který bude jejich domovem během cesty na Kasimir.
„Návštěvu?“ zeptal se tupě vojáka, který k němu přišel se zprávou.
„Jo, pane. U brány je nějaká holka a prý s vámi potřebuje mluvit.“
„To vás to lítání za holkou ještě neomrzelo, Kowalski?“ zamumlal Sommerson, hlavu stále skloněnou nad seznamem raketoplánů a sekundárního nákladu, který mu předložil Decker.
„Omlouvám se, pane, nečekal jsem ji...“ odmlčel se, ale v jeho mlčení byla patrná otázka.
„Ona určitě chvíli počká, Kowalski, máme tu důležitou práci a potřebuju vás ještě nějakou chvíli tady.“
Decker zvedl hlavu. „Pane, myslím, že tohle je něco, co už dokážeme...“
„Řekl jsem, že majora Kowalského budu potřebovat ještě tady,“ zopakoval Sommerson ledově a Michael přikývl.
„Jistě, pane, vojíne, řekněte jí, prosím, že dorazím co nejdřív.“
„Jistě, pane.“
Vojín odešel zpátky k bráně a Michael se věnoval dál práci.
Sommerson ho vlastně už nepotřeboval, tahle porada o umístění zásob byla de facto už vyřešena, ještě než vojín přišel, ale Sommerson si chtěl prosadit svou a Michaela k bráně nepustit, tak tu teď stáli a podplukovník si vymýšlel další témata a otázky, které může nadnést, aby debatu protáhl.
Bylo to malicherné, ale ve vší spravedlnosti vůči Sommersonovi, Michael to ještě dokázal pochopit. Od útoku v sídle vévodkyně se ale Sommersonovy bojovné nálady ještě prohloubily.
Netajil se tím, že byl na Michaela naštvaný, že ho nevzal do podzemí, kde se dostali do první přestřelky. Tvářil se, jako by to byla úžasná hra, ke které ho Michael nepřizval. Michael sám nemohl otevřeně říct, proč ho s sebou nevzal. Vernini, Neukirschová i Hatano věřili jeho úsudku. L) Sommersona si nebyl jistý, jestli by s ním jen tak bez ptaní šel. A zároveň si jím nebyl jistý jako člověkem.
Věděl, že chce najít a zajmout regenta, proto hnal své lidi do úmoru, ale na druhou stranu se z jednotky CS-22 stal hladce promazaný stroj. Možná ho k tomu táhla touha po osobním hrdinství a slávě, ale výsledek byl nezpochybnitelný. Útok na sídlo vévodkyně je navíc dostal do společné akce, a i když ho Michael s sebou nevzal, v následné přestřelce se Sommerson projevoval velice odvážně. Rozhodně se nebál, že by v boji zatuhl. Každému, kdo viděl jeho záznamy ze Simeralu, muselo být jasné, že Sommerson je velitel, který v boji nezpanikaří.
Michaela jen občas trápilo, kolik lidí tu jeho „odvahu v boji“ nepřežije.
Sommerson konečně velkoryse skončil poradu a Michael mohl vyrazit k bráně. U plotu stála Alina a povídala si přes plot s osmi vojáky, kteří střežili hlavní vrata do základny. Bývali tu jen čtyři, ale to bylo před pěti dny. Útok kasimirských agentů vyprovokoval ke zpřísnění bezpečnostních podmínek, jak už to bývalo.
Michael se nechal pustit za bránu a na ulici Alinu políbil.
„Ahoj.“ Usmál se. „Ne, že bych nebyl rád, že tě vidím, ale co tu děláš? Já... no víš, co, myslel jsem, že se včera vidíme naposledy, než...“
„Tak pěkně děkuju!“ zasmála se, ale v očích moc humoru neměla a i její vlastní smích jí zněl falešně. Povzdechla si. „Chtěla jsem tě vidět... Theodora... vévodkyně z Istrie... je po smrti.“
„Cože?“ Michael věděl, že vévodkyni - zlomenou a zničenou - zatkli hned na místě, odvedla ji astonská vojenská policie, ale vzápětí ji předali místním orgánům. Vyšlo na světlo, co vévodkyně dělala, i to, co dělala její matka. Všichni planetární šlechtici - i samotný král - se seběhli jako kobylky, co nejhlasitěji ji odsoudili a ujistili Obrannou alianci, že nikdo z nich o této konspiraci nevěděl a jsou šokováni zradou Theodory Manory - záhy bývalé vévodkyně z Istrie. Michaela ke svědectví přizvali hned z kraje a v zásadě potvrdil, že Alina neměla s činy své paní nic společného a vyšetřovatelům to evidentně stačilo. Nebo alespoň z větší míry.
Ale z toho, co věděl, byla Istrie teprve vězněná.
„Vždyť ani nezačal soud...“
„Soud začal dnes ráno,“ řekla Alina s úsměvem. „Ve dvacet osm hodin. Ve dvacet osm třicet skončil. Ve třicet nula nula byla poprava. Heplerská justice funguje zajímavě.“ Potřásla hlavou. „Ta ženská způsobila smrt desítek lidí, včetně tvých přátel a spousty jiných lidí, schytala to i jedna moje kamarádka. Ale... sloužila jsem u ní léta. Je to zvláštní pocit.“
Michael ji objal. „Já to chápu.“
„A navíc jsem bez práce, stejně jako veškerý personál panství.“
„Cože?“
„Panství propadlo králi, ten to záhy přidělí nějakému svému kamarádovi, ale mezitím povyhazovali všechny. A i když se potvrdilo, že jsme o jejích činech nevěděli, no... na Hepleru je dost velký koncept kolektivní viny. Nikdo nás radši nezaměstná, aby nevypadal, že má s vévodkyní něco společného.“
„Ty jsi ale inženýr, ne?“
„No, teprve bakalář, inženýra jsem si měla dodělat od příštího roku, ale to jen tak nepůjde.“ Povzdechla si. „Nic po tobě nechci, to je ti jasné, viď? Jen jsem ti to chtěla říct a... já ani nevím, co jsem chtěla. Ty za chvíli odlétáš a...“
Michael jí položil prst na rty. „Jen klid. Věř nebo ne, taky jsem nad tím přemýšlel. Nechtěla bys letět studovat na Tarnów?“
To ji vyvedlo z míry a narušilo to tu její sebejistotu kombinovanou s lehce cynickým nadhledem, kterou si uměla udržovat, i když byla v šoku ze smrti své zaměstnavatelky.
„To myslíš vážně?“
„Jo, z mého platu se cesta zaplatí, ne že bych ty peníze v dohledné době potřeboval. Ale nechci, abys měla dojem, že je to nějaká charita, ani že mi něco dlužíš nebo tak.“ Usmál se. „Kdyby ses rozhodla se se mnou za pět sekund rozejít, nabídka platí i tak. Vlastně jsem už s důstojníkem JAGu tady na základně zkoumal nějaké náležitosti. Mám jako člen Tarnówské armády nárok na pětileté bezplatné studium, ale já už měl dost odstudo váno, ještě než jsem nastoupil. Půlku toho času můžu na někoho převést.“
„A kde bych bydlela?“
„Možností jsou tisíce, pro mě za mě klidně i u nás s mámou, i když chápu, že soužití s matkami má své nevýhody,“ usmál se. „Jde o to, že všechno jde, pokud chceš. Ale chápu, i kdybys nechtěla. Hepler je tvůj domov, máš tu rodinu a...“
„Rodina se beze mě asi obejde.“ Potřásla hlavou. „Ty to myslíš vážně, viď? To zní, jako bys do mě byl doopravdy zamilovaný.“
„Nějaký podobný nápad mi už hlavou proběhl.“
„Ale ty za chvíli odlétáš. Co když...“ Zarazila se. Ani ona, věčně nad věcí, tuhle myšlenku nechtěla dokončit. Netušila, co je cílem jednotek Commandos na Kasimiru, ale věděla, co jednotky Commandos běžně dělají.
„Když dám instrukce personálnímu důstojníkovi, může papíry vyplnit za mě a půjde to, i kdybych... No, však víš.“
„No... asi budu ráda, pokud to pro mě uděláš. A hlavně, že jsi řekl, že to platí, i kdybych se s tebou rozešla. Jsem ráda, že nechceš, abych byla na věky tvoje vazalka a tvoje hračka do postele.“
„To nechci... teda ne že bych tě nechtěl mít v posteli, ale...“
Alina se zasmála. „Já tomu rozumím. A pokud bys chtěl, pokud tě po návratu nebudou obletovat stovky polonahých Tarnówanek, co se budou chtít vyspat s válečným hrdinou, tak bych ráda bydlela někde, co nejblíž k tobě.“
Michael měl za to, že jako třicetiletý major Commandos chystající se na sebevražednou misi by některé věci měl brát s nadhledem. Přesto se mu ale rozbušilo srdce a málem rozklepala kolena jako puberťákovi, když mu Alina řekla, že s ním chce zůstat i nadále. Moc o tom zatím nemluvili a...
Objela ho a věnovala mu dlouhý polibek. „Nejdřív pro mě ale budeš muset udělat ještě něco.“
„Ano?“
„Vrať se živý, ano?“
„Kapitán Lindergrenová, admirále.“
Justina Tarziniová zvedla hlavu od posledního hlášení o bojové připravenosti. Už ho četla poněkolikáté a uvědomovala si, že spíš jenom zaměstnává mozek. Všechno bylo uděláno, všechny rozkazy byly předány. Za šest hodin První skupina flotil vyrazí z oběžné dráhy Hepleru a zamíří na Kasimir.
Justina, která byla velitelkou skupiny flotil přesně svůj čtvrtý den, si z větší části připadala spíše jako divák. Zároveň byla ale divákem ve velmi nezvyklém divadle. Indomitable
byla úplně jiná loď oproti Amaroku. Obě sice byly astonské výroby, ale Indomitable
byla mnohem starší a hlavně úplně jiná ve spoustě maličkostí. Astoňané všechno rádi ladili do šeda a palubní procedury byly odlišné. I když jako admirál se Justina se svým štábem oficiálně pouze veze, stejně bylo těžké si zvyknout, že loď operuje v pěti šestiho- dinových směnách podle simeralského třicetihodinového dne.
Ale tohle byl asi největší problém, takže za to vlastně Justina mohla být vděčná. Dokonce i integrace jejího štábu s bývalým Tylerovým štábem proběhla poměrně dobře, i když kapitán Boren a komandér Petrov museli občas hrát škatulata, aby všechny důstojníky ubytovali do kajut odpovídajících jejich hodnosti.
Ale ne všechny otázky štábu byly vyřešeny. Jedna tu pořád visela jako velký otazník a Justina si uvědomila, že ji z úcty - nebo strachu - odmítala řešit.
Teď se ale ta „otázka“ objevila před její kajutou.
„Ať jde dál,“ řekla astonskému mariňákovi, který střežil dveře.
Kapitán Ulrika Lindergrenová vstoupila, tvář měla nejdříve jako vytesanou z kamene a nejspíš si chtěla udržet chladný odstup během celé schůzky, ale její maska krátce povolila a zatřásly se jí rty, když se rozhlédla po kajutě.
Po kajutě, která ještě před pěti dny byla kajutou Seana Tylera. V téhle kajutě musela trávit hodně času, a teď tu seděla Justina. Jako vetřelec.
Její rozhodnutí přesunout se na Indomitable
kvůli udržení morálky skupiny flotil nejspíš zabralo. Na všechny kromě ženy, která teď stála před ní.
„Admirále Tarziniová,“ řekla tiše.
„Kapitáne Lindergrenová.“ Justina vstala a podala jí ruku. Stisk měla stále pevný. Potom ji nadirigovala k pohovce. „Prosím, posaďte se. Něco k pití? Mám tu... no, mám tu iskorskou whisky.“ Nedodala, že ji tu měl admirál Tyler.
„Jen vodu, prosím. Já nepiju.“
„Jistě.“ Sama jí nalila sklenku vody a postavila ji před Lindergrenovou na stolek.
„Co pro vás mohu udělat, kapitáne?“ zeptala se téměř mateřsky, i když Lindergrenová byla alespoň o deset let starší než ona.
„Spíš... spíš je otázka, co já mohu udělat pro vás, admirále. Chtěla bych... chtěla bych zůstat i nadále na své pozici zástupce náčelníka štábu, pokud nemáte nic proti.“
„Jste si tím jistá?“ Ulrika Lindergrenová sice nebyla Tylerova příbuzná, ale vzhledem k jejich vztahu zůstala v Astonské enklávě na Hepleru společně s Amandou Tylerovou, u které bylo „úmrtí v rodině“, a její velící jí z toho důvodu udělil volno. Justina podobný neoficiální příkaz dala v případě Lindergrenové také. Obě ženy, dcera i partnerka, se vrátily krátce na Indomitable
před dvěma dny, když se konal Tylerův pohřeb a jeho rakev byla vypuštěna do vesmíru. Potom se ale zase vrátily na povrch. Justina od té doby měla tolik práce, že na Lindergrenovou zapomněla a myslela, že prostě zůstane na povrchu.
Ani nevěděla, že se Lindergrenová vrátila na palubu. Dokud jí Monika Bentamorová před deseti minutami nezavolala, že by se s ní Lindergrenová ráda sešla.
„Madam, chápu, že asi nevíte, co se mnou, ale je tu admirál Kukov, ko- mandér Sun nebo kapitán Ying, určitě mohu být nějak užitečná, pracovala jsem s těmi lidmi dlouho.“
„O tom nemluvím - tak jsem to nemyslela. Jde mi o to, že... no prostě, pochopím, kdybyste chtěla zůstat vzadu. Vím, jak vám musí být. Věřte mi, vím to. A vím, jak vám musí být, tady, na téhle lodi - v téhle kajutě.“
Maska Lindergrenové zase trochu povolila a zaleskly se jí oči. „Ano, admirále. .. Být tady - a vidět vás tady, s prominutím -je nepříjemné. Ale je to tisíckrát lepší než zůstat někde na povrchu Hepleru, planety plné pokrytců, kteří Seanovu smrt částečně způsobili, a sledovat, jak flotila odlétá beze mě, jako bych byla nějaká poškozená součástka, která se musí vyměnit.“
„Tak to rozhodně nikdo nevidí. A já bych byla hlupák, kdybych nevyužila vaší zkušenosti. Takže pokud chcete letět s námi, vítejte na palubě.“
Lindergrenová pomalu přikývla. „Děkuji, madam.“
„Jestli se mohu zeptat, jak je na tom komandér Tylerová?“
„Amanda se vrátila na Assurance
už včera. Myslím, že se také potřebuje vrhnout do práce a nesedět sama na planetě obklopená jen vlastními myšlenkami. A taky touží bojovat, madam.“
„A vy ne?“
„Já to nikdy tak nebrala. Chci dělat to, co umím a co mi jde dobře. Ale přiznám se, že likvidace Kasimirského císařství bude příjemný bonus.“
Saul Kazir opatrně přičichl k obsahu placatky, kterou mu věnoval seržant Pavel Špágr. „Co to je?“
„Domácí z Tarnówu?“
„Něco, co pije i major Kowalski?“
Špágr se usmál. „On je trochu z jiného kraje, tohle by asi nedal. Navíc myslím, že ani nepije.“
Kazir si lokl a zakuckal se. Manoko se vedle něj zasmála.
Špágr ho poplácal po zádech. „Píše, co?“
„To chceš, aby poddůstojnictvo osleplo, ještě než vlítneme na Kasíky?“
„Ne, ne, ale jak tě znám, ty bys je dal i poslepu.“
Kazir si protřel oči - začaly mu slzet. „To ne, chci těm sráčům vidět do očí, až je budu kuchat.“
On a půl tuctu dalších poddůstojníků ze sekce D sedělo v prázdné jídelně na palubě Talismanu, zatímco loď už uháněla mimoprostorovým oknem směrem k cíli. Několik se jich teď zasmálo, Rila Manoko se nezasmála, drobná Asiatka Kazira dobře znala, i intimněji, než si mnozí mysleli, a věděla, že on tu svou poznámku nemyslí úplně jako vtip.
„Jo, to chápu,“ ozval se seržant Rosendale, který v sekci D velel druhému družstvu první čety. „Slyšel jsem o Peluaně... kolik vás přežilo, třicet z celé planety?“
„Dvanáct,“ zavrčel Kazir. „A musíme se bavit o tomhle?“ Otočil se na Špágra. „Můžu si dát ještě?“
„Klidně to doraz.“ Špágr sáhl do vaku a vytáhl dvě velké plastové láhve s průzračnou tekutinou. „Mám tu toho víc, co může kolovat.“
Kazir to dopil a Manoko ho poplácala po koleni. „Nepřežeň to!“
„Proč ne.“
„Víš co, Rilo?“ řekl starší seržant Blackburn s úsměvem. „On je ve velitelském družstvu, tam nemusí být v boji střízlivý.“
Další smích. Velitelské sekce většiny jednotek se řídily heslem „vy bojujete, my pleníme“. Manoko se opět nezasmála. Saul Kazir byl u Michaela Kowalského vždycky ve velitelské sekci, protože to nebyl zrovna vůdcov- ský typ, i když byl prvotřídní voják a hodnost se mu postupně zvyšovala. Ale pořád ho nebrali úplně vážně, takže i když Manoko dostala vlastní družstvo ve druhé četě sekce D, Kazir byl opět ve velitelském družstvu, kde kapitán Hagmanová nejspíš poznala jeho kvality a přednosti a tak z něj, stejně jako před ní tehdejší kapitán Kowalski nebo kapitán Ben Gurion, udělala svou spojku a univerzálního řešitele problémů.
Kazir tedy rozhodně nebyl plenící typ. Manoko věděla, že to Blackburn myslí dobře, jako staršího seržanta své čety ho dost znala, ale přece jen to nebyla poznámka, kterou by Saul Kazir ocenil.
Kazirovi to však evidentně bylo jedno a jenom dopil placatici.
„Co tady děláte?“
Sedm poddůstojníků se otočilo. Do jídelny vešel vrchní seržant Decker.
„Ehm... probíráme alternativní taktiky boje, seržo,“ řekl Blackburn a několik lidí se zasmálo.
Decker se ušklíbl. „Jo?“ Vzal seržantu Rosendalovi z ruky plastovou láhev a přičichl k ní. „To jako, že nepřítele uchlastáme k smrti? A funguje to i na Mortisy?“
„Tohle by určitě sundalo i mastodonta, seržo,“ řekl Špágr a několik lidí se zase zachechtalo.
„Vážně? No to jsem zvědavej.“ Decker si znovu přičichl. „No, hlavní nedostatek vidím v tom, že jste mě nepozvali, i když víte, jak moc můj život stojí za hovno. Takže, co s tím uděláme?“
„No... můžete pít s náma, seržo,“ nadhodil Kazir.
„No. To by asi bylo logické řešení, Kazire. Na co si připíjíme?“
„Hmm... na náš cíl. Na Kasimir. A na co nejvíc mrtvejch Kasíků!“
„Na co nejvíc mrtvejch Kasíků!“ zaznělo sborově.



27.
„Dobré ráno, Vaše Výsosti.“
Regent Antalos zvedl hlavu k Anně Stackowitzové, která k němu kráčela palácovým parkem. „Dnes jste si přivstal.“
Měla velký přehled o tom, kdy Antalos běžně vstává.
„Spánek mi poslední dobou dělá problémy,“ řekl regent prázdně. Čtveřice osobních strážců, kteří byli nevtíravé rozprostřeni v zahradě kolem, dávala tušit, co mu způsobovalo špatné spaní. Stackowitzová nechala už před třemi týdny posílit jeho osobní stráž a Antalos nebyl už prakticky nikdy o samotě. To bylo pro člověka, který si rád užíval plnými doušky radovánek královského života, těžká rána. Hlavně, když ty radovánky často zahrnovaly děvčata, která rozhodně nebyla jeho manželkami.
Nicméně císařství bylo důležitější než pohoda muže, který mu v současnosti vládne.
Antalos už celé měsíce nevycházel z paláce, ale Stackowitzová ho rozhodně nechávala promlouvat pravidelně k lidu. Poslední takový velký proslov měl před třemi dny, když na Kasimir prosákla informace, že admirál Tyler byl zabit. Antalův projev byl úžasně povzbudivý a plný naděje - vytvořili ho nejlepší psychologové Direktorátu — a zároveň v něm vyhlásil velkou celoplanetární oslavu.
Jenže od té doby morálka v císařství zase opadla a Stackowitzová se rozhodla, že ji možná bude nutné povzbudit dalším projevem. To byl důvod, proč za Antalem dnes ráno zašla.
„To mě mrzí, že se vám špatně spí,“ zalhala. „Chtěla jsem vám navrhnout, zdali byste byl ochoten dnes uspořádat další projev. Potřebujeme trochu povzbudit Kasimiřany v této době.“
Zeptala se tak, jako by doopravdy měl na vybranou.
„Samozřejmě, Anno,“ řekl a vstal. „Hned teď?“
„Ne, je to naplánováno na jednu odpoledne. Projev je připravený, můžete si ho přečíst. Týká se naší slavné historie. Usoudili jsme, že bude dobré poukázat na odvahu kolonistů při prvním osidlování a...“
Přerušila ji ostrá siréna. Všichni bodyguardi i císařští Centurioni okamžitě zpozorněli. Stackowitzové v první chvíli blesklo hlavou, že někdo vnikl do paláce. Pak poznala tón sirény a uvědomila si, odkud ho slyší.
Nezněla jen v paláci. Přes vysoké zdi palácových zahrad se jekot nesl i z města. Sirény se rozléhaly po celém Kasimiru Prime.
Po celé planetě.
„Co se děje?“ zeptal se Antalos a Stackowitzová se k němu otočila.
„Obranná aliance, Vaše Výsosti. Už jsou tady.“
Antalos otevřel ústa. Ten člověk věděl měsíce, roky, že se na ně Aliance chystá, ale podle všeho tomu do dnešní chvíle nevěřil.
„Pojďte,“ vyzvala ho. „Musíme vás umístit do bunkru.“
Čtyři Centurioni je obestoupili a pozvolna je vedli směrem do útrob paláce.
Zahrady zůstaly opuštěny.
„No, alespoň, že už jsou tady,“ řekl velkoadmirál Belaris Sandhí, když sledoval taktický pult v operačním centru Arethusy, zatímco v útrobách lodi utichaly sirény. Vlajková loď byla plně připravená k boji, stejně jako všech dalších tři sta lodí Gardové flotily a vlastně i všechny lodě Mortisů.
I když Mortisové jsou vlastně vždycky připraveni k boji.
„Pořád jsem trochu doufal, že je smrt Tylera zdrží,“ řekl vedle něj admirál Taggart. „Myslel jsem, že... no, je to vlastně jedno. Mají zaútočit teď, nebo za týden. Těžko bychom mohli tvrdit, že by nám ten čas navíc nějak pomohl.“
„Právě,“ souhlasil velitel Gardové flotily. „Obávám se, že domněnka, že smrt Tylera alianci nějak zpomalí, byla mylná. Sandhí pouze věděl, že někteří jeho štábní důstojníci jsou rádi, že nestojí proti Tylerovi. Ten chlap byl pro kasimirské astronauty jako bubák. Císařství jeho kariéru sledovalo už od doby, kdy zatnul Ballingtoňanům tipec u Argonautu. A potom přišel Tristan, Simeral a Sinaj. U Sinaje proti němu už Sandhí jednou stál a jako jeden z mála se odtamtud dostal. Ale optimismus svého štábu nesdílel. První skupině flotil teď velí Justina Tarziniová a proti té Sandhí stál už u stanice Platinia Alfa během tristanské občanské války a viděl, co tam způsobila s několika lehkými křižníky. U Sinaje prakticky rozklížila kasimirskou flotilu sebevražednou ztečí dvou operačních svazů. Ztečí, kterou nějakým zázrakem přežila.
A teď letěla dobýt Kasimir v čele největší flotily v historii.
Sandhí pochyboval o tom, že si vraždou Tylera Kasimir nějak polepšil.
„Jaké jsou odhady nepřátelských sil?“ zeptal se a otočil se k operační sekci, kde už kapitán Malcolmová měla připravené údaje.
„Vypadá to na celou První skupinu flotil, pane. Něco pod dvě stě bitevních křižníků a sto třicet lehkých křižníků, k tomu kolem dvou set dvaceti fregat.“
„Jak přesné jsou ty odhady?“ zeptal se Sandhí, zatímco sledoval, jak se nepřátelská flotila blíží k oběžné dráze Kasimiru a nechala za sebou oba pásy asteroidů a v nich celý kasimirský orbitální průmysl.
„Jejich systémy elektronického boje jsou aktivní. Emise jednotlivých lodí splývají. Nicméně moji lidé se shodují na tom, že to je opravdu většina flotily.“
„Pošlete mezi ně pár nadsvětelných sond,“ nařídil Sandhí. „Chci přesné počty, ideálně vizuální kontakt.“
„Ty sondy určitě hned sestřelí,“ namítla Malcolmová, ale hned přeposla- la rozkaz.
„To ano, ale to ještě stihnou odvysílat zprávu. Můžeme si dovolit, aby k nám signál ze sond letěl rychlostí světla. Už tak se vynořili na můj vkus dost blízko.“
„Ano, pane, mě hlavně fascinuje to zrychlení,“ řekl Taggart. „Na dostřel se dostanou za osmnáct minut.“
„Ale při tomhle zrychlení...“ Sandhí se mračil a potom naťukal do počítače několik příkazů. Na taktickém pultu se zobrazil přesný vektor nepřátelské formace. Dalším příkazem zobrazil působení gravitačních sil jednotlivých těles v soustavě.“
„Oni neletí na Kasimir - neletí proti nám - jejich vektor je vezme na vyšší oběžnou dráhu planety, kde je gravitace otočí, a oni obletí planetu. V naší současné pozici by nás minuli a dostali se rychle na odvrácenou stranu planety.“
„Máte pravdu, pane,“ řekla Malcolmová. „A pokud jim chceme vyrazit vstříc, musíme za sebou nechat naši orbitální obranu.“
„Skrz tu se budou muset stejně dostat,“ řekl Taggart. Na oběžné dráze Kasimiru nebyly jen orbitální stanice z ostatních císařských světů, ale také bojové stanice, obranné platformy a rušící sondy bránící lodím skočit blízko planety, jako se to povedlo Savirovi před třemi lety. Pokud se...
„Velkoadmirále, signál z povrchu. Je to ředitelka Stackowitzová,“ ozval se komandér-poručík Mikakos. „Chce vizuální spojení.“
„A soukromí?“
„Není nutné.“
„Dobrá, přepojte mi to sem.“ Sandhí poodešel od taktického pultu a usadil se do velitelského křesla. O několik okamžiků později se na obrazovce objevila tvář ředitelky Císařského direktorátu.
„Madam,“ oslovil ji formálně.
„Velkoadmirále, chci vám oznámit, že císař i regent jsou bezpečně v bunkru ve sklepení paláce a budovu jsme uzavřeli. Jaká je situace?“
„Velmi přímočará, madam. Letí na nás celá První skupina flotil a jejich vektor nás nutí vyletět jim vstříc. Nevzdálíme se ale víc než na vyšší oběžnou dráhu planety. Alespoň na jedné straně by nás měla podporovat naše orbitální obrana.“
„Dobrá, velkoadmirále. Regent mi kladl na srdce, ať vám připomenu, že vy i celá Gardová flotila máte jeho plnou důvěru.“
„Děkuji, madam.“
„Císařství na vás spoléhá. Regent ví, že všichni splní svou povinnost. Připomeňte to, prosím, svým lidem.“
„Rozkaz, madam.“
Stackowitzová možná chtěla říct ještě něco, ale potom si to rozmyslela. Nakonec jenom přikývla.
„Dobrý lov, velkoadmirále.“
Spojení se přerušilo.
Sandhí
znovu vstal a podíval se na taktický displej.
Dobrý lov? No dobrá. Jen si dnes nejsem jistý, kdo je ten lovec.
V jednom ale měla Stackowitzová pravdu. Velmi jednoduchou a přímočarou pravdu.
Císařství na ně spoléhá.
„Zdá se, že se pohnuli proti nám, madam,“ řekla Monica Bentamorová a Justina přikývla. Kasimirská Gardová flotila se začala vzdalovat od planety na vyšší oběžnou dráhu a chtěla První skupině flotil zkřížit cestu.
Taktický pult v operačním centru Indomitable
zobrazoval blížící se sady dvou ikon a udával přiblížení na patnáct minut.
„Nepřátelské sondy!“ zvolala kapitán Ying. „Sondy se vynořují z mimo- prostorových oken všude kolem nás!“
„Chtějí zjistit, co všechno jsou reálné lodě a co je jen přelud,“ dumal za Justinou viceadmirál Kukov. „Skoda, že máme všechny lodě reálné.“
„Zničte je,“ nařídila Justina celkem zbytečně. Byl to standardní postup a první ikona představující sondu zmizela z displeje, sotva to dořekla. Sestřelila ji přímo Indomitable,
kapitán Boren a jeho lidé byli rychlí.
Otočila se na komandéra Suna, který sloužil spolu s Bentamorovou jako vlajkový pobočník.
„Tongu, pošlete signál generálu Savirovi. Jakmile budou ty sondy pryč, může zahájit Černý hrom.“
„Signál z vlajkové lodi, pane: Černý hrom za dvě minuty!“
Generál Natan Savir kývl na svého pobočníka. „Potvrďte zprávu generálu Olmertové. A připomeňte všem velícím důstojníkům jedna dvojky, že v případě ohrožení nebo těžkého poškození může každý provést mimoprostorový skok zpátky k flotile podle uvážení velícího důstojníka a nemusí čekat na rozkaz.“
„Ano, pane!“
Savir se otočil na zbytek svého štábu. „Nějaká geniální poslední myšlenka?“
Jeho důstojníci se uchechtli. Všichni věděli, co mají dělat.
„Ne, pane,“ řekla plukovník Lina Hadrianová, jeho náčelnice štábu, a usmála se, „myslím, že podruhé už víme, jak na to.“
Savir se zazubil. Lina Hadrianová byla velící důstojnicí lehkého křižníku Gabriel, ze kterého Savir prováděl svůj minulý útok na domovskou planetu Kasimiřanů. Teď dělali vlastně podobný manévr a Savir věděl, že Hadrianová je ráda stejně jako on, že tu může být.
Někteří členové štábu - včetně jinak velmi kompetentního plukovníka Gorlitze - měli námitky proti Savirovu plánu osobně vést skok na oběžnou dráhu Kasimiru. Prý to není místo pro velitele flotily. To ale nebylo ani pro zástupce velitele flotily v době, kdy Savir vedl svůj první nálet na Kasimir.
Takže letěl spolu s celou operační skupinou 1.2 generálmajora Olmertové, do které spadala vlajková loď flotily Batšeba. Zbytek Čtvrté útočné flotily zůstane tam, kde je, pod velením astonského viceadmirála Howa. Savir pochyboval, že by to Čtvrtá flotila bez něj nezvládla.
„Zpráva z Uriáše, generál Olmertová potvrzuje připravenost skupiny.“
„Potvrďte, že skupina skočí na rozkaz z Uriáše,“ řekl Savir. Byla to skupina Olmertové, rozkaz měla vydat ona.
Čas ubíhal. Deset sekund, pět, čtyři, tři, dva...
„Skok!“ řekla Hadrianová.
Sedm bitevních křižníků, sedm lehkých a deset fregat proletělo mimoprostorovým oknem. Z hlediska lidského oka a vnímání šlo o téměř nepostřehnutelný časový interval, ale najednou se dvacet čtyři lodí operační skupiny 1.2 ocitlo za Gardovou flotilou téměř ve svrchních vrstvách atmosféry. Kolem poletovaly rušící sondy a obranné platformy, ale Savirovy lodě se dostaly prakticky tam, kam chtěly.
Všechna kasimirská obranná stanoviště okamžitě ožila a automatické vzorce pálily na vetřelce.
„Všem lodím: opětovat palbu podle uvážení,“ nařídil Savir. „Operační: jakou máme polohu?“
„Není nejvýhodnější, ale funguje, pane,“ řekl plukovník Le Coq, operační důstojník. „Kasimir Prime bude přímo pod námi za sedmdesát sekund.“
„Přesunout na geostacionární orbitu, chci se držet nad Kasimirem Prime.“ Batšeba se začala otřásat, jak se její bodovou obranou dostalo k trupu několik seekerů z nejbližší obranné platformy. „Bombardovací odřad připravit. Krycí odřad: zničte ty platformy!“
Sinajské lodě se ocitly ve výhni nepřátelské palby. Jedna fregata záhy explodovala a další byla tak těžce poškozena, že kapitán nařídil nouzový skok pryč.
Ale to byla jen sporadická palba automatických platforem. Zatímco většina lodí kasimirská stanoviště sestřelovala, tři bitevní křižníky a tři lehké se připravovaly na planetární bombardování. V jejich odpalovačích byly při- pravené seekery s průraznými střelami a tříštivými kazetovými pumami, ale nic nukleárního.
Na rozdíl od úderu na Ramlu na Sinaji se Savir stále odmítal dopouštět zvěrstev.
Bylo zajímavé, že kompletní vyhlazení mimozemské rasy Hunů téměř nikdy za zvěrstvo nepovažoval.
Téměř nikdy.
Potřásl hlavou a kývl na pobočníka. „Spojte mě s bombardovací skupinou.“
„Ano, pane. Můžete mluvit.“
Savir si zapnul svůj hands-free komunikátor. „Tady generál Natan Savir. Všichni víte, kde jsme. Všichni víte, co je pod námi. Jdeme kasimirskému regentovi poslat pozdrav, na který jen tak nezapomene.
Zahajte palbu.“
Bitevní křižníky Batšeba, Uriáš a Sipora spolu se třemi lehkými křižníky odpálily salvu seekerů na povrch planety Kasimir.
V Kasimiru Prime se rozpoutalo peklo.
Hlavním cílem byl císařský palác, který byl izolovaný, ale seekery dopadaly po celé ploše.
Horní patra paláce byla prakticky zničená hned. Průrazné střely prošly luxusními ložnicemi, bohatě zdobeným habsburským sálem a jídelnou i méně honosnými místy jako kuchyně nebo prádelna. Centrum celého kasimirského císařství se proměnilo v ruiny.
Seekery také mířily na celé rozsáhlé zahrady. Vyřadily většinu pozemní obrany. Vojáci, které poplach vyburcoval ven, se stali obětí tříštivých kazet. Průrazné střely otesaly téměř celý palác, a pokud z paláce vedl nějaký tunel, nejspíš ho už dávno zasypaly, pokud nebyl vyztužený kiriem.
Savir by si rád namlouval, že to jsou pouze vojenské cíle a že tenhle úder nezabil žádné civilisty, ale byl dost upřímný sám k sobě, aby věděl, že tady civilní ztráty budou a ne malé.
Byla to válka. Tam dole byl regent a oni si pro něj šli. Bylo to tak jednoduché.
„Oni bombardují palác! Oni bombardují palác!“
„Ano, bombardují, Vaše Výsosti,“ řekla Stackowitzová. Spolu s Antalem a osmi Centuriony byla v centrálním velínu v bunkru pod palácem. Bunkr byl vyztužený, ale už přišlo hlášení, že několik průrazných střel narušilo jeho strukturu. Ale jenom trochu, bunkr by měl vydržet i přímý nukleární úder a na to neměla aliance žaludek.
„Oni mají seekery pro pozemní cíle!“ vydechl Antalos. Stackowitzová si uvědomila, že tenhle člověk byl opravdu dlouho odtržený od reality. Antalos nikdy nezažil ani obyčejnou facku, a teď po něm střílí.
Proč nemůže být alespoň trochu jako jeho bratr?
„Obranná aliance měla vždycky seekery na pozemní cíle, Vaše Výsosti. Jediné, co neměla, jste byl vy v roli cíle.“
Antalos polkl. „Musím ke své rodině!“
Na rodinu - své četné manželky a děti - si poslední dobou ani nevzpomněl a jeho promiskuitní dny byly také dlouho za ním. Stackowitzovou jeho starost až překvapila.
„Vaše rodina je v pořádku, jsou ještě hlouběji než my. Ale my musíme zůstat zde.“ Ukázala na velký nástěnný taktický displej. „Odsud musíte řídit bitvu o osud vašeho císařství.“
Antalos trhaně přikývl a sledoval monitor.
Bombardování pokračovalo. Stackowitzová nevěděla, jak se aliančním lodím podařilo proklouznout za Sandhího, ale vlastně to bylo jedno. Mohla nadávat na Sandhího neschopnost, ale na rozdíl od Neufelda si byla Sandhím více jistá. Vlastně to bylo jedno, stejně by to dospělo k tomu, že by se nepřítel dříve nebo později zaměřil na Kasimir Prime.
Jedinou šancí teď bylo způsobit nepříteli takové ztráty - na zemi i ve vesmíru - aby přistoupil na nějaké rozumné vyjednávání. Takže musí zaplatit krví za každý kus země.
Alespoň, že se Antalos neptal na možnost evakuace. V tomhle odstřelování se nemohli z bunkru hnout. A i kdyby mohli, Stackowitzová odmítla poslat regenta a císaře pryč s doktorem Duncanem. Zrovna tak je teď nepošle pryč z paláce, do kterého patřil i tento bunkr, který byl vlastně nejbezpečnějším místem na Kasimiru.
Nepřátelská palba najednou ustala.
Celý palácový komplex byl poničený, vnější zdi byly na mnoha místech proražené, obranné věže zdevastované. Palác jako takový byl sice zčásti v troskách, ale dost velký díl ho stál. Budova byla vyztužená jako cokoliv jiného.
„Proč... proč přestala palba?“ ptal se Antalos a v hlase měl něco hodně podobného naději.
„Když přestalo bombardování, znamená to většinou jedinou věc, Vaše Výsosti.“



„Připravte se, skok za dvacet sekund!“
Michael Kowalski seděl připoutaný v nákladovém prostoru transportéru Clipper-B jménem Harvey 6, pušku i batoh s vybavením na zádech, a kolem něj sedělo namačkaných dalších devatenáct vojáků jeho jednotky. Vojenská logika pravila, že jednotlivé čety musí cestovat rozděleně, aby při ztrátě jednoho raketoplánu jednotka nepřišla například o celý velitelský štáb nebo o všechny těžké zbraně.
A tak u sebe měl Michael čtrnáct lidí ze sekce B, včetně jejího velitele kapitána Bomea, a pět lidí z velitelské čety. Nejraději by u sebe měl Deckera, ale ten byl v raketoplánu Harvey 2 s podplukovníkem Sommersonem. Kazir a Manoko zase cestovali spolu s kapitánem Hagmanovou a její sekcí D.
„Jakmile proletíme, půjde to všechno hrozně rychle,“ řekl vojákům kapitán Borneo. „Začnou turbulence, ideálně rychle dosedneme na zem a vypadneme, jakmile se otevřou dveře. Svým způsobem je to horší než HALO seskok, tam aspoň vidíte víc než minutu během volnýho pádu, kam míříte.“
„Skok!“ zvolala pilotka.
Michael ani nepocítil průlet mimoprostorovým oknem, ale okamžitě poznal, jak raketoplán opustil vzduchoprázdno vesmíru a ocitl se v atmosféře planety jen několik desítek nebo stovek metrů nad zemí.
Borneo svým lidem nelhal, opravdu to házelo.
„Do prdele!“ zasyčela vedle Michaela desátník M’Tano. Mladá žena byla jeho radistkou ve velitelské četě. Vedle ní byla další desátnice, Madsenová, která měla na starost jeden z palebných týmů ve...
Pilotka raketoplánu stroj najednou prudce stočila a Michael měl dojem, že letí čumákem přímo k zemi.
„Mortisové, Mortisové! Kontakt!“ křičela.
„Mortisové?“ zařval Borneo. „Tak rychle? Bombardování skončilo teprve před chvílí!“
„Je jich plný celý zasraný město!“
Kulomety a odpalovače raketoplánu ožily. O trup cosi zabubnovalo, Michael si živě představoval ty superchitinové střely pteronů a lovců, které narážejí na jeho raketoplán. Dělila ho od nich jen tenká vrstva kiriového pancíře...
Harvey 6 dosedl na zem tak prudce, že Michaelovi vyrazil dech. Pilotka musela stroj posadit způsobem, za který by jí letecký instruktor okamžitě sebral licenci.
„Jdeme ven, ven!“ volal Borneo. Vojáci se odpoutali, vrata se otevřela.

Najednou byli venku a Michaelovi připadalo, že se hned ocitl někde v úplně jiném světě.
Kasimir Prime byl v plamenech, všude panoval chaos, křik a panika.
První dva vojáky z raketoplánu roztrhaly střely pteronů. Většina mortisích létavců nežila dost dlouho, aby stihla zabít víc vojáků, ale na tom nezáleželo. Mortisové - jako obvykle - měli přesilu.
„Mastodonti!“
Michael trhl hlavou a viděl dvojici kolosálních monster, jak běží podél řady raketoplánů, ze kterých se dostávali vojáci. Nad nimi poletovala hrstka Mortisů a ostřelovala povrch.
Než stihl Michael vyštěknout nějaký rozkaz, oba mastodonty zasáhla sprška projektilů z granátometů a raketometů. Poznal sekci C těžkých zbraní kapitána Nasiri.
„Do nejbiižší budovy!“ zvolal, zatímco se za ním raketoplán zvedal, aby jim poskytl leteckou podporu. „Do nejbiižší budovy! Potom postupovat skrz vnitřek.“ Kasimir Prime měl hustou městskou zástavbu, plán počítal s tím, že budou moci procházet skrz budovy, dokud se nedostanou k okraji palácového pozemku, kde bylo velké otevřené prostranství. A kde podle plánu měly přistávat jednotky CS-10, 19 a 21.
Mrkl směrem k paláci. CS-22 nepřistála tak daleko od něj, o pouhých tři sta metrů dál byla vidět část jeho zničené zdi.
Ale na takovém bojišti znamenalo tři sta metrů hodně.
Vrazil do dveří nejbiižší budovy. Vypadalo to jako hala hotelu, ale na recepci čekali dva kasimirští vojáci, o které se rychle postaral granátomet desátníka M’Tano.
„Pěšáky smíchali s Mortisama!“ zavolal za ním někdo.
„Už to udělali na Simeralu v lesích, kde jsme přistávali,“ řekl Michael. „Usoudili, že když deset jejich branců padne na zabití pár členů Commandos, bude to dobrý obchod, ale tohle je centrum jejich města, největšího města v sektoru Hirano!“
Na schodech se ozval dusot kroků. Několik vojáků otočilo zbraně daným směrem. Záhy se vynořila skupina postav.
Jeden voják vystřelil.
Starý muž s dítětem v ruce nestihl ani vykřiknout, když ho zasáhl elektromagneticky urychlený projektil a oba roztrhal. Za ním běžela skupina asi deseti civilistů, všichni začali něco zoufale křičet.
„Proboha, kurva, do prdele!“ ječel voják, který stiskl spoušť, zatímco civilisté utíkali pryč.
Michael zaťal zuby. Stackowitzová rozesela Mortisy a vojáky po celém městě a nechala tu civilisty jako živý štít.
„Pieprzona šwinia, zaplaci za to...“
 



Saul Kazir vysypal dávku z kulometu do trojice nalétajících pteronú. Poslední létavec mu přistál bezvládně téměř u nohou.
Kazir litoval, že si v helmě nemůže odplivnout.
„Pohněte sebou! Pohněte sebou! Musíme dopředu!“ povzbuzovala je kousek od něj kapitán Hagmanová. Sekce D postupovala na hrotu celé formace CS dvaadvacítky a Kazir před sebou viděl už jen volné prostranství před palácem, kde se válely sutiny domů.
„Támhle! Támhle!“
Mezi postupující sekci D začaly dopadat rakety.
Když to dva vojáky vedle něj roztrhalo, skočil za nejbližší hromadu sutin.
„Zatraceně, to jde z paláce. Proč to kurva loďstvo nezničilo?!“
Za malými překážkami se začaly krýt desítky vojáků. Většina mizela v okolních budovách, ale i do těch mířily rakety. Nebo spíš obzvlášť do těch.
Sekce D ale nebyla jejich hlavním cílem. Tím byla jednotka CS-10, která byla před nimi a kterou prakticky rozprášila obrana paláce - včetně desítek věží s elektromagnetickými kulomety, jaké Kazir i Hagmanová pamatovali z druhé mise na Tristan, nebo raketometů a dokonce i artilerie.
A do toho Mortisové.
„Mám dojem, seržante, že tohle je pěkně zkurvené odpoledne,“ řekla Hagmanová.
„To máte recht, madam.“
Podplukovník Jon Sommerson vyhodil zásobník z útočné pušky R-11 Tray- nor a vrazil do ní nový. Benjamin Decker vedle něj zaklekl a věnoval morti- símu mastodontovi pozdrav z podvěšeného granátometu.
„Pohyb!“ zařval Sommerson. Kolem něj se rozprostíraly zbytky sekcí E a F, ke kterým přibyli zatoulaní vojáci z CS-5. „Vidíte mě? Já jsem vaše bojová standarda! Následujte mě a dostaneme se přes tohle prostranství! Za mnou! Za mnou!“
„Za ním!“ přidal se Decker. Svým způsobem byl rád, že v bojové vřavě nemá Sommerson čas na žádné složitější plamenné řeči.
„ˇUstup. Ústup!“

Plukovník Bernard Vernini, velící důstojník jednotky CS-8, křičel do vysílačky z plných plic. Nemusel se představovat volacím znakem, kasimir- ské rušičky stejně všechno krom krátkodosahových signálů rušily. Jednotka CS-8 se teď ze ztrátami stahovala od palácového nádvoří zpět k rozbořené
budově, která sloužila jako Verniniho velitelské stanoviště. Už třetí během dvaceti minut.
Jeho těžké zbraně zničily dvě hlavní nepřátelské věže, které loďstvo minulo, ale Kasíci podle všeho ukryli spoustu zbraní v bunkrech pod povrchem země, teď strop bunkrů otevřeli jako raketové silo a zbraně vysunuli nebo pálili rovnou zespodu. Někde tam například měli archaickou artilerii, která musela ostřelovat konkrétní pruh území před palácem, a tak nebylo nutné hlavně vysouvat a dělat jakýkoliv náměr.
„Status!“ štěkl, když k němu doběhli dva velitelé sekcí.
„Je to v prdeli, pane,“ řekla kapitán Asperová ze sekce A. „Vyzbrojili to šíleně. Musíme to pročistit těžkými zbraněmi.“
„Ne, potřebujeme, aby to znova pročesalo loďstvo!“ řekl kapitán Hatano. Od smrti Neukirschové sloužil Hatano de facto
jako zástupce velitele jednotky, ale Vernini nechtěl narušovat řetězec velení - hlavně ne po tom, co přišel o Ben Guriona ze sekce C - takže Hatano seděl technicky na dvou židlích.
Ne že by teď nebylo jedno, kdo sedí na čem.
„Danielo!“ křikl na vrchního seržanta Rosslerovou. „Jděte za spojařem, ať kontaktuje komunikační loď po laserovém svazku. Zprava: palebná podpora neúčinná, prosíme další palebnou podporu pro nádvoří paláce. Pošlete to.“
„Ano, pane!“ Vrchní seržantka jednotky CS-8 odběhla splnit rozkaz a Vernini zatoužil po tom, aby si mohl otřít pot z čela.
„CS jednička se střetla s celým nepřátelským pěším plukem. Jsou na levém křídle jen pár desítek metrů od nás, hodlám naše těžké zbraně otočit k nim a podpořit je.“
„A co palác?“ zeptala se Asperová.
„Počkáme na loďstvo.“
„Má někdo otevřený lepší průsmyk než my?“ zeptal se Hatano a Vernini zobrazil mapu oblasti na svém PDA datapadu.
„Před námi je největší prostor, jen dvě stě metrů rovnou k hlavní budově. Tady napravo od nás je CS dvaadvacítka a CS pětka. Mají kolem sebe průsmyk, ale jen uzavřený a právě tam zmasakrovali skoro celou CS desítku. Zbytek je na severu na opačné straně paláce a nejsou na tom o moc lip. Ne že by spojení nějak fungovalo.“
„A ty hajzlové nechali vlastně celé město vojákům a Mortisům!“ přidal se Hatano.
„Jo, to ano. Připadá mi to jako Simeral úplně znova.“
Rósslerová se vrátila. „Máme spojení se Siporou, pane!“
Exploze otřásla budovou.
„To je dobře. Už je načase!“
28.
„Dostáváme nové palebné souřadnice, pane!“
Podplukovník Sangamon, zbraňový důstojník na bitevním křižníku Sipora, si pročetl koordináty přes rameno specialisty a poplácal ho po rameni.
„Dobře, nahrajte souřadnice do počítače.“
„Ano, pane!“
Sangamon poodstoupil k velitelskému křeslu a kývl na plukovníka Kasala. „Palebné souřadnice, pane!“
„Vidím,“ řekl velící důstojník a zadíval se na taktický displej. Sipora jako jediný z bitevních křižníků skupiny 1.2 zůstal připraven poskytovat palebnou podporu na povrchu, zatímco zbytek skupiny se rozmístil, aby loď kryl. Kasimirská Gardová flotila vyslala proti nim skupinu stíhaček a lodí Mortisů, ale jinak od nich Kasal čekal větší zaujetí, když bombardovaly povrch jejich domovské planety.
„K palbě budeme připraveni za minutu, pane.“
„Dobrá, můžete zahájit palbu podle svého uvážení, jakmile budete..
„Kontakt!“ zvolal taktický důstojník. „Mnohačetné kontakty kolem nás!“
Velkoadmirál Sandhí se usmál. Sám nevěřil, že tenhle plán bude fungovat, když mu to kapitán Malcolmová poprvé navrhla. Bylo to vcelku prosté. Na stanicích přivezených z ostatních planet císařství byla spousta náhradních dílů, mimo jiné spousta iontových kanónů pro stíhačky, které se už nestihly dostavět. Malcolmová sestavila skupinu inženýrů, kteří k samotnému iontovému kanónu přidali několik nejobyčejnějších vyrovnávacích trysek a zásobu paliva.
Sandhí je rozmístil na oběžné dráze Kasimiru a potom je nechal pomalu s minimálními emisemi přesouvat směrem k nepřátelským lodím. Těchto mobilních kanónů bylo málo, ale byly tak malé a vydávaly tak málo emisí, že je prakticky nešlo zachytit, dokud nezapnuly zaměřovací senzory pro odpálení.
Což se stalo teď a sinajské lodě - a Sandhí nepochyboval, že tohle jsou Sinajci - nestačily zareagovat.
Deset iontových paprsků se zarylo do Sipory a bitevní křižník zmizel i s celou posádkou.
„Sipora je pryč!“
Generál Savir zvedl hlavu od taktického displeje. Ke skupině 1.2 se už přibližovala nepřátelská formace stíhaček a on se soustředil na to i na situaci zbytku Čtvrté flotily, která se za chvíli střetne s nepřítelem. Rozkazy skupině vydával osobně - i když tím šlapal po pravomocích generála Olmertové, ale bylo mu to jedno. Teď ale zíral na svého pobočníka.
„Co jste to říkal?“
„Říkal jsem, že...“
V tu chvíli dva iontové paprsky zasáhly i Batšebu a Savir měl jiné starosti.
„Savir má problémy,“ řekla komandér Nae a Vivian na můstku Vanguardu přikývla. Nevěděla, co sinajskou skupinu na oběžné dráze zasáhlo, ale zničilo to jeden bitevní křižník, dva lehké, další to poškodilo a prakticky to připravilo pozemní jednotky o leteckou podporu, dokud se jiné Savirovy lodě nepřesunou zase do pozice pro bombardování. Ale ty byly připraveny, že budou Sipora jen krýt, některé byly samy poškozené a mířila na ně skupina nepřátelských stíhaček.
Vivian se podívala na displej, který ji spojoval s operačním centrem. „Admirále...“
„Viděl jsem,“ řekl Tabori. „Ale s tím teď nemůžeme nic dělat, máme sami plné ruce práce.“
Vivian pomalu přikývla. První vlna stíhaček z Vanguardu a celé Páté flotily se už střetla s nepřítelem.
„Na dostřel nepřátelských lodí budeme za třicet sekund, madam,“ řekl zbraňový důstojník.
Vivian znovu přikývla, tentokrát formálněji. „Palte podle uvážení.“
Amanda Tylerová seděla v kokpitu svého stroje Defender Mark III spolu s celou letovou skupinou z Assurance
a sledovala blížící se kasimirskou operační skupinu.
Byla by raději letěla s RX nula dvojkami, ale ne každý může mít to, co chce. Hlavně, že byla zase v kokpitu, že letěla se svými děcky, která pomáhala učit. Byla za ně zodpovědná.
„Tady Leper,“ ozval se velitel letové skupiny svým volacím znakem. „Červení, Zelení a Šedí se postarají o stíhačky. Zbytek pokračuje na nepřátelské bitevní křižníky.“
„Tady Kvítko pro všechny Žluté,“ ozvala se Amanda. Jako zástupkyně velitele letové skupiny zároveň velela jedné z perutí. „Připravte se na zteč na cíl Tango 24.“
Jedenáct pilotů potvrdilo rozkaz a Amanda se usmála, zatímco si přepnula na ovládání iontového kanónu. Bitevní křižník třídy Hydra označený jako Tango 24 se v jejím průzoru zvětšoval a zvětšoval.
Amanda podobných ztečí měla za sebou už spousty. Také měla za sebou spoustu akcí, kde její piloti šli za ní a věřili jí. Tentokrát to bylo ale v něčem jiné.
Tentokrát chtěla krev.
„Kowalski!“
Michael se otočil a uviděl, jak k němu skrz poničený interiér budovy běží podplukovník Sommerson s Deckerem v patách.
„Pane!“
„Rád vás vidím, Kowalski! Jak to vypadá?!“
Michael mávl rukou kolem sebe. „Sekce C zajistila tuhle budovu i několik okolních, máme rozhled na prostranství před palácem, ale Kasíci tam mají spoustu těžkých zbraní, které z naší pozice prostě nevidíme! Sekce D je nejdál, na okraji palácového pozemku spolu z nějakými zbytky z CS-10 a pár lidmi z naší sekce A. Zbytky Áčka a Béčka jsou tady.“
„Já jsem rozmístil F a E na druhé straně ulice v těch velkých domech,“ řekl Sommerson. „Musíme postupovat. Hned teď!“
„Pane, doporučuji čekat na další orbitální bombardování. Na prostranství už rozsekali alespoň jednu jinou jednotku.“
„Já vím, ale podívejte se na tuhle mapu!“ Sommerson vytáhl PDA data- pad ze špinavé brašny, kterou měl na břiše bojového skafandru. Všude kolem byla slyšet střelba a exploze, zatímco Sommerson zobrazil letecký pohled na oblast.
„Tady jsme my. Napravo od nás k nám jde CS-5. I když jsme přišli o téměř celou CS-10, pořád nás je tu dost, abychom je těžkými zbraněmi roz- bombardovali a pak vyrazili proti nim. Tohle je největší otevřený průsmyk do paláce a nejkratší cesta. Podívejte se sem. Tady nalevo od nás je váš starý kámoš plukovník Vernini, se kterým tak rád střílíte na večírcích, a jeho CS-8 spolu s lidmi z CS-1. Ale ti mají před sebou mnohem menší průsmyk a delší trasu, kterou musí ujít. Na sever od paláce jsou potom úplně odříznuté jednotky CS-14, 19 a 23. Ne, naše cesta dovnitř je nejlepší, pokud budeme postupovat rychle, můžeme být uvnitř za chvíli. Navíc se obávám, že letecká podpora není. Ztratili jsme spojení s lodí Sipora, která koordinovala palbu, a nevíme, kdy se spojení obnoví —jestli se obnoví. Vím ale, že kdo tady zůstane, je mrtvý! Musíme postupovat!“
Michael se chtěl hádat, ale dost dobře nemohl. Sommersonův plán měl něco do sebe. Alespoň s tou rychlostí.
„Rozumím, pane.“
„Dobrá, teď jděte na střechu téhle budovy, majore. Snažte se nevystrkovat hlavu, ale potřebuju dobrý nadhled nad celou oblastí, hlavně, kde jsou umístěny jednotlivé zbraně, všechny, které uvidíte. Pokud Kasíci něco umí, tak je to sestřelování našich špionážních dronů. A o zprávách ze satelitů nemůže být ani řeč. Potřebuju nějaké schopné oči, takže si vezměte pár lidí a jděte nahoru! Hned!“
„Rozumím, pane.“
Michael se rozhlédl. „M’Tano, Winfielde, Alvarezi, se mnou!“
„Pane, rád bych šel s majorem,“ řekl Decker. Sommerson jen přikývl, dál se díval na Michaela. „Jistě. A nenechte se zabít, Kowalski, čekám, že vás budu mít po svém boku, až vytáhneme regenta za pačesy!“
„Ano, pane!“
K Michaelovu překvapení měla budova ještě funkční výtah, který jeho, Deckera a tři vojáky z velitelské čety začal vynášet nahoru. Budova měla přes osmdesát podlaží a představa, že by musel šplhat šachtou s pomocí an- tigravu a vyrovnávacích trysek skafandru, se mu nelíbila.
Nikdo nic neříkal. Nebyl důvod.
Výtah končil v posledním patře. Dál prorazili díru ve střeše pomocí malé nálože, kterou u sebe měl vojín Winfield, a vyhoupli se dírou nahoru.
Pohled se Michaelovi nelíbil.
Dobrá zpráva byla, že většina pteronů a jiné mortisí havěti létala pod nimi.
Špatná zpráva byla, že shora vypadala situace ještě zoufaleji než předtím.
Nebylo to o tom, že by Kasimiřané měli nějakou jednu neprorazitel- nou zeď. Šlo prostě o to, že do města nasypali všechno a že jejich vojáci, Mortisové i automatické obranné věže - to vše mělo jen jediný účel: zpomalit nepřítele. Kasíci nejspíš ani nečekali, že to přežijí.
„Zatracená práce,“ řekl vedle něj Decker.
„Jo. M’Tano, zapněte si kameru na helmě a posílejte to dolů podplukovníkovi.“
„Ano, pane.“
Michael na vlastní helmě co nejvíc přiblížil prostranství před palácem, na které chtěl Sommerson zaútočit.
Decker sledoval stejný prostor. „Vidím... věže... alespoň tucet, spoustu artilerie a raketometů pod zemí... je tam nějaký poklop, asi to zavřou, když přijde bombardování.“
„Jo... něco takovýho. A všude tam pobíhá dost pěšáků. Schovávají se v každém okně, za každou hromadou sutin.“



„Jo. Je to na hovno, pane. Časem bychom je pomalu opotřebovali. Za městem už přistávají divize generála Novatta.“
„Jo, Deckere. Jenže čas nemáme.“
Maršál Septimus Shara, nejvyšší velitel Kasimirské armády a zároveň stále velitel kasimirské Šesté armády, seděl uprostřed svého velínu a z termosky upíjel teplý džus z dumontských borůvek.
„Takže za městem přistávají další alianční jednotky?“ zeptal se, jako by se chtěl ujistit.
„Ano, pane,“ řekla jeho operačni důstojnice a ukázala na tři místa na mapě. „Tady a tady. Vypadá to přinejmenším jako divize, spíš sbory. To musí být jejich hlavní síla.“
„Takže i když porazíme nepřítele ve městě...“
„Ano, pane, tomuhle se neubráníme.“
Shara věděl, že cílem není vyhrát, jako spíš udržet nepřítele co nejdéle. Prvořadý úkol byl nepřítel ve městě kolem paláce, ale tohle není hrozba, kterou by mohl brát na lehkou váhu. Jeho armáda měla na papíře jedenáct divizí a zhruba dva miliony Mortisů, ale to bylo na papíře. V Kasimiru Primě měl reálně sotva polovinu toho čísla.
Nadechl se.
„Ať se 109. divize otočí a zablokuje postup sboru na sever od města,“ řekl nakonec a ukázal na mapu. „Informujte generála Beamonta, že musí nepřítele zastavit za každou cenu, to je teď jeho jediný úkol.“ Znovu mrkl na mapu. „A totéž pro 60. divizi, zrychlený přesun na severovýchod a zastavit nepřítele zde.“
„To nás oslabí ve městě,“ namítl jeho náčelník štábu, ale Shara zavrtěl hlavou.
„Tolik ne, kolem Commandos je už takový mumraj, že další dvě divize by nepomohly. A nepřátelský sbor na jihu od města by musel projít celou metropolí, než by se k nim dostal.“ Shara se ještě chvíli díval na mapu. Císařský palác byl v severní části města, proto nejspíš dva nepřátelské sbory přistávaly tam.
„Ale nepřítel pořád postupuje blízko k paláci,“ namítl náčelník štábu. „Ty jejich raketoplány se sice stáhly, ale určitě se vrátí. A orbitální bombardování bude taky pokračovat.“
„Já vím, z toho důvodu aktivuji plán Omerta,“ řekl Shara. Vstal a přistoupil ke komunikační sekci svého velínu. Tam na stole ležel počítač, na kterém se vyjímalo červené tlačítko pod plastovou záklopkou. Shara nevěděl, kdo tomu dodal takové melodramatické vzezření, ale mělo to něco do sebe.
„Pane, výbuch zasáhne i spoustu našich lidí,“ varoval ho náčelník štábu.
„Já vím, ale není to jedno? Stejně jsou tam prakticky odsouzení k smrti. A není to ani atomovka.“
Shara by atomovku preferoval, ale Stackowitzová byla ostře proti. Paradoxně jí nešlo ani tak o dobro města, jako o bezpečnost císařské rodiny v bunkru pod palácem.
Takže Shara musel využít městské zástavby.
Kódovým klíčem odemkl kryt, odklopil ho a stiskl tlačítko.
Demoliční nálože umístěné podél ocelových pilířů více než patnácti různých mrakodrapů kolem paláce explodovaly. V budovách je rozmisťovali nejlepší inženýři a udělali to tak, aby se mrakodrapy nesložily do sebe, ale zřítily se celou svou pětiset a více metrovou délkou konkrétním směrem.
Přímo na jednotky Commandos.
„Swieta matko Boska!“
Michael měl nejlepší výhled z celé jednotky - vlastně z celé expediční armády - mohl se dívat na to kataklyzma.
Jeden mrakodrap se zřítil přímo před CS-22, další se zahradil někde za nimi, v dálce viděl padat další a další výškové budovy. Vzápětí ale kvůli zvířenému prachu neviděl nic. Bylo to, jako kdyby se Kasimir Prime ponořil do husté černé mlhy, ze které čouhaly špičky mrakodrapů takových, jako ten, na kterém Michael stál.
Bylo to jako při cvičení na Taderasu. Akorát tady nebouchla část budovy. Tady jednotkám Commandos spadl na hlavu kus města.
„Myslím, že naši jsou mimo ty sutiny,“ řekl Decker a infračerveným hledím se snažil najít nějaké stopy. „Ale nevím. Je tam moc prachu a skafandry izolují tělesné teplo. Do háje!“
„Naši jsou v pořádku, ale co ostatní?“ ptala se vedle nich desátník M’Tano.
„CS pětka je pohřbená, pane!“
Podplukovník Sommerson jen zíral na seržanta, který mu doručil zprávu. Nemohl mu vidět do tváře. Ne skrz ten oblak prachu, ve kterém bloudili jako slepci.
„Celá?“
„Ano, pane. A alespoň dvacet lidí ze sekce E to pohřbilo taky. Kapitán Peng vzkazuje, že má u sebe tak osm přeživších z CS pětky, to je všechno, co se našlo.“
„Panebože. Panebože.“
„Ano, pane.“
Sommerson kroutil hlavou. „To je přesně to, na co jsme museli trénovat. To, co proti nám zkusil... co zkusil při cvičení kapitán Schmidt.“ Zavrtěl hlavou. „Seberte se a běžte za kapitánem Peng, ať všechny zbylé vojáky okamžitě shromáždí tady.“ Sommerson přesunul své velitelské stanoviště do další budovy blíž ke kraji palácového prostranství. U něj byla sekce F s těžkými zbraněmi. Sekce D byla ještě daleko vepředu přímo u kraje. Mezi nimi byla ale spousta Mortisů a kasimirských vojáků, v tom oblaku kouře museli být stejně dezorientovaní jako oni.
Zatracení Kasíci. Tohle byla přesně taková sviňárna, jakou čekal. Chtějí je zpomalit, rozložit je a...
Ne! On jim nedopřeje to potěšení. Ne on! Ne Jon Sommerson. Ukázal jim to na Simeralu, ukáže jim to i tady.
Otočil se na seržanta Howarda, hlavního spojaře z velitelské čety. „Jak je na tom komunikace?“
„Rušení pořád funguje, pane. Ale s většinou jednotky můžeme komunikovat na krátkou vzdálenost. Za kvalitu přenosu ale neručím.“
„Dobře.“ Sommerson zkusil navázat spojení. „Tady Leonardo velitel pro Lexikon velitele. Do pěti minut vyrazte proti nepříteli.“
„Tady Lexikon velitel,“ ozval se hlas kapitána Hagmanové. „Pane, při vší úctě, jsme tu pohřbeni pod prachem, nevíme ani, kolik nás tu přesně je, a na prostranství má nepřítel velkou palebnou sílu.“
„Těžké zbraně sekcí C a F vás budou krýt,“ odsekl Sommerson. „Přeběhnete prostranství až k hlavní budově paláce. Jakoukoliv obranu ničte po cestě. Jakmile budete uvnitř, pokračujte podle vlastního uvážení, kapitáne. Zbytek jednotky půjde za vámi. To je vše. Připravte se vyrazit na můj pokyn. Pět minut!“
Ukončil spojení, aniž by čekal na odpověď.
Saul Kazir našel dva zbloudilé kasimirské vojáky a oba rychle zlikvidoval kulometem.
Nesnášel tuhle hru na schovávanou v oblaku prachu a...
„Kazire! K veliteli. Všichni k velitelskému stanovišti!“
Uběhl asi dvacet metrů zpátky ke kapitánu Hagmanové. Seděla uprostřed zničeného domku, kde bylo trochu míň prachu, a její tvář byla i přes hledí rudá vzteky.
Kolem ní byli všichni důstojníci a většina poddůstojníků sekce D. K nim přibylo i pár zatoulanců ze sekce A a z jednotky CS-10.
„Vyrážíme,“ řekla Hagmanová bez obalu. „Máme rozkazy od Sommersona. Céčko a Efko nás bude podporovat palbou a my musíme překročit tohle prostranství a dostat se do paláce.“
„On se posral?“ zeptal se Kazir. Vedle něj se nějak objevila Manoko a položila mu ruku na předloktí.
„To máme jít zpátky?!“ zeptal se jeden z přeživších z CS-10. „Vždyť nás zmasakrují.“
„Budeme mít podporu těžkých zbraní.“
„Tu jsme měli i předtím!“
„Budeme mít leteckou podporu?“ zeptal se nadporučík Daniels. „Kde je vlastně letecká podpora?“
„Polovina raketoplánů je zničená, zbytek musel ustoupit a přeskupit se. Takže bez letecké podpory. “
Poddůstojníci začali mluvit jeden přes druhého, málokdo mluvil tak sprostě jako Kazir, ale hodně z nich se tomu dost blížilo.
„Madam, to po nás přece nemůže chtít!“ ozval se nakonec seržant Spágr.
„Může, má naprosté právo to po nás chtít a my poslechneme!“ zakřičela Hagmanová. „Netvařte se, jako bysme kdy měli na vybranou!“
Kazir viděl, že se jí to samotné nelíbilo. Ale taky viděl ten výraz v její tváři.
Měla pravdu. Neměli na vybranou. Ne tady. Ne teď.
„Kurva práce!“
„Všem sekcím Leonarda, tady Leonardo velitel,“ slyšel Michael hlas plukovníka Sommersona. „Lexikon postupuje k paláci. Všechny jednotky se shromáždí u pozice Tapestry. Těžké zbraně budou podporovat postup jednotky.“
Michael stál pořád na vrcholku mrakodrapu a nevěřil svým uším. Lexikon byl volací znak sekce D Lindy Hagmanové. Ostatní se měli shromáždit u pozice sekce C -- s volacím znakem Tapestry. To bylo prakticky pod Michaelem a moc daleko od Hagmanové.
„Do hajzlu! To je šílenství!“ ozval se za ním Decker.
Michael polkl. „Leonardo dva pro Leonardo velitele. Pane, doporučuji pozdržet ten útok. Počkáme na leteckou podporu a...“
„Nemáme čas, Leonardo dva,“ odsekl Sommerson. „Každým zdržením je nepřítel silnější. Když nám shodili na hlavu mrakodrapy, mysleli, že nás zdrží. No, nezdrží! Nezlomili nás a nezdrží nás! Vpadneme do paláce jako první a zajmeme regenta!“
„Pane, proboha, ti lidé tam půjdou bez krytí! Počkejte, až budeme mít zase podporu loďstva!“
„Krucinál Kowalski, kdy se naposled mohla armáda nebo vesmírná pěchota spolehnout na loďstvo! Může jim trvat hodiny, než nás budou moct zase podpořit. Nemáme čas. Nepřítel nás nečeká teď! A ten oblak prachu bude sloužit jako krytí!“
„Cože?“ Decker za Michaelem naslouchal - i když by neměl. Vysílačku měl naštěstí pouze na příjem, takže Sommerson jeho odpověď neslyšel. „Co je to za kravinu? Prach sice zůstane ve vzduchu hodiny, ale panebože, copak myslí, že detektorům pohybu těch věží bude záležet na tom, jestli tam je prach nebo ne?!“
„Pane,“ Michael se snažil co nejdiplomatičtěji shrnout Deckerovy připomínky, ale věděl, že je z něj cítit frustrace. Nevěřil, že tohle může Sommerson myslet vážně. Ale poznal, když se jeho velitel rozhodl.
„Pane,“ zkusil to naposledy. „Navrhuji přesunout se víc na západ a spojit se s jednotkami CS-8 a CS-1. Pokud se na téhle straně koncentrujeme všichni, tak potom...“
„Kowalski, nemáme čas za nikým chodit, nikam se přesouvat a já si rozhodně nenechám vyfouknout regenta vašimi kamarády z CS osmičky. Musíte si uvědomit, co nás čeká. Tohle je válka, ne dětské hřiště! Musíme riskovat. Tak jako moji lidé riskovali u Joachimu na Simeralu! Musíme, Kowalski!“
„Pane, prosím...“
„Tady Leonardo velitel,“ ozval se Sommerson na všeobecné frekvenci. „Zahájit kryci palbu! Lexikon: vpřed!“
Sekce C a F začaly těžkými raketomety, granátomety a iontovými kanóny ostřelovat prostranství.
„Měl bych zavolat Hagmanové, říct jí, ať to nedělá, porušit rozkaz!“ křičel Michael, ale věděl, že Hagmanová by ho stejně neposlechla. Ona plnila rozkazy, tak jako by je plnil on na jejím místě.
„Pozdě,“ zašeptal Decker, jejich HUD displeje i přes oblak prachu zachytily vojáky sekce D, jak vybíhají z úkrytů a běží přes otevřené prostranství, které se během bitvy stalo prakticky územím nikoho.
„Vpřed, vpřed, pohyb! Pohyb!“
Hagmanová běžela, jak nejrychleji mohla, spolu se všemi svými lidmi. Z její sekce jich tu bylo na osmdesát procent, zbytek zůstal někde ztracený nebo zahynul. Taky tu bylo pár vojáků odjinud. Dohromady měla něco přes sedmdesát lidí.
Ti všichni běželi na zteč, jako kdyby vojenská technika a taktika za posledních osm set let nijak nepokročila.
Začaly kolem ní explodovat granáty z artilerie. Viděla, jak jedna z jejich raket vlétla do podzemního prostoru, kde byly hlavně kasimirských děl, ale to neumlčelo zdaleka všechny.
Napravo od ní se ze země vynořila kulometná věž a roztrhala několik jejích lidí, než ji někdo odpálil granátem.
Věže ožily a zahájily palbu. K nim se přidávaly rakety, děla, střelci v oknech a dokonce i nějací zbylí Mortisové.
„Roztáhněte se, udržujte odstup,“ křičela za ní hlavní seržant Solienská, dokud se náhle neodmlčela těsně potom, co za Hagmanovou něco explodovalo.
„Rychle! Pohyb!“
Ale nepřátelská palba sílila. Její lidé padali na všech stranách. Vběhli do ruin, které dříve asi bývaly palácovým parkem. Kasimirská palba neslábla. Hlavní budova byla pořád dost daleko a...
Raketa explodovala půl metru před kapitánem Lindou Hagmanovou.
„Postupujte! Kurva, postupujte!“ Kazir se snažil nesledovat, kolik lidí kolem něj padalo. Nemyslel na to. Viděl explodovat kapitána, viděl seržanta Spágra, jak přišel o hlavu spolu s pěti dalšími. Za sebe neviděl, snažil se na nic nemyslet, jen na jejich cíl pořád dobrých sto metrů před nimi.
Ruce mu téměř automaticky cukly stranou a podvěšený granátomet vystřelil na kulometnou věž. Další exploze. Ani nezpomalil.
„Za mnou! Dělejte!“
Všiml si, že někde před ním běží Manoko v čele zbytku svého družstva, taky stejně jako všichni spatřil záblesk iontového kanónu, který se objevil v jednom palácovém okně.
„Kanón!“
Než kdokoliv stihl vypálit, modrý paprsek jako obří široký blesk sežehl prostranství. Kazir řval z plných plic, když viděl, jak Rila Manoko byla seškvařená i se svým družstvem.
Kazir poprvé zpomalil.
„Rilo!“
Okno paláce vybuchlo. Kazir běžel dál a přitom dál zoufale křičel.
„Rilo! Do prdele, to ne!“
Kousek od něj explodoval další projektil, roztrhal dva vojáky a Kazir ucítil prudkou bolest v hrudníku. Nohy mu najednou přestaly sloužit a on spadl jako podťatý strom.
„Varování,“ ozval se mu v uších mechanický hlas počítače skafandru. „Narušení skafandru a silné hrudní krvácení, zavádím analgetika.“
Kazir cítil v puse krev, obrovské rudé kapky padaly na vnitřek hledí jeho přilby.
Někdo ho otočil na záda a někam ho táhl. Kazir poznal tvář vojina Lai.
„Seržo, držte se! Hned vás odtáhnu!“
„Vypadně... vypadněte... kurva!“ vysoukal ze sebe.
Vojín nestihl odpovědět. Salva z kulometu ho roztrhala na kusy a jeho tělo se zbortilo na Kazira.
Kazir nadával a klel, ale záhy nemohl ani to. V puse měl příliš mnoho krve. Ležel na zádech, obklopený mrtvolami svých přátel, a díval se na oblohu.
Vzpomněl si na ten den na Peluaně. Na poslední den na Peluaně. Když Kasíci celou jeho rodnou planetu zničili, když tam testovali Mortisy. Tehdy přežil jako jeden z dvanácti. Ležel raněný na zádech a sledoval oblohu. Všude byli jeho přátelé. Všichni mrtví. Všichni mrtví a on se díval na oblohu, díval se, díval...
Myšlenku nikdy nedokončil.
„ Nie! Na Boga, to nie! “
Michael si nastavil zoom v přilbě, jak to nejvíc šlo. Stal se z ní ekvivalent dalekohledu s přiblížením až 35x60. Díky tomu mohl přímo sledovat smrt celé sekce D. A opravdu to byla smrt, ne porážka, ne neúspěch. Smrt. Ze všech vojáků, kteří vyrazili na tu šílenou zteč, nepřežil nikdo. Nikdo.
Připadal si, jako by se čas zastavil. Jen tupě zíral na to prostranství, kde přibylo sedmdesát nových těl.
M’Tano a ostatní vojáci za ním něco mumlali. Decker nadával. Michael jen zíral. Jak se mozek probíral ze šoku, Michael si k té spoustě smrti přiřazoval i konkrétní tváře.
Linda Hagmanová, Rila Manoko... Saul Kazir.
Saul Kazir.
Uvnitř mu bublalo něco jiného než šok, něco jiného než bolest a zármutek.
Něco úplně jiného.
„Hajzl,“ zašeptal. „Zatracenej hajzl!“
„Leonardo velitel pro všechny sekce Leonarda, připravte se na shromaždišti.“
Sommerson zněl naprosto klidně a rozvážně. Jako by se nic nestalo.
„Hajzl. Jdeme dolů, Deckere.“ Michael vyrazil a skočil přes okraj střechy. Vyrovnávací trysky se zažehly a Michael pomalu klesal.
Decker a ostatní skočili za ním. Všichni byli v šoku z toho, co viděli. Decker byl ale ještě víc v šoku z toho, co viděl v Michaelově tváři.
Sommersona našel, jak právě opouštěl své velitelské stanoviště v rozbořeném domě.
„Kowalski! Konečně jste tady!“ Otočil se na štábní četu. „Běžte, běžte!“ Sám přidal do kroku a pokynul Michaelovi a Deckerovi, ať jdou za ním. „Nesmíme ztratit ani minutu, musíme hned vpadnout na to nádvoří se vším, co máme. Využít průsmyku, který nám Hagmanová otevřela!“
„Vy hajzle!“ zasyčel Michael. To Sommersona zastavilo těsně u vchodu.
„Co jste to říkal?“
„Že jste hajzl a vrah a sukinsyn. Zabil jste je. Všechny! Hagmanovou, Kazira a všechny ostatní. Jen tak jste je obětoval! Pro nic za nic!“
„Je válka, Kowalski! Válka! Vy to přece víte, měl jste ztráty na Tristanu, Kamalu...“
„Poslal jste je na porážku úplně zbytečně! Kvůli ničemu!“
„Jestli to bylo zbytečné, neposoudíte vy, Kowalski! To posoudí historici. Teď celá naše jednotka vpadne na prostranství. Hagmanová nám otevřela cestu, její lidé zničili dost věží a jiných zbraní. Můžeme pokračovat dál!“
„Otevřela cestu? Zničili toho pár, já to viděl! Všechna ta kasícká obrana je rozsekala na kusy, tak, jako rozseká zbytek jednotky, jestli tam vpadne. Kolik jich ještě chcete pozabíjet?!“
„Já poběžím v čele! V čele, Kowalski! A vy všichni půjdete za mnou!“ Sommersonovy oči se nezvykle leskly. „Všichni půjdete za mnou!“
„Že chcete umřít s námi, neznamená, že nás nezabíjíte zbytečně! Posíláte nás na jatka. Měli bychom počkat na leteckou nebo orbitální podporu. Nebo bychom se měli přesunout na pozici CS osmičky. Mají širší průsmyk, snadněji se dostanou...“
„A dost! Už žádné řeči o letecké podpoře, pomoci loďstva nebo vašem ba- llingtonském kamarádíčkovi Verninim! Tohle je naše chvíle. Naše, chápete? Náš triumf! Já půjdu v čele a ať už to dopadne jakkoliv, zapíšeme se do historie. A nikdo mi v tom nezabrání! Nikdo nám v tom nezabrání! A už vůbec ne zbabělý major, který nesnese pořádnou zodpovědnost! Měl jsem o vás jiné představy, Kowalski!“
„Vaše představy mě nezajímají! Končíme! Vy končíte! Nepůjdu s vámi na jatka a nikdo jiný taky ne! Už nikoho nezabijete!“
Sommerson na něj hleděl asi deset sekund, neschopen slova. „Majore Kowalski, tohle je vzpoura!“
„Říkejte si tomu, jak chcete! Ale já s vámi končím!“
Sommerson několik sekund mlčel. Když promluvil, jen stěží udržel svůj hlas pod kontrolou. Rukama pevněji sevřel pušku. „Jste zbaven funkce, majore. Můžete zůstat tady, dokud bitva neskončí a nezasedne tribunál, který prošetří vaši zbabělost před tváří nepřítele! Odevzdejte mi svou zbraň.“
„Nic vám neodevzdám.“ Michael v koutku mysli tušil, že to žene do extrému, ale bylo mu to jedno. „A vy už nikoho nezabijete!“
Nevěděl, co chce vlastně udělat, jak ho chce zastavit. V návalu zlosti nad tím nepřemýšlel a ani nechtěl.
Sommerson sledoval Michaela s šíleným výrazem v očích. S výrazem, který, jak si Michael uvědomil, tam byl vždycky. Bylo to něco, co v sobě podplukovník musel nosit už dávno.
A teď to zabilo celou sekci a chystalo se to zabít celou jednotku.



„Nemám čas se s vámi zdržovat. Trest za vzpouru je smrt!“
Zarachotil výstřel.
Michael upřeně hleděl před sebe. Sommerson na něj několik sekund zíral, potom upustil zbraň a bezvládně se snesl na zem.
Decker sklopil pušku a povzdychl si.
Michael se na vrchního seržanta zadíval. Oba muži na sebe hleděli. Nikdo nic neřekl, nebylo co. Nebyl důvod to jakkoliv komentovat.
Na okamžik Michael zavřel oči a napočítal do čtyř.
Venku stále zuřila bitva.
„Měli bychom jit, pane,“ řekl Decker a Michael přikývl.
Společně vyšli před budovu, když spatřili desátníka M’Tano. Mladá žena
na ně upřeně hleděla a Michael si uvědomil, že musela vidět a slyšet všechno, co se tam uvnitř právě odehrálo.
Úplně všechno.
Nevěděl, jak dlouho na sebe hleděli, muselo to být jen pár sekund, ale Michaelovi to připadalo jako sada věčností.
M’Tano nakonec jen mávla rukou. „Zatracení odstřelovači. Jsou tu všude!“ Otočila se a běžela směrem ke shromaždišti.
Decker se na Michaela otočil a pak se oba také rozeběhli.
Bůh ti žehnej, M’Tano!



29.
Natan Savir nevěděl, jak se ocitl na zemi. Zakašlal a na podlaze pod ním se objevila krev. Celé tělo ho bolelo, ale jistý racionální kousek jeho mysli si uvědomil, že se mu dýchá dobře, což by s pliváním krve nemělo platit, a potom...
Z pusy mu vypadly dva zuby. Aha, to byl důvod pro tu krev a...
Někdo ho vzal za ramena a pomohl mu na nohy. Až teď si Savir uvědomil, že mu hvízdá v uších a...
„Generále! Generále!“
Otočil se. Zvedl ho plukovník Gorlitz. Za ním viděl operační centrum, které vypadalo, jako by přišlo o jednu ze stěn.
„Plukovníku...“ zahuhlal. Bez dvou předních zubů musel znít zvláštně. „Hláš... Hlášení?“
„Plukovník Hadrianová i plukovník Le Coq jsou po smrti, pane. Nemůžeme se spojit s hlavním můstkem. Batšeba to pořádně schytala.“
Savir si vybavil poslední okamžiky předtím, než ztratil vědomí - mohlo to být jen na minutu nebo na víc. Gardová flotila k nim vyslala skupinu lodí Mortisů a s nimi dost stíhaček, které zahltily jejich obranu.
„Jak je na tom zbytek skupiny?“
„Generál Olmertová se s Uriášem přesouvá zase do palebného postavení. Oběd a Atzmaut byly zničeny, stejně jako tři lehké křižníky. Gideon
skočil pryč mimoprostorovým oknem podle vašich instrukcí.“
Savir se zadíval na displeje. Viděl, jak se Uriáš blíží ke kontaktnímu místu pro spojení s povrchem, to byl kámen úrazu jejich plánu, aby na zemi mohli navázat spojení laserovým svazkem bez jiné komunikace, museli vysílat jen na několik konkrétních míst, kde loď buďto byla, nebo ne.
A pokud se nemýlil, Kasíkům došlo, o co jim jde, a tak teď Uriáš a sesterská loď Taršiš platily za hlavní cíl.
„Pošlete někoho na můstek, najděte někoho, kdo přežil, musíme se přesunout za Uriášem a bránit ho.“
Gorlitz jen přikývl, nehádal se. „Už jsem tam poslal poddůstojníka, jinak spojení se skupinou funguje. Zbytek flotily by měl poslat posily.“
Savirovi se nelíbil obrat „by měl“.
Bitevní křižník Vanguard
vypálil další salvu a mohutná exploze zlikvidovala kasimirský bitevník staré třídy Leonidas. Vivian Evansová nevěděla, že tyhle staré lodě mají ještě vůbec ve službě, ale ve válce museli evidentně zapojovat všechno, co bylo po ruce.
Víc pozornosti té lodi Vivian nevěnovala a jenom potvrdila další cíl, který jí přeposlal taktický důstojník.
Bylo to zvláštní, největší bitva v historii sektoru Hirano, možná i historie lidstva, ale vlastně to byla jen spousta malých bitev, i pro kapitána vlajkové lodi flotily.
A tak se Vanguard
zaměřil na další cíl. Dvě sesterské lodě pálily na další dva kasimirské cíle, zatímco většina jejich stíhaček mířila na nejbiižší loď vezoucí matriarchu.
To nepřátelský bitevní křižník zahájil palbu a Vivian se soustředila na své nejbiižší okolí.
„Pošlete Savirovi posily,“ nařídila Justina Tarziniová. Sledovala taktický pult v operačním centru, zatímco se vlajková loď otřásala. Několik lodí Mortisů a bezpočet stíhaček se soustředil zrovna na Indomitable
a okolní lodě. Justina měla dojem, že se nepřítel nějak musel domáknout, že tohle je vlajková loď.
„Madam, sinajská skupina 1.1, kterou měl Savir jako zálohuje mimo,“ řekla kapitán Ying a ukázala na displej. Justina viděla, jak sinajská skupina - spolu se skoro celou Čtvrtou flotilou - je v obležení lodí Mortisů. Velkoadmirál Sandhí se inspiroval její taktikou od Sinaje, vypustil většinu svých lodí Mortis Major mezi Čtvrtou flotilu a narušil její formaci.
Pořád to ale byla bitva, kterou První skupina flotil vyhrávala, ale Sandhí jim nic nedával lacino a bylo jasné, že než vyhrají, bude jich tu o dost míň.
Proto byla Savirova operace na nízké oběžné dráze tak klíčová.
„Máme nějaké volné RX nula dvojky?“ zeptala se.
„Z Triumphantu, Hammeru a Ruleru se právě snaží vystartovat stroje pro další nálet proti lodím Mortisů,“ řekl Sun. „Pokud uspějí, vyřadí to Mortisy podél celé téhle lajny.“
Justina nad tím na okamžik přemýšlela, ale potom zavrtěla hlavou. „Ne, pošlete je pomoct Savirovi.“
„Ano, madam.“
Znovu se zadívala na taktický pult. „Moniko, pošli rozkaz svazu Scorpio, ať změní kurz a udeří na ty Mortisy z levoboku. Nebude to tak dobré jako útok nadsvětelných stíhaček, ale pomůže to.“
„Ano, madam.“
Lindergrenová k Justině přistoupila. „Madam, navrhuji...“ Odmlčela se, když se Indomitable
znovu otřásla. Celá operační skupina byla pod náletem kasimirských stíhaček, ale Justina neměla čas to řešit. Za loď byl zodpovědný kapitán Boren. Ona měla na starost celou skupinu flotil.
To byla ale známá starost a ona hned kývla na Lindergrenovou, aby pokračovala.
„Madam, tyhle dva svazy Páté flotily,“ ukázala na displej. „Střetly se sice s nepřátelskou formací a čelí téhle orbitální bojové stanici, ale většina lodí ani nebojuje. Než se zapojí do boje, bude to trvat možná půl hodiny. Navrhuji tedy některým z těch lodí provést skok. Sem.“ Ukázala na další místo. Tím se dostanou pořád na příliš vysokou oběžnou dráhu, než aby mohli přímo pomoct Savirovi, ale budou dost blízko, aby ho mohli případně podpořit nebo pomalu převzít jeho povinnosti. Zároveň nebudou obklopeni nepřátelskými stanicemi a platformami. Justina chápala, kam tím Lindergrenová míří, a souhlasila.
„Dobrá, přepošlete rozkaz admirálu Taborimu. Potom...“
Další otřes a potom další. Lodí se rozléhaly sirény narušení trupu. Justina se podívala na obraz kapitána Borena, který se objevil u jejího křesla.
„Hlášení?“
„Přímý zásah do hangáru na pravoboku, madam. Dekomprese. Ztratili jsme hodně lidí, ale... loď je bojeschopná, madam. Nicméně navrhuji se přesunout mezi lehké křižníky Cavalier
a Tenatious, aby nám pomohly s bodovou obranou.“
„To nechám na vašem uvážení, kapitáne,“ řekla Justina. Boren, jako kapitán bitevního křižníku, byl automaticky nadřízen jiným kapitánům. A potom...
„Assurance
to schytala pořádně,“ řekl vedle ní Kukov a Justina spatřila symbol sesterského bitevního křižníku, který posílal signál kritického poškození. I ten na tom byl ale lépe než bitevní křižník Conqueror.
Justina se zrovna dívala na displej, když si všimla, jak starší, ale plně bojeschopná loď třídy ÍVarspite explodovala i s většinou posádky.
„Kapitáne Evansová, máme nové rozkazy.“
Vivian se přiměla odtrhnout oči od displeje, kde sledovala, jak svaz Theta, jehož součástí byla i Fredova Indomitable,
dostává jednu ránu za druhou.
Sama ale měla vlastní starosti. Další bitevní křižník padl pod palbou z Vdnguardu a Ravageru, ale příď Vdnguardu schytala několik zásahů a loď ztratila už sedm odpalovačů seekerů.
Teď na Vivian mluvil hlas admirála Taboriho z operačního centra.
„Ano, pane?“
„Nový rozkaz z vlajkové lodi. Svazy Zeta a Omega provedou mimoprostorový skok na nové souřadnice, které vám teď přicházejí do počítače.“
Vivian tam zběžně mrkla. „Skok? Ale pane, jsme uprostřed bitvy!“
„Skok proběhne za deset minut. Zbývající tři svazy nás budou krýt, ale Zeta a Omega mají nejlepší možnost skočit.“
„Ano, pane, rozumím.“ Ve svazu Zeta letěl i Vanguard,
a tudíž i vlajková loď celé flotily. Nicméně svaz neskákal tak daleko, aby Tabori nemohl pokračovat v taktickém velení flotile. Jen to bylo zvláštní. Vivian nicméně chápala logiku. Snadněji se tak nepřátelům opřou do zad.
„Rozumím, pane.“
„Dejte instrukce hangárovým důstojníkům, povolávám na palubu co nejvíc stíhaček z okolí, které momentálně aktivně nebojují. Na druhé straně se budou hodit.“
„Ano, pane!“
„Přistát u svazu Zeta?“ ptala se Amanda nejistě, zatímco její Žlutá peruť pokračovala v čele dalších tří k novému cíli.
„Ano, Kvítko, takový je rozkaz,“ řekl Leper. „Okamžitě se odpoutejte a leťte zpátky.“
„A co vy?“
„My máme ještě dost jiné práce,“ řekl její velitel letové skupiny. Polovina stíhaček z Assurance
právě nalétávala na dvojici kasíckých bitevních křižníků spolu se stíhačkami z dalších tří lodí. Nemohli se už odpoutat.
„Pane, a kde potom přistanete na přezbrojení? Z Assurance je už jen vrak.“
„Tam, co většina stíhaček po téhle bitvě: někde jinde.“
„Měli bychom letět s vámi!“
„Rozkazy jsou rozkazy, Kvítko! Pohněte se zpátky!“
Amanda zaskřípala zuby. Nechtěla ustupovat, chtěla se do Kasiků zakousnout a už je nepustit.
Ale poslouchala rozkazy. Jako by je poslouchal Sean Tyler.
„Ano, pane. Všem Žlutým, Zeleným a Černým, tady Kvítko, zamiřte na Vanguard.“
Opravdu nesnáším změny rozkazů na poslední chvíli, pomyslel si Andy Or- ban, když jeho stíhačku RX-02 vymrštil katapult z vnějšího hangáru bitevního křižníku Triumphant
do vesmíru.
„Nesnáším rozkazy na poslední chvíli,“ řekl za ním jeho astrogátor, volací znak Proton.
„Jo, souhlasím, tak začni propočítávat.“ Navázal spojení se svou útočnou vlnou. „Všem Falconům, tady Biliár, připravte se na skok!“
Magnetický vlek vtáhl Amandin stroj do hangáru. Ona otevřela kokpit a sundala si helmu. To už u jejího stoje byl mechanik s antigravovým vozíkem, na kterém byla munice.
„Jé, vy jste komandér-poručík Tylerová, že?“
Amanda zapátrala v paměti. „Vy jste tu byl, ještě když jsem byla na Vanguardu jako zástupce taktického, že? Specialista... Nixon, že?“
„Ano, madam, ale je to poddůstojník Nixon.“
„Aha, gratuluju. Já jsem už komandér Tylerová.“
„Jasně, madam.“ Mechanik začal dobíjet baterii iontového kanónu jejího stroje. „A upřímnou soustrast, madam. K... no, však víte.“
Amanda mlčela a jenom přikývla. V hangáru se rozezněly sirény.
„Skok za patnáct sekund,“ ozvalo se z reproduktoru.
„My někam skáčeme?“
„Ano, prej celý dva svazy. Nevím, madam, víc nevím. Ale asi nemá cenu, abyste vylézala. Za chvíli vás pošlou zase ven!“
No jistě, proč by tam posílali RX nula dvojky, když tam můžou poslat blbce, jako jsme my, zabručel si pro sebe kontradmirál Marchlík, když Martin Fajkus spolu se zbytkem svazu Scorpio měnil kurz a mířil k lodi s matriarchou.
Lodě Mortisů obrátily pozornost k nim. Samozřejmě.
„Stíhačky jsou připraveny ke startu, jakmile řeknete,“ řekl plukovník Okolski, ale Marchlík zavrtěl hlavou.
„Ne, počkáme na rozkaz od admirála Boera.“ Marchlík byl sice nejvyš- ším velitelem Tarnówského loďstva v První skupině flotil, ale spadal pod velení ballingtonského viceadmirála Boera. Obecně zde Tarnówané byli spíš jako taková poznámka od čarou. Alespoň tady ve vesmíru. Na planetě u Commandos jich bylo dost.
Hmm... jak se jmenuje ten, co nás zachránil na tom plese? Kowalski? Kawalski? Korelski? No, to je jedno.
„Na to, jak je nás Tarnówanů ve flotile málo, nás rozhodně rádi posílají do nejtvrdší palby,“ řekl vedle něj komandér Robert Wankes, jeho operační důstojník. „Jako bychom byli spotřební zboží.“
„To jako myslíš vážně?“ ozvala se vedle něj zpravodajská důstojnice, komandér Vlkodavová. „To myslíš, že je nějaká konspirace nebo co?“
„Jen komentuju to, co vidím! Stačí se podívat, jaký je rozdíl mezi průměrnou mzdou na Tarnówu a Ballingtonu.“
„Víš, že Tarnów má za sebou čtyři roky okupace a na Ballingtonu byla občanská válka, žejo?“
„S platy to bylo v háji už předtím..
„Mlčte!“ okřikl je Marchlík. Wankes a Vlkodavová se hrozně rádi hádali o politice a všem, co se jí alespoň vzdáleně blížilo. Hádali se s neuvěřitelnou pravidelností, zhruba každých deset minut, a evidentně je od toho neodradil ani fakt, že jsou uprostřed bitvy na život a na smrt.
„Jsme na dostřel, pane!“ řekl Marchlíkův náčelník štábu a admirál přikývl.
„Zahajte palbu.“
„Tady Biliár pro skupinu 1.2, letíme vám na pomoc, držte se!“
Generálmajor Olmertová stála v operačním centru Uriáše, zatímco loď zoufale čelila nalétajícím Mortisům. Čtyři perutě stíhaček RX-02 byly vítanou posilou.
„Tady generál Savir,“ ozvalo se z reproduktoru. „Jsme rádi, že vás tu máme. Biliáre!“
Olmertová chtěla sama odpovědět, ale neměla důvod. Savir miloval osobně dávat instrukce všem lodím ve skupině - její skupině. Většina sinajských důstojníků si na to už zvykla, Olmertové to dělalo problémy. Připadala si potom ve vlastní operační skupině jen jako pasažérka.
„Madam, zachycujeme laserový svazek z povrchu!“ ozval se její pobočník, zatímco se Uriáš dál otřásal. „Jsou to palebné koordináty.“
„Přepošlete to skupině,“ řekla Olmertová. „A udržujte komunikaci!“
„Plukovníku! To je CS-22!“
Bernard Vernini zvedl hlavu od konzole ve svém improvizovaném velitelství - už pátém - a usmál se, když viděl skupinu desítek - stovek - vojáků Commandos, jak k nim běží z východu.
Jejich velitel si záhy našel cestu k Veminimu.
„Kowalski!“
Vernini stiskl mladšímu muži ruku. Major Kowalski vypadal unaveně a vyčerpaně. „Viděli jsme ten masakr na nádvoří, naši pozorovatelé byli na střechách, ale nemohli jsme s vámi komunikovat, co se...?“
„Museli jsme se přesunout k vám,“ vydechl Michael Kowalski. „Koncentrovat se. „Přišli jsme o celou sekci D, ostatní sekce utrpěly ztráty, máme pár přeživších z jednotky CS-5. Dohromady kolem tří set třiceti bojeschopných.“
„Kde je podplukovník Sommerson?“
„Mrtvý, pane,“ řekl Kowalski s kamennou tváří.
Vernini jen přikývl. „Rozumím. My tady máme zbytek CS osmičky-taky nám to pořádně nandali - a asi polovinu CS jedničky.“
„Můžeme se dostat do paláce?“
„Nevím, Kowalski. Nevím. Viděli jsme ten masakr u vás a tady ta obrana není o moc slabší. Je nás tu akorát víc, ale odmítám provádět útok stylem lidské vlny! Ale máme konečně spojení s oběžnou dráhou a poslali jsme jim souřadnice pro bombardování.“
„Pošlete jim prosím i tyhle, pane.“ Kowalski vylovil datový čip. „To jsou pozice věží na straně u našeho průsmyku. Hodně z nich má možnost pálit i na tenhle úsek. Stejně jako ta podzemní artilerie.“
Vernini čip předal svému spojaři. „Pošlete to, seržante.“
„Ano, pane!“
„Nové palebné souřadnice, madam!“ řekl pobočník generála Olmertové a si- najská důstojnice si odfrkla. To to neumí poslat najednou?
„Přepošlete to dalším lodím. A pohněte sebou. Chci být hned připravena k palbě.“
Uriáš se znovu otřásl.
Andy Orban sledoval se třemi dalšími stroji hejno stíhaček Mortisů, jak se hnalo k Uriáši. Ovládání už měl dávno přepnuté na rakety a sledoval, jak jeho zaměřovači mřížka červená. Vypálil, stíhačka byla zničena - nebo spíš zahynula, jak to u těch organických potvor jde nazvat - a Andy hned zamířil na další.
Letělo jich před nimi sedmnáct. Každým odpálením zničili čtyři další.
„Další hejno na osmi hodinách!“
„Jsme jim v patách, Biliáre!“ ozvalo se Andymu ve sluchátkách.
„Díky, Koronere, snažte se!“
„Moonshine to koupil, Moonshine to koupil a...“ Dál už se ozývala jen statika a dva Andyho stroje zmizely v plamenech.
Znovu vystřelil a sejmul další stíhačku, jeho wingman také.
Další výstřel nestihli a Andy sotva stihl stisknout tlačítko pro katapultáž, než jeho stroj zmizel v plamenech.
Wingman takové štěstí neměl.
Savir sledoval, jak šest mortisích stíhaček dokončilo nálet a zavrtalo paprsky do bitevního křižníku Uriáš. Obří loď se zmítala a nakonec se roztrhla na tři části, ze kterých létaly únikové moduly.
Z bojeschopných lodí jeho skupiny - respektive skupiny nejspíše zesnulé generálky Olmertové - zůstaly bojeschopné jen Batšeba a Taršiš.
„Máme palebné koordináty?“ zeptal se poddůstojníka, který jako jeden z mála přežil explozi i operační sekce.
„Ano, pane!“
„Dobrá, zahajte palbu podle instrukcí z Uriáše.“
Podíval se na taktický pult. Stíhačky RX-02 už zničily většinu Mortisů, ale za velkou cenu.
„Ať lodě začnou sbírat únikové moduly.“
„Znovu jsme ztratili spojení!“
Michael a Decker si vyměnili unavené pohledy. Pokud je znovu odříznou od spojení s loděmi na oběžné dráze, další palebnou podporu mít nebudou.
Nakonec budou muset podniknout možná větší a lépe podporovanou sebevražednou zteč, ale pořád to bude sebevražedná zteč.
„Jsme vojáci,“ řekl Decker s unaveným úsměvem. „Lezeme do sraček, když se nám řekne.“
Michael přikývl. Otočil se na Verniniho a chtěl něco říct, ale najednou se venku rozpoutalo peklo.
„Velkoadmirále, znovu bombardují povrch!“
Sandhí škubl hlavou k taktickému pultu a zaklel. „Pošlete tam někoho, ať tam klidně skočí celá operační skupina, ale zastavte je!“
„Ano, pane!“
Sandhí se nadechl. Víc teď udělat nemohl. Nemohl se jen tak sebrat a...
„Velkoadmirále, dalších pět bitevních křižníků svazu KOS-15 je pryč i... admirál Zappasová je po smrti!“
Sandhí zavřel oči. Věděl, že rozsévá zkázu stejně rychle, jako ji přijímá, ale stejně té destrukce bylo už moc. Fakt, že jeho vlastní vlajková loď Arethusa dosud neutrpěla jediný zásah, tu pachuť destrukce umocňovala.
Ale tři další vlajkové lodě nejvyšších admirálů pod jeho velením už takové štěstí neměly.
„Proboha, zase!“ řval Antalos a Stackowitzová měla co dělat, aby ho neo- křikla. Bylo jasné, že na ně budou znovu střílet. Udělali by to už dávno, kdyby Sandhí nerozmístil na oběžné dráze chytré pasti.
Ale teď už si nebudou brát servítky. To poznala, když se celý bunkr otřásal. Penetrační rakety prorazily kryty od podzemní artilerie a zničily veškerou obranu. Zasáhly přesně a cíleně každou kulometnou věž, každý raketo- met, každý iontový kanón, každou skrýš skupiny vojáků.
A ve chvíli, kdy myslela, že už to pročistili všechno, palba odmítala ustat. Bunkr se dál třásl a Stackowitzová věděla, že už je na spoustě míst otevřený.
„Povolejte zálohy ze spodních pater,“ nařídila veliteli Centurionů. „Ať se připraví na boj na blízko.“ Otočila se na regenta. „Vaše Výsosti, myslím, že byste měl poslat jednu zprávu flotile.“
Magnetický vlek vtáhl odstřelený kokpit do vnitřní části hangáru a vzápětí u něj byla hned skupina mechaniků a zdravotníků a s umem lidí s dlouhou praxí otevřeli kokpit.
Pomohli Andymu a Protonoví sundat přilby a pilot i astrogátor se nadechli recyklovaného vzduchu bitevního křižníku.
„Jste v pořádku, pánové?“ zeptal se někdo. Andy trhaně přikývl.
„Vítejte na palubě Batšeby, vděčíme vám za hodně!“
„Nový kontakt! Vypadá to na celý kasimirský operační svaz! Vynořil se těsně u nás.“
Savir se na okamžik zamyslel. Jeho lodě posbíraly většinu únikových modulů. Ne všechny, ale bohužel, ty budou muset počkat, únikové moduly měly dlouhou výdrž.
„Zastavte palbu a skočte pryč! Myslím, že na povrchu se už o to postarají.“
„Ano, pane!“
Batšeba, Taršiš a zbývající tři lehké křižníky zmizely v mimoprostorovém okně a záhy se přidaly k hlavní formaci.
Kasimirský operační svaz se vynořil na nízké oběžné dráze planety a neměl s kým bojovat.
„Pane, sinajské lodě skočily pryč. Útok zastavily! Naše lodě je zahnaly!“
Sandhí by se rád radoval stejně jako admirál Taggart, ale nemohl. Něco mu říkalo, že by stejně palbu skončili.
Na povrchu je už nepotřebovali, pokud si měl správně vyložit ten rozkaz, který právě dostal od regenta.
A právě ze své formace odstranil jeden operační svaz, a tomu bude chvíli trvat, než bude moct skočit zpátky. A právě mu letěl vstříc jeden z astonských svazů, které skočily předtím do zad jeho formaci.
Situace se spíš zhoršila, než zlepšila.
„Tak jo, letíme si je podat!“
Amanda byla i se svým strojem zase venku z lodi a letěla vstříc skupině kasimirských stíhaček na oběžné dráze Kasimiru. Nevěděla, proč tam takhle skočili doprostřed ničeho, bombardování planety už nezabránili. Jen se oddělili od zbytku flotily.
Bylo jí to vlastně jedno, všechno jí bylo jedno. Admirál Tabori dal rozkaz letět tomuto novému svazu vstříc a Amanda poslechla. Kolem sebe měla stovky dalších stíhaček, některé z její původní lodi, většinu z jiných. Na tom nezáleželo, na ničem nezáleželo.
Sean Tyler byl mrtvý a ona Kasíkům něco dlužila od začátku bitvy. Teď prakticky zničili i její mateřskou loď Assurance
a Andy byl nejspíš také mrtvý.
Má s Kasíky nevyřízené účty. Spoustu nevyřízených účtů.
,,Ja pierdole!“
„Myslím, že tady už moc obrany nezbylo,“ řekl plukovník Vernini. Spolu s Michaelem a podplukovníkem Raffovou, která velela jednotce CS-1, stáli v okně pátého patra poničené budovy a zírali na spoušť, která ještě před chvílí vypadala jako císařský palác.
„Spíš se bojím, jestli to nezabilo i regenta,“ řekl Michael.
„To se uvidí.“ Vernini se na něj otočil. „Majore Kowalski, tohle je teď vaše akce. Vaši lidi jsou připraveni k okamžitému přesunu. Jděte v čele. Dokončete, co jste začal. My jdeme hned za vámi.“ Usmál se. „Je to vaše jednotka, Michaeli. Veďte ji!“
Michael se navzdory všemu usmál. „Ano, pane!“
V přízemí našel Deckera.
„Pane?“
„Vyrážíme, seržante!“
„Kam?“
„Do paláce. Dovnitř. Jdeme to skončit!“
Vlastně jdou udělat přesně to, co Sommerson chtěl. Ale způsobem, jaký dával smysl, a nebylo nutné k tomu obětovat stovku vojáků.
Michael si naposledy vyměnil pohled s Deckerem a vyběhl ven.



 

 
Vojín Bichet nechtěl umřít.
Tuto prostou maličkost si uvědomoval od chvíle, co ho v sedmnácti letech zverbovali do Kasimirské armády. Po dlouhých bojich v Kolonizovaném prostoru se vrátil na Kasimir a stále nechtěl zemřít.
Jenže už před několika hodinami přestal doufat, že znovu spatří západ slunce.
On a jeho parťačka Stovallová donesli těžký přenosný kulomet k troskám jižní stěny císařského paláce. Jako mladý chlapec se Bichet vždycky toužil podívat do císařského paláce. Doufal, že někdy udělá něco obzvláště hrdinského nebo záslužného a dostane u císaře audienci.
Teď byla ale z paláce jen troska a Bichet a Stovallová byli jedni z mála vojáků, kteří přežili poslední bombardování. Veškerá obrana byla zničená, na jejím místě zůstaly jen krátery, a kousek od ohořelého okna, ve kterém se kryli, se v zemi skvěla velká díra, jež předtím hostila artilerii. Teď představovala jen snadnější přístup do bunkru.
Ne že by těch děr do bunkru nebylo mnohem víc.
Bichetovi bylo jasné, že oni dva s kulometem moc nezmůžou a po celém komplexu venku nebylo o moc víc lidí. Nejraději by utekl, ale ten ramenatý Centurion, který čekal za nimi, by na to měl asi jiný názor. Bichet už viděl, jak Centurioni postříleli osm lidí z jeho roty, kteří začali utíkat.
Radši to riskne s aliančními vojáky a...
„Támhle!“
Vrhli se na ně jako stádo mastodontů. Mnohem koordinovanější a opatrnější stádo mastodontů.
„Palte!“ štěkl za nimi Centurion a sám začal střílet ze své pušky.
Z několika dalších míst se v ruinách paláce také ozval štěkot palby, občas vyrazila i raketa. Několik nabíhajících vojáků padlo, ale většina se hrnula dál a opětovala palbu. Kasimirští obránci jeden po druhém utichali.
„To nepřežijem!“ křikla vedle něj Stovallová, zatímco přebíjela.
„Bojujte!“ štěkl Centurion.
Bichet viděl, co se k nim blíží, a napadlo ho, že kdyby vytáhl pistoli a rychle zkusil zastřelit Centuriona, dostali by se odsud. Mohli by utéct nebo se vzdát a...
Raketa vystřelená přímo do jeho okna rázem ukončila jeho myšlenky.
Byli v paláci.
Michael sledoval, jak několik jeho lidí vytahuje z úkrytů poslední zoufalé obránce a některé ubíjí pažbami. Nebyl schopný mít jim to za zlé, ne dnes, ne potom všem, čím prošli.
„Kapitáne Nasiri?“
„Pane?“ otočila se k němu velitelka sekce těžkých zbraní.
„Vezměte si Céčko a jděte dolů tudy, zkuste prorazit co nejvíc průlezů. Pamatujte, někde je tam císařská rodina a regent a ty potřebujeme, ale jinak likvidujte každé dveře, které potkáte. Kapitáne Borneo, jděte za Céčkem a hlídejte je.“
„Ano, pane!“ odpověděli oba kapitáni.
„A my, pane?“ zeptal se Decker.
„My budeme pokračovat se zbytkem dovnitř a najdeme další vchod dolů. Všichni buďte připraveni na boj na blízký kontakt!“
Amanda Tylerová spolu s dalšími pěti stíhačkami vypálila z iontového kanónu na kasimirský bitevní křižník. Mohutný kolos explodoval, prostě zmizel.
Amanda se zubila a hledala další cíl. Naštěstí nové akumulátory udržovaly iontový kanón nabitý ještě pro několik dalších výstřelů a potom...
„Tady Kvítko, zaměřte se na cíl Tango 49,“ rozkázala peruti. Tohle byl už lehce poškozený bitevní křižník třídy Hérakles, také přibližně na podobné úrovni, jako byly astonské Dauntlessy. Amanda měla už jen tři bojeschopné stíhačky, které ho dokázaly trefit, ale...
Kus úlomku z právě zničeného bitevního křižníku zasáhl její stroj přímo do kokpitu.
„Madam, nálet na Tango 49 a Tango 52 selhal,“ řekl taktický důstojník a Vivian sledovala taktický displej. Po zničení Termangantu a smrti kontradmirá- la O’Rourkové převzala Vivian funkci velitele operační skupiny, zatímco Tabori z její lodi dál vedl celou flotilu.
„Pošlete tam zbytek letové skupiny z Ravageru a Ardentu, ať se o to postarají.“
„Ano, madam.“
„Jo!“ zvolal nějaký poddůstojník v taktické sekci. „Svaz Scorpio zničil další matriarchu, lodě Mortisů kolabují.“
Vivian střelila pohledem na displej. Svaz Scorpio v čele s 1. Tarnówskou skupinou zničil další loď s matriarchou a jedenáct lodí Mortis Major kolem ní ztratilo koordinaci. Svaz Scorpio prolétl vytvořenou mezerou a pálil dál.
Potom Vivianin pohled sklouzl na svaz Theta a uviděla ty oranžové ikony lodí v 61. operační skupině. Zbyly už jen tři bitevní křižníky a všechny byly těžce poškozené. Včetně Indomitable.
Včetně Fredovy lodě.
„Hlášení, kapitáne!“
„Pořád jsme tady,“ řekl Fred Boren unaveně a podíval se na monitor, který ho spojoval s operačním centrem. Za ním vynášeli raněné a mrtvé z můstku. „Hangár je v háji, přišli jsme o třetinu výzbroje a několik set lidí. Záložní astrogační středisko i záložní taktické středisko je pryč. Komandér Petrov je mrtvý.“
Pomohlo, když nechal k lodi těsněji přimknout lehké křižníky Starcrest a Wasp,
zatímco pálil. Oba křižníky už byly zničeny.
„Dobrá, kapitáne, děkuji,“ řekla Justina Tarziniová.
„Madam, kdybyste chtěla přesunout svou vlajku, stačí říct.“
„Ne, děkuji, kapitáne, jednou jsem se pro tuhle loď rozhodla, tak na ní zůstanu! Podle všeho je pořád bojeschopná a komunikační systémy fungují, takže z ní mohu v klidu velet.“
„To ano, madam.“
„Dobrá, tak v tom velení pojďme pokračovat. Máme tu bitvu, kterou musíme vyhrát.“
„Ano, madam.“
Rána z granátometu udělala krátký proces se skupinou branců a Centurionů v dlouhé chodbě. Michael sledoval postup družstva ze sekce A, za kterou kráčela jeho velitelská četa.
Kasimiřané - a hlavně Centurioni - se bránili urputně a CS-22 už utrpěla další ztráty, boj v úzkých chodbách byl nemilosrdný pro obě strany.
Ale to nic neměnilo na tom, že Commandos postupovali. Centurioni byli ochotni je zdržovat a padnout za svého císaře. Commandos jim s tím druhým ochotně pomáhali.
„Vy!“ Stackowitzová ukázala na čtyři z osmi Centurionů, kteří teď stáli ve velícím štábu. „Jděte ven a za žádnou cenu se nikdo nesmí dostat sem přes vás!“
„Ano, madam,“ zabručeli sborově. Šli na smrt, věděli to a bylo jim to jedno.



Stackowitzová se otočila na Antala. Regent seděl u jednoho z počítačů a své okolí ani nevnímal. Jako by se chtěl od téhle šílené reality kolem sebe izolovat.
„Čisto!“
„Čisto!“
„Majore Kowalski, tohle byste měl vidět!“
Michael prošel skrz notně zdevastovanou chodbu a překročil několik roztrhaných těl, tři patřila Centurionům, dvě jeho lidem. U díry ve zdi, kde kdysi bývaly bytelné dveře, než se o ně postarala prorážecí nálož, stáli dva vojáci. Jeden lehce kývl a Michael prošel dovnitř.
Byl to luxusně zařízený pokoj, nebo spíš velký rozsáhlý podzemní byt. Nyní jeho interiér trochu kazil ohořelý koberec a roztrhaná těla dalších pěti Centurionů a dvou lidí v civilních šatech, pod kterými si Michael vždycky představil nějakého palácového komorníka. Možná nebyl daleko od pravdy.
„Tady, majore!“
Uvnitř už byly normální interiérové dveře, byť stejně jako zbytek paláce vypadaly úmyslně archaicky a správně snobsky.
Michael došel ke dveřím a nakoukl dovnitř. Ve velké místnosti, nejspíš obýváku, byla skupina vyděšených žen a dětí. Všichni se na přítomné vojáky dívali s výrazem čiré hrůzy, jako by čekali, že Michael každou chvíli nařídí je postřílet.
Kapitán Papsová, velící sekce A, si se založenýma rukama prohlížela zajatce a otočila se na Michaela. „Myslím, že tohle je jackpot, pane.“
Michael nic neřekl. Podle šatů a luxusu, v jakém tihle lidé byli, mohl usoudit, že jde o nějaké vysoce postavené šlechtice, členy imperiální vlády nebo něco podobného. Ale bylo mu jasné, že tohle je něco víc. Poznal tváře nejméně poloviny přítomných lidí. Dvě dospělé ženy byly dámy Natalie a Gabriela, manželky zesnulého císaře Drakose I. Zbylých pět dospělých tedy muselo být ženami regenta Antala. A tím pádem přítomné děti jsou následníci trůnu. Michael sám poznal prince Nikose, šestnáctiletého císaře, za kterého stále vládl jeho strýc.
Zajali císařskou rodinu.
„Ano, je to jackpot,“ řekl tiše. „Ale potřebujeme toho víc.“
„Nic z nás nedostanete,“ vysoukal ze sebe Nikos, ale jeho matka ho ochranitelsky přitáhla k sobě.
Michael se ušklíbl. „Ani nic nepotřebujeme, Vaše Veličenstvo.“ Otočil se na Papsovou. „Hlídejte to tady.“
„Ano, pane. Kam jdete vy?“
„O tři patra výš narazili na odpor. Poslal jsem tam seržanta Deckera. Myslím, že tam je to, co opravdu hledáme.“
Bylo to úsměvné. Měl před sebou celou císařskou rodinu, ale jen nad nimi mávl rukou, jako kdyby nebyli opravdu důležití.
Jenže oni v současné chvíli opravdu nebyli. Skutečný cíl se nacházel jinde.
„Co myslíte, seržo, můžeme?“
Decker pokrčil rameny. „Je to vaše šou, kapitáne.“
Kapitán Hlaváč se usmál a dal svým lidem signál.
Prorážecí nálože umístěné na vyztužené podlaze se spustily.
Vesmír kolem Anny Stackowitzové explodoval.
Prakticky celý strop nad velínem najednou zmizel. Antala, Stackowitzovou i veškerý personál zasypaly úlomky. Potom následoval oslnivý záblesk a Stackowitzová ucítila prudkou bolest v očích. Neviděla.
Spadla na zem. Kolem sebe slyšela střelbu.
Samozřejmě, Centurioni pořád mohou střílet, jejich helmy záblesk odfiltrovaly, pomyslela si. Její mozek jako obvykle dokázal fungovat i za extrémních okolností. Věděla, že někde pod komunikačním pultem v podlaze je nouzový průlez, pokud by k němu odtáhla Antala, mohli by se odsud dostat...
Něco těžkého se svalilo hned vedle ní. To musel být Centurion. Nejspíš měl u sebe zbraň. Jenže pořád byla dezorientována.
Antala by naštěstí našla snadno i poslepu. Věděla, kde stál, když se propadl strop, a jeho křik by uslyšela na míle daleko.
Palba najednou ustala.
„Nikdo se ani nehne! Nikdo se ani nehne!“
„Braňte regenta!“ zakřičel někdo, nejspíš jeden ze spojařů, a vyběhl. Následoval jeden výstřel a další pád těla.
„Myslíme to vážně! Nikdo se nehne!“
Další hrdina se evidentně nenašel. Stackowitzové se podařilo konečně zaostřit. Na zemi viděla spoustu těl, téměř všechna kasimirská, ale bylo mezi nimi i několik s označeními členů Commandos. Antalos byl asi pět metrů od ní, seděl na bobku a kryl si hlavu. Alespoň do té doby, než ho ruka ve skafandru chytila za paži a nepříliš šetrně zvedla na nohy.
Stackowitzová chtěla něco vykřiknout, ale to už ji někdo zvedl podobně nevybíravým způsobem. Znovu zamžourala. Za průzorem přilby byla ošlehaná tvář s podivně cynickým úsměvem.
„Jé, nebudete vy ta píča, co má na starost Direktorát?“ zeptal se vrchní seržant Benjamin Decker.



„Pane! Pane! Ztratili jsme spojení s císařským bunkrem!“
Maršál Shara se zprudka otočil na svého pobočníka. „Co jste říkal?“
„Spojení se přerušilo, pane. A nejen s bunkrem, ale i s celým palácem.“
„Jaké byly poslední zprávy?“
,„Nepřítel v paláci, všude se bojuje,1“ odrecitoval pobočník poslušně. „Myslíte, že... je tam císař a regent...“
„Vím přesně, kdo tam je!“ odsekl Shara. Přemýšlel, jestli tomu nenapomohl fakt, že odeslal Beaumontovu 109. divizi čelem k nepřátelskému sboru, ale to nejspíš ne. Shození mrakodrapů kolem paláce pomohlo hodně a téměř to Commandos zlomilo. Další horda vojáků by se tam jen pletla.
Nemluvě o tom, že pokud teď udrží postup hlavních aliančních sil, bude mít víc možností postarat se o palác.
A kdyby ne, Antalos jim už stejně dal své finální instrukce.
„Sledujte dění v paláci a informujte mě o jakýchkoliv změnách,“ nařídil pobočníkovi a zadíval se na taktický displej, kde právě alianční těžké obrněné transportéry a létající pevnosti Grelis prorážely pozice jeho 16. divize.
Situace na frontě se nelepšila.
Desítky párů očí se zvedly, když Michael seskočil dírou ve stropě do zdevastovaného velínu. Okamžitě poznal Annu Stackowitzovou i regenta Antala. Seděli na zemi kousek stranou od dalších jedenácti Kasimiřanů, které se podařilo zajmout. Nebo spíš, kteří se stihli dostatečně rychle vzdát.
K jeho překvapení se zachovala i značná část vybavení velínu a u jednoho počítače už spatřil sedět desátníka M’Tano.
Kapitán Hlaváč se na Michaela usmál. „Oblast zajištěna, pane.“
„Díky, výborně.“ Zajatce ignoroval a přešel rovnou k M’Tano. „Jak to vypadá?“
„Snažila jsem se vypnout rušení, ale většinu rušiček obstarává kasícká pěchota všude kolem. Ale můžeme tudy vyslat signál po kabelu za město k laserovému svazku. Ten to pošle na jednu ze stanic na oběžné dráze a ta to pře- pošle po celé soustavě.“
„Výborně, M’Tano!“
Drobná tmavá žena jen pokrčila rameny. „Vlastně se dost zachovalo a ka- síčtí technici byli dost sdílní... když jsme jim vysvětlili, proč je to dobrý nápad."

„O tom nepochybuji.“ Michael se otočil na velitele sekce F. „Kapitáne Hlaváči, odveďte odsud všechny vězně. Nechte zde jenom regenta a Stackowitzovou.“
Regent na podlaze pobledl. Stackowitzová se tvářila bojovně.
„Ano, pane!“
Vojáci odvedli zajatce pryč. Zůstali jenom regent a ředitelka Direktorátu, kterým členové Commandos nepříliš vybíravě pomohli na nohy.
Michael před ně předstoupil. Antalos měl nejspíš nutkání udělat krok dozadu. Stackowitzová si založila ruce.
„Jsem major Michael Kowalski, zástupce velitele... tedy vlastně velící důstojník jednotky Commandos CS-22. Palác - respektive to, co z něj zbylo -je pod naší kontrolou. A vy jste zajatci Obranné aliance, pokud vám tento malý fakt ještě nedošel.“
„A co myslíte, že vám tohle malé vítězství přinese, mladíku?“ zeptala se Stackowitzová.
Michael pokrčil rameny. „To je otázka. Nejspíš myslíte, že naši pozici tady neudržíme a vaše Šestá armáda nás převálcuje. Možná máte pravdu, ale rozhodně se stihneme včas stáhnout i s naším cenným zajatcem.“
Antalos se pomalu nadechl. Působil jako vyděšený králíček.
„Nebylo by pro vás jednodušší, kdybyste nás zabil?“ Stackowitzová mluvila pořád klidně, byť se do jejího hlasu vloudily také nějaké emoce. Ale ten pravý výsměch byl v jejích očích. „Pomohlo by vám to asi stejně.“
„Možná,“ připustil Michael. „Musím se přiznat, že mě překvapuje, že jsme regenta našli živého. Měl jsem za to, že šílenec jako vy ho raději zabije, než aby nám padl do rukou.“
„Co si to o mně myslíte? Já jsem loajální císařství, císařské rodině a památce Drakose I. Nezabiju císaře, ani ho nenechám zalézt do nějaké díry, aby se schovával jak krysa před póvlem, jako jste vy!“
„Já nejsem póvl, já mám polské předky. My byli šlechta Evropy, to nevíte?“
Stackowitzovou ta naprosto klidně pronesená nesouvislá poznámka vyko- lejila. Michael se otočil na regenta. „Asi vás potěší, Vaše Výsosti, že vaše rodina je živá a zdravá. Teď jsou u ní naši lidé.“
„A jejich život bude záviset na jeho spolupráci?“ neodpustila si Stackowitzová. Antalos se na ni podíval, potom hned zase na Michaela.
„Prosím, moje rodina...“
„Tak byste to možná udělala vy,“ přerušil ho Michael, oči na Stackowitzové. „A já nebudu předstírat, že mít pod zámkem celou rodinu nemá své výhody. Ale ne, opravdu, jejich zdraví nezávisí na spolupráci Jeho Výsosti.“
„Tomu se mi těžko chce věřit. Po tolika letech války.“ Stackowitzová zavrtěla hlavou. „Copak vy jste ve válce o nic nepřišel? O nikoho? Netoužíte po pomstě?“
Michaelův pohled ztvrdl a na okamžik spatřil tvář Saula Kazira jako poslední článek toho dlouhého řetězu bolestivých ztrát.
„Možná ano, možná se za něco chci pomstít. Možná mám hodně nevyřízených účtů s císařstvím, ale nepotřebuju kvůli tomu vyhrožovat dětem. I když vy byste to možná udělala.“ Otočil se na regenta. „Vaše Výsosti, máme zprovozněnou komunikační stanici a můžeme vysílat do celé soustavy. Velice bych ocenil, kdybyste vyslal výzvu ke kapitulaci. Umírá tam spousta lidí - na obou stranách - a prakticky už zbytečně. Zajali jsme vás, jak tady madam Stackowitzová trefně poznamenala, jste v naší moci. Proč zabíjet další lidi?“
„Já...“ začal regent a zase se vyděšeně podíval na Stackowitzovou. Ta odpověděla za něj.
„Mrháte časem, majore. Než jste se sem dostali, regent na můj popud poslal zprávu všem kasimirským ozbrojených silám v soustavě. Dal jim rozkaz, aby všichni astronaute a vojáci bojovali do posledního. Zároveň jim nařídil ignorovat jakékoliv další protichůdné rozkazy z císařského bunkru, i kdyby byly od něj, protože hrozí, že je bude vydávat pod nátlakem.“ Usmála se a její oči by dokázaly zabít stejně účinně jako pár iontových kanónů. „Takže ať už se tu stane cokoliv, vy jste neuspěl. Vaše malá ofenzíva, váš slavný výsadek, vaše složité manévry. Nic neuspělo. Válku neukončíte rychleji tím, že budete regentovi držet pistoli u hlavy. Naše loďstvo a armáda budou bojovat dál - mají rozkaz bojovat dál - a až bitva skončí, možná budete mít zdevastovaný Kasimir, ale také budete mít za sebou miliony mrtvých. Civilisté na Kasimiru budou živořit v ruinách, vaši lidé budou zdeptaní a nikdo, nikdo na tohle příkoří nezapomene. Chtěl jste konec války? Začne válka, kterou si ani nedovedete představit. Celé dekády se lidi budou vzájemně mstít. A potom možná z popela povstane nové císařství, nový silný rod. A pokud ne... tak se jen dokáže, že tohle císařství nikdy nebylo hodno lidí jako Drakos I. nebo jeho matka Helena I.“
Michael ucítil, jak se za ním Decker nadechuje.
„Ty zasraná...“
Zvedl ruku a jeho vrchní seržant zmlkl.
„Ajaký je váš názor, Vaše Výsosti?“ otočil se znovu na regenta. „Souhlasíte s úžasným plánem tady paní šílené ředitelky Direktorátu?“
„Regent tu zprávu poslal,“ ozvala se znovu ona.
„Ano, ale možná má i nějaký vlastní názor.“
Antalos těkal pohledem z jednoho na druhého.
Stackowitzová se usmála. „Jeho Výsost ví, že záležitosti císařství je třeba přenechat lidem, kteří mají větší přehled o jeho potřebách a o nutnosti uctít správně památku Drakose I.“
Michael zmlkl. Věděl, tušil, že to je takhle. Rozvědka se už léta shodovala na tom, že Stackowitzová je skutečnou vládkyní císařství a Antalos je jen její loutka. Ona rozhodovala, co se bude dít v císařství. Ona rozhodova- la o masakrech v Kolonizovaném prostoru, zaminování Simeralu i útoku na bál na Hepleru.
A jak ji Michael pozoroval, bylo mu jasné, že ona neustoupí ani o píď. A Antalos také ne. Možná si uvědomuje, že je jen loutka, ale to nevadilo. Už je tak důkladně omotaný a zmanipulovaný, že se bez ní neobejde.
„Čili za všechny věci, které se v císařství odehrály od smrti Drakose I., jste zodpovědná vy? A regent vás ochotně poslouchá?“ zeptal se konverzačním tónem.
Decker mimoděk o krok ustoupil. Na rozdíl od Stackowitzové ten tón hlasu znal.
A na rozdíl od ní byl s Michaelem na Peluaně.
„Jeho Výsost ochotně dala na můj úsudek,“ odvětila. Antalos se zase upnul pohledem k ní.
„Chápu, určitě byli v historii i horší rádcové, i když na žádného si teď nemohu vzpomenout. Ale to nevadí.“ Michael se otočil na kapitána Hlaváče. „Kapitáne, je někde zapsáno, kdo padl při útoku na velín do zajetí a kdo padl při přestřelce?“
Hlaváč byl zmaten. Netušil, kam Michael míří. Decker pro jistotu ustoupil o další krok.
„Myslím, že ne, pane. Ne, nic jsme nezapisovali, proč se...?“
„Děkuji.“ Michael se otočil, sáhl po zbrani a střelil Stackowitzovou do čela.
Zásah elektromagneticky poháněnou pistolí na vzdálenost jednoho metru nebylo nic pěkného. Hlava i kus hrudníku ředitelky Císařského direktorátu se roztrhly jako oříšek, krev postříkala regenta i stěnu za nimi.
Regent pištěl jako siréna bojového poplachu a pištěl ještě dlouho potom, co se bezvládné tělo jeho patronky svalilo na zem.
Michael cítil šok svých vojáků. Hlaváč něco nesrozumitelně klel. Jediný nepřekvapený byl Decker.
Major Kowalski si zasunul pistoli zpátky do pouzdra a chytil křičícího regenta za ruku. „Poslouchejte mě, Vaše Výsosti, poslouchejte mě\ Klid!“ Zatřásl s ním. Regent se přiměl na něj upřít vytřeštěný pohled.
„Vaše Výsosti, věřte mi, že nikdo nehodlá ublížit ani vám, ani vaší rodině. Bylo ale nutné, abychom si promluvili v klidu a neovlivněni jakýmikoliv... vnějšími faktory.“ Rukou v rukavici setřel Antalovi z tváře kus krve a mozku. „Věřte mi. nechci vám ublížit. A zároveň mi věřte, že momentálně jsem váš přítel. Dost možná jediný.“ Podíval se na ležící mrtvolu. „Chci opravdu znát, jaký je váš názor na celou tu věc s císařstvím. Opravdu chcete, aby všechno lehlo popelem? Opravdu chcete další miliony obětí? Chtěl byste to? Chtěl by to v tuto chvíli váš bratr? Moc rád bych vám pomohl, Vaše
Výsosti, pomohl si uvědomit, co vlastně chcete. Ale zároveň potřebuji, abyste pomohl vy mně.“
„Všem ozbrojeným silám Kasimirského císařství, tady je regent Antalos vládnoucí jménem nezletilého císaře Nikose. Tímto dávám císařský příkaz ke klidu zbraní. Všem jednotkám ve vesmíru i na zemi: složte zbraně! Tato válka byla dlouhá a únavná. Dosáhli jsme mnohých vítězství a mnohých porážek, ale teď složte zbraně. Je to císařský příkaz. Válka skončila.“
„Ověřte zdroj té zprávy!“ štěkl maršál Shara na svého pobočníka, který měl tu nemilou povinnost monitorovat podobná vysílání.
„Je to potvrzené. Je to opravdu regent Antalos, zpráva je opatřená všemi jeho identifikačními kódy a nepochybně vychází z císařského bunkru.“
„Panebože.“ Shara zaťal ruce v pěst. „Panebože!“
„Pane?“ zeptal se jeho náčelník štábu, generálporučík Frankel.
„Dostali regenta. Přesně jak nás varovali. Nejspíš mu nějaký zasraný hajzl od Commandos držel pistoli u hlavy, když tuhle zprávu vysílal.“
„Ale nedal do zprávy žádná klíčová slova, která zajatí agenti používají, když musejí mluvit pod nátlakem.“
„No a co? Antalos není voják, Antalos je idiot. Pochybuju, že si tyhle věci pamatuje, i kdyby měl žaludek, aby ta slova použil.“
Frankel pomalu přikývl. „Chápu, pane, ale... Co budeme dělat?“
„Co bychom měli dělat? To, co musíme! Bojovat dál. Takový nám dal rozkaz v době, kdy ještě mohl mluvit sám za sebe. Taky nám dal rozkaz ignorovat všechny další zprávy. Takový je rozkaz.“
Frankel se netvářil nadšeně. Shara k němu přistoupil. „Vím, jak to vnímáš, Zorane. Chápu to. Ale je to naše povinnost k císařství.“ Mluvil tiše, téměř jemně. „Je to naše povinnost.“
Pobočník si odkašlal. „Pane, Jeho Výsost zprávu poslala v otevřené řeči všem jednotkám.“
„Tak pošlete taky zprávu všem jednotkám a řekněte jim, že regent jedná pod nátlakem a my musíme pokračovat v boji. Musíme.“ Stoupl si před taktický pult, kde viděl, jak tři nepřátelské sbory dál nemilosrdně postupují městem. „Musíme.“
Velkoadmirál Belaris Sandhí seděl v operačním centru Arethusy, poslouchal zprávu od regenta a bubnoval prsty do opěrky křesla.
„... ale teď složte zbraně. Je to císařský příkaz. Válka skončila.“
Sandhí nic neříkal a nikdo na jeho rozkazy nečekal. Věděli, že takový
rozkaz může přijít. Věděli, že mají stávající rozkaz bojovat až do posledního muže a ženy, do posledního pterona nebo seekerů. A i kdyby to nevěděli, moc dobře věděli o bezmezné loajalitě Belarise Sandhího k císařské rodině a císařství. Loajalitě, jakou by měli cítit všichni, ale jejich velitel si uvědomoval, že ne každý to tak vnímá.
Bitva pokračovala. Gardová flotila se držela, ale všichni věděli, že tahle bitva může mít jen jeden výsledek. Všichni chtěli žít stejně jako kdokoliv jiný.
„Nějaké zvláštní rozkazy, pane?“ zeptal se admirál Taggart a Sandhí jen zavrtěl hlavou, zatímco tři svazy Gardové flotily - včetně Arethusy - nalétaly do velkého střetnutí s formací, kterou identifikovali jako alianční První flotila. I když po hodinách bitvy už byly všechny formace tak promíchané, že na tom stejně nezáleželo.
Sandhí dál bubnoval do opěrek křesla. Taggart si toho možná všiml a usoudil, že jeho velitel je nervózní. Zbytek astronautů v operačním centru to však neřešil. Měli sami plno práce.
Práce s bitvou, kterou není možné vyhrát.
Sandhí si vzpomněl na brífink před vysláním titánů na Hepler. Vzpomínal si, jak se ho komodor De Boer naštvaně - a zoufale - ptal, za co jim stojí jejich životy. Proč jimi císařství jen tak plýtvá na beznadějnou misi. Tenkrát si byl Sandhí celkem jistý odpovědí, i když se mu nelíbila, ale věděl, že císařství potřebuje ukázat odhodlání. Potřebuje dát nepříteli najevo, že se nenechá zastrašit. Nebyl to rozkaz, který by kdy sám vydal, ale chápal ho.
Teď byl ale v podobné situaci, akorát že tady se zbytečně nevyhazovalo deset tisíc životů, nýbrž stokrát tolik.
Regent Antalos jim dal rozkaz. Bratr zesnulého císaře a regent současného dal Belarisi Sandhímu jasný rozkaz. Jakákoliv další zpráva, kterou poslal, byla evidentně učiněna pod nátlakem. Platí ten předchozí rozkaz. Belaris Sandhí císařství vděčil za všechno, za svůj život. Rozkazy plnil.
Stále se mu ale v uších znovu ozývala zoufalá otázka De Boera: „Jak náš útok v takové situaci něco změní?“
Jak jim pomůže vyhrát válku?
De Boer měl pravdu ve spoustě jiných věcí. Například, když mu ujely nervy a zeptal se, jestli opravdu plní plány císařství, nebo Anny Stackowitzové.
Sandhí zavřel oči.
Komu prospěje smrt jeho lidí? On dluží hodně císařství, oni všichni dluží hodně císařství. Ale pomůžou mu nějak svou smrtí? Teď, když už stejně padlo?
Sandhí se nenáviděl za ty myšlenky, které se mu honily hlavou. Měl rozkazy a povinnosti a měl je plnit.
Rozkazy od regenta, těch měl dokonce dva sety, které si protiřečily.
Vázala ho ale povinnost. Povinnost k císařství.
Ano, povinnost vůči císařství!
Povzdechl si. Ti lidé kolem něj na Arethuse a na stovkách dalších lodí byli také tím císařstvím. A k nim měl také svou povinnost. Jako velitel byl ochotný posílat své lidi na smrt, mnohokrát to udělal. Většinou ale chápal, že ta smrt mohla přinést něco konkrétního. Nějaký užitek.
Někdy poslal na smrt jednoho člověka, aby deset jiných mohlo žít. Někdy poslal na smrt loď, aby zachránil operační svaz.
Ale tady...
„Barte,“ oslovil komandér-poručíka Mikakose.
„Ano, pane?“ přistoupil k němu kvapně jeho pobočník.
„Chci poslat zprávu. Vlastně dvě zprávy.“
„Rozumím, pane.“ Mikakos si připravil PDA datapad pro zapisování.
„První zpráva je pro celou Gardovou flotilu a všechny přidružené kasimirské jednotky v soustavě. Zpráva zní: Okamžitě zastavit palbu a vypnout motory. Všechny stíhačky se okamžitě vrátí na své lodě a... zabijte všechny matriarchy Mortisů.“
Nastalo ticho, jako kdyby se operační centrum otevřelo do vakua.
„Druhá zpráva je pro velícího důstojníka nepřátelské flotily. Zpráva zní: Žádám o klid zbraní, aby nám bylo umožněno jednání o kasimirské kapitulaci.“
Dvě největší flotily v historii sektoru Hirano zastavily palbu. Mezi nimi zůstala spousta vraků, trosek, únikových modulů a katapultovaných pilotu.
Justina Tarziniová seděla v operačním centru na Indomitable
a zírala na tvář muže, který se jí právě vzdal. Muže, u kterého se rozvědky všech čtyř aliančních států shodovaly, že je nepravděpodobné, aby se vzdal za těchto okolností. Obzvlášť, kdyby se domníval, že je regent držený násilím.
Sledovala Sandhího zmučenou tvář a pochopila, že pro muže na druhém konci té linky to rozhodně nemohlo být lehké rozhodnutí. Sympatie k němu ale necítila. Ne tady, ne teď. Ne potom, co on osobně dělal jménem císařství u Sinaje a jinde. Ne po ztrátách, jaké měli teď v této bitvě.
„Jsem ochotný přijít osobně na palubu vaší lodi a projednat kapitulaci,“ řekl Sandhí hlasem, ve kterém kromě chladné profesionality bublala i plejáda všemožných emocí.
Justina se podívala na taktický pult. Indomitable
byla na několika místech bez gravitace, vynechávala jí polovina motorů a hangárovou palubu na levo- boku měla prakticky zničenou. Ne, i když by to bylo symbolické, aby se kapitulace projednávala na palubě této lodi, na palubě Tylerovy lodi, nešlo to.
„Ne, moje vlajková loď je po střetnutí s vašimi silami příliš poškozená a máme velké ztráty.“ Nesnažila se, aby to neznělo jako výtka. To, že se vzdává, neznamená, že musejí být kamarádi. „Uspořádám setkání na palubě Vanguardu, vlajková loď admirála Taboriho je na nízké oběžné dráze Kasimiru. Setkání proběhne tam, a sice za... jednu hodinu.“
„Rozumím, admirále Tarziniová.“
„Buďte tam. Tarziniová konec.“
Ukončila spojení a zhluboka se nadechla.
Operačním centrem se začal rozléhat potlesk.
„Takže je to potvrzené?“ ptal se maršál Shara.
„Ano, pane. Gardová flotila se vzdala, dohodl se klid zbraní.“ Sharův pobočník se tvářil rozpačitě.
„No a... co je?“
„Pane, veikoadmirál Sandhí nám poslal výzvu — rozkaz - abychom na povrchu také složili zbraně.“
„Na to přece nemá právo! Pokud chce hodit bitevní křižník do žita a vzdát se - proti regentovým rozkazům - je to jeho věc, ale za Šestou armádu - za celou Kasimirskou armádu - zodpovídám já!“
„Ano, pane, jistě, ale...“ Pobočník polkl. „Pane, některé naše divize jeho rozkazu už uposlechly. Ve spojení s novým rozkazem od regenta a faktem, že alianční flotila teď může vojáky na povrchu nerušeně podporovat z oběžné dráhy... Vzdaly to. Máme zprávy, že 109. divize se vzdala přímo aliančnímu sboru. 15., 27. a 84. skládají zbraně... některé jednotky začínají střílet matriarchy. Počet bojeschopných Mortisů se snížil už na polovinu a...“
Shara seděl jako opařený, potom jako ve snách došel k taktickému pultu. Skoro šedesát procent jeho Šesté armády se už vzdalo. A u Mortisů.
„Septime, to je...“ Generál Frankel se objevil vedle něho a jen těžko hledal slova. „Septime, to je konec. I kdybychom nechali zatknout všechny generály, kteří se vzdali... kým je nahradíme? A jak je vůbec zatknout? A bez Mortisů.“
Shara se otočil od pultu. Nohy mu fungovaly. Téměř ho to překvapilo. Ušel několik kroků.
Frankel měl pravdu. Byl to konec.
Definitivní konec.
Konec války. Konec císařství. Konec Šesté armády.
Konec jeho.
„Máš pravdu. Je to konec.“
Celý štáb na něj teď hleděl, čekali, co jejich velitel řekne, čekali, až budou vědět, co mají oni dělat.
Shara se zhluboka nadechl a potom se otočil na Frankela.
„Pošli Sandhímu - a aliančnímu veliteli na povrchu - zprávu, že výzvu přijímáme. Dohlédni tu prosím na všechno. Na všechny detaily. Vím, že na řešeni tisíců maličkostí, které mě nikdy nenapadly, jsi ten nejlepší.“ Usmál se na svého starého přítele. „Domluv vše, co bude potřeba.“
„Rozumím, spolehni se.“
Shara se otočil. Krátce položil ruku pobočníkovi na rameno a potom zamířil k průlezu ven ze svého mobilního velitelství.
„Kam jdeš?“ zavolal za nim Frankel.
„O všechno se postarej, Zorane,“ zopakoval. „Já se jdu projít.“
Nevěděl, jestli někdo za ním ještě něco říkal. Neslyšel to. Vyšel do zdevas
tovaného města. Největšího města v sektoru Hirano.
Prošel se mezi rozbořenými domy, na konci ulice do jednoho vešel.
Kdysi to asi býval pro někoho hezký domov. Teď to byla jen vyhořelá rui
na. Bylo zajímavé, co dokáže udělat pár hodin bojů.
Uprostřed místnosti stála plastová židle, která nějakým zázrakem přežila
všechnu tu destrukci kolem. Bylo to, jako by na něj čekala.
Shara se usadil a naslouchal. Po chvíli utichly veškeré zvuky palby a bojů. Skončilo to. Všechno.
Maršál Septimus Shara si vyndal z pouzdra pistoli a strčil si hlaveň do pusy.
„Majore, signál z oběžné dráhy.“
Michael Kowalski se podíval na M’Tano. „Po laserovém svazku?“
„Ne, signál s klasickou alianční šifrou. Rušení před chvílí přestalo.“ Chvíli poslouchala ve sluchátkách. „Je to admirál Tabori, pane. Přímo pro vás.“
Michael se zamračil, ale M’Tano už pustila zprávu na obrazovku předtím, než stihl Michael cokoliv říct.
Na monitoru vykvetla tvář prošedivělého muže v uniformě Astonského loďstva.
„Tady admirál Tabori, majore Kowalski, jste tam?“
„Ano, pane, zde. Já jsem major Michael Kowalski.“
„Vím, kdo jste. Z toho plesu si vás pamatuji až moc dobře.“ Na Taboriho tváři se objevilo něco, co možná jednou zase začne být považováno za úsměv. „Pátá útočná flotila je nyní z větší části na oběžné dráze Kasimiru. Ve vesmíru je klid zbraní a i kasimirská vojska na povrchu skládají zbraně.“
„Rozumím, pane.“
„To jsem rád, mám pro vás speciální úkol.“
„Pane?“
„Posílám k vám dolů raketoplán. Chci, abyste se osobně - vy osobně — ujal regenta, nastoupil s ním do raketoplánu a eskortoval ho až na palubu mé vlajkové lodi. Ručíte za regenta osobně, majore Kowalski. Vezměte si na pomoc, kolik lidí chcete, postupujte, jak chcete, ale od této chvíle je regent vaše zodpovědnost. Chci, abyste ho dopravil sem na palubu. Je to jasné?“
Michael chvíli hledal slova. Zajmout a vyslýchat regenta byla jedna věc. Fakt, že mu teď někdo řekl, že ho má oficiálně na starosti, byla věc jiná. „Mohu podotknout, že je zde už i plukovník Vernini a podplukovník Raffová.“
„To je mi jedno, za regenta jste zodpovědný vy. Vy jste ho zajal, je váš. Přiveďte ho na palubu.“
„Rozumím, pane.“
„A Kowalski?“
„Ano, pane?“
„Dobrá práce.“
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Vivian Evansová stála v hangáru Vanguardu, zatímco týmy zdravotníků s pomocí dalších členů posádky odváděly a odnášely poslední raněné, které přivezl minulý raketoplán. Většinou šlo o lidi zachráněné z únikových modulů nebo katapultovaných ze stíhaček.
Značná část z nich byla víceméně v pořádku nebo s lehkými zraněními, ale byly mezi nimi výjimky. Před chvílí kolem Vivian pronesli na nosítkách Amandu Tylerovou, která při zásahu úlomku do kokpitu přišla o obě nohy pod koleny a její levá ruka byla tak pochroumaná, že Vivian upřímně pochybovala, že se ji lékařům podaří zachránit.
Ale jakkoliv vážně na tom Amanda byla, Vivian si nemohla dovolit na ni dlouho myslet, stejně jako si nemohla dovolit myslet na ztráty, které utrpěl samotný Vanguard.
Oproti jiným lodím - jako Fredova Indomitable - to možná byly malé ztráty, ale pořád to byli její lidé, kteří zahynuli.
A teď, sotva hodinu po skončení palby, musela na lodi přivítat lidi, kteří za ty ztráty byli přímo zodpovědní.
Na jedné straně věděla, že lidé jako Sandhí neměli ze zabíjení o nic větší radost než ona sama. Na straně druhé jí to teď bylo jedno.
Magnetický vlek přitáhl do hangáru raketoplán. Šlo o kasimirskou třídu Mandarín, přepravní neozbrojené stroje.
Rampa se spustila. Jeden z asistentů bocmana ohlásil velitele kasimirské Gardové flotily.
V astonském hangáru to znělo zvláštně.
„Velkoadmirále Sandhí, jsem kapitán Vivian Evansová, vítejte na palubě.“
Formální fráze, ale bylo nutné udržovat dekorum.
„Děkuji, kapitáne, rád vás zase vidím.“
Vivian zamrkala. „Vím, že jsme proti sobě stáli u Sinaje a u loděnic Akropolis - tam vaše loď zabila spoustu mých přátel - ale pokud vím, tak jsme se nesetkali.“
„Setkali jsme se jen letmo, jednou, na stanici Platinia Alfa během tristanské občanské války. Zajali mě spolu s agentem Kapelosem. Admirál
CÍL: KASIMIR
Tarziniová vedla můj výslech, ale vy jste se na palubě tehdy také mihla. Tehdy jste byla komandér, že?“
To Vivian vykolejilo. Tristan. Na ten už dlouho nemyslela.
„Ano, vzpomínám si.“
„A vy jste u Akropole zabila většinu posádky mé lodi. Vím, že tohle je nepříjemná situace pro nás oba, ale myslím, že se nad to můžeme povznést, nemyslíte?“
Vivian přikývla. „Samozřejmě. Máte pravdu. Smím vás doprovodit do vlajkové poradní místnosti?“
„Je už na palubě Jeho Výsost?“
„Ne, není. Zatím jen naše delegace. Regent by měl dorazit za pět minut.“
„Tak jestli vám to nevadí, rád bych počkal.“
„Jak chcete.“
Nemuseli čekat dlouho. Magnetický vlek do hangáru vtáhl dva raketoplány hned za sebou, admirál Tabori a admirál O’Nealová už byli připraveni je přivítat. Z prvního raketoplánu vystoupil regent Antalos. Rozhlížel se kolem sebe jak vyděšená myš, ale jakmile ho Tabori pozdravil, naučené dvorní chování převážilo a Antalos mu řízně pokynul. Záhy pokynul i O’Nealové a Vivian. Nakonec jeho zrak spočinul na Sandhím.
„Vaše Výsosti, jste v pořádku?“ zeptal se velkoadmirál.
„Jsem, velkoadmirále... Belarisi. A slyšel jsem, že máme... máme vám děkovat za to, že se zastavila palba.“
„Porušil jsem tím váš předchozí rozkaz, Vaše Výsosti.“
Antalos si povzdechl. „Pokud vám to pomůže... ten nový rozkaz jsem... no, udělal jsem ho z vlastní vůle... víceméně.“
Za Antalem vystoupila skupina vojáků Commandos v bojových skafandrech bez helem. V jejich čele Vivian poznala Michaela Kowalského. Jeho bojový skafandr byl pokrytý prachem, špínou a zaschlou krví. To ale nebylo nic proti tomu vyčerpanému výrazu v jeho očích.
Poslední raketoplán spustil rampu a poněkud antiklimaticky vystoupil v doprovodu astonských mariňáků a generála Novatta třetí účastník z kasimirské strany: generálporučík Zoran Frankel. Vivian z kvapné instruktáže, které se jí dostalo před čtvrt hodinou, věděla, že Frankel byl náčelníkem štábu Šesté armády a po smrti maršála Shary byl zplnomocněn dostavit se jménem Kasimirské armády.
Generál Novatt zván vlastně nebyl, ale Vivian tušila, že tento bohatý generál chtěl být u toho.
Podobně jako Vincent Kukov, který se dostavil spolu s Justinou.
„Vaše Výsosti,“ řekl Tabori, když se odbylo představování a vítání, a pokynul regentovi rukou. „Můžeme jít?“



19. 7. 2681 v 15:45 místního času byla na palubě bitevního křižníku Vanguard
podepsána bezpodmínečná kapitulace Kasimirského císařství.
Dokument vycházel z usnesení Obranné aliance, které se začalo líhnout už po bitvě o Sinaj, a to, že jakákoliv kapitulace Kasimirského císařství bude pouze bezpodmínečná. Kasimirské císařství se muselo vzdát a přijmout jakýkoliv osud, který mu Obranná aliance určí. Ve válkách, jako jsou tyto, nešlo dělat kompromisy.
Stackowitzová s laskavým svolením regenta kompromisy také nedělala, když chtěla zničit Simeral.
Žádnému z Kasimiřanů se koncept bezpodmínečné kapitulace nelíbil, ale všichni tři věděli předem, že tohle nastane.
Seděli na jedné straně dlouhého stolu. Regent ajeho dva nejvyšší uniformovaní velitelé po jeho boku. Podepsali se v příslušném pořadí Jménem Kasimirského císařství“, Jménem Kasimirského loďstva“ a jménem Kasimirské armády“.
Vivian dále sledovala komandéra Suna, jak listinu posunul na druhou stranu stolu, kde seděli čtyři alianční důstojníci. Spousta dalších lidí postávalo za nimi, včetně Vivian. Celý štáb admirála Tarziniové byl přítomen, stejně jako členové Commandos, co přivedli regenta, a hosté z několika dalších lodí včetně viceadmirála Oldorfové-Svenské.
Ty se nyní dívala, jak její dlouholetá přítelkyně Justina Tarziniová jako první podepisuje listinu coby nejvyšší velitelka První skupiny flotil a zároveň jménem Ballingtonského společenství.
Následoval admirál Claude Tabori jménem Astonské unie.
Generál Natan Savir - který dorazil i přes svá zranění a s chybějícími předními zuby - podepsal jménem Sinaje.
Nakonec tu byl kapitán Tomáš Němec. Kontradmirál Libor Marchlík byl těžce zraněn v jednom z posledních střetnutí, když paprsek stíhačky zasáhl operační centrum Fajkuse. Admirál to přežil, ale jeho stav byl vážný. Kapitán Němec dorazil jako nejvyšší přítomný Tarnówský důstojník, aby listinu podepsal jménem čtvrtého člena Obranné aliance.
Když ale uchopil pero do ruky, na okamžik zaváhal a potom zvedl hlavu.
„Myslím, že tu čest bych měl přenechat někomu jinému. Myslím, že by to měl podepsat major Kowalski.“
Michael Kowalski, který stále ještě ve svém špinavém bojovém skafandru postával u dveří a snažil se vypadat nenápadně, otevřel pusu.
„Já? Ale... pane, se vší úctou...“

„Prosím...“ Němec k němu symbolicky natáhl pero. „Trvám na tom. Vy jste nám pomohl získat toto vítězství.“
„Ale podle protokolu to musí podepisovat alespoň námořní kapitán nebo plukovník...“
„Já jsem námořní kapitán a z té pozice vám propůjčuji pravomoc k podpisu. No tak, Michaeli. Bude to pro mě ctí, když mě nahradíte.“
Michael nakonec svolil - přičemž si zamumlal něco v rodné polštině. Podpis Michaela Kowalského, dobrovolníka, který kvůli válce opustil stu
dia mezinárodních vztahů, se tak objevil jako poslední jméno pod regentem Antalem, velkoadmirálem Sandhím, generálem Frankelem, admirálem Tarziniovou, admirálem Taborim a generálem Savirem.
Jeho podpisem bylo dokonáno. Válka mezi Obrannou aliancí a Kasimirským císařstvím byla u konce.
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Veikoadmirál Leon Basil seděl v kabině pro cestující na kurýrní lodi Atlas a sledoval okýnkem mraky na obloze planety Kasimir, zatímco se jejich loď pomalu blížila do atmosféry.
Od podpisu kapitulace Kasimiru uběhlo už sedm týdnů. Sedm týdnů od konce války. Na povrchu však neustále probíhala jednání o přesné podobě poválečného Kasimiru. Basil se všechno dozvídal se zpožděním, ale ve chvíli, kdy se vypravil v čele s delegací na Kasimir, toho věděl už hodně. Obranná aliance se shodla na podmínkách mírové podoby už před nějakou dobou. Poslední ratifikace dohody proběhla před více než rokem, kdy se do aliance vrátil Tarnów jako osvobozený plnohodnotný člen.
Basilovi bylo jasné, že se regentovi určitě nelíbily první podmínky, které mu Justina Tarziniová předložila, ale kapitulace byla bezpodmínečná a Obranná aliance nebyla ochotná o tom diskutovat.
Basilova tvář potemněla, když mu blesklo hlavou, proč mírové podmínky předkládala Justina Tarziniová. Vítězství u Kasimiru nebyla jediná věc, o které se dozvěděl s velkým zpožděním.
Smrt Seana Tylera ho zasáhla víc, než si kdy myslel. Většinu své kariéry ho spíš nesnášel a ani od začátku války nemohl upřímně říct, že by byli něco jako přátelé. Ale byli si zvláštním způsobem blízcí a jeden druhému věřili, že udělají, co bude správné.
Nějak si nepředstavoval, že tahle válka může skončit jakkoliv jinak než s Tylerem jako triumfálním hrdinou-dobyvatelem, který stane na povrchu Kasimiru.
Ale Tyler byl pryč. Jen tak.
Nakonec nás to učí, jak jsme všichni nahraditelní. Je zajímavé, že si to víc uvědomíme, když zemře admirál, než když padne nějaký mariňák nebo pilot stíhačky.
Atlas sebou začal házet, jak se blížil do atmosféry, a vedle Basila si někdo odkašlal.
„Vypadáte, že vás něco trápí, velkoadmirále,“ řekla Martha Holkeboerová, ministryně zahraničí Astonské unie, která zde měia s požehnáním zbytku Obranné aliance dát dohromady finální podobu mírové smlouvy.
„Jen přemýšlím nad lidmi, kteří se tohoto dne nedožili.“
„Jako admirál Tyler?“
„Jako on. Ale nebyl jediný. Miliony lidí zahynuly a mně naskakují v hlavě tváře stovek z nich. Možná tisíců. Robert Mazarov, Claudia Famsworthová, Petr Ambronsen, George Likert, Sun Lin-shin, Jean Feliero, Terence Spalding...“
„A vy jste chtěl, aby se dožili konce války?“
„Asi ano.“ Podíval se z okna, kde se raketoplán už blížil na přistání. „Přesněji řečeno vítězství. Kdyby válka skončila tím, že by císařství dobylo celý sektor Hirano, asi bych rád nebyl. A oni také ne.“
Holkeboerová se usmála. „Je to zvláštní pocit, že? Posledních pět let našeho života jsme zasvětili tomuhle okamžiku. A potom přišel a najednou máme zvláštní pocit prázdnoty.“
„Asi máte pravdu, ale budu rád, když nebudu posílat na smrt další děcka.“
„Já vím,“ řekla Holkeboerová odměřeně. Basil si vzpomněl, že ministryně měla v loďstvu dvě ze svých tří dětí. Jedno z nich zahynulo během první bitvy o Simeral. „Teď jen, aby ten mír vydržel.“
Antalos - toho času stále regent Kasimirského císařství - vešel do sálu v hotelu Radian, luxusním letovisku, které se nacházelo ve čtvrti Kasimiru Prime, která unikla veškerým bojům. Hotel zůstal nepoškozen a už několik týdnů sloužil jako sídlo alianční okupační správy a zároveň jako místo všech jednání s tím, co zbylo z kasimirské vlády.
To byl i tento případ. Antalos byl následován skupinou ministrů a členů dvora, kteří přežili bitvu o Kasimir Prime. Většina z nich byli pouze schopní administrátoři, podle ústavy Kasimirského císařství všechny ministry jmenoval osobně císař nebo jeho regent a Antalos většinu z nich dal do funkce na popud Stackowitzové, která se systematicky zbavovala lidí, kteří by mohli být moc schopní. Reálná moc potom byla v rukách císaře, ředitelky Direktorátu a velitelů loďstva a armády.
Což byl nyní pro nebohého regenta problém, uvědomil si Leon Basil, když sledoval, jak se Antalos usazuje naproti němu a zbytek dvořanů kolem něj. Teď tu byl Antalos sám bez veškeré své mocenské podpory. Anna Stackowitzová zahynula během bojů o palác - Basil slyšel historky o tom, že jí Michael Kowalski osobně vpálil kulku mezi oči, a pokud to byla pravda, rozhodně mu to nehodlal mít za zlé - a nikdo ji nenahradil ani nenahradí. Císařský direktorát byl prvním cílem okupační správy, většina nejvyš- ších agentů byla už zajištěna a zároveň se aliance dostala k archivům této organizace. Ty poslouží jako důkazy pro nadcházející soudy, ze kterých podle Basilova skromného odhadu spousta vysokých funkcionářů Direktorátu živá neodejde.
Z dalších dvou opor moci, armády a loďstva, tu také nikdo nebyl přítomen. Maršál Shara spáchal sebevraždu a jeho náčelník štábu, generálporučík Frankel, převzal pouze administrativní povinnosti armády, ale formálně se novým maršálem nestal nikdo. Ani pro to nebyl důvod.
Velkoadmirál Sandhí z loďstva momentálně dohlížel na poslední vyklizení všech přeživších lodí Gardové flotily. Obranná aliance některé lodě obsadí a začlení do loďstev aliančních států, ale výrazný počet se jednoduše zničí, hlavně všechny poškozené kasimirské lodě, které nemělo smysl opravovat.
Atak na této schůzce byl jenom regent a ministři, kteří nikdy nečekali, že přičichnou k jakékoliv reálné moci.
Proti nim seděla ministryně Holkeboerová, po její straně vedle Basila seděl Vincent Kukov, který se do příletu ministryně tak nějak zmocnil role hlavního vyjednavače. Justina Tarziniová a Natan Savir tu byli také. Claude Tabori dohlížel na vyřazení Kasimirského loďstva stejně jako Sandhí.
Antalos upřeně hleděl na alianční delegaci dobrou minutu, potom to jeho nervy nevydržely a promluvil.
„Nuže... jsem tady.“
„Ano, Vaše Výsosti.“ Žena naproti němu se usmála. „Já jsem Martha Holkeboerová. Ministryně zahraničí Astonské unie a pověřená vyjednavač- ka Obranné aliance.“
„To vím.“
„Velkoadmirála Basila asi znáte od pohledu, že?“
„Znám.“
„Admirál Tarziniová a admirál Kukov mě už zasvětili do probíhajícího vyjednávání, ale myslím, že neuškodí, když si to všechno zopakujeme, že ano?“
Antalos neodpovídal. Ale oproti dobám před dvěma měsíci už teď nevypadal tak vyděšeně. Jako by se mu ulevilo, ať už kvůli čemukoliv.
„Dobrá, takže bod první: Kasimir úplně odzbrojí. Veškeré armádní jednotky složí zbraně a předají bojovou techniku do rukou jednotek Obranné aliance na konfiskaci nebo zničení. To probíhá, generál Novatt mě ujistil, že celý proces je z větší části dokonán.“
Antalos přikývl.
„To se týká i loďstva Kasimirského císařství. Zodpovědnost za obranu Kasimiru převezme okupační správa, která se bude skládat z lodí Obranné aliance.
Za druhé: Na zbývajících šesti dceřiných koloniích Kasimiru proběhne plebiscit, ve kterém se místní obyvatelé budou moci vyjádřit, jestli chtějí zůstat v unii s Kasimirem.“
Nikdo nic neřekl. S touhle podmínkou byla už kasimirská vláda také seznámena a všichni věděli, že tohle prakticky znamená nezávislost Basiliky. Tahle planeta byla na prahu revoluce už dost dlouho a situace kolem stanice Konstantin 2 vše jen urychlila.
„Za třetí: Po dobu okupace Obrannou alianci bude za dění v soustavě zodpovídat naše okupační správa, nicméně Kasimir bude nadále mít svou autonomní vládu. A nebude muset platit válečné reparace.“
Tohle byla podmínka, která měla uklidnit zčeřené vody. Ne všichni členové aliance s tím souhlasili. Hlavně Sinaj byla ostře proti, ale Astonská unie a vláda prezidenta Kurity si v tomhle prosadila svou. Zruinovaný Kasimir neměl z čeho ty reparace platit a nějaké likvidační podmínky by pouze obracely místní obyvatelstvo proti Obranné alianci, a to by za jednu, za dvě generace mohlo maximálně vyústit v další válku.
Basil si o podobných případech četl a prohlásil, že nechce další „Versaillský mír“. Sám nemohl uvěřit, že to řekl. Nejspíš na něm Tylerovo nadšení pro historii zanechalo následky.
Potlačil uchechtnutí, zatímco Holkeboerová pokračovala.
„Za čtvrté: Rod Starků bude odpojen od moci ke konkrétnímu datu. Rod, který byl založen císařovnou Helenou a pokračoval císařem Drakosem a jeho synem Nikosem, za kterého vládl regent Antalos, opustí Kasimir. V exilu o jeho členy bude postaráno a budou pobírat rentu, ale už nikdy nebudou vládnout nebo jakkoliv rozhodovat o dění na Kasimiru.“ Zvedla oči k Antalovi. „Monarchie padne a vládnoucí rod opustí území císařství. Pochopila jsem, že kolem tohoto rozhodnutí vznikla určitá kontroverze. Do určité míry to chápu, Vaše Výsosti, vlastně to říká, že vy musíte se svou rodinou opustit planetu a že vás synovec nemá nárok na trůn. Ale když uvážíme, kolik toho vaše rodina napáchala, je rozhodnutí nenapadnutelné. Vláda vašeho rodu je u konce.“
Tentokrát za Antala promluvila žena po jeho levici. Holkeboerová zapátrala v paměti a věděla, že to je Darina Karasová, ministryně pro místní rozvoj Kasimiru. Jedna z těch kompetentních figurek.
„Rozhodnutí zrušit monarchii chápeme, madam ministryně,“ řekla bez obalu. „Ale musíte si uvědomit, že pro Kasimir představovalo císařství padesát let jistou stabilitu. A nejen to. Ať už byla Helena 1. jakákoliv, císařství sjednotila, zastavila hyperinflaci a obnovila ekonomiku. Spousta staršich lidí, včetně mě, si pamatuje, jak zoufalá byla situace za dob Kasimirské federace. Nakonec už ta ,zvolená' vláda vůbec nemluvila za lidi a volby samotné máloco ovlivnily. A když zjistili, že je situace neúnosná, pokusili se to vyřídit útokem na Sinaj.“ Krátce pohlédla na Savira. „Takže jistě chápete, že tohle je... přinejmenším choulostivé téma. Pokud budete trvat na obnově federace a nějaké vnucené ústavě, lidi začnou víc a víc věřit tomu, co říkala propaganda Anny Stackowitzové. Bude v nich doutnat nenávist. Pár let se nic nestane, možná i pár generací. Ale nakonec by z toho mohly být problémy.“
„To je hrozba, paní Karasová?“ zeptal se Savir tiše.
„Ne, není. Je to upřímná obava. Pokud si myslíte, že vám vyhrožuji, klidně si mě zatkněte.“ Znovu pohlédla na Antala. „Takhle byl odstraněn můj předchůdce, když se odvážil říct Stackowitzové něco, co nechtěla slyšet. Jde o to, že Kasimiřané jsou rádi, že mají císařství, i když mohli nesouhlasit s činy císaře.“
Holkeboerová se pomalu nadechla. Tohle byl problém, o kterém ji Tarziniová a ostatní už informovali. A ona měla před odletem ze Simeralu i čas podobnou věc řešit s představiteli aliance.
„Chápu vás, paní Karasová.“ Otočila se na Antala. „Váš návrh jsem dokonce i zvážila. Přistoupila bych k němu ze dvou stran. První věc: rod Starků nebude pokračovat. Císař Nikos se nestane právoplatným císařem, až dosáhne dospělosti, a regent Antalos nebude pokračovat v jeho zastupování.“
„S tím jsem počítal,“ řekl regent.
„Nicméně, jsme otevřeni úvaze, aby Kasimir měl nového vámi vybraného císaře. Zároveň ale v takovém případě musí mít Kasimir parlament a ten císaře schválí a přisoudí mu takové pravomoci, které uzná za vhodné.“
Karasová na Holkeboerovou překvapeně hleděla a astonská ministryně se ušklíbla.
„Všechno bude ovšem až do odvolání podléhat okupační správě. A rozhodně nebudou podporovány věci, ke kterým docházelo do této chvíli, jako nedobrovolné inseminační stanice nebo pracovní tábory. Jejich zrušení je popsáno v dalším z mých bodů, takže se na to podívejte. Tedy za páté...“
„Připraveni?“
Vivian Evansová pomalu přikývla. Bylo to zvláštní. Ničení kasimir- ských lodí tvořilo zásadní obsah její kariéry posledních pět let. Vlastně ještě dřív. Ale ne takhle. Jako důstojnici loďstva se jí to zdálo nějaké... špatné... nepřirozené.
Otočila se. Admirál Tabori stál za ní na pozorovací palubě Vanguardu. Byl zde i pod dohledem velkoadmirál Sandhí a několik jeho důstojníků, kteří dohlíželi na poslední vyklízení svých lodí.
Dobrých dvaadvacet bitevních křižníků třídy Hydra se zařadí do služby Obranné aliance. Osm jich připadne Tarnówu a čtrnáct si prosadila Sinaj. Nechtěli reparace, a tak získali alespoň válečnou kořist. Astonská unie sice přišla o stanici Sormia, ale i tak plánovala pokračovat v moderní výstavbě pomocí technologií Teradonů. Tyhle lodě by nevyužila.
I tak to Vivian přišlo jako škoda. Nicméně většina těch lodí byla příliš stará nebo příliš poškozená, aby mělo vůbec smysl je obsazovat a zařazovat do služby v rukách někoho jiného.
„Můžete, kapitáne,“ řekl Tabori. Vivian přeposlala rozkaz dál na můstek.
Za průzorem se objevilo přes sto padesát malých záblesků, jak veškeré zbývající válečné loďstvo Kasimirského císařství explodovalo.
„Majore Kowalski?“
Michael zvedl hlavu. Stál na kopci na jednom z ostrůvků uprostřed oceánu a dohlížel na likvidaci zbytku organického materiálu Mortisů. Několik výzkumníků si už odneslo vzorky, které pečlivě uschovají, a totéž před týdnem udělala i skupina Teradonů, kteří přiletěli spolu s velkoadmirálem Basilem. Ale většina z toho se musí zničit a spálit.
To byla práce většiny vojenských jednotek na povrchu Kasimiru posledních několik týdnů, od doby, co zajistili všechny členy Kasimirské armády a hlavně jejich vybavení.
Michael byl rád za tu práci. Jeho lidé nemuseli myslet na ty šílené ztráty, které utrpěli, a věděl, že spousta z nich navštěvuje divizní psychology.
On by za nimi měl možná také zajít. Problém byl, že psychologům je vhodné říct všechno, aby vám mohli pomoct, a Michael jim všechno říct nemohl. Měl tajemství, které znali jenom on, Decker a M’Tanová.
Decker k němu právě teď kráčel do vrchu. „Pane, zpráva z velitelství Expediční armády.“
„Ano?“
Decker se zakřenil. „Doufám, že si užíváte tohle vyhazování smetí, pane,“ mávl rukou na hromadu zdechlin pteronů. „Je vaše poslední.“
„Cože?“
„Letíme domů.“
Michael vyvalil oči. „Domů?“
„Jo, všechny jednotky Commandos se do tří dnů stahují zpátky na Hepler do naší původní základny. Potom se uvidí, jak už to bývá, formace s největšími ztrátami rozpustí jako první.“
Decker teď už jenom zářil a Michael mu podal ruku. Od podpisu kapitulace - a od chvíle, kdy se z Michaela stala opět celebrita jako „muž, který zajal regenta“ a zároveň jako „Tamówan, který podepsal dokument o kapitulaci“ - byl v jednom kole, protože na celém Kasimiru bylo jen sto padesát tisíc aliančních vojáků a bylo třeba zajistit celou planetu. A nešlo jen o Kasimir. Obranná aliance vysílala bojové útvary, aby zajistily zbylých šest kasimir- ských planet, což bylo také nutné. A v takové situaci byl prostě potřeba každý voják.
Nicméně teď už evidentně měli náhradu. Nebo usoudili, že se bez někoho dokážou obejít.
Michael se naposledy podíval ze svahu na pracující vojáky a potom následoval svého vrchního seržanta dolů ke svému velícímu stanovišti.
„To je... najednou je to takové reálné. Už jsem takhle odešel domů dvakrát. Jednou po Tristanu a jednou před rokem po osvobození Tarnówu. Ale teď... mám mnohem víc dojem, že válka je u konce.“ Potřásl hlavou. „Říkal jsem mámě, že musím naposled jít. Že je to nutné. A nakonec jsem asi byl užitečný.“
„Nebude vám to chybět?“
Michaelovi bleskla hlavou spousta vzpomínek. Na zoufalý útok Hagmanové, při kterém zahynul Kazir, Manoko a celá sekce. Na smrt - vraždu - podplukovníka Sommersona. A potom přišla spousta dalších obrazů z minulosti. Zběsilý závod s časem ve snaze zachránit Simeral. Laboratoře a pokusy na lidech na Peluaně, záchrana Tylera nad Simeralem, obrana pozic proti nekonečným hordám Mortisů na Kamalu. Tristan... celý Tristan.
„Ne, nebude mi to chybět. Co vám?“
Decker se uchechtl. „Já nikam nejdu. Vy se vrátíte domů na svou univerzitu se svou přítelkyní a budeme si ráno číst noviny v papučkách a pít kafe. Já budu dělat z nějakých nových vyjukaných důstojníků vojáky.“
„Tušíte, v jaké složce budete? Myslím, že se mluvilo o rozpouštění Commandos.“
„Mluvilo, furt se o něčem mluví. Ještě nevím. Na Simeralu se obnovu- jou výcvikový tábory a taky Metropolitni akademie. Můžu požádat o přeložení tam a buzerovat malé důstojnické kadety, co si myslí, že jsou důležitý.“
Michael se zasmál. „Jo, to vám přeju.“
Došli na úpatí kopce a podívali se na sebe. Bylo to zvláštní. Bude ještě trvat měsíce, než se jednotky přesunou, vyřídí se papírování, pomalu se začnou rozpouštět. Během té doby se bude s Deckerem vídat skoro každý den. Ale teď, v tuhle chvíli, měl najednou dojem, že skončilo něco, co nic jiného nenahradí. Pouto, které ho spojovalo s lidmi jako Benjamin Decker, Saul Kazir, David Lars, Miranda Sarílová...
„Budete mi chybět, Benjamine.“ Znovu mu podal ruku, tomu jednomu z mála jeho spolubojovníků, kteří byli ještě naživu.
„Vy mně taky, pane. Jste celkem v pohodě, na důstojníka.“
Michael se zasmál a zamyslel se. Těšil se domů. Těšil se i na Hepler, na Alinu a možná na nějakou společnou budoucnost. Těšil se, až skončí ty uniformy, to drilování, ty sebevražedné mise.
Řekl Deckerovi, že mu to v žádném případě chybět nebude, a opravdu nebude.
Ale možná byl jen špatný lhář.
Veikoadmirál Belaris Sandhí prošel dveřmi k bazénu sanatoria Gallipoli, kde plaval veikoadmirál Richard Neufeld.
Vlastně ne, jenom Richard Neufeld.
Ke svému překvapení zde našel i ministryni Karasovou.
„Velkoadmirále, madam ministryně,“ dostal ze sebe.
„Já už nejsem veikoadmirál, o to se postarala Anna Stackowitzová.“ Neufeld vylezl z bazénu a vzal si župan. Sandhího potěšilo, jak dobře admirál vypadá. Když ho astonští mariňáci objevili tady v sanatoriu, nadro- govaného a s vymytým mozkem, Sandhí nevěřil, že se bývalý velitel Kasimirského loďstva vzpamatuje. Jenže Neufeld měl tužší kořínek, než si kdo myslel.
Teď se ale posadil na lehátko a pohlédl na Sandhího. Nový veikoadmirál usoudil, že možná úplně beze šrámu nevyvázl.
Neufeld si ho také prohlížel. Sandhí byl vždycky jeden z nejlepších důstojníků, které loďstvo mělo, a lepšího nástupce si přát nemohl, i když se to všechno stalo za příšerných okolností.
Možná by bylo pro oba lepší, kdyby žili v nějakém jiném čase a jiném místě.
A to Sandhí ještě nevěděl, co jim budoucnost přinese. Na rozdíl od Neufelda.
„Omlouvám se, pořád jsem o vás zvyklý uvažovat jako o velkoadmirá- lovi.“ Sandhí se ušklíbl. „Ale upřímně: pokud byste chtěl, rád se té funkce zbavím.“
„Není to teď už jedno, když nemáme loďstvo?“ Neufeld se snažil, aby z jeho hlasu nebyla patrná hořkost, ale úplně to nešlo. Věděl, že na místě Obranné aliance by udělal totéž, ale stejně to bolelo, když sledoval záznamy, jak zničili loďstvo, které pomáhal budovat padesát let.
„Navíc, pro mě to není. To je jeden z důvodů, proč jsme se tu sešli. Na Basilice se potvrdilo odtržení od císařství. To je pro vás asi špatná zpráva, pro mě... já nevím. Přál jsem si, aby k tomu nikdy nedošlo. Chtěl jsem reformu vztahů, ne jejich konec. Ale... asi to jinak nešlo. Ne potom, co Stackowitzová udělala s Konstantinem 2. Ne po... tom všem.“
„Chápu, pane,“ řekl Sandhí. „Budete odjíždět?“
„Po tom, co jsem tu zažil...“ mávl rukama kolem sebe. „Asi ano. Nic tu na mě už nečeká a... Mám dojem, že polovina Basiličanů by ráda, abych přijel a stal se předsedou vlády nebo prezidentem, ještě se nedohodli, jakou podobu bude jejich vláda a ústava mít. No a druhá polovina chce, abych byl od nich co nejdál a do ničeho se nepletl. Tak jsem zvolil kompromis, budu tam a budu se snažit do ničeho neplést.“ Uchechtl se. „Nevím, jestli se to podaří.“
Karasová se otočila na Sandhího. „To je jedna věc, kterou s vámi velkoadmirál - a já jeho hodnost používám úmyslně, už jen z úcty - chtěl probrat. Druhá - a ta, kvůli které tu jsem já, je složitější a myslela jsem, že velkoadmirál Neufeld vás pomůže trochu... uklidnit.“
„Uklidnit, madam?“ ptal se Sandhí a ne úplně chápal.
„Víte, že regent jménem celé císařské rodiny abdikuje 30. 10., že ano?“
„Ano, madam. To vědí všichni.“
Karasová pokrčila rameny. Neufeld se pohodlněji opřel do lehátka a vzal se stolku sklenku s limonádou.
„No, prostě a jednoduše, první členové parlamentu - který ještě zdaleka není funkční - řešili zásadní otázku: kdo bude novým císařem. Je zapotřebí někoho, koho veřejnost i navzdory všem těm hrůzám, které se děly, miluje. Kdo není nijak kontroverzní a bude spíš sjednocovat. Ideálně někdo, kdo je válečný hrdina, ale zároveň udělal něco proti rozkazům, co pomohlo skončit válku.“ Pozvedla obočí. „Tušíte, o kom mluvím?“
Neufeld se uchechtl, když viděl Sandhího náhle naprosto kamennou tvář.
„Ale, madam, to přeci... to nemůžete...“
„Já to nerozhodla. Já bych preferovala někoho jiného, třeba i sebe - nejsem úplně bez ambicí - ale tohle je první veřejné hlasování, ke kterému na Kasimiru došlo za hodně dlouhou dobu. Chtějí vás, Belarisi. Jestli budete vy chtít nebo ne, je jen na vás. Ale proto je tu Neufeld, chtěl vám to osvětlit, než to v návalu paniky odmítnete.“
Sandhí střelil pohledem po svém předchůdci.
„Jen klid, velkoadmirále Sandhí,“ promluvil na něj jako voják. „Víte, co se říkalo ve službě, že? Nadechnout se, počítat do čtyř, vydechnout, počítat do čtyř, nadechnout a tak dále.“
„Pane, to chápu, ale já... to je přeci nesmysl. Ať už byl Antalos jakýkoliv, císařský úřad zastávali úžasní lidé jako Drakos nebo Helena. Helena vytáhla celý Kasimir z chudoby a živoření. Vytáhla mě z chudoby a živoření! Nemůžu se - neopovážil bych se - měřit s takovými lidmi. Nemůžu nad tím vůbec uvažovat!“
„A to se právě mýlíte. Ujal jste se povýšení na velkoadmirála a velitele loďstva, i když jste ho vůbec nečekal, a dělal jste svoji práci se ctí a vytrvale. Tohle berte jen jako další povýšení.“
„Ale já jsem dítě ulice.“
„To Helena Starková možná nebyla, ale rozhodně nebyla nic, co by vzdáleně připomínalo šlechtu. Prostě to byla obyčejná žena, která se jednoho dne jmenovala císařovnou a protože za ní stálo loďstvo - a já neměl jí v tom kdo zabránit. Vás si alespoň někdo zvolil.“
„Ale... ale...“
„Podívejte se z okna, Belarisi.“ Neufeld mávl k obřím skleněným tabulím, které tvořily tři ze čtyř stěn velkého sálu s bazénem. Odtud byl výhled na celé Gallipolské pohoří a za ním v dálce Kasimir Prime. „Tenhle svět - celé císařství -je zdevastovaný. Já odjíždím na Basiliku, a ta na tom není o moc lépe. Teoreticky tedy Kasimir už není moje starost, ale pořád mi na císařství záleží, sloužil jsem mu celý život. Císařství teď potřebuje nějaký pozitivní symbol, někoho, kdo pomůže znovu vybudovat tenhle svět, a někoho, komu lidé budou věřit. A ať se vám to líbí nebo nejste nejlepší kandidát.“
Sandhí dál říkal nějaké protesty, ale v jeho očích Neufeld poznal, že ho přesvědčili, teď jen musel on přesvědčit sám sebe.
„Těším se na vládu Belarise I. Určitě bude klidnější než vláda jeho předchůdců.“



33.
„Jak se máte, Amando?“
Amanda Tylerová zvedla hlavu a pokusila se vyloudit úsměv, když do palubní nemocnice na Vanguard
přišla kapitán Vivian Evansová.
Tedy ne, od soboty to byla Vivian Borenová-Evansová.
Oba důstojníci se snažili obřad moc nerozmazávat, ale to jde špatně, když se polovina velících admirálů jen tak rozhodne, že vám zajde na svatbu. Najednou z toho byla událost v celé skupině flotil a Amanda měla možnost to sledovat na monitoru přímo v nemocnici. Vzali se na palubě lodi Glory, které velel Borenův přítel kapitán Bisserup. Amanda někde slyšela, že Boren by raději malou svatbu. No, úplně se mu to nepodařilo.
Teď však u ní Vivian stála a usmívala se a nejspíš ji nešla navštívit kvůli tomu, aby se zeptala, jak se jí líbila svatba. I když svatba byla něčím pozitivnějším, co Amanda mohla sledovat. Úlomek kovu, který zasáhl její kokpit, ji připravil o obě nohy a levou ruku jí museli amputovat u zápěstí. Časem dostane implantáty a bude moci zase fungovat, ale byla otázka, jestli se kdy dostane do kokpitu, a pokud ano, tak to bude trvat roky.
U Sinaje měla už jednu podobnou nehodu; zdálo se, že má na tohle nějak smůlu. Jako by jí už ani nebylo souzeno létat.
Zároveň měla obrovské štěstí. Vybrala si ho na dva životy dopředu. Jiní takové štěstí neměli.
Jako táta.
„Chtěla jsem vám říct, že se budete přesouvat.“
„Přesouvat?“
„Ano, za týden odlétá část skupiny flotil pryč. Když teď mají na Kasimiru nového císaře, bude zasedat parlament a admirál Tabori byl formálně jmenován velitelem okupační správy, zůstane tu jen Pátá flotila, zbytek se stáhne. Část poletí na Sinaj, část na Tarnów a Ballington, část na Simeral, ale předtím to vezmeme přes Hepler. Vy poletíte s námi.“ Usmála se. „A Andy Orban - spolu s Triumphantem - poletí také.“
Amanda se usmála. Andy se ji snažil navštěvovat, jak mohl, ale Amanda byla jednou pacientka na Vanguardu a Andy měl povinnosti na Triumphantu. Flotila by se na ni asi dívala podivně, kdyby je poprosila, aby ji přesunuli na jinou loď, protože na té slouží její přítel.
Potom si uvědomila něco jiného.
„Říkala jste, že admirál Tabori bude velitelem okupace? Ale vy jste říkala, že odlétáte?“
„Ano.“ Tentokrát byl Vivianin úsměv smutný. „Někdo asi usoudil, že si zasloužím trochu klidu. Byla jsem přeložena na Simeral.“
„A na jaké lodi odlétáme?“
„Samozřejmě, že na Indomitable.
U mě jsou důvody zřejmé,“ úsměv byl tentokrát opět šťastnější, „a u vás jde trochu o symbolismus. A Amando... slyšela jsem zvěsti, že z Indomitable
se má po návratu stát muzeum. Jedna sekce má být zasvěcená admirálu Tylerovi. Takže se musíte uzdravit, protože budou chtít, abyste ji vy osobně slavnostně otevřela.“
Justina Tarziniová se procházela podél jezera před hotelem Radian a poslouchala bzučení kasimirské verze ptáků. Ano, místní ptáci opravdu bzučeli, což bylo něco, na co si bylo třeba zvyknout. Ale kvůli ptákům se dnes procházet nešla.
Podívala se na robustní ženu vedle sebe a usmála se.
„Takže tu zůstáváte, Moniko?“
Monica Bentamorová se uchechtla. „Ne tak fatalisticky, madam. Nestěhuju se sem. Kasimir už opravdu není můj domov. Ale chci tu zůstat s okupační správou.“
„Abyste se mohla dívat, jak se ti parchanti kroutí?“ zeptala se za Justinou Shaana Oldorfová-Svenská s úšklebkem a Bentamorová se zasmála.
„Nevím, prostě mi to přijde jako dobrý nápad, madam. A jako rodilá Kasimiřanka se jim tu budu hodit. Už mě zařadili jako styčného důstojníka ke generálu Novattovi.“
Justina to všechno samozřejmě věděla, sama podepisovala rozkaz k přeložení Bentamorové a generál Novatt, který v okupační správě admirála Taboriho měl na starost pozemní bezpečnost, někoho jako Bentamorová určitě využije.
„Ale budete mi chybět, vlastně od toho povstání nad Mandragorou jsem bez vás neudělala ani krok.“
„Však vy si poradíte, madam. Vy obě. A nechrne těch pohřebních řečí. Kam se chystáte vy?“
„Celá První flotila odlétá za týden. Ballingtoňané na Ballington, Astoňané na Simeral, Tarnówané na Tarnów. Já přesunu vlajku zpátky na Amarok, Indomitable
se bude vracet domů. Ale jak se vrátíme na Ballington, těžko říct. Buďto na mě čeká Domovská flotila, nebo mě budou chtít na akademii. Jedno vím jistě, ze všeho nejdřív si chci vzít dlouhou dovolenou s Albertou a Santinem.“
„Kde máš vlastně děti?“ zajímala se Shaana.
„Na Nuovo Lazio s Esternalovými. Už párkrát mě zvali, ať za nimi jdu do letního sídla u Montelepre. To je to místo, odkud jsme je osvobozovali.“
„Jo, podle obrázků to byla hezká vila. Hlavně, když vás tam nehlídají ozbrojené gorily.“
„Ano, to je plán. Už se těším... nevím, jak dlouho vydržím nic nedělat, ale určitě to alespoň na pár měsíců zkusím.“
Bentamorová se podívala na Shaanu. „A vy, madam?“
„Co by? Budu obrážet všechny putyky na Ballingtonu, potom zajdu za každým ze svých bývalých manželů, pořešíme, jak se mají děti... některé už jsou dost staré na to, aby mohly obrážet ty putyky se mnou. No, to je zajímavý plán, ne?“
Všechny tři ženy se zasmály. Justina potom podala Bentamorová ruku.
„Díky za všechno, Moniko.“
„Za málo, madam.“
Po krátkém zaváhání ji Justina objala.
Vivian si naposledy zkontrolovala uniformu v zrcadle, které bylo jednou z posledních věci, jež zůstaly v její kajutě. Všechno ostatní už měla v krabicích odvezené na Indomitable,
kam se za hodinu přesune i ona. Předtím musela ještě splnit poslední úkol.
Odstoupila od zrcadla, naposledy se rozhlédla po kajutě, která patřila jí téměř tři roky, a potom vystoupila na chodbu.
Členové posádky, které potkávala, ji zdravili, jako by se nic nedělo, ale dobře věděli, že ji vidí naposledy, rozlučková párty proběhla před dvěma dny. Teď už bylo třeba odbýt si jen nějaké formality, ze kterých byla Vivian nervózní.
Bylo to zvláštní. Před necelými dvěma týdny se vdala, ale z tohohle byla paradoxně nervóznější. Možná to bylo tím, že její výchova dbala na to, že svatba je něco naprosto normálního a očekávaného, zatímco tohle bylo něco, co z definice žádný kapitán nedělal rád.
V hangáru už byly nastoupené zástupy astronautů, mariňáků i několik civilistů. Řady lemovali důstojníci a mezi nimi byl i admirál Tabori a kontradmirál O’Nealová.
A samozřejmě zde jako host čekal i Fred.
„Vanguard
na palubě!“ ozval se z reproduktoru řízný hlas.
Vivian přešla hangárovou plochu k narychlo vybudovanému pódiu, u kterého už čekala její první důstojnice Nae Min-jung, od včerejšího dne povýšená do hodnosti kapitána.
Vivian na ni krátce kývla a Nae roztrhla archaickou obálku. Blesklo jí hlavou, co se asi honí hlavou Fredovi. On a Nae nebyli zrovna přátelé, Nae proti němu během mise na Triplex vedla de facto
vzpouru. Ale tohle bylo něco jiného.
„Posádko, pozor k vyslechnutí rozkazů.“
Hangár se vypjal do pozoru a Nae začala číst.
„Pro Kapitána Nae Min-jung. Od: Personální oddělení admirality. Madam, tímto vám nařizujeme a pověřujeme vás, abyste se dostavila na loď Astonského loďstva Vanguard
a převzala zde funkci velícího důstojníka s platností od 10. 11. 2681. Podepsán admirál Claude Tabori, velící důstojník Páté útočné flotily jménem admirality.“
Otočila se na Vivian, a ta přikývla.
„Kapitáne, tohoto dne, 10. 11. 2681, vám předávám velení.“
„Děkuji, kapitáne, tohoto dne, 10. 11. 2681, přijímám velení.“
A tím to bylo dokonáno. Vivian nyní nebyla nic víc než pouhý pasažér.
Následovaly proslovy, admirál Tabori jí poděkoval za zásluhy a píli, všichni důstojníci jí popřáli mnoho zdaru a šťastnou plavbu a přidali opětovné gratulace ke sňatku.
Potom už byla s Fredem na palubě raketoplánu, který opustil Vanguard a zamířil k Indomitable.
V prostoru pro pasažéry byli sami a Vivian vzala Freda za ruku.
„Loď je v dobrých rukou,“ řekl Fred a Vivian se na něj usmála.
„To mě zrovna od tebe překvapuje.“
„No co, Nae je dobrá důstojnice. Sice mě chtěla svrhnout a zabít, ale přes to už jsem se přenesl.“ Zasmál se. „I já občas dospěju, víš?“
„Vím.“ Opřela se mu o hrudník. „Cesta na Simeral potrvá pět týdnů, že ano?“
„Asi tak, ale předtím se na pár dní zastavujeme na Hepleru, potom pokračujeme dál. Podle posledních odhadů je zastávka na Hepleru alespoň na několik dní.“
„Hmm... to je čas na jednu stručnou svatební cestu. Určitě se na povrchu najde místo, kde nás nebude chtít nikdo zabít.“
„Já jsem pro, kapitáne Borenová-Evansová.“
EPILOG
Doktor Antal Duncan vystoupil před hlavní budovu na nádvoří místa, kterému se říkalo základna Zero, a spokojeně se protáhl. Tahle planeta měla krásnou červenou oblohu a bylo zde vždy příjemné ráno. Obyvatelných bylo sice jen asi deset procent tohoto světa, ale to bylo více než dostačující a rána byla krásná.
Ne že by Duncan byl ten typ, který tuto něžnou estetiku ocení. Víc ocenil ty krásné dlouhé řady líhní Mortisů, na které mu sklouzl pohled. To byla ta pravá krása.
Zprávy o katastrofální porážce Kasimirského císařství - a jeho de facto konci - dorazily na základnu Zero před několika dny a Duncan věděl, že několik jeho lidí z toho má pořád špatné pocity. Netušil proč. Nechápal proč. Tady mají jedinečnou možnost napomáhat vzniku něčeho velkého, něčeho, co bude důležitější a přínosnější než kdokoliv z nich. Čistý, dokonalý, přizpůsobivý organismus. Nové a nové druhy Mortisů.
Po pádu Kasimiru sice přišli o veškerou finanční a materiální podporu, ale to jde nahradit. Bude to složité, ale Direktorát pro Duncana připravil velmi užitečnou síť kontaktů v sektoru Hirano. Když nad tím tak přemýšlel, taková síť bude užitečnější než samotný Direktorát nebo samotné Kasimirské císařství. Na jednu stranu byl Duncan rád za podporu, kterou mu Drakos a Stackowitzová poskytovali, mohl si dělat výzkum, jaký by mu ti pokrytci v AMS nikdy nepovolili. Jenže i oni ho svazovali, nedovolovali mu odhalovat úplný potenciál Mortisů.
Nakonec to bude lepší bez nich. Měl vlastní základnu, špičkové vybavení a byl svým vlastním pánem. Základna se dokázala sama uživit, s vybavením a komplikovanějšími zásobami to bude horší. Mezi zásobovacimi lety mohou uběhnout i roky. Ale to nevadilo.
Doktor Duncan měl ještě minimálně padesát let života před sebou, možná víc. Měl čas. Spoustu času ukázat, kam ho výzkum tohoto dokonalého organismu dovede.
Čas byl totiž to nejlepší, co vědec může mít.
Rázným krokem vyrazil k laboratoři a pustil se do díla.
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PŘÍLOHA 1
Expediční armáda Kasimir
Velitel: Generál James Novatt 3 sbory
12 samostatných jednotek Commandos
Oddíl jednotek Commandos
CS-1 (velí podplukovník Raffová)
CS-5
CS-8 (velí plukovník Vernini)
CS-9
CS-10
CS-14
CS-19
CS-21
CS-22 (velí podplukovník Sommerson) CS-23
CS-11 (v záloze)
CS-24 (v záloze)
Jednotka Commandos CS-22
Velitel: Podplukovník Jon Sommerson Zástupce velitele: Major Michael Kowalski Volací znak jednotky: Leonardo 422 členů, rozdělena do šesti sekcí Sekce A (velí kapitán Papsová)
Sekce B (velí kapitán Schmidt)
Sekce C (velí kapitán Nasiri)
Sekce D (velí kapitán Hagmanová)
Sekce E (velí kapitán Peng)
Sekce F (velí kapitán Hlaváč)
Jednotka Commandos CS-8
Velitel: Plukovník Bernard Vernini Volací znak jednotky: Derby 426 členů, rozdělena do šesti sekcí



PŘÍLOHA 2


První skupina flotil Obranné aliance
Velící důstojník: Admirál Sean Tyler
Náčelník štábu: Viceadmirál Vincent Kukov Asistent náčelníka štábu: Kapitán Ulrika Lindergrenová Operační důstojník: Kapitán Ying Chi Guo Zpravodajský důstojník: Kapitán Hanz Amim Pobočník: Komandér Sun Tong
191 bitevních křižníků
130 lehkých křižníků
218 fregat
Skupinu tvoří tři flotily
První útočná flotila
Velící důstojník: Admirál Justina Tarziniová
Náčelník štábu: Kontradmirál Jessup
Operační důstojník: Kapitán Carlo Sordi
Zpravodajský důstojník: Komandér Ludovic Cherson Pobočník: Starší poručík Monica Bentamorová
Svaz Gemini (velí viceadmirál Shaana Oldorfová-Svenská)
Svaz Aquarius (velí viceadmirál Soult)
Svaz Scorpio (velí viceadmirál Boeri)
Svaz Theta
Čtvrtá útočná flotila
Astonsko-sinaj ské j ednotky
Velící důstojník: Generál Natan Savir
Náčelník štábu: Plukovník Lina Hadrianová Operační důstojník: Plukovník Oleg Le Coq Zpravodajský důstojník: Plukovník Mateus Gorlitz Pobočník: Major Sartan



1. operační svaz
3. operační svaz
Svaz Gama
Svaz Sigma
Pátá útočná flotila
Velící důstojník: Admirál Claude Tabori Náčelník štábu: Kontradmirál Megan O’Nealová
Svaz Eta (viceadmirál McKinleyová)
Svaz Alfa (viceadmirál Haldirová)
Svaz Omega (viceadmirál David Urkasan)
Svaz Tau (viceadmirál Reno)
Svaz Zeta



PŘÍLOHA 3
Technické parametry lodí
	 
	Astonská unie
Bitevní křižníkv

	Liberator
Délka:
Posádka:
Počet stíhaček:
Hlavní výzbroj:
Známé lodě:
	2067 m
1310
9 perutí (110 strojů)
90 odpalovačů seekerů
Liberator, Freedom

	Liberator-B
Délka:
Posádka:
Počet stíhaček:
Hlavní výzbroj:
Známé lodě:
	2067 m
1310
9 perutí (110 strojů)
90 odpalovačů seekerů
Vanguard, Inexorable


Vylepšení oproti původnímu modelu:
• rychlejší nabíjení - loď dokáže vystřelit salvu o 60 % rychleji než většina jiných lodí
• startovací rampy - perutě stíhaček se dostanou z lodi rychleji a najednou
• rychlopalné iontové kanóny jako bodová obrana
 
	Dauntless
Délka:
Posádka:
Počet stíhaček:
Hlavní výzbroj:
Známé lodě:
	1835 metrů
1828
7 perutí (standardně 86 strojů)
88 odpalovačů seekerů
Indomitable,

	Warspite
Délka:
Posádka:
Počet stíhaček:
Hlavní výzbroj:
Známé lodě:
	2002 metrů
2090
9 perutí stíhaček (110 strojů)
84 odpalovačů seekerů
Leviathan


 



Ballingtonská společenství


Bitevní křižníky
	Akna
viz Liberator-B Známé lodě:
	Amarok

	Jupiter

	Délka:
	1432 metrů

	Posádka:
	1806

	Počet stíhaček:
	4 perutě (standardně 50 strojů)

	Hlavní výzbroj:
	96 odpalovačů seekerů

	Šiva

	Délka:
	1806 metrů

	Posádka:
	2046

	Počet stíhaček:
	8 perutí (standardně 98 strojů)

	Hlavní výzbroj:
Urijáš
viz Liberator-B
	82 odpalovačů seekerů
Sinaj
Bitevní křižníkv

	Známé lodě:
	Batšeba

	Sára Larsová

	Délka:
	2044 metrů

	Posádka:
	1506

	Počet stíhaček:
	8 perutí (standardně 96 strojů)

	Hlavní výzbroj:
	96 odpalovačů seekerů

	Gideon

	Délka:
	1988 metrů

	Posádka:
	1472

	Počet stíhaček:
	8 perutí (standardně 96 strojů)

	Hlavní výzbroj:
	96 odpalovačů seekerů

	Známé lodě:
	Herev


 



Kasimirské císařství


Bitevní křižníky


	Hydra

	Délka:
	2120 metrů

	Posádka:
	1832

	Počet stíhaček:
	9 perutí (standardně 110 strojů)

	Hlavní výzbroj:
	90 odpalovačů seekerů

	Známé lodě:
	Chiméra, Cháron

	Hérakles

	Délka:
	2098 metrů

	Posádka:
	1806

	Počet stíhaček:
	8 perutí (standardně 98 strojů)

	Hlavni výzbroj:
	84 odpalovačů seekerů

	Známé lodě:
	Nemesis, Meneláos

	Leónidás

	Délka:
	1906 metrů

	Posádka:
	2364

	Počet stíhaček:
	8 perutí (standardně 98 strojů)

	Hlavní výzbroj:
	78 odpalovačů seekerů


 



PŘÍLOHA 4
Klíčový personál
PRVNÍ SKUPINA FLOTIL
Bentamorová, Monica - starší poručík, pobočnice admirála Tarziniové Boren, Frederick „Fred“ - kapitán, velící důstojník bitevního křižníku
Indomitable
Bransonová, Erika - kontradmirál, velící důstojnice 50. operační skupiny Evansová, Vivian - kapitán, velící důstojnice bitevního křižníku Vanguard Gorlitz, Mateus - plukovník, zpravodajský důstojník Čtvrté útočné flotily,
Sinajské loďstvo
Hadrianová, Lina - plukovník, náčelnice štábu generála Savira, Sinajské loďstvo
Kukov, Vincent - viceadmirál, náčelník štábu admirála Tylera
Lindergrenová, Ulrika - kapitán, zástupkyně náčelníka štábu admirála Tylera
Marchlík, Libor - kontradmirál, velící důstojník 1. Tamówské operační skupiny, Tamówské loďstvo
Nae, Min-jung - komandér, první důstojnice bitevního křižníku Vanguard Oldorfová-Svenská, Shaana - viceadmirál, velící důstojnice svazu Gemi
ni, Ballingtonské loďstvo
Orban, Andrew „Andy“ - komandér, zástupce velitele letové skupiny na bitevním křižníku Triumphant, volací znak „Biliár“
Savir, Natan - generál, velící důstojník Čtvrté útočné flotily, Sinajské loďstvo
Sun, Tong - komandér, pobočník admirála Tylera
Tabori, Claude - admirál, velící důstojník Páté útočné flotily
Tarziniová, Justina - admirál, velící důstojnice První útočné flotily, Ballingtonské loďstvo
Tylerová, Amanda - komandér, zástupkyně velitele letové skupina na bitevním křižníku Assurance, volací znak „Kvítko“
Tyler, Sean Everett - admirál, velící důstojník První skupiny flotil
ASTONSKÁ UNIE
Basil, Leon -velkoadmirál, nejvyšší velitel ozbrojených sil Obranné aliance Hernández, Joseph - viceadmirál, velící důstojník stanice Sormia Nehringová, Breda - kontradmirál, velící důstojnice 9. operační skupiny
EXPEDIČNÍ ARMÁDA
Codman, George — generálmajor, náčelník štábu generála Novatta Decker, Benjamin - vrchní seržant, nejvyšší poddůstojník jednotky CS-22 Hagmanová, Linda - kapitán, velící důstojnice sekce D jednotky CS-22 Kazir, Saul - seržant, velitel štábního družstva sekce D jednotky CS-22 Kowalski, Michael - major, zástupce velitele jednotky CS-22 Manoko, Rila - seržant, velitelka 1. družstva, 2. čety sekce D jednotky
CS-22
Neukirschová, Paula - major, zástupkyně velitele jednotky CS-8 Novatt, James - generál, velící důstojník Expediční armády Sommerson, Jon - podplukovník, velící důstojník jednotky CS-22 Vernini, Bernard plukovník, velící důstojník jednotky CS-8
HEPLER
Ferman, Arnold - agent 2. stupně Císařského direktorátu
Festus I. - král Hepleru z rodu Mánesců
Grillo, Andreas - agent 1. stupně Císařského direktorátu
Kapelos, Edvin - agent 2. stupně Císařského direktorátu
Manora, Theodora - vévodkyně z Istrie
Todorová, Alina - asistentka vévodkyně z Istrie
KASIMIR
Duncan, Antal - doktor, vědec zodpovídající za projekt Mortisů Sandhí, Belaris - viceadmirál, velící důstojník svazu KOS-19 Shara, Septimus - generál, velící důstojník kasimirské Šesté armády Taggart, Gavin - kapitán, náčelník štábu admirála Sandhího
KASIMIRSKÁ VLÁDA
Antalos - regent Kasimirského císařství
Neufeld, Richard - veikoadmirál, nejvyšší velitel Kasimirského loďstva Stackowitzová, Anna - ředitelka Císařského direktorátu Steward, Patris - maršál, nejvyšší velitel Kasimirské armády
AUTORŮV DOSLOV
V roce 2006 jsem si poprvé někam napsal slova jako „Astonská unie“, „Kasimirské císařství“, „Kolonizovaný prostor“ nebo „Sean Tyler“. Začal jsem tak dávat dohromady poznámky ke sci-fi světu, jehož příběh jsem chtěl jednou odvyprávět. Samotný název Hirano vznikl až později, vesmírný sektor, kde se série odehrává, dostal jméno podle Kouty Hirana, japonského manga kreslíře a autora série Hellsing.
Neaspiroval jsem na to, že napíšu jakékoliv „zásadní a určující dílo žánru“ nebo „něco, co v naší literatuře chybí“ (strávil jsem dva roky v nakladatelství, autoři, kteří se cíleně snaží o něco podobného, většinou moc čitelné věci nevytvoří). Chtěl jsem prostě napsat takový příběh, jaký bych já sám chtěl číst.
Nikdy jsem se netajil inspirací díly Davida Webera, ale oblíbených autorů mám spousty a stále přibývají. Timothy Zahn, Robert A. Heinlein, William Forstchen, John Ringo, Lois McMaster Bujoldová a spousta dalších... Kromě nich také rád čtu literaturu faktu jako například knihy o námořních konfliktech od Miloše Hubáčka nebo biografie slavných vojevůdců a popisy historických bitev. Zároveň pravidelně sjíždím sci-fi seriály jako Star Trek: Deep Space Nine, Battlestar Galactica nebo Babylon 5. A samozřejmě mi- luju Star Wars,
z jejich světa jsem vlastně napsal své první literární počiny.
Všechny tyhle věci jsem měl někde v zadních šuplatech svého mozku, když jsem si sedl a začal vytvářet sektor Hirano, a nakonec tam máme od všeho trochu. Chtěl jsem napsat příběh o válce v daleké budoucnosti, kde bude rozpínavé císařství používat mimozemský druh jako bojovou zbraň. Zároveň se bude válčit o kontrolu nad nějakým méně rozvinutým územim, které bylo záhy pojmenované Kolonizovaný prostor. Do této celkem prosté příběhové matice jsem vypustil postavy a nějaké základní děje a potom už se to nabalovalo jako sněhová koule.
Od začátku mi bylo jasné, že půjde o sérii, a velice záhy přišel plán na sedm knih (plus čtyři povídky a novela Příliš blízké setkání). O tom jsem se poprvé zmínil na besedě krátce po vydání Tristanské občanské války. Nikdo mi nevěřil, že je v českém prostředí možné napsat sedmidílnou sérii, jejíž jednotlivé knihy na sebe úzce navazují. No, já jsem tomu možná také úplně nevěřil, ale dnes v ruce držíte sedmý díl, takže se to asi povedlo, že?
Čtenáři se mě často ptají, jestli je ta či ona postava inspirována nějakou historickou osobností nebo jestli ta či ona bitva má reálnou předlohu. Každý autor je do určité míry syntézou všeho, co kdy četl nebo viděl, ale při samotném psaní je to spíš náhodná směska různých inspirací. Rozhodně jsem si nesedl a neřekl si například: „Tyler bude jako Patton“.
Tyler ke mně přišel prostě jako Tyler. Má v sobě něco z generála Pattona, něco z admirála Spruance, něco z plukovníka 0’Neila ze Stargate a něco z agenta Gibbse ze seriálu NCIS. Naproti tomu u některých postav jsem měl před očima nějaké konkrétní vzory, i když postava se pak vyvinula někam jinam. Například Vivian Evansová, jež začínala jako poměrně schopná důstojnice, která si moc nevěří, měla předobraz v Jacku Ryanovi z románů od Toma Clancyho a v Therese Testarosse z anime Full Metal Panic. Poměrně prostou genezi zažil i Michael Kowalski, který vznikl neustálým opakováním otázky: „Jak bych se cítil já v téhle situaci?“ To mimo jiné vyústilo i v teorie, že Michael jsem opravdu já, což bohužel není pravda, já bych nepřežil ani první bitvu. Po letech jsem si také uvědomil, že některé Michaelovy postoje a taktiky, které používá, nápadně připomínají akce plukovníka Joshuy Chamberlaina, který během Americké občanské války bojoval u Gettysburgu na straně Unie. O tomhle pánovi jsem v době, kdy jsem Michaela vymyslel, neměl tušení, ale oba splňují to schéma „univerzitní knihomol, co se dostane do války a přežívá díky tomu, že je někdy až moc chytrý“.
S historickými událostmi je to podobné a pozorný čtenář si občas všiml, že některá akce nápadně připomíná něco historického, ale nikdy to není ve stylu „vezmeme historickou událost a hodime ji do vesmíru“. Příběh Pokračování diplomacie tak může někomu rámcově připomínat smutné střetnutí mezi britskou a francouzskou flotilou v roce 1940 u alžírského pobřeží. Tristanská občanská válka je částečně alegorie na španělskou občanskou válku, byť průběh i výsledek je naprosto odlišný. Jednotka agentů mající za cíl likvidaci nepřátelských vysokých důstojníků, jak je to popsáno ve Volání do zbraně, vychází z reálných sovětských plánů ze začátku 50. let, kdy byly připravené podobné týmy agentů, kteři měli v případě války vycestovat do Západního Německa a tam zlikvidovat vysoké generály NATO.
Podobným způsobem můžeme nahlížet na spoustu jiných událostí v sektoru Hirano, někdy je inspirace úmyslná, někdy to spíše způsobí podvědomí a já si to neuvědomím, dokud mě na to čtenář neupozorní. Spojuje se to s mým původnim záměrem vyprávět příběh o válce, inspirovaný mnohými historickými konflikty.
Toho jsem se držel i u posledního dílu, který právě držíte v ruce. Uzavřít nějak elegantně celý příběh není nic jednoduchého a zároveň jsem chtěl, aby i tento román stál sám za sebe, proto se zde objevily nové postavy jako podplukovník Jon Sommerson nebo Alina Todorová. Během psaní mě navíc sektor Hirano i po deseti letech dokázal něčím překvapit. Něco mi říkalo, že bych do příběhu měl vrátit Edvina Kapelose, ale nevěděl jsem, jak ho využít. Kapelos měl důležitou roli a psát ho byla zábava, nicméně po Volání do zbraně se zdálo, že už nemá v příběhu místo, byť se krátce mihl v Na prahu očistce. Nicméně nutkání vrátit Kapelose bylo silné, a tak jsem ho prostě do příběhu vrazil a řekl mu „dělej si, co chceš“. Kapelos mě poslechl a jeho jednání a role - a hladkost, s jakou jeho činy zapadly do příběhu - překvapily i mě.
Když mám teď před sebou rukopis posledního románu, mám z toho zvláštní pocit. Přece jen to bylo víc než deset let života, které jsem v tomto světě strávil. Když jsem začal psát první řádky novely Příliš blízké setkání, byl jsem jiný člověk, než jsem teď. Sektor Hirano rostl a vyvíjel se spolu se mnou. Je to divný pocit, že ho opouštím, je to jako loučit se s přáteli, kteří s vámi dlouhá léta bydleli. Ale tak to prostě je. Válka skončila. Příběh skončil.
Ovšem... někdy se do světa sektoru Hirano třeba vrátím, v jiné sérii, jiném příběhu. Možností tam je pořád spousta.
Nicméně tato série je u konce. Tento příběh je u konce a poslední dík, který vyslovím, chci směrovat k vám, kteří tyto řádky právě čtete. Bez vašeho zájmu bych tento příběh odvyprávět nemohl. Díky, že jste tu se mnou těch deset let byli, a doufám, že se zase někdy na stránkách nějaké knihy uvidíme.
Jan Kotouč Praha, září 2017
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tam je ale i admirdl Justina Tarziniov, kapitén
Vivian Evansovd, kapitén Frederick Boren, major
Michael Kowalski nebo serzarit Benjamin Decker.
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